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  De nieuwe leerling


  


  


  Samen met de andere laatstejaars dromde Kendra de mentorklas binnen en zocht ze haar tafeltje op. Nog even en de bel zou gaan, waarmee de laatste schoolweek zou worden ingeluid. Eén week nog, dan liet ze de middenschool voorgoed achter zich en begon ze opnieuw in de eerste klas van de high school, samen met kinderen van twee andere middenscholen.


  Een jaar geleden had ze dat een spannender vooruitzicht gevonden dan nu. Al sinds groep zes zat Kendra stevig in het hoekje van de nerds, en een nieuw begin op de high school zou misschien een goede gelegenheid zijn geweest om haar stille, vlijtige imago van zich af te werpen. Maar dit was het jaar van de wedergeboorte gebleken. Verbazingwekkend hoe snel een beetje zelfvertrouwen en een iets toegankelijkere houding je sociale status konden verhogen. Inmiddels verlangde Kendra niet meer zo wanhopig naar een nieuwe start als vroeger.


  Alyssa Carter ging aan het tafeltje naast haar zitten. ‘Ik heb gehoord dat we vandaag onze jaarboeken krijgen,’ zei ze. Ze had kort blond haar en een tengere bouw. Kendra had haar leren kennen toen ze in september was geselecteerd voor het voetbalteam.


  ‘Geweldig, op mijn foto zie ik eruit alsof ik gehypnotiseerd ben,’ kreunde Kendra.


  ‘Die van jou was juist schattig. Kun je je die van mij nog herinneren? Mijn beugel was net een spoorwegovergang, zo groot leek hij.’


  ‘Ach, kom. Hij viel nauwelijks op.’


  De bel ging. De meeste kinderen zaten op hun plaats. Mevrouw Price kwam de klas binnen, vergezeld door de meest mismaakte leerling die Kendra ooit had gezien. De jongen had een kaal, oneffen hoofd en een pokdalig gezicht. Zijn ogen waren rimpelige spleetjes, zijn neus was een misvormd gat, hij had geen lippen en zijn mond zat onder de korsten. Hij krabde aan zijn arm met kromme vingers vol dikke wratten.


  De foeilelijke jongen was verder leuk gekleed, met een zwart-rood overhemd, een spijkerbroek en hippe tennisschoenen. Hij stond naast mevrouw Price voor de klas terwijl zij hem voorstelde.


  ‘Ik wil jullie graag voorstellen aan Casey Hancock. Hij is kort geleden met zijn ouders hiernaartoe verhuisd vanuit Californië. Het valt vast niet mee om zo laat in het schooljaar nog op een nieuwe school te beginnen, dus ik hoop dat jullie hem een warm welkom zullen geven.’


  ‘Noem me maar gewoon Case,’ raspte de jongen. Hij praatte alsof hij op het punt stond te stikken.


  ‘Kijk nou toch,’ prevelde Alyssa.


  ‘Vertel mij wat,’ fluisterde Kendra terug. De jongen zag er nauwelijks menselijk uit. Mevrouw Price wees hem een tafeltje voor in de klas aan. Dikke witte pus stroomde uit verscheidene zweren op zijn schurftige achterhoofd.


  ‘Volgens mij ben ik verliefd,’ zei Alyssa.


  ‘Doe niet zo gemeen,’ mompelde Kendra.


  ‘Hoezo? Ik meen het. Vind je hem geen stuk?’


  Alyssa zei het op zo’n oprechte toon dat Kendra onwillekeurig een glimlach moest onderdrukken. ‘Dat is gewoon wreed.’


  ‘Ben je soms blind? Hij is fantastisch!’ Alyssa klonk beledigd omdat Kendra het niet met haar eens was.


  ‘Als jij het zegt,’ zei Kendra sussend. ‘Hij is gewoon mijn type niet.’


  Alyssa schudde haar hoofd alsof Kendra gestoord was. ‘Jij moet wel het meest kieskeurige meisje ter wereld zijn.’


  Over de luidsprekers werden monotoon de mededelingen voor die dag gedaan. Case zat te praten met Jonathon White. Jonathon glimlachte en schaterde het toen uit. Dat was raar. Jonathon was een eikel, niet het soort jongen dat vriendschap sluit met een circusfreak. Ook viel het Kendra op dat Jenna Chamberlain en Karen Sommers elkaar samenzweerderige blikken toewierpen en druk tegen elkaar fluisterden, alsof ook zij Case aantrekkelijk vonden. Net als Alyssa leken ze het serieus te menen. Toen ze om zich heen keek, zag ze niet één leerling die van zijn verschijning leek te walgen.


  Wat was er toch aan de hand? Niemand die er zo vreemd uitzag kon zomaar een klaslokaal binnenlopen zonder raar te worden aangekeken.


  Opeens viel het kwartje.


  Casey Hancock zag er afschuwelijk misvormd en afzichtelijk uit omdat hij geen mens was. Waarschijnlijk was hij een soort goblin, die er in de ogen van alle anderen uitzag als een gewone jongen. Alleen Kendra zag hem zoals hij werkelijk was: het effect van de honderden kussen die ze van reuzenelfen had gekregen.


  Sinds Kendra bijna een jaar geleden uit Fabelhaven was weggegaan, had ze slechts twee keer een magisch wezen gezien. De eerste keer had ze een bebaard mannetje van nog geen dertig centimeter lang gezien die een stuk pijp uit een stapel puin achter de bioscoop probeerde te trekken. Toen ze op het kleine mannetje af wilde lopen om hem beter te bekijken, was hij bliksemsnel in een afvoerput verdwenen. De tweede keer had ze iets gezien wat eruitzag als een gouden uil met een mensengezicht. Even maakte ze oogcontact met het wezen, voordat het er wild klapperend met zijn vergulde vleugels vandoor ging.


  Dergelijke vreemde taferelen waren gewoonlijk niet zichtbaar voor stervelingen. Opa Sorenson had haar laten kennismaken met tovermelk die mensen in staat stelde door de illusies heen te kijken die magische wezens gewoonlijk aan het menselijk zicht onttrokken. Toen de elfenkussen dat vermogen blijvend hadden gemaakt, had hij Kendra gewaarschuwd dat het soms veiliger was als bepaalde dingen ongezien bleven.


  En nu zat ze naar een grotesk monster te kijken dat zich voordeed als een nieuwe leerling! Mevrouw Price liep tussen de tafeltjes door om jaarboeken uit te delen. Afwezig tekende Kendra op de kaft van een van haar boeken. Wat deed dat schepsel hier? Het had vast iets met haar te maken. Tenzij afzichtelijke goblins wel vaker op scholen infiltreerden. Was hij hier om te spioneren? Om problemen te veroorzaken? Ongetwijfeld had hij niets goeds in de zin.


  Toen Kendra opkeek, zag ze dat de goblin haar over zijn schouder aanstaarde. Ze zou blij moeten zijn dat ze wist dat de nieuwe jongen een verborgen identiteit had, nietwaar? Die wetenschap maakte haar zenuwachtig, maar het betekende wel dat ze zich kon voorbereiden voor het geval hij een bedreiging bleek te zijn. Met haar geheime talent kon ze hem in de gaten houden. Als ze deed alsof haar neus bloedde, zou Case geen flauw idee hebben dat ze zijn ware gedaante kon zien.


  


  De Roosevelt Middenschool had de vorm van een reusachtige doos, en was zo ontworpen dat leerlingen in de winter niet naar buiten hoefden. Alle ruimtes waren door middel van gangen met elkaar verbonden, en de zaal waar de samenkomsten werden gehouden deed ook dienst als kantine. Maar nu het juni was en de zon scheen, ging Kendra voor de lunch samen met drie vriendinnen buiten aan een ronde tafel zitten waaraan halfronde bankjes waren bevestigd.


  Kendra schreef iets in Brittany’s jaarboek terwijl ze op een belegde croissant kauwde. Trina schreef iets in dat van Kendra, Alyssa schreef iets in dat van Trina en Brittany schreef iets in dat van Alyssa. Kendra vond het belangrijk om een lange, zinvolle boodschap achter te laten. Dit waren immers haar beste vriendinnen. Voor kennissen was ‘Een fijne vakantie toegewenst’ misschien goed genoeg, maar echte vriendinnen vroegen om iets originelers. Het geheim was om iets te zeggen over iets grappigs wat jullie samen hadden meegemaakt of iets leuks wat jullie samen hadden gedaan. Op dat moment was Kendra aan het schrijven over de keer dat Brittany de slappe lach had gekregen terwijl ze voor geschiedenis een spreekbeurt gaf.


  Opeens liet Casey Hancock zich onuitgenodigd aan hun tafeltje neerploffen, met in zijn handen een dienblad met lasagne, wortelsalade en chocolademelk uit de kantine. Trina en Alyssa schoven opzij om ruimte voor hem te maken. Het was ongehoord dat een jongen in zijn eentje aan een tafel met vier meisjes kwam zitten. Trina keek een beetje geërgerd. Alyssa wierp Kendra een blik toe alsof ze zojuist de loterij had gewonnen. Kon Alyssa maar zien hoe haar nieuwe liefde er in werkelijkheid uitzag!


  ‘Volgens mij kennen we elkaar nog niet,’ verkondigde Case met zijn geknepen, krassende stem. ‘Ik ben Case. Ik ben hier pas komen wonen.’ Als ze hem alleen maar hoorde praten kreeg Kendra al pijn in haar keel.


  Alyssa stelde zichzelf en de anderen voor. Kendra was Case sinds die ochtend al bij twee lessen tegengekomen. Beide keren was hij positief ontvangen toen hij zich aan de klas voorstelde, met name door de meisjes.


  Case stopte een vork vol lasagne in zijn tandeloze mond, waardoor Kendra even zijn smalle, zwarte tong kon zien. Haar maag keerde om toen ze hem zag kauwen.


  ‘Waar gaan jullie naartoe als je iets leuks wilt gaan doen?’ vroeg Case met zijn mond vol worteltjes.


  ‘Om te beginnen gaan we zitten bij mensen die we kennen,’ zei Trina. Kendra onderdrukte een glimlach. Ze was nog nooit zo blij geweest dat Trina iemand het vuur aan de schenen legde.


  ‘O, is dit de coole tafel?’ antwoordde Case quasiverrast. ‘Ik was van plan onderaan te beginnen en me van daaruit omhoog te werken.’ Trina zat met haar mond vol tanden. Case knipoogde naar Alyssa om aan te geven dat hij het niet zo meende. Voor een goblin met een schurftige kop was hij behoorlijk ad rem.


  ‘Ik heb jou al een paar keer gezien vandaag,’ zei Case tegen Kendra terwijl hij nog een forse hap lasagne nam. ‘Bij Engels en wiskunde.’ Het viel niet mee om vriendelijk te blijven kijken terwijl ze in die spleetogen keek.


  ‘Dat klopt,’ wist Kendra uit te brengen.


  ‘Ik hoef de afsluitende proefwerken niet te doen,’ zei hij. ‘Dat heb ik op mijn oude school al gedaan. Ik ben hier alleen om iets te doen te hebben en nieuwe mensen te ontmoeten.’


  ‘Zo denk ik er ook over,’ zei Brittany. ‘Maar Kendra en Alyssa gaan voor hoge cijfers.’


  ‘Weet je,’ zei Case, ‘ik heb er een hekel aan om alleen naar de film te gaan, maar ik heb nog geen vrienden gemaakt hier. Hebben jullie zin om vanavond naar de bioscoop te gaan?’


  ‘Ja hoor,’ zei Brittany.


  Kendra was verbijsterd dat hij het lef had om op zijn eerste dag op een nieuwe school vier meisjes tegelijk mee uit te vragen. Dit was de meest geslepen goblin aller tijden! Waar was hij op uit?


  ‘Ik wil wel mee,’ zei Alyssa.


  ‘Oké,’ zei Trina instemmend. ‘Als je je gedraagt, mag je misschien zelfs iets in mijn jaarboek schrijven.’


  ‘Ik geef geen handtekeningen,’ antwoordde Case nonchalant. ‘Kendra, ga jij ook mee?’


  Kendra aarzelde. Hoe kon ze een hele film lang naast zo’n afschuwelijk monster zitten? Aan de andere kant: hoe kon ze haar vriendinnen in de steek laten terwijl zij de enige was die wist waar ze aan begon? ‘Misschien,’ gaf ze toe.


  De schurftige goblin slobberde het laatste stukje lasagne naar binnen. ‘Zullen we om zeven uur bij de bioscoop afspreken? Die aan Kendall, bij het overdekte winkelcentrum. Dan moeten we er maar op vertrouwen dat er iets leuks draait.’ Daar stemden de andere meisjes mee in, waarna hij opstond en wegliep.


  Kendra keek toe terwijl haar vriendinnen geanimeerd over Case praatten. Alyssa was al voor hem gevallen zodra ze hem zag. Brittany liet zich makkelijk overhalen. En Trina was het soort meisje dat in het begin kattig deed, maar voor een jongen viel zodra hij tegen haar opgewassen bleek te zijn. Kendra vermoedde dat ze zelf ook van Case onder de indruk zou zijn geweest als ze niet had geweten dat hij een walgelijk monster was.


  Natuurlijk kon ze haar vriendinnen niet de waarheid vertellen over Case. Haar beschuldigingen zouden belachelijk klinken. Maar hij was ongetwijfeld iets van plan wat niet door de beugel kon.


  Er was in de hele stad maar één iemand met wie Kendra over haar probleem kon praten. En hij was niet bepaald de betrouwbaarste persoon die ze kende.


  


  Seth stond tegenover Randy Sawyer in de line-up tijdens de footballtraining. Randy was snel, maar klein. Aan het begin van het schooljaar was Seth nog iets kleiner geweest dan de meeste jongens in zijn klas, maar nu, aan het eind, was hij langer dan gemiddeld. De beste strategie tegen Randy zou zijn om de diepte op te zoeken en zijn grotere lengte ten volle te benutten.


  Spencer McCain speelde zichzelf de football toe en liet zich terugzakken. Vier jongens gingen diep, terwijl vier anderen hen dekten. Eén verdediger bleef op de lijn staan en telde langzaam tot tien. Seth maakte een schijnbeweging alsof hij het veld wilde oversteken, maar sprintte toen recht op de endzone af. Spencer wierp de bal in een hoge spiraal. De pass was wat aan de korte kant, maar Seth hield een beetje in, wist hoger te springen dan Randy en ving de bal op. Meteen gaf Randy Seth met beide handen een zet, waardoor hij vlak voor Chad Duprees sweater, die het begin van de endzone markeerde, op de grond belandde.


  ‘Derde down en goal,’ verklaarde Spencer terwijl hij over het veld draafde.


  ‘Seth!’ riep iemand. Seth draaide zich om. Het was Kendra. Meestal sprak zijn zus hem op school niet aan. De Roosevelt Middenschool bestreek de groepen acht tot en met tien, dus Seth bevond zich weer onder aan de pikorde nadat hij vorig jaar op de basisschool de dienst had uitgemaakt.


  ‘Even wachten,’ riep Seth tegen Kendra. De jongens namen hun posities in voor de line-up. Seth koos zijn plek. Spencer speelde zichzelf de football toe en wierp toen een korte pass, die door Derek Trotter werd onderschept. Seth nam niet eens de moeite om achter Derek aan te gaan. Hij was de snelste jongen uit hun klas. Derek rende helemaal naar de andere endzone.


  Seth draafde op Kendra af. ‘Kom je ons zoals gewoonlijk weer geluk brengen?’ vroeg hij.


  ‘Dat was een zwakke pass.’


  ‘Spencer mag alleen quarterback zijn omdat hij de beste spiraalballen gooit. Wat is er?’


  ‘Ik wil dat je ergens naar komt kijken,’ zei Kendra.


  Seth sloeg zijn armen over elkaar. Dit was allemaal erg ongebruikelijk. Dus nu praatte ze niet alleen tegen hem op school, maar wilde ze zelfs dat hij ergens met haar naartoe ging?


  ‘Tijd voor de aftrap!’ riep Randy.


  ‘Ik zit midden in een potje football,’ zei Seth.


  ‘Dit is een Fabelhavenachtig iets.’


  Seth draaide zich om naar zijn vrienden. ‘Sorry! Ik moet even stoppen.’ Samen met Kendra liep hij weg. ‘Wat is er dan?’


  ‘Je weet dat ik nog steeds magische wezens kan zien, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Vandaag is er een nieuwe leerling bij me in de klas gekomen,’ legde ze uit. ‘Hij doet zich voor als een mens, maar in werkelijkheid is het een lelijk monster.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Mijn vriendinnen vinden hem een lekker ding. Ik kan niet zien hoe hij eruitziet in de ogen van de anderen. Je moet hem voor me beschrijven.’


  ‘Waar is hij?’ vroeg Seth.


  ‘Daar. Hij staat met Lydia Southwell te praten,’ zei Kendra, subtiel wijzend.


  ‘Die blonde jongen?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij heeft een rood-zwart overhemd aan.’


  ‘Hij is inderdaad een lekker ding!’ zei Seth dweperig.


  ‘Hoe ziet hij eruit?’


  ‘Hij heeft heel mooie ogen.’


  ‘Hou nou op,’ zei Kendra streng.


  ‘En hij denkt vast alleen maar mooie dingen.’


  ‘Seth, ik meen het!’ De bel ging: de lunchpauze was voorbij.


  ‘Is hij echt een monster?’ vroeg Seth.


  ‘Hij lijkt een beetje op dat wezen dat met midzomernacht door het raam naar binnen kwam,’ zei Kendra.


  ‘Dat monster dat ik met zout heb bewerkt?’


  ‘Ja. Hoe ziet hij er in jouw ogen uit?’


  ‘Is dit een geintje?’ vroeg Seth achterdochtig. ‘Hij is gewoon een nieuwe jongen op wie je een oogje hebt, of niet soms? Als je het zelf niet durft, wil ik hem wel om zijn telefoonnummer gaan vragen, hoor.’


  ‘Ik meen het serieus.’ Kendra gaf hem een tik op zijn arm.


  ‘Hij ziet er sportief uit. Hij heeft een kuiltje in zijn kin. Blond haar. Een beetje slordig, maar cool. Alsof hij het met opzet zo heeft gedaan. Waarschijnlijk zou hij zó een rol krijgen in een soap. Tevreden?’


  ‘Niet kaal en bedekt met schurftplekken en pus?’ vroeg Kendra voor de zekerheid.


  ‘Nee. Ziet hij er echt zo afschuwelijk uit?’


  ‘Ik word er gewoon misselijk van. Bedankt, tot straks.’ Kendra haastte zich weg.


  Meneer de soapacteur liep ook weg, nog steeds pratend met Lydia Southwell. Voor een monster had hij een goede smaak. Ze was een van de mooiste meisjes van de hele school.


  Seth bedacht dat hij maar beter naar de les kon gaan. Meneer Meyers had gezegd dat hij moest nablijven als hij nog één keer te laat kwam.


  


  Kendra zweeg terwijl haar vader haar met de auto naar de bioscoop bracht. Ze had geprobeerd Alyssa over te halen om niet te gaan. Daardoor was Alyssa achterdochtig geworden en gaan denken dat Kendra Case stiekem helemaal voor zichzelf wilde, en aangezien Kendra haar vriendin niet de waarheid kon vertellen, moest ze het erbij laten. Uiteindelijk had Kendra besloten mee te gaan, omdat ze haar vriendinnen nu eenmaal niet alleen kon laten met een achterbakse goblin.


  ‘Naar welke film gaan jullie?’ vroeg papa.


  ‘Dat besluiten we als we er zijn,’ zei Kendra. ‘Maak je geen zorgen, niets ranzigs.’ Kon ze haar vader maar vertellen waar ze mee worstelde, maar hij wist niet dat het reservaat dat opa en oma Sorenson beheerden magisch was. Hij dacht dat het een gewoon landgoed was.


  ‘Weet je zeker dat je klaar bent voor je proefwerken?’


  ‘Ik heb het hele jaar keurig alle opdrachten gemaakt. Ik hoef alles alleen nog even snel door te lezen. Het wordt een makkie.’ Kendra wenste dat ze de situatie met opa Sorenson kon bespreken. Ze had geprobeerd hem te bellen. Helaas kreeg ze op het enige nummer dat haar ouders van hem hadden telkens de opgenomen boodschap dat de verbinding niet tot stand kon worden gebracht. De enige andere manier die ze kon bedenken om contact met hem op te nemen, was per post. Dus voor het geval de telefoon er voorlopig nog uit lag, had ze opa een brief geschreven waarin ze het probleem had uitgelegd, en ze was van plan die de volgende dag op de bus te doen. Het was een prettig gevoel om het voor te leggen aan iemand anders dan Seth, ook al was het maar op papier. Hopelijk kon ze opa aan de telefoon krijgen nog voordat de brief zou worden bezorgd.


  Papa reed de parkeerplaats bij de bioscoop op. Alyssa en Trina stonden al bij de ingang. Naast hen stond een afzichtelijke goblin met een T-shirt en een kakibroek aan.


  ‘Hoe weet ik wanneer ik je moet ophalen?’ vroeg papa.


  ‘Ik heb met mama afgesproken dat ik jullie met Alyssa’s mobieltje bel.’


  ‘Oké. Veel plezier.’


  Niet erg waarschijnlijk, dacht Kendra terwijl ze uit de SUV stapte.


  ‘Hoi, Kendra,’ raspte Case. Ze kon zijn aftershave op drie meter afstand ruiken.


  ‘We waren al bang dat je niet zou komen,’ zei Alyssa.


  ‘Ik ben precies op tijd,’ zei Kendra. ‘Jullie waren gewoon te vroeg.’


  ‘Kom, dan kiezen we een film uit,’ zei Trina.


  ‘En Brittany dan?’ vroeg Kendra.


  ‘Die mocht niet mee van haar ouders,’ zei Trina. ‘Ze moet leren.’


  Case klapte in zijn handen. ‘Oké, naar welke film gaan we?’


  Een paar minuten lang werd er onderhandeld. Case wilde Medal of Shame zien, over een seriemoordenaar die eraan verslaafd was om veteranen te terroriseren die de Congressional Medal of Honor, een hoge militaire onderscheiding, hadden gekregen. Uiteindelijk, toen Trina beloofde dat ze popcorn voor hem zou kopen, stemde hij ermee in om niet naar de actiefilm te gaan. De winnende film was Switching Places, het verhaal van een stuudje dat verkering krijgt met de jongen van haar dromen wanneer ze in het lichaam van het populairste meisje van de school terechtkomt.


  Die film wilde Kendra al een hele tijd zien, maar nu was ze bang dat ze er niet van zou kunnen genieten. Heerlijk, lekker tegen een kale goblin aan kruipen tijdens een sentimentele meidenfilm.


  Zoals Kendra al vreesde, viel het haar zwaar om zich op de film te concentreren. Trina zat aan de ene kant naast Case, en Alyssa aan de andere kant. Ze streden om zijn aandacht en deelden een reuzenbeker popcorn met hem. Kendra zei ‘nee’ toen ze vroegen of zij ook wat wilde. Ze wilde niets eten wat met die vieze handen vol wratten in aanraking was geweest.


  Tegen de tijd dat de aftiteling begon, had Case zijn arm om Alyssa heen geslagen. Met z’n tweeën zaten ze aan één stuk door te fluisteren en te giechelen. Trina zat met haar armen over elkaar knorrig voor zich uit te staren. Monster of geen monster, sinds wanneer was het een goed idee dat twee meisjes samen uitgingen met een jongen in wie ze allebei geïnteresseerd waren?


  Hand in hand liepen Case en Alyssa de bioscoop uit. Trina’s moeder stond op de parkeerplaats te wachten. Trina zei hun kortaf gedag en liep met grote, boze passen weg.


  ‘Mag ik je mobieltje even lenen?’ vroeg Kendra. ‘Ik moet mijn vader bellen.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Alyssa. Ze pakte het meteen voor haar.


  ‘Wil je meerijden?’ vroeg Kendra terwijl ze het nummer intoetste.


  ‘Het is niet zo ver naar mijn huis,’ zei Alyssa. ‘Case zei dat hij met me zou meelopen.’


  De goblin schonk Kendra een merkwaardige, sluwe glimlach. Voor het eerst vroeg ze zich af of Case wist dat ze zijn ware identiteit kende. Hij leek ervan te genieten dat ze machteloos was.


  Kendra probeerde zo neutraal mogelijk te blijven kijken. Mama nam de telefoon op en Kendra meldde dat ze wilde worden opgehaald. Ze gaf Alyssa haar mobieltje terug. ‘Is dat niet een heel eind lopen? Jullie mogen allebei wel meerijden.’


  Alyssa schonk Kendra een blik alsof ze wilde vragen waarom ze zo haar best deed om iets fantastisch te verpesten. Case sloeg met een vuige grijns een arm om haar schouders.


  ‘Alyssa,’ zei Kendra streng. Ze pakte haar vriendin bij de hand. ‘Ik wil je even onder vier ogen spreken.’ Ze trok Alyssa naar zich toe. ‘Dat vind je toch niet erg, Case?’


  ‘Welnee. Ik moet toch nog even snel naar de wc.’ Hij liep de bioscoop weer in.


  ‘Wat heb jij toch?’ klaagde Alyssa.


  ‘Denk nou eens na,’ zei Kendra. ‘We weten bijna niets over hem. Je hebt hem vandaag pas ontmoet. Hij is niet bepaald klein. Weet je zeker dat je alleen met hem in het donker wilt gaan wandelen? Zo kun je als meisje flink in de problemen raken.’


  Alyssa keek haar ongelovig aan. ‘Ik kan gewoon aan hem zien dat hij aardig is.’


  ‘Nee, je kunt aan hem zien dat hij knap is en grappig. Er zijn zo veel psychopaten die op het eerste gezicht heel aardig lijken. Daarom spreek je eerst een paar keer in het openbaar met iemand af, en maak je pas later afspraakjes waar niemand bij is. Zeker als je pas veertien bent.’


  ‘Zo had ik het nog niet bekeken,’ gaf Alyssa toe.


  ‘Ik zal mijn vader vragen of hij jullie allebei een lift wil geven. Als je met hem wilt praten, doe dat dan thuis bij de voordeur. Niet in een donker, verlaten steegje.’


  Alyssa knikte. ‘Misschien heb je wel gelijk. Het kan geen kwaad om op roepafstand van mijn huis nog even te kletsen.’


  Toen Case terugkwam, legde Alyssa hem het plan voor, maar dan zonder erbij te zeggen dat hij mogelijk een psychopaat was. Aanvankelijk stribbelde hij tegen en zei hij dat het zonde zou zijn om op zo’n mooie avond niet te gaan lopen, maar toen Kendra hem eraan hielp herinneren dat het al laat was, gaf hij zich gewonnen.


  Een paar minuten later kwam papa in zijn SUV aangereden, en hij wilde Alyssa en Case wel een lift geven. Kendra ging voorin zitten. Alyssa en Case stapten achterin, waar ze aan één stuk door fluisterden en elkaars hand vasthielden. Papa zette de tortelduifjes af bij Alyssa’s huis. Case legde uit dat hij een klein eindje verderop woonde.


  Toen ze wegreden, keek Kendra nog even achterom. Ze liet haar vriendin achter met een enge, achterbakse goblin. Maar ze kon niet meer doen dan ze al had gedaan. In elk geval stond Alyssa pal voor haar huis. Als er iets gebeurde, kon ze om hulp roepen of naar binnen rennen. Onder de omstandigheden moest dat maar genoeg zijn.


  ‘Zo te zien heeft Alyssa een vriendje,’ merkte papa op.


  Kendra leunde met haar hoofd tegen het raam. ‘Niet alles is wat het lijkt.’


  2
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  Praten met vreemden


  


  


  De volgende dag was Kendra een paar minuten te vroeg voor de mentorklas. Terwijl de leerlingen een voor een arriveerden, wachtte Kendra vol spanning af of ze Alyssa zou zien. Haar hart klopte in haar keel. Case kwam binnen, en hoewel Kendra hem strak aankeek, besteedde hij geen aandacht aan haar. Hij liep naar het voorste deel van het lokaal en ging vlak bij het bureau van mevrouw Price met Jonathon White staan praten.


  Zou Alyssa’s gezicht onder het kopje VERMIST op een melkpak terechtkomen? Zo ja, dan kon Kendra daar alleen zichzelf de schuld van geven. Ze had haar vriendin geen seconde alleen moeten laten met die goblin.


  Nog geen twee minuten voordat de bel ging, kwam Alyssa de klas binnen. Ze wierp een vluchtige blik op Case, maar begroette hem niet. In plaats daarvan liep ze rechtstreeks naar haar tafeltje en ging naast Kendra zitten.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Kendra.


  ‘Hij heeft me gezoend,’ zei Alyssa met een gespannen glimlach.


  ‘Wat?’ Kendra probeerde haar walging te verbergen. ‘Je klinkt niet erg blij.’


  Spijtig schudde Alyssa het hoofd. ‘En ik had nog wel zo’n plezier. Toen jullie weg waren gereden, hebben we nog een tijdje voor mijn huis staan praten. Hij was echt heel leuk en grappig. Toen kwam hij heel dicht bij me staan. Ik was als de dood, ik bedoel, ik ken hem nauwelijks, maar het was ook wel spannend. Tot we daadwerkelijk begonnen te zoenen. Kendra, hij stinkt verschrikkelijk uit zijn mond.’


  Kendra kon haar lach niet inhouden.


  Alyssa genoot van haar reactie en vertelde op levendige toon verder. ‘Ik meen het. Het was smerig. Zuur. Alsof hij nog nooit in zijn leven zijn tanden heeft gepoetst. Ik kan het niet beschrijven, zo erg was het. Ik dacht dat ik moest kotsen. En ik zweer je, het had niet veel gescheeld.’


  Starend naar de schurftige hoofdhuid van het monster dat Alyssa had gezoend, kon Kendra zich er wel een voorstelling van maken hoe smerig zijn mond moest hebben gesmaakt. In elk geval kon de illusie die zijn ware identiteit verborg zijn vieze adem niet verhullen.


  De bel ging. Mevrouw Price spoorde een paar luidruchtige jongens achter in de klas aan om te gaan zitten.


  ‘En wat deed je toen?’ fluisterde Kendra.


  ‘Ik denk dat hij wel in de gaten had hoe erg ik zijn adem vond stinken. Hij had een vreemde glimlach op zijn gezicht, alsof hij het al had verwacht. Ik vond het echt vreselijk smerig, dus ik was niet erg aardig. Ik zei dat ik weg moest en toen ben ik naar binnen gerend.’


  ‘Is de verliefdheid over?’ vroeg Kendra.


  ‘Het is misschien heel oppervlakkig van me, maar: ja. Trina mag hem hebben. Maar dan heeft ze wel een gasmasker nodig. Zo erg was het. Ik ben rechtstreeks naar de badkamer gelopen om mijn mond te spoelen. Als ik nu naar hem kijk, krijg ik de rillingen. Heb je wel eens meegemaakt dat je iets at waar je van moest overgeven, en dat je er daarna niet meer aan moest denken om het nog eens te eten?’


  ‘Alyssa,’ viel mevrouw Price haar in de rede. ‘Het schooljaar is pas over vier dagen ten einde.’


  ‘Sorry,’ zei Alyssa.


  Mevrouw Price liep naar haar bureau en ging zitten. Met een kreet sprong ze direct weer overeind en sloeg ze op haar rok. ‘Heeft iemand een punaise op mijn stoel gelegd?’ vroeg ze ongelovig. Ze klopte op haar rok en controleerde haar stoel en de grond. ‘Dat deed behoorlijk pijn en het was niet bepaald grappig.’ Met haar handen in haar zij keek ze de klas boos aan. ‘Iemand moet het hebben gezien. Wie heeft het gedaan?’


  De leerlingen zwegen en wisselden zijdelingse blikken. Kendra kon zich niet voorstellen dat iemand zoiets gemeens zou doen, zelfs Jonathon White niet. Tot ze zich herinnerde dat Case vlak voor de bel bij het bureau van mevrouw Price had gestaan.


  Mevrouw Price leunde tegen haar bureau en wreef met haar hand over haar voorhoofd. Zou ze gaan huilen? Ze was een vrij aardige lerares, een vrouw van middelbare leeftijd met zwarte krullen. Ze had scherpe gelaatstrekken en droeg veel make-up. Ze verdiende het niet dat een goblin pijnlijke grapjes met haar uithaalde.


  Kendra overwoog het te zeggen. Niet dat ze er moeite mee had om het monster te verraden. Maar in de ogen van haar klasgenoten zou het lijken of ze een coole jongen verklikte. En hoewel hij de meest voor de hand liggende verdachte was, had ze het hem niet daadwerkelijk zien doen.


  Mevrouw Price knipperde met haar ogen en wankelde. ‘Ik voel me niet zo…’ begon ze met dubbele tong, en opeens viel ze op de grond.


  Tracy Edmunds gilde. Iedereen ging staan om beter te kunnen kijken. Een paar leerlingen vlogen op de gevallen lerares af. Een jongen zocht in haar hals naar een hartslag.


  Kendra drong zich naar voren. Was mevrouw Price dood? Had de goblin haar met een gifnaald gestoken? Case zat op zijn hurken naast haar.


  ‘Ga meneer Ford halen,’ riep Alyssa.


  Tyler Ward rende de deur uit, waarschijnlijk om het schoolhoofd te gaan halen.


  De jongen die zocht naar een hartslag, Clint Harris, verklaarde dat mevrouw Price nog leefde. ‘Waarschijnlijk is ze gewoon flauwgevallen vanwege die punaise,’ giste hij.


  ‘Leg haar voeten hoger,’ zei iemand.


  ‘Nee, leg haar hoofd hoger,’ zei iemand anders.


  ‘Wacht op de verpleegkundige,’ zei een derde.


  Mevrouw Price hapte naar adem en ging met grote ogen rechtop zitten. Even leek ze niet te weten waar ze was. Toen wees ze naar de tafeltjes. ‘Terug naar jullie plaatsen, en snel.’


  ‘Maar u bent net flauw…’ begon Clint.


  ‘Terug naar jullie plaatsen!’ herhaalde mevrouw Price bevelend.


  Iedereen gehoorzaamde.


  Met haar armen over elkaar geslagen ging mevrouw Price voor de klas staan en ze nam de leerlingen op alsof ze probeerde hun gedachten te lezen. ‘Ik heb nog nooit van mijn leven zo’n ongeordende, achterbakse bende meegemaakt,’ snauwde ze. ‘Als het aan mij lag, zouden jullie allemaal van school worden gestuurd.’


  Kendra fronste haar voorhoofd. Dat was niets voor mevrouw Price, zelfs niet onder deze omstandigheden. Haar stem klonk anders, wreed en hatelijk.


  Mevrouw Price greep de rand van Jonathon Whites tafeltje beet. Hij zat op de voorste rij omdat hij anders klierde achter in de klas. ‘Vertel eens, mannetje, wie heeft die punaise op mijn stoel gelegd?’ Ze klemde haar kiezen op elkaar. De aderen in haar hals zwollen op. Ze zag eruit alsof ze elk moment kon ontploffen.


  ‘Dat… heb ik niet gezien,’ stamelde Jonathon. Dit was de eerste keer dat Kendra hem bang meemaakte.


  ‘Leugenaar!’ schreeuwde mevrouw Price. Ze gaf een ruk aan de voorkant van zijn tafeltje, zodat het achteroverviel. De stoel zat eraan vast, dus viel Jonathon ook en hij klapte met zijn hoofd tegen het tafeltje achter zich.


  Mevrouw Price liep naar het volgende tafeltje, naar Sasha Goethe, haar favoriete leerling. ‘Zeg me wie het heeft gedaan!’ eiste de uitzinnige lerares op hoge toon. Het speeksel spatte van haar lippen.


  ‘Ik weet niet…’ was alles wat Sasha wist uit te brengen voordat ook haar tafeltje omver werd gegooid.


  Hoe geschrokken ze ook was, Kendra besefte vrijwel meteen wat er gaande was. Case had mevrouw Price niet vergiftigd. Wat het ook was waar ze zich aan had geprikt, het had haar op de een of andere manier behekst.


  Kendra stond op en riep: ‘Het was Casey Hancock!’


  Mevrouw Price bleef doodstil staan en staarde Kendra met toegeknepen ogen aan. ‘Casey, zeg je?’ Haar stem klonk zacht, maar dodelijk.


  ‘Ik heb hem voor het begin van de les bij uw bureau zien staan.’


  Mevrouw Price liep op Kendra af. ‘Hoe waag je het de enige persoon in deze klas te beschuldigen die nooit een vlieg kwaad zou doen?’


  Kendra deinsde achteruit. Mevrouw Price praatte nog steeds heel zachtjes, maar ze was duidelijk woedend. ‘Jíj hebt het gedaan, nietwaar? En nu wil je het op iemand anders afschuiven, op de nieuwe jongen, degene die nog geen vrienden heeft. Dat is erg laf van je, Kendra. Erg laf.’


  Kendra stond met haar rug tegen de muur. Mevrouw Price kwam steeds dichterbij. Ze was maar een centimeter of vijf langer dan Kendra, maar haar vingers waren tot klauwen gekromd en haar ogen spuwden een kwaadaardig vuur. De normaal zo rustige lerares zag eruit alsof ze Kendra wel kon vermoorden.


  Toen mevrouw Price tot op een paar passen genaderd was, sprong ze op Kendra af. Kendra dook opzij en rende door een ander gangpad naar de deur aan de andere kant van het lokaal. Mevrouw Price zat haar op de hielen, tot Alyssa haar voet uitstak en de furieuze lerares vloerde.


  Kendra rukte de deur open en stond opeens oog in oog met meneer Ford, het schoolhoofd. Achter hem stond Tyler Ward nog na te hijgen.


  ‘Mevrouw Price is niet zichzelf,’ legde Kendra uit.


  Krijsend stortte mevrouw Price zich op Kendra. Meneer Ford, een zware, forse man, onderschepte de bezeten lerares en klemde haar armen tegen haar lichaam. ‘Linda!’ zei hij op een toon die aangaf dat hij zijn ogen niet kon geloven. ‘Linda, doe nou rustig. Linda, hou op.’


  ‘Maden zijn het, allemaal,’ siste ze. ‘Addergebroed. Duivels!’ Ze bleef fel tegenstribbelen.


  Meneer Ford keek om zich heen. Zijn blik viel op de omgevallen tafeltjes. ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Iemand heeft een punaise op haar stoel gelegd en toen draaide ze helemaal door,’ snikte Sasha Goethe, die naast haar omgevallen tafeltje stond.


  ‘Een punaise?’ vroeg meneer Ford, die nog steeds probeerde de worstelende lerares te bedwingen. Opeens ramde mevrouw Price haar hoofd naar achteren, recht in meneer Fords gezicht. Hij wankelde achteruit en liet haar los.


  Mevrouw Price duwde Kendra uit de weg en rende de deur uit, de gang in. Een verbijsterde meneer Ford ving het bloed dat uit zijn neus stroomde in zijn hand op.


  Aan de andere kant van het lokaal grijnsde Casey Hancock, de vermomde goblin, gemeen naar Kendra.


  


  Tegen de tijd dat de school uit was, was Kendra het spuugzat om telkens weer te vertellen wat zich tijdens het mentoruur had afgespeeld. Het gonsde van de geruchten dat mevrouw Price gek was geworden. De verwarde lerares had haar auto op de parkeerplaats laten staan, was het schoolterrein af gerend en was sindsdien niet meer gesignaleerd. Ook werd al snel algemeen bekend dat Kendra Case had beschuldigd en vervolgens door mevrouw Price was aangevallen, dus werd ze overladen met vragen.


  Kendra had vreselijk medelijden met mevrouw Price. Ze was ervan overtuigd dat een vorm van vreemde goblinmagie tot haar uitbarsting had geleid, maar dat was een theorie waarmee ze onmogelijk naar het schoolhoofd toe kon gaan. Uiteindelijk moest Kendra toegeven dat ze niet daadwerkelijk had gezien dat Case iets op de stoel had gelegd. Kennelijk had niemand dat gezien. Ze konden de punaise niet eens terugvinden. En natuurlijk kon ze niets zeggen over Case’ geheime identiteit, want ze kon het met geen mogelijkheid bewijzen, tenzij ze meneer Ford ertoe kon overhalen hem een tongzoen te geven.


  Terwijl ze naar de bushalte liep, piekerde Kendra over de onrechtvaardige situatie. De reputatie van een onschuldige lerares was onherstelbaar beschadigd en de overduidelijke boosdoener bleef ongestraft. Dankzij zijn vermomming zou de goblin gewoon kunnen doorgaan met herrie schoppen, zonder ooit op het matje te worden geroepen. Er moest een manier zijn om hem tegen te houden!


  ‘Ahum.’ De man die naast Kendra liep kuchte om haar aandacht te trekken. Ze was zo diep in gedachten verzonken dat ze hem niet eens had zien aankomen. De man droeg een chic kostuum dat al zeker een eeuw uit de mode was. Er zaten slippen aan zijn jas en hij droeg er een gilet onder. Het was het soort pak dat je in een toneelstuk kon dragen, maar niet gewoon op straat.


  Kendra bleef staan en draaide zich naar de man om. Leerlingen op weg naar de bussen liepen hun aan beide kanten voorbij. ‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg ze.


  ‘Neem me niet kwalijk, maar weet je misschien hoe laat het is?’


  Er hing een horlogeketting aan zijn gilet. Kendra wees ernaar. ‘Is dat geen horloge?’


  ‘Alleen de ketting, lieve kind,’ zei hij met een klopje op zijn gilet. ‘Het horloge heb ik al een hele tijd niet meer.’ Hij was vrij lang, met golvend zwart haar en een spitse kin. Hoewel het kostuum erg chic was, was het ook gekreukt en versleten, alsof hij er al een paar nachten achter elkaar in had geslapen. Hij zag er een beetje verlopen uit. Kendra nam zich meteen voor zich niet door hem te laten meelokken naar een busje zonder ramen.


  Ze had een horloge om, maar daar keek ze niet op. ‘De school is pas uit, dus het is net tien over half drie geweest.’


  ‘Ik zal me even voorstellen.’ Hij hield een visitekaartje omhoog in zijn in een witte handschoen gestoken hand, op een manier die aangaf dat hij wilde dat ze het zou lezen, niet dat ze het zou aannemen. Op het kaartje stond:


  


  ERROL FISK


  RUMINEERDER * DENKER * VERNIEUWER


  


  ‘Rumineerder?’ las Kendra aarzelend voor.


  Errol wierp een vluchtige blik op het kaartje en draaide het om. ‘Verkeerde kant,’ zei hij met een verontschuldigende glimlach.


  Op de achterkant stond:


  


  ERROL FISK


  DE BESTE STRAATARTIEST TER WERELD


  


  ‘Dát wil ik wel geloven,’ zei Kendra.


  Hij wierp een blik op het kaartje, trok een boos gezicht en draaide het weer om.


  ‘Die kant heb ik al…’ begon Kendra, maar dat was niet zo.


  


  ERROL FISK


  EEN GODSGESCHENK VOOR VROUWEN


  


  Kendra lachte. ‘Wat is dit? Waar is de verborgen camera?’


  Errol keek naar het kaartje. ‘Neem me niet kwalijk, Kendra, ik had durven zweren dat ik dit allang had weggegooid.’


  ‘Ik heb u niet verteld hoe ik heette,’ zei Kendra, opeens op haar hoede.


  ‘Dat hoefde ook niet. Jij bent de enige van deze jongelui die eruitzag alsof ze door elfjes was beroerd.’


  ‘Door elfjes was beroerd?’ Wie was die man?


  ‘Ik heb begrepen dat je kort geleden een ongewenste bezoeker op school is opgevallen.’


  Nu had hij haar volledige aandacht. ‘Weet u het van de goblin?’


  ‘De kobold, feitelijk, al worden die twee nogal eens door elkaar gehaald.’ Hij draaide het kaartje weer om. Nu stond er:


  


  ERROL FISK


  KOBOLDENVERDELGER


  


  ‘Dus u kunt me helpen van hem af te komen?’ vroeg Kendra. ‘Heeft mijn opa u gestuurd?’


  ‘Nee, een vriend van hem.’


  Op dat moment kwam Seth op hen af, met zijn rugzak over één schouder. ‘Wie is die circusdirecteur?’ vroeg hij aan Kendra.


  Errol hield het kaartje voor Seth omhoog.


  ‘Wat is een kobold?’ Seth klopte Kendra op haar schouder, ‘Zeg, straks mis je de bus nog.’ Kendra besefte dat hij haar een excuus verschafte om bij de vreemdeling weg te komen.


  ‘Misschien dat ik vandaag maar lopend naar huis ga,’ zei Kendra.


  ‘Zes kilometer?’ vroeg Seth.


  ‘Of anders rij ik met iemand mee. De goblin die Alyssa heeft gekust en mevrouw Price heeft behekst is een kobold.’ Tijdens de lunch had ze Seth over het rampzalige incident verteld. Hij was de enige die het echte verhaal kon begrijpen.


  ‘O,’ zei Seth, die Errol van top tot teen opnam. ‘Ik snap het. Ik dacht dat u een verkoper was. Maar u bent een goochelaar.’


  Errol maakte een waaier van een pak kaarten dat uit het niets was verschenen. ‘Niet slecht geraden,’ zei hij. ‘Kies een kaart.’


  Seth trok een kaart.


  ‘Laat hem aan je zus zien.’


  Seth liet Kendra de hartenvijf zien.


  ‘Stop hem terug,’ droeg Errol hem op.


  Seth stak hem dusdanig terug dat Errol niet kon zien wat het was. Errol draaide alle kaarten om, nog steeds in een waaier, zodat Kendra en Seth ze konden zien. Het waren alleen maar hartenvijven. ‘Daar heb je je kaart,’ verkondigde Errol.


  ‘Wat een stomme truc!’ zei Seth verontwaardigd. ‘Ze zijn allemaal hetzelfde. Natuurlijk weet u dan welke ik heb gekozen.’


  ‘Allemaal hetzelfde?’vroeg Errol. Hij draaide ze om en streek er met zijn duim langs. ‘Nee, volgens mij klopt dat niet.’ Hij draaide ze weer om, en nu zag het er inderdaad uit als een gewoon pak met tweeënvijftig verschillende kaarten.


  ‘Wauw!’ zei Seth.


  Errol draaide de kaarten weer om en maakte er opnieuw een waaier van. ‘Noem een kaart,’ zei hij.


  ‘Klaverenboer,’ zei Seth.


  Errol hield de kaarten omhoog. Het waren allemaal klaverenboeren. Hij draaide ze weer om. ‘Kendra, noem een kaart.’


  ‘Hartenaas.’


  Errol liet een heel pak hartenazen zien. Toen stopte hij de kaarten weg in zijn binnenzak.


  ‘Wauw, u kunt echt toveren,’ zei Seth.


  Errol schudde zijn hoofd. ‘Gewoon een kwestie van leger de main.’


  ‘Leesjee-watte?’


  ‘Leger de main. Een Franse term voor “vingervlugheid”.’


  ‘Hoezo, hebt u soms meerdere pakken kaarten in uw mouw?’ vroeg Seth.


  Errol knipoogde. ‘Nu ben je op de goede weg.’


  ‘U bent goed,’ zei Seth. ‘Ik lette heel goed op.’


  Errol nam zijn visitekaartje tussen twee vingers, vouwde het in zijn hand op en spreidde onmiddellijk zijn vingers. Het kaartje was verdwenen. ‘De hand is sneller dan het oog.’


  De bussen reden weg. Ze vertrokken altijd met z’n vijven tegelijk. ‘O, nee,’ zei Seth. ‘Daar gaat mijn bus.’


  ‘Ik kan jullie wel een lift geven,’ bood Errol aan. ‘Of liever, ik kan een taxi voor jullie bellen. Op mijn kosten. Hoe dan ook, we moeten het over die kobold hebben.’


  ‘Hoe hebt u dit zo snel ontdekt?’ vroeg Kendra achterdochtig. ‘De kobold is gisteren pas komen opdagen. En ik heb mijn brief aan opa Sorenson vanochtend pas op de post gedaan.’


  ‘Een terechte vraag,’ zei Errol. ‘Je opa heeft een oude vriend, Coulter Dixon, die hier in de buurt woont. Hij heeft Coulter gevraagd een oogje op jullie te houden. Zodra Coulter lucht kreeg van die kobold, heeft hij mij gebeld. Ik ben een expert.’


  ‘Dus u kent onze opa?’ vroeg Seth.


  Errol stak zijn vinger op. ‘Ik ken een vriend van je opa. Zelf heb ik Stan nooit ontmoet.’


  ‘Waarom draagt u dat gekke kostuum?’ vroeg Seth.


  ‘Omdat ik er vreselijk op gesteld ben.’


  ‘Waarom draagt u handschoenen?’ vroeg Seth door. ‘Het is hartstikke warm buiten.’


  Errol wierp een steelse blik over zijn schouder, alsof hij op het punt stond een geheim met hen te delen. ‘Omdat mijn handen van zuiver goud zijn en ik bang ben dat iemand zal proberen ze te stelen.’


  Seths ogen werden groot. ‘Echt waar?’


  ‘Nee. Maar onthoud dat principe. Soms zijn de absurdste leugens het meest geloofwaardig.’ Hij trok een handschoen uit en boog zijn vingers. Het was een doodgewone hand met zwarte haartjes op de knokkels. ‘Een straatgoochelaar heeft allerlei plekken nodig om dingen te verstoppen. Handschoenen komen dan goed van pas. Net als een jas op een warme dag. En een gilet met veel zakken. En een of twee horloges.’ Hij trok zijn mouw op en onthulde een tweetal horloges.


  ‘U vroeg me hoe laat het was,’ zei Kendra.


  ‘Sorry, ik moest een reden bedenken om je aan te spreken. Een horloge kan een uitstekende plaats zijn om een munt te verbergen.’ Errol kneep in zijn pols en hield toen een zilveren dollar omhoog. Toen trok hij zijn handschoen weer aan, waarbij de munt verdween.


  ‘Dus u hebt wél een zakhorloge,’ zei Kendra.


  Errol hield de lege ketting omhoog. ‘Nee, helaas was dat echt waar. De lommerd. Ik moest kammetjes kopen voor mijn vriendin.’


  Kendra glimlachte. Ze begreep zijn verwijzing naar een verhaal van O. Henry. Errol legde het niet uit aan Seth. ‘En, ben ik door de ballotagecommissie heen?’ vroeg hij.


  Kendra en Seth keken elkaar aan. ‘Als u ons van die kobold verlost,’ zei Kendra, ‘geloof ik alles wat u zegt.’


  Errol keek een beetje bezorgd. ‘Nou, zie je, het punt is dat ik jullie hulp nodig heb, dus we zullen elkaar moeten vertrouwen. Als je je opa even belt, kan hij je in elk geval vertellen over Coulter. En dan kan hij contact opnemen met Coulter, die hem op zijn beurt over mij kan vertellen. Of misschien heeft Coulter al contact met hem opgenomen. Maar ga eens na: je opa heeft bijna niemand verteld dat je door de elfjes bent beroerd, en ik weet wel zeker dat hij je op het hart heeft gedrukt dat stil te houden. En toch ben ik ervan op de hoogte.’


  ‘Wat bedoelt u met “door de elfjes beroerd”?’ vroeg Kendra.


  ‘Dat de elfjes hun magie met je hebben gedeeld. Dat je zonder hulp magische wezens kunt zien.’


  ‘Kunt u ze ook zien?’ vroeg Seth.


  ‘Ja hoor, als ik mijn oogdruppeltjes gebruik. Maar je zus kan ze altijd zien. Die informatie heb ik rechtstreeks van Coulter.’


  ‘Oké,’ zei Kendra. ‘We vragen het na bij onze opa, maar totdat we iets van hem horen, zullen we erop vertrouwen dat u hier bent om ons te helpen.’


  ‘Fantastisch.’ Errol tikte tegen zijn slaap. ‘Ik ben al een plannetje aan het smeden. Wat denken jullie, kunnen jullie er morgenavond tussenuit glippen?’


  Kendra kromp ineen. ‘Dat wordt moeilijk. De dag erna heb ik proefwerken.’


  ‘Lekker belangrijk,’ zei Seth, rollend met zijn ogen. ‘We doen gewoon of we vroeg naar bed gaan, en dan klimmen we door het raam naar buiten. Zullen we om een uur of negen afspreken?’


  ‘Negen uur is zo goed als perfect,’ zei Errol. ‘Waar treffen we elkaar?’


  ‘Kent u het benzinestation op de hoek van Culross en Oakley?’ opperde Seth.


  ‘Dat vind ik wel,’ zei Errol.


  ‘Stel dat papa en mama merken dat we weg zijn?’ vroeg Kendra.


  ‘Wat heb je liever: dat je het risico loopt huisarrest te krijgen, of dat je die lelijke vriend van je nog langer moet verdragen?’ vroeg Seth.


  Seth had gelijk. Daar hoefde ze niet eens over na te denken.


  3
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  Verdelgingsprocedures


  


  


  Het was al bijna donker toen Kendra en Seth het winkeltje bij het benzinestation binnenliepen. Een van de lichtpeertjes knipperde, waardoor de felle, gelijkmatige gloed nu en dan werd onderbroken. Seth liet zijn vinger langs een snoepreep glijden. Kendra draaide om haar as. ‘Waar is hij nou? We zijn bijna tien minuten te laat.’


  ‘Doe nou rustig,’ zei Seth. ‘Hij komt heus wel.’


  ‘Dit is geen spionagefilm,’ hielp Kendra hem herinneren.


  Seth pakte de snoepreep, sloot zijn ogen en rook eraan terwijl hij hem onder zijn neus heen en weer bewoog. ‘Nee, inderdaad. Dit is echt.’


  Kendra zag de koplampen knipperen van een gebutste en gedeukte Volkswagenbus op de parkeerplaats. ‘Misschien heb je gelijk,’ zei ze, terwijl ze naar het raam liep. De lampen knipperden opnieuw. Toen ze met samengeknepen ogen naar het busje tuurde, zag ze dat Errol achter het stuur zat. Hij gebaarde dat ze moest komen.


  Kendra en Seth staken de parkeerplaats over naar het busje. ‘Gaan we echt bij hem in die roestbak stappen?’ mompelde Kendra.


  ‘Dat ligt eraan hoe graag je van die kobold af wilt,’ antwoordde Seth.


  Die dag had het monster op school verder geen problemen veroorzaakt, hoewel hij Kendra had gekweld met enkele veelbetekenende blikken. Die afschuwelijke bedrieger genoot met volle teugen van zijn overwinning. Hij bleef met haar vriendinnen omgaan, en ze kon er niets aan doen. Wie weet wat voor streken hij nog van plan was uit te halen?


  Kendra bleef proberen opa Sorenson te pakken te krijgen, maar telkens kreeg ze het opgenomen bericht dat de verbinding niet tot stand kon worden gebracht. Was hij soms vergeten de telefoonrekening te betalen? Had hij een ander telefoonnummer gekregen? Wat de reden ook was, ze was er nog niet in geslaagd hem te vragen of Errol te vertrouwen was.


  Errol leunde over de passagiersstoel heen om het portier open te duwen. Ook vandaag droeg hij zijn gekreukte, ouderwetse kostuum. Kendra en Seth stapten in. Seth deed het portier achter zich dicht. De motor draaide al.


  ‘Daar zijn we dan,’ zei Kendra. ‘Als je van plan bent ons te kidnappen, zeg het dan meteen. Ik kan de spanning niet aan.’


  Errol zette het busje in z’n vooruit en reed Culross Drive op. ‘Ik ben hier echt alleen maar om jullie te helpen,’ zei Errol. ‘Al moet ik zeggen: als ik kinderen had, weet ik niet of ik het wel goed zou vinden als ze ’s avonds laat in de auto stapten bij een man die ze nog maar pas hadden ontmoet, wat voor verhaal hij ook had opgehangen. Maar maak je geen zorgen, ik zorg ervoor dat jullie snel weer veilig thuis zijn.’


  Errol sloeg af.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Seth.


  ‘Vervelend ongedierte, kobolden, erg hardnekkig,’ zei Errol. ‘We hebben iets nodig wat ons in staat zal stellen de indringer voorgoed te verjagen. We gaan een zeldzaam voorwerp stelen van een slechte, gevaarlijke man.’


  Seth leunde naar voren, op het randje van zijn stoel. Kendra leunde met haar armen over elkaar naar achteren. ‘Ik dacht dat je zei dat je koboldenverdelger was,’ zei Kendra. ‘Heb je dan niet je eigen spullen?’


  ‘Ik beschik over expertise,’ zei Errol, terwijl hij weer afsloeg. ‘Een kobold verdelgen, daar komt iets meer bij kijken dan je tuin besproeien met chemicaliën. Elke situatie is uniek en vraagt om improvisatie. Wees blij dat ik in elk geval weet waar we kunnen krijgen wat we nodig hebben.’


  In stilte reden ze een tijdje verder. Toen zette Errol de auto aan de kant van de weg en deed de verlichting uit.


  ‘Zijn we er al?’ vroeg Seth.


  ‘Gelukkig is wat we nodig hebben niet ver weg,’ zei Errol. Hij wees naar een statig gebouw ongeveer halverwege de straat. Ervoor stond een bord met de tekst:


  


  


  uitvaartcentrum


  MANGUM


  sinds 1955


  


  


  ‘Gaan we inbreken in een mortuarium?’ vroeg Kendra.


  ‘Gaan we een lijk stelen?’ vroeg Seth, die veel te gretig klonk naar Kendra’s smaak.


  ‘Nee hoor, zo morbide is het allemaal niet,’ verzekerde Errol hen. ‘De eigenaar van het mortuarium, Archibald Mangum, woont hier ook. Hij heeft een gestileerd beeldje van een pad in zijn bezit. Dat beeldje kunnen we gebruiken om de kobold te verdrijven.’


  ‘Zou hij het niet aan ons willen uitlenen als we het vragen?’ vroeg Kendra.


  Errol glimlachte. ‘Archibald Mangum is geen vriendelijk mens. Sterker nog, hij is helemaal geen mens. Hij is een vampirische gruwel.’


  ‘Een vampier?’ vroeg Seth.


  Errol hield zijn hoofd scheef. ‘Strikt genomen heb ik nog nooit een echte vampier ontmoet. Niet zo een zoals je vaak in films ziet, die zich in een vleermuis verandert en zich voor de zon verstopt. Maar bepaalde soorten schepsels zijn vampirisch. Waarschijnlijk komen daar de verhalen over vampiers vandaan.’


  ‘Wat is Archibald dan precies?’ vroeg Kendra.


  ‘Moeilijk met zekerheid te zeggen. Waarschijnlijk behoort hij tot het geslacht van de blixen. Mogelijk is hij een lectoblix, een soort die snel veroudert en zich moet voeden met de jeugd van anderen om in leven te blijven. Of een narcoblix, een demon die controle kan uitoefenen over zijn slachtoffers wanneer ze slapen. Maar gezien zijn beroep vermoed ik dat hij een viviblix is, een wezen dat het vermogen heeft om de doden tijdelijk tot leven te wekken. Net als de vampiers uit de legenden binden blixen hun slachtoffers aan zich door ze te bijten. Blixen in het algemeen zijn erg zeldzaam, maar hier woont er een, op slechts een paar kilometer van jullie huis!’


  ‘En jij wilt dat we in zijn mortuarium inbreken!’ zei Kendra.


  ‘Lieve kind,’ zei Errol. ‘Archibald is de stad uit. Als hij thuis was, zou ik er niet over peinzen om jullie zelfs maar bij zijn uitvaartcentrum in de buurt te laten komen. Dat zou veel te gevaarlijk zijn.’


  ‘Heeft hij zombiebewakers?’ vroeg Seth.


  Errol spreidde zijn geschoeide handen. ‘Als hij een viviblix is, dan is het mogelijk dat er een paar tot leven gewekte lijken aanwezig zijn. Maar die kunnen we wel aan.’


  ‘Er moet toch een andere manier zijn om met de kobold af te rekenen,’ mompelde Kendra.


  ‘Niet dat ik weet,’ zei Errol. ‘Archibald komt morgen terug. Daarna kunnen we het wel vergeten om dat beeldje in handen te krijgen.’


  Zwijgend staarden ze met z’n drieën naar de donkere ramen van het uitvaartcentrum verderop in de straat. Het was een ouderwets ogend landhuis met een overdekte veranda, een oprit rondom en een grote garage. Het neonbord bij de ingang was de enige verlichting, afgezien van de maan.


  Ten slotte verbrak Kendra de stilte. ‘Ik heb hier geen goed gevoel over.’


  ‘O, wees niet zo’n watje,’ zei Seth. ‘Het valt heus wel mee.’


  ‘Ik ben blij dat je dat zegt, Seth,’ zei Errol. ‘Want je zult in je eentje dat huis in moeten.’


  Seth slikte. ‘Ga je dan niet mee?’


  ‘Nee, en Kendra ook niet,’ zei Errol. ‘Je bent nog geen veertien, klopt dat?’


  ‘Ja,’ zei Seth.


  ‘De spreuken die het huis beschermen zullen iedereen die ouder is dan dertien tegenhouden,’ legde Errol uit. ‘Maar ze hebben nagelaten het tegen kinderen te beschermen.’


  ‘Waarom hebben ze het niet meteen tegen iedereen beschermd?’ vroeg Kendra.


  ‘Jonge kinderen beschikken over een aangeboren immuniteit voor veel van dergelijke spreuken,’ zei Errol. ‘Het creëren van betoveringen om kinderen te weren vergt veel meer kennis en vaardigheid dan het optrekken van barrières tegen volwassenen. Er is bijna geen magie die werkt bij kinderen onder de acht. De natuurlijke immuniteit neemt af naarmate ze ouder worden.’


  Voor het eerst sinds ze in het busje was gestapt, was Kendra geamuseerd. Ze had Seth nog nooit zo ernstig zien kijken. Wat de omstandigheden ook waren, het was altijd een genot als hij moest inbinden. Hij schoof op zijn plaats heen en weer en wierp haar een vluchtige blik toe.


  ‘Oké, wat moet ik doen?’ vroeg hij. Zijn bravoure was helemaal verdwenen.


  ‘Seth, niet…’ begon Kendra.


  Hij stak zijn hand op. ‘Nee, laat het vuile werk maar aan mij over,’ zei hij. ‘Zeg me wat ik moet doen.’


  Errol schroefde de dop van een klein flesje. Aan de dop zat een pipetje. ‘Eerst moeten we je blik scherper maken. Deze druppels hebben dezelfde werking als de melk die je in Fabelhaven hebt gedronken. Doe je hoofd eens naar achteren.’


  Seth deed wat hem werd opgedragen. Errol leunde naar voren, legde een vinger onder Seths rechteroog om het ooglid omlaag te trekken en liet een druppeltje op het oog vallen. Wild knipperend trok Seth zich terug. ‘Au!’ zei hij klaaglijk. ‘Wat is dat, chilisaus?’


  ‘Het prikt een beetje,’ zei Errol.


  ‘Het bijt!’ Seth veegde de tranen uit zijn oog.


  ‘Andere oog,’ zei Errol.


  ‘Heb je geen melk?’


  ‘Sorry, helemaal op. Niet bewegen, het is zo gebeurd.’


  ‘Ja, mijn tong brandmerken ook!’


  ‘Voelt het eerste oog niet al een stuk beter?’ vroeg Errol.


  ‘Ja, eigenlijk wel. Misschien kan ik gewoon met één oog kijken.’


  ‘Ik kan je daar niet naar binnen sturen als je blind bent voor eventuele gevaren,’ zei Errol.


  ‘Hier, laat mij het maar doen.’ Seth pakte het pipetje aan. Met zijn onbehandelde oog bijna dicht liet hij een druppel op zijn wimpers vallen. Hij knipperde met zijn ogen, trok een lelijk gezicht en bromde: ‘En natuurlijk is de enige die dit niet nodig heeft te oud om iets te kunnen uitrichten.’


  Kendra haalde haar schouders op.


  ‘Ik gebruik de druppels elke ochtend,’ zei Errol. ‘Je went eraan.’


  ‘Ja, als je zenuwen zijn afgestorven misschien,’ zei Seth, terwijl hij nog wat tranen wegveegde. ‘En nu?’


  Errol hief zijn open hand. Hij wiebelde met zijn vingers, en er verscheen uit het niets een afstandsbediening voor de garagedeur. ‘Ga door de garage naar binnen,’ zei hij. ‘Waarschijnlijk is de deur van de garage naar het huis niet op slot. Anders zul je hem moeten openbreken. Als je eenmaal binnen bent, zie je links van de deur aan de muur een toetsenpaneeltje. Naast alle beschermende spreuken wordt het huis ook beschermd door een conventioneel beveiligingssysteem. Toets 7109 in en druk op “enter”.’


  ‘7109, enter,’ herhaalde Seth.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Kendra.


  ‘Net zoals ik weet dat Archibald niet thuis is,’ antwoordde Errol. ‘Ik ben op verkenning uit geweest. Ik zou Seth daar nooit onvoorbereid naar binnen sturen. Waar denk je dat ik mee bezig ben geweest sinds ik contact met jullie heb opgenomen?’


  ‘Waar vind ik dat beeldje?’ vroeg Seth.


  ‘Hoogstwaarschijnlijk in de kelder. Daar kun je komen met de lift naast de rouwkamer. Ga rechtsaf zodra je binnen bent; je kunt het niet missen. Het is een standbeeldje in de vorm van een pad, niet veel groter dan mijn vuist. Waarschijnlijk staat het ergens open en bloot. Kijk vooral in de vertrekken waar bezoekers normaal gesproken niet mogen komen. Zodra je het beeldje hebt gevonden, moet je het dit te eten geven.’ Errol hield een hondenkoekje in de vorm van een bot omhoog.


  ‘Moet ik het beeldje voeren?’ vroeg Seth sceptisch.


  ‘Als je het niet doet, krijg je het nooit van z’n plek. Voer het beeldje, neem het mee hiernaartoe en ik breng jullie naar huis.’ Errol gaf Seth de afstandsbediening en het hondenkoekje. Ook gaf hij hem een kleine zaklantaarn, met de waarschuwing dat hij die alleen in geval van nood mocht gebruiken.


  ‘We hebben het er niet over gehad wat ik moet doen als ik een levende dode tegenkom,’ hielp Seth Errol herinneren.


  ‘Dan ren je weg,’ zei Errol. ‘Tot leven gewekte lijken zijn niet bepaald snel of behendig. Je zult geen enkele moeite hebben om ze voor te blijven. Maar neem geen enkel risico. Als je een ondode tegenstander tegenkomt, kom je terug naar het busje, met of zonder beeldje.’


  Seth knikte ernstig. ‘Gewoon wegrennen dus, hm?’ Hij klonk niet helemaal tevreden met het plan.


  ‘Je hóéft dit niet te doen,’ zei Kendra.


  ‘Maak je geen zorgen, ik zal het je niet kwalijk nemen als mijn hersens worden opgevreten,’ zei Seth. Hij opende het portier en sprong eruit. ‘Al kan ik er niets aan doen als je het jezelf kwalijk neemt.’


  Op een drafje stak Seth de straat over, waarna hij rustig naar het verlichte bord wandelde. Er kwamen hem een paar auto’s tegemoet, en hij wendde zijn blik af van de felle koplampen tot ze hem voorbij waren. Onderweg naar het uitvaartcentrum passeerde Seth een huisje dat was verbouwd tot barbierszaak, en een groter huis waar een tandarts gevestigd was.


  Hoewel hij wist dat Kendra en Errol vlakbij waren, voelde hij zich behoorlijk eenzaam toen hij voor het onheilspellende mortuarium stond. Toen hij achteromkeek naar het Volkswagenbusje kon hij Errol en Kendra niet zien. Maar hij wist dat ze hem wel konden zien, dus probeerde hij een ontspannen indruk te wekken.


  Achter het verlichte bord aan de rand van het terrein lag een keurig gemaaid gazon met eromheen een keurig rond gesnoeid haagje dat niet hoger kwam dan zijn knieën. De in schaduw gehulde veranda stond vol met planten in grote potten. Op de bovenverdieping staken drie balkonnetjes met een lage balustrade uit. Alle ramen waren donker en geblindeerd. Op het dak van het huis zaten twee koepeltjes en een aantal schoorstenen. Zelfs als je even vergat dat er binnen dode mensen lagen, zag het eruit als een spookhuis.


  Seth overwoog terug te gaan. Samen met Kendra en Errol het uitvaartcentrum binnengaan leek hem wel avontuurlijk. Alleen naar binnen gaan leek op zelfmoord. Waarschijnlijk kon hij een eng huis vol dode mensen nog wel aan. Maar in Fabelhaven had hij ongelooflijke dingen gezien: elfjes, duiveltjes en monsters. Hij wist dat dergelijke wezens echt bestonden, en dus besefte hij dat er een goede kans was dat hij op het punt stond een zombiehol te betreden, waar een levensechte vampier de scepter zwaaide (hoe Errol hem ook wenste te noemen).


  Seth speelde wat met de afstandsbediening. Wilde hij echt zo graag van die kobold af? Als Errol zo’n expert was, waarom liet hij het vuile werk dan door kinderen opknappen? Was dit niet het soort probleem dat iemand met meer ervaring moest oplossen, en niet een jongen uit groep acht?


  Als er niemand bij was geweest, was Seth waarschijnlijk omgedraaid. De kobold op zich was het gewoon niet waard. Maar er keken mensen naar hem, mensen die verwachtten dat hij dit zou doen, en hij wilde zich niet laten kennen. Hij had in zijn leven al heel wat angstaanjagende dingen gedaan omdat iemand had gezegd dat hij het niet zou kunnen of durven: hij was met zijn fiets van steile hellingen af geracet, had gevochten met een jongen die twee groepen hoger zat en levende insecten gegeten. Het had hem bijna zijn leven gekost toen hij een reeks steeds hogere houten palen had beklommen. Maar dit was de engste tot nu toe, want een zombiehol binnengaan betekende dat je kon doodgaan, en waarschijnlijk zou het geen genadige dood zijn.


  Er kwamen geen auto’s meer aan. Seth drukte de knop van de afstandsbediening in en liep haastig de oprit op. De deur ging met veel kabaal open. Hij was bang dat iemand hem zou opmerken, maar hij hield zichzelf voor dat niemand het vreemd zou vinden om iemand een garage te zien binnengaan. Maar als er zombies in het mortuarium waren, wisten ze nu wel dat hij er was.


  In de garage floepte automatisch de verlichting aan. De zwarte lijkwagen met de gordijntjes vrolijkte het landhuis niet bepaald op. Hetzelfde gold voor de verzameling opgezette dieren op de werkbank die tegen de muur stond: een opossum, een wasbeer, een vos, een bever, een otter, een uil, een valk, en in de hoek een reusachtige zwarte beer die op zijn achterpoten stond.


  Seth liep de garage binnen en drukte weer op de knop. De garagedeur ging dicht met een langgerekte, metaalachtige kreun. Snel liep hij naar de deur die hem in het uitvaartcentrum zou brengen. De knop draaide soepel om, en voorzichtig duwde Seth de deur open. Onmiddellijk hoorde hij gepiep. De lamp in de garage verlichtte de gang.


  Links van de deur zat een toetsenpaneeltje, precies zoals Errol had gezegd. Seth toetste 7109 in en drukte op ‘enter’. Het gepiep hield op. En het gegrom begon.


  Met een ruk draaide Seth zich om. De deur stond nog open, en het licht uit de garage viel op een massa witte dreadlocks die over de vloerbedekking van de gang op hem afkwam. Aanvankelijk dacht Seth dat het een monster was. Toen besefte hij dat het een reusachtige hond was, met zulke dikke strengen in zijn vacht dat een van zijn voorouders een zwabber moest zijn geweest. Seth snapte niet dat het dier nog iets zag, want er hing een dikke bos haar voor zijn ogen. Het diepe, gestage gegrom hield aan. Het was het soort gegrom dat aangaf dat de hond elk moment in de aanval kon gaan.


  Seth moest snel een beslissing nemen. Waarschijnlijk kon hij wel terug de garage in duiken en de deur achter zich dichtdoen voordat de hond bij hem was. Maar dan kon hij ook niet meer op zoek naar het beeldje. Ergens zou dat net goed zijn voor Errol, omdat hij zo slordig was geweest tijdens zijn verkenningsmissie.


  Aan de andere kant had hij een hondenkoekje bij zich. Het beeldje hoefde het vast niet helemaal te hebben. Seth stak zijn hand op. ‘Zit,’ beval hij rustig maar ferm.


  De hond hield op met grommen en bleef staan.


  ‘Brave hond,’ zei Seth. Hij deed zijn best om niets dan zelfvertrouwen uit te stralen. Hij had wel eens gehoord dat honden het aanvoelden als je bang was. ‘En nu: zit,’ beval hij, terwijl hij het handgebaar herhaalde.


  De hond ging zitten. Zijn ruige kop kwam tot boven Seths middel. Seth brak het hondenkoekje doormidden en gooide de ene helft naar de hond. Die hapte het koekje uit de lucht. Seth snapte niet dat hij het kon zien aankomen met al dat haar voor zijn ogen.


  Hij liep op de hond af en liet hem aan zijn hand snuffelen. Een warme tong streek over zijn hand, en Seth aaide het dier over zijn kop. ‘Wat een brave jongen,’ zei hij met het speciale stemmetje dat hij gebruikte voor kleine kindjes en dieren. ‘Je gaat me niet opeten, hè?’


  De automatische verlichting in de garage ging uit, en het werd donker in de gang. Het enige licht was de gloed van een piepklein groen lampje op het toetsenpaneeltje, en dat was veel te zwak. Seth herinnerde zich dat alle ramen waren geblindeerd. Zelfs het maanlicht en de gloed van het verlichte bord konden niet in het huis doordringen. Nou, dat betekende waarschijnlijk dat het van buitenaf niet te zien zou zijn als hij zijn zaklantaarn gebruikte, en hij kon het niet riskeren dat zombies hem in het donker zouden besluipen, dus deed hij hem aan.


  Nu kon hij de hond en de gang weer zien. Hij liep naar een groot vertrek met een dik tapijt en zware gordijnen. Daar scheen hij met de zaklamp om zich heen, op zoek naar zombies. Tegen de muren stonden enkele banken, leunstoelen en lampen. In het midden van het vertrek stond niets, vermoedelijk zodat de rouwenden daar konden rondlopen. Aan de zijkant was de plek waar volgens Seth de doodskist werd neergezet, zodat mensen afscheid konden nemen van de overledene. Toen zijn opa en oma Larsen iets meer dan een jaar geleden waren overleden, was hij in een zaal geweest die hier veel op leek.


  Er kwamen verschillende deuren op de zaal uit. Boven een dubbele deur stond het woord KAPEL. Op een paar andere deuren stond niets. De lift was afgesloten met een koperen hek. Erboven hing een bordje met de tekst: VERBODEN VOOR ONBEVOEGDEN.


  De hond liep achter Seth aan toen die naar de lift liep. Seth duwde tegen het hek en ontdekte dat je het als een accordeon in elkaar kon drukken. Hij liep de lift in en deed het hek weer dicht, zodat de hond hem niet achterna kon komen. Uit de wand staken zwarte knoppen, die er heel ouderwets uitzagen. Er waren er drie: K, B en 1. Seth drukte op K.


  De lift ging met een schok naar beneden en ratelde zo hard dat Seth zich afvroeg of hij op het punt stond kapot te gaan. Door het hek heen zag Seth de wand van de liftschacht voorbijschuiven. Opeens hield de wand op. Met een laatste, luid gepiep kwam er abrupt een eind aan de afdaling.


  Zonder het hek te openen en met zijn hand aan de knoppen van de lift scheen Seth met zijn zaklantaarn om zich heen. Het laatste wat hij wilde was in een lift door zombies in een hoek worden gedreven.


  Dit leek de ruimte te zijn waar de lichamen werden geprepareerd. Ze was veel minder luxe ingericht dan de rouwkamer. Hij zag een werktafel, en een tafel met wieltjes waar een kist op stond. Er waren verschillende voorraadkasten en een grote gootsteen. Seth vermoedde dat de kist maar net in de lift paste. Aan de zijkant zat iets wat eruitzag als een grote koelruimte. Hij probeerde er niet aan te denken wat daar werd bewaard.


  Hij zag nergens een beeldje, laat staan een van een pad. In de muur tegenover de lift zat een deur met een bordje PRIVÉ erop. Zodra hij zichzelf ervan had overtuigd dat de ruimte zombievrij was, schoof Seth het hek open. Hij stapte eruit, gespannen als een veer, klaar om bij het minste teken van onraad weer de lift in te springen.


  Het bleef stil in het vertrek. Seth liep tussen de werktafel en de kist door en probeerde de deur naar het privégedeelte. Die zat op slot. Er zat een sleutelgat in de knop.


  De deur zag er niet uitzonderlijk sterk of uitzonderlijk krakkemikkig uit. Hij ging naar de kant van het privévertrek open. Seth schopte er een keer tegenaan, vlak bij de knop. De deur trilde een beetje. Hij probeerde het nog een paar keer, maar het trillen werd niet erger en het leek er niet op dat de deur het binnenkort zou begeven.


  Hij kon natuurlijk de tafel met de wieltjes gebruiken om met de kist tegen de deur te rammen. Maar hij betwijfelde of hij genoeg snelheid kon ontwikkelen om de deur harder te raken dan hij hem kon schoppen. En hij zag al voor zich dat de kist van de tafel vloog en een enorme troep veroorzaakte. Misschien was de kist niet eens leeg.


  Er was nog een deur, een zonder bordje. Die zat in dezelfde muur als de lift, waardoor Seth hem pas kon zien toen hij het vertrek in liep. Die deur bleek niet op slot te zijn. Erachter begon een kale gang met deuren aan de ene kant en een open doorgang aan het eind.


  Voorzichtig liep Seth de gang in. Hij besefte dat hij vast kon komen te zitten in de kelder als er zombies achter hem aan kwamen, dus hield hij zijn oren gespitst. De grote kamer aan het eind van de gang stond bijna van vloer tot plafond propvol kartonnen dozen. Snel liep Seth door de smalle gangpaden die het vertrek toegankelijk maakten, op zoek naar het beeldje. Maar het enige wat hij zag waren nog meer dozen.


  Terug in de gang probeerde Seth de andere deuren. Achter een ervan was een badkamer. Achter een andere was een kast vol schoonmaakspullen en gereedschap. Tussen de zwabbers, bezems en hamers trok één voorwerp zijn aandacht: een bijl.


  Met die bijl liep Seth terug naar de deur met het bordje PRIVÉ. Zachtjes doen was geen optie meer. De zombies waren niet op de garagedeur en de lift afgekomen, maar dit zouden ze ongetwijfeld horen. De bijl was een beetje aan de grote kant, maar hij hield de steel wat steviger vast en zwaaide er ferm mee. Het blad boorde zich een centimeter of dertig bij de knop vandaan in het hout. Hij wrikte het los en haalde weer uit. Met een paar slagen wist hij een gat in de deur te maken dat zo groot was dat hij zijn hand erdoorheen kon steken. Seth veegde de steel van de bijl af met zijn shirt voordat hij hem wegzette, voor het geval vampiers wisten hoe ze vingerafdrukken moesten verzamelen.


  Seth scheen met zijn zaklantaarn door het gat in de deur. Hij zag geen tot leven gewekte lijken, maar het was natuurlijk mogelijk dat er ergens aan de zijkant, uit het zicht, een zombie hem stond op te wachten. Voorzichtig stak hij zijn hand tussen de splinters door, bang dat zich elk moment klamme vingers om zijn pols zouden sluiten. Hij tastte naar de knop aan de andere kant van de deur en deed hem van het slot. Vervolgens draaide hij de knop om en duwde de deur open. Met de zaklantaarn verkende hij de kamer. Die was groot en L-vormig, zodat hij hem niet in één keer kon overzien. Overal lagen en stonden begrafenisspullen: lege grafstenen, kisten die op hun kant of ondersteboven lagen, ezels met kleurige kransen van nepbloemen. Een langwerpig bureau met een bureaustoel op wieltjes en een computer was bedekt met een slordige hoop papieren. Naast het bureau stond een rij hoge dossierkasten.


  Half in de verwachting dat er elk moment kwijlende zombies uit de grafkisten tevoorschijn zouden komen liep Seth door de rommelige kamer heen, tot hij om de hoek van de L kon kijken. Daar stond een pooltafel, bekleed met rood vilt en met erboven aan het plafond een ventilator. In een gewelfde nis achter de tafel stond een gedrongen beeldje op een bontgeschakeerd blok marmer.


  Seth rende naar de nis in de muur. De pad stond niet op vier poten, zoals je zou verwachten. In plaats daarvan zat hij op zijn achterpoten, met zijn korte voorpootjes over elkaar geslagen ter hoogte van zijn borst. Het zag eruit als een afgodsbeeldje met het gezicht van een kikker. Het was glanzend donkergroen, waarschijnlijk van jade, en was tussen de vijftien en twintig centimeter hoog. Boven het beeldje hing een bord.
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  Die korte boodschap vond Seth nogal onheilspellend. Wat zou er precies gebeuren als hij de kikker voerde? Errol had de indruk gewekt dat het gewoon een manier was om het beeldje mee te nemen uit het mortuarium.


  Het beeldje zag er niet al te zwaar uit. Seth probeerde het op te tillen, maar het gaf niet mee. Het was alsof het was vastgeklonken aan het marmeren blok, dat op zijn beurt stevig leek te zijn verankerd in de bodem van de nis. Seth kon het beeldje niet eens verschuiven of een beetje kantelen. Misschien wist Errol toch waar hij het over had.


  Omdat hij niet langer in het uitvaartcentrum wilde blijven dan strikt noodzakelijk, hield Seth het beeldje de overgebleven helft van het hondenkoekje voor. Zou de kikker het daadwerkelijk opeten? Voorzichtig hield Seth het koekje telkens wat dichterbij. Toen het de kikkerachtige lippen bijna raakte, begonnen die te trillen. Hij haalde het koekje weg, en het trillen hield op. Vervolgens hield hij het koekje dichterbij dan ooit, en hij zag dat de lippen er trillend naar reikten.


  Het leek erop dat het inderdaad zou werken! Seth stopte het koekje in de gretige jaden mond, waarbij hij goed oppaste dat het beeldje niet in zijn vinger kon bijten. Het beeldje schrokte het koekje naar binnen en bleef roerloos staan.


  Er leek niets te zijn veranderd, maar toen Seth het beeldje vastpakte, kon hij het moeiteloos van het marmeren blok tillen. Zonder waarschuwing begon het beeldje tegen te stribbelen, en het beet hem in zijn duim. Met een kreet van verrassing liet Seth het beeldje en de zaklantaarn op het tapijt vallen. Het was behoorlijk verontrustend om een jaden beeldje als een levend dier te voelen kronkelen. Seth raapte de zaklantaarn op en bestudeerde zijn duim. Er zat een rij piepkleine gaatjes in. De kikker had tanden.


  Seth tikte met zijn teen tegen het gevallen beeldje aan. Het verroerde zich niet. Behoedzaam raapte hij het op, helemaal onderaan, zodat hij die piepkleine tandjes kon vermijden als de kikker hem opnieuw probeerde te bijten. Het beeldje bewoog niet. Hij tikte het op de kop, maar het was weer gewoon een levenloos voorwerp.


  Snel verliet Seth de kamer. Hij kon niets doen om de schade aan de deur te verhullen, dus schoof hij gewoon het accordeonhek open en liep de lift in. Piepend steeg het ding één verdieping, waarna het ratelend tot stilstand kwam. Hij schoof het hek open en stapte uit.


  Hij schrok toen de hond op hem af slenterde, en bijna liet hij het beeldje weer uit zijn handen vallen. Gelukkig leek het ruigbehaarde dier hem te hebben geaccepteerd. Seth bleef even staan om hem te aaien, waarna hij naar de deur naar de garage liep. Bij het toetsenpaneeltje bleef hij even staan om het alarm weer aan te zetten.


  Seth trok de deur achter zich dicht en drukte op de knop om de garagedeur te openen. Zodra de automatische lamp aanfloepte, deed hij de zaklantaarn uit. Hij draafde de oprit op en drukte nogmaals op de knop om de garage dicht te doen.


  Als hij rende, zou hij meer opvallen, dat wist hij, maar hij kon de aandrang niet onderdrukken om terug te rennen naar het Volkswagenbusje. Errol opende het portier en Seth stapte in.


  ‘Goed gedaan,’ zei Errol, terwijl hij de sleutel in het contact omdraaide. Het duurde even voor de motor aansloeg.


  ‘Je bleef wel lang weg,’ zei Kendra. ‘Ik begon me zorgen te maken.’


  ‘Er stond een computer en ik heb een paar spelletjes gespeeld,’ zei Seth.


  ‘Terwijl wij ons hier zorgen om je zaten te maken?’ riep Kendra uit.


  ‘Ik maak maar een grapje,’ zei Seth. ‘Ik moest een deur inslaan met een bijl.’ Hij draaide zich om naar Errol. ‘Bedankt trouwens dat je me voor de hond hebt gewaarschuwd.’


  Inmiddels reden ze de straat uit, zodat het verlichte bord van het uitvaartcentrum achter hen steeds kleiner werd. ‘Was er dan een hond?’ vroeg Errol. ‘Dan moet Archibald hem verborgen hebben gehouden. Was hij groot?’


  ‘Reusachtig,’ zei Seth ‘Het was zo’n hond die eruitziet als een uit de kluiten gewassen zwabber. Je weet wel, met van dat haar voor z’n ogen.’


  ‘Een komondor?’ vroeg Errol. ‘Dan heb je geluk gehad. Dat ras kan erg onvriendelijk zijn tegen vreemden. Ze werden van oudsher gefokt in Hongarije, om het vee te beschermen.’


  ‘Ik heb hem vriendelijk toegesproken en hem de helft van het hondenkoekje gegeven,’ zei Seth. ‘Maar het beeldje heeft me gebeten.’


  ‘Gaat het wel?’ vroeg Kendra.


  ‘Ja.’ Seth stak zijn duim op. ‘Het bloedt nauwelijks.’


  ‘Daar had ik je voor moeten waarschuwen,’ zei Errol. ‘Zodra het beeldje heeft gegeten, wordt het korte tijd agressief. Niets om je zorgen over te maken, maar ze willen nog wel eens bijten.’


  ‘Zeg eens eerlijk, je wist dat die hond er was, of niet?’ zei Seth beschuldigend.


  Errol fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Waarom zou je me anders met een hondenkoekje naar binnen sturen? Je had me van alles kunnen meegeven om aan het beeldje te voeren. Ik denk dat je bang was dat ik niet naar binnen zou gaan als ik wist dat er een hond rondliep.’


  ‘Het spijt me, Seth,’ zei Errol. ‘Ik kan je verzekeren dat dat hondenkoekje toeval was. Waarom zou ik je wel voor de ondoden waarschuwen, maar niets zeggen over een hond?’


  ‘Daar zit wat in,’ gaf Seth toe. ‘In elk geval heb ik geen zombies gezien. Dat was een opluchting.’


  ‘Maar hoe komen we met dat beeldje nou van die kobold af?’ vroeg Kendra.


  ‘Daartoe,’ zei Errol, ‘hoef je alleen maar mijn instructies op te volgen.’


  4
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  De volgende ochtend in de mentorklas, nog ruim voordat de bel ging, klonk er een gestaag geroezemoes van leerlingen die in ongebruikelijke groepen bij elkaar stonden. Midden in die groepen stonden de slimste leerlingen, die door hun aantekeningen bladerden. De anderen probeerden informatie los te peuteren, in de hoop dat het ze wat extra goede antwoorden zou opleveren bij hun proefwerken als ze op het laatste moment nog even flink wat extra feiten erin stampten.


  Alyssa stond vlak bij Sasha Goethe om nog wat weetjes in te winnen voor algemene natuurwetenschappen. Alyssa haalde gewoonlijk heel hoge cijfers, maar toch zat ze in over de proefwerken. Kendra zag ze juist vol vertrouwen tegemoet. Ze telden niet zo zwaar mee als volgend jaar op de high school, en ze had haar lees- en huiswerk het hele jaar keurig bijgehouden. Ze had haar aantekeningen doorgenomen en haar oude proefwerken bestudeerd. Zelfs na de afleiding van het uitstapje naar het mortuarium de vorige avond maakte ze zich helemaal geen zorgen.


  Trouwens, ze had belangrijker zaken aan haar hoofd. De schurftige kobold was de enige andere leerling in het lokaal die zich niet druk leek te maken over de naderende proefwerken. Wat logisch was, aangezien hij ze niet hoefde te maken. Hij zat met gevouwen handen aan zijn tafeltje. Meneer Reynolds, de jonge, maar kalende vervanger die ze de dag ervoor ook al hadden gehad, zat achter het bureau van mevrouw Price.


  Voor Kendra stond een pakje. Het inpakpapier had een patroon van rendieren en sneeuwvlokken. Dat was na de kerst overgebleven, en ze had het in de kast gevonden. Onder het inpakpapier zat een schoenendoos, en in de schoenendoos zat het gestolen beeldje.


  De vorige avond, voordat hij Kendra en Seth op de hoek van hun straat had afgezet, had Errol uitgelegd wat ze moest doen. Het beeldje scheen heilig te zijn voor kobolden. Zodra een kobold het in zijn bezit kreeg, zou hij een onweerstaanbare drang voelen om het terug te brengen naar het heiligdom waar het thuishoorde, diep verborgen in het Himalayagebergte. Errol had bovendien benadrukt dat kobolden dol waren op cadeautjes, dus het enige wat ze hoefden te doen was het beeldje als cadeautje inpakken en het aan hem geven. De rest ging dan vanzelf.


  Het klonk bijna te gemakkelijk om waar te zijn. Maar Kendra had in Fabelhaven geleerd dat de machtigste magie soms slechts heel eenvoudige middelen vereiste. Als je bijvoorbeeld een gevangengenomen elfje een nacht lang binnenshuis hield, veranderde ze in een duiveltje.


  Kendra bestudeerde de kobold. De populariteit die Case aanvankelijk had genoten, nam snel af nu zijn slechte adem legendarisch was geworden. Inmiddels had hij ook Trina Funk en Lydia Southwell gezoend, en net als Alyssa hadden ze onmiddellijk het nieuws over zijn chronische halitose verspreid.


  Over minder dan een minuut zou de bel gaan. Kendra had gespeeld met het idee om iemand anders het cadeautje te laten geven, voor het geval de kobold wist dat hij haar niet kon vertrouwen. Maar nu ze bijna geen tijd meer had, besloot ze dat ze het altijd opnieuw kon inpakken en iemand die minder verdacht was kon vragen het aan hem te geven als haar eerste poging mislukte. Inmiddels had hij haar toch al met het pakje gezien.


  Met de ingepakte schoenendoos liep Kendra naar zijn tafeltje. ‘Hoi, Case.’


  Vuig grijnzend keek hij naar haar op. ‘Kendra.’


  ‘Ik weet dat ik niet erg aardig tegen je ben geweest sinds je hier op school bent gekomen,’ zei Kendra. ‘Ik wilde je dit geven, bij wijze van zoenoffer.’


  De kobold wierp een vluchtige blik op het cadeautje en keek haar toen weer recht aan. ‘Wat is het dan? Toch niet weer mondwater?’


  Kendra onderdrukte een lach. ‘Nee, iets moois. Maar als je het niet wilt hebben…’


  ‘Geef hier.’ Hij reikte naar het cadeautje, en ze liet toe dat hij het uit haar handen pakte. Hij schudde ermee, maar daar kon hij niets uit afleiden, want Kendra had allemaal verfrommelde kranten om het beeldje heen gedaan.


  De bel ging. ‘Je mag het wel openmaken,’ zei Kendra. De studiegroepjes vielen uiteen en iedereen liep naar zijn eigen tafeltje. Ook Kendra liep terug naar haar plaats, terwijl Case het cadeautje uitpakte.


  Tegen de tijd dat Kendra ging zitten, had Case het deksel al van de schoenendoos gehaald en zocht hij tussen de krantenproppen. Hij verstijfde en staarde naar het beeldje. Vervolgens haalde hij het er langzaam en heel voorzichtig uit. Over zijn schouder wierp hij Kendra een boze blik toe.


  De vervanger deed een paar mededelingen en nodigde de klas vervolgens uit om de rest van het mentoruur te gebruiken om nog een beetje te leren. Alyssa vroeg of hij iets wist over mevrouw Price. Hij antwoordde dat hij niets had gehoord.


  Al snel vormden zich weer studiegroepjes. De kobold raapte zijn spullen bij elkaar, stopte het beeldje in zijn rugzak en liep met een laatste giftige blik op Kendra naar de deur.


  ‘Hé, waar ga jij naartoe?’ vroeg de vervanger.


  ‘Naar de wc,’ antwoordde Case.


  ‘Daar heb je een briefje voor nodig,’ zei de vervanger.


  ‘Wedden dat het zonder ook wel lukt?’ sneerde Case.


  De vervanger kon geen dag ouder zijn dan dertig. Hij maakte een relaxte indruk en was het zo te zien niet gewend dat leerlingen zo brutaal tegen hem deden. ‘Wedden dat je bij het schoolhoofd op het matje kunt komen?’ vroeg de vervanger met een streng gezicht.


  Het werd stil in de klas. Case grijnsde spottend. ‘Daar wil ik wel om wedden. Vijfhonderd dollar. Dat is, even denken, drie jaarsalarissen voor jou?’


  Case deed de deur open. De vervanger stond op. ‘Jij gaat nergens naartoe!’


  Snel rende Case naar buiten, de gang op. De vervanger bleef machteloos bij het bureau staan. ‘Hoe heet die jongen?’ vroeg hij verbijsterd.


  ‘Casey Hancock,’ antwoordde Alyssa. ‘Maar u mag hem ook “stinkerd” noemen.’


  


  Seth was op weg naar de bus toen hij een bekende man in een ouderwets kostuum zag staan. Hij veranderde van koers om een babbeltje te maken met Errol.


  ‘Heb je het gehoord?’ vroeg Seth. ‘Kendra heeft Case vanochtend het pakje gegeven, en hij is meteen vertrokken.’


  Errol knikte. ‘Ik heb de kobold gevolgd toen hij de stad verliet. Jullie zullen hem nooit meer terugzien. Een kobold reist zelden ver, tenzij het echt moet.’


  ‘Bedankt voor je hulp,’ zei Seth. ‘Ik moet naar de bus.’


  ‘Heb je even?’ vroeg Errol. ‘Je hebt het gisteren fantastisch gedaan bij het uitvaartcentrum. Beter dan veel ervaren professionals met wie ik in het verleden heb samengewerkt. Ik zou je hulp goed kunnen gebruiken bij een andere taak.’


  ‘Wat voor taak?’


  ‘Een gelijksoortige missie. Ik wil een amulet weghalen uit de woning van een lid van het Genootschap van de Avondster. Daarmee zouden we hun organisatie een gevoelige slag toebrengen.’


  ‘Dat zijn de lui die alle magische reservaten zoals Fabelhaven willen vernietigen,’ zei Seth. ‘En de demonen willen bevrijden.’


  ‘Slimme knul.’


  ‘Is het weer een vampier?’ vroeg Seth.


  ‘Nee, niets bijzonders,’ zei Errol op geruststellende toon. ‘De amulet bevindt zich op een woonboot. De eigenaar is het land uit, dus op het moment staat de boot leeg. Maar er zit een addertje onder het gras: we moeten een paar uur rijden om er te komen. Het kost een hele nacht. Als we om een uur of tien weggaan, kun je nog voor zes uur ’s ochtends terug zijn.’


  ‘Morgen moet ik weer naar school,’ zei Seth.


  ‘Daarom wil ik het ook morgennacht doen,’ zei Errol. ‘Dan is het schooljaar toch voorbij. En deze keer kan je zus ons helpen. De barrières rond de woonboot houden alleen mensen van achttien jaar en ouder tegen.’


  ‘Ik zal het met haar bespreken. Hoe kan ik je laten weten wat we hebben besloten?’


  ‘Morgenavond ben ik weer bij het benzinestation. Probeer er rond tien uur te zijn. Ik zal tot half elf op jullie wachten. Komen jullie niet opdagen, dan ga ik ervan uit dat jullie niet meegaan.’


  ‘Afgesproken. Ik moest maar eens gaan. De bussen kunnen elk moment vertrekken.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Errol. ‘Natuurlijk.’


  


  Kendra zette een punt achter de laatste zin van het laatste opstel voor haar laatste proefwerk. Engels. Ze wist dat ze er een hoog cijfer voor zou krijgen, en de rest van haar proefwerken was ook een makkie gebleken. Zodra ze dit proefwerk had ingeleverd, zat de middenschool er officieel op voor haar. Het was vrijdagmiddag, en tussen vandaag en de eerstvolgende huiswerkopdracht zaten bijna drie maanden.


  Toen Kendra het proefwerk inleverde, voelde ze echter niet de euforie die ze verdiende. In plaats daarvan ging ze gebukt onder de vraag of ze die avond uit huis moest wegglippen om honderden kilometers verderop samen met haar jongere broertje en iemand die ze nauwelijks kende te gaan inbreken in een woonboot.


  Die ochtend had ze opnieuw zonder succes geprobeerd haar opa telefonisch te bereiken, en hij had nog steeds niet geantwoord op de brief die ze dinsdag had gepost. Ze had tegen Seth gezegd dat ze niet midden in de nacht met Errol Fisk op reis gingen zolang opa diens identiteit niet had bevestigd. De kwestie met de kobold was een noodgeval geweest. Nu konden ze best een dag of twee wachten.


  Seth was tegen haar tekeergegaan en had haar een verraadster en een lafaard genoemd. Hij klaagde dat ze elke kans moesten aangrijpen om het Genootschap van de Avondster te schaden. Tot slot had hij gedreigd toch met Errol mee te gaan, met of zonder haar.


  Omdat Kendra ruim op tijd klaar was met haar proefwerk, had ze nog een minuut of twintig voordat de bus vertrok. Ze liep naar haar kluisje en nam rustig de tijd om alles wat ze wilde houden in haar rugzak te stoppen, waaronder de plaatjes die ze uit tijdschriften had geknipt en aan de binnenkant van het kluisdeurtje had geplakt. Misschien had Seth wel gelijk. Het navragen bij opa was eigenlijk maar een formaliteit. Errol had hen van begin af aan geholpen. Als hij hun kwaad had willen doen, had hij zijn kans wel gegrepen toen hij hen naar het mortuarium bracht.


  Kendra probeerde volkomen eerlijk te zijn tegen zichzelf. Ze was bang om naar de woonboot te gaan. Als die inderdaad van een lid van het Genootschap van de Avondster was, kon het er wel eens heel gevaarlijk zijn. En deze keer zou ze zelf ook naar binnen moeten en kon ze niet in het busje blijven zitten.


  Ze ritste haar rugzak dicht. Wat ze het liefste wilde, was dat opa Sorenson tegen haar zou zeggen dat Errol een vriend was, maar dat het midden in de nacht stelen van amuletten uit woonboten niets voor kinderen was. Of voor tieners. En dat was ook zo! Barrières of geen barrières, ze vond het wel een beetje merkwaardig dat Errol voor dergelijke taken kinderen inschakelde.


  Ze liep de gang uit en door de deur naar buiten. De zon scheen. De bussen stonden met draaiende motor op een rijtje bij de stoeprand. Er zaten nog maar een paar kinderen in. Pas over tien minuten ging de school officieel uit.


  Had Seth gelijk? Was ze een lafaard? In het reservaat was ze dapper geweest toen ze de elfenkoningin om hulp had gevraagd en iedereen had gered. Ze was dapper geweest toen ze van de kobold probeerde af te komen. Maar dat waren noodsituaties, waarin ze gedwongen was dapper te zijn. Wat gebeurde er met haar moed wanneer er geen sprake was van een acute dreiging? Hoe gevaarlijk was het om een verlaten woonboot binnen te glippen? Bij het mortuarium was er niets misgegaan; Seth was zonder problemen het gebouw in en uit gekomen. Errol zou hen niet meenemen naar de woonboot als het gevaarlijk was. Hij was een professional.


  Kendra stapte in de bus, liep naar achteren en liet zich op een stoel vallen. De laatste keer dat ze vanuit de Roosevelt Middenschool met de bus naar huis ging. Straks zat ze op de high school. Misschien werd het tijd dat ze zich meer als een volwassene ging gedragen en minder als een angsthaas.


  


  Seth floot terwijl hij zijn noodpakket controleerde. Hij klikte de zaklantaarn aan en uit. Hij inspecteerde zijn verzameling rotjes en de katapult die hij met kerst had gekregen.


  Kendra zat met haar kin in haar hand op zijn bed. ‘Denk je echt dat je iets aan die rotjes zult hebben?’ vroeg ze.


  ‘Je kunt nooit weten,’ antwoordde Seth.


  ‘Ik snap het al,’ zei Kendra. ‘Misschien is er wel iemand die alvast Onafhankelijkheidsdag wil vieren.’


  Geërgerd schudde Seth zijn hoofd. ‘Ja, of misschien moeten we afleiding creëren.’ Hij maakte een vlammetje met zijn aansteker om te controleren of die nog werkte. Vervolgens hield hij een handvol hondenkoekjes omhoog. ‘Deze heb ik na het mortuarium gehaald. Als ik ze niet had gehad, was ik misschien wel levend verslonden.’


  ‘Niet te geloven dat ik me door jou heb laten overhalen,’ zei Kendra.


  ‘Nee, inderdaad,’ zei Seth instemmend.


  Mama opende de deur. Ze had de draadloze telefoon in haar hand. ‘Kendra, opa Sorenson voor jou.’


  Meteen vrolijkte Kendra op, en ze sprong van het bed. ‘Mooi.’ Ze pakte de telefoon aan. ‘Hoi, opa.’


  ‘Kendra, ik wil dat je ergens naartoe gaat waar je vrijuit kunt praten,’ zei opa op dringende toon.


  ‘Wacht even.’ Snel rende Kendra haar kamer in en ze deed de deur achter zich dicht. ‘Wat is er?’


  ‘Ik vrees dat jij en je broertje in gevaar zijn,’ zei opa.


  Haar hand klemde zich steviger om de telefoon. ‘Hoezo?’


  ‘Ik heb zojuist berichten ontvangen over verontrustende activiteiten bij jullie in de buurt.’


  Kendra ontspande zich een beetje. ‘Dat weet ik, ik probeer u al dagen te bellen. Er zat een kobold bij me op school.’


  ‘Een wát?’ riep opa uit.


  ‘Rustig maar, ene Errol Fisk heeft ons geholpen hem weg te jagen. Hij kent uw vriend Coulter.’


  ‘Coulter Dixon?’


  ‘Dat zal wel. Errol zei dat Coulter erachter was gekomen dat de kobold er was en dat die hem had ingehuurd om ons te helpen hem weg te jagen.’


  ‘Wanneer is dat allemaal gebeurd?’


  ‘Afgelopen week.’


  Opa zweeg even. ‘Kendra, Coulter is al meer dan een maand hier in Fabelhaven.’


  Ze kneep zo stevig in de telefoon dat haar knokkels wit werden. Ze werd een beetje misselijk. ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘Ik zal het nog even bij Coulter navragen, maar ik ben er zeker van dat die man jullie onder valse voorwendselen heeft benaderd. Je moet bij hem uit de buurt blijven.’


  Kendra zweeg. Ze keek op haar digitale wekker. Het was 20:11 uur. Over minder dan twee uur hadden ze bij het benzinestation met Errol afgesproken. ‘Hij zou ons vanavond komen ophalen,’ zei Kendra.


  ‘Ophalen?’


  ‘Om ons een amulet te laten stelen uit een woonboot. Hij beweerde dat het het Genootschap van de Avondster zou schaden.’


  ‘Kendra, die man is vrijwel zeker zelf lid van het Genootschap van de Avondster. Kortgeleden is er iets gestolen van een vriend van me.’


  Kendra’s mond werd droog. De moed zakte haar in de schoenen. ‘Wat is er dan gestolen?’


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei opa. ‘Het probleem is…’


  ‘Het was toch niet een beeldje van een kikker?’ vroeg Kendra.


  Nu was opa degene die er het zwijgen toe deed. ‘O, Kendra,’ mompelde hij uiteindelijk. ‘Vertel me eens wat er is gebeurd.’


  Kendra vertelde dat Errol tegen hen had gezegd dat er maar één manier was om van de kobold af te komen: met dat beeldje. Ze vertelde dat hij hun had wijsgemaakt dat de eigenaar van het mortuarium een boosaardige viviblix was, en dat hij Seth op die manier had overgehaald het kikkerbeeldje te stelen.


  ‘Dus zo hebben ze het geflikt,’ zei opa. ‘Er was een spreuk over het gebouw uitgesproken die iedereen behalve kinderen buiten moest houden. Archibald Mangum is een oude vriend van me. Hij is geen blix. De avond dat Seth het beeldje uit zijn huis heeft gestolen, was hij in Buffalo voor een feestje ter ere van zijn tachtigste verjaardag. Een paar minuten geleden heeft hij me gebeld.’


  ‘Ik probeer u al de hele week te bellen,’ zei Kendra. ‘En dinsdag heb ik u een brief gestuurd.’


  ‘Er was boze opzet in het spel,’ zei opa. ‘Je brief heb ik niet ontvangen. Ik vermoed dat die is onderschept. Mogelijk is hij hier uit mijn brievenbus gehaald. En ik ontdekte pas gisteren dat de telefoon het niet deed. We gebruiken hem nauwelijks, alleen in noodgevallen. Een paar uur geleden is het telefoonbedrijf langsgekomen om hem te repareren. Ze hebben ontdekt dat de lijn beschadigd was, vlak achter de poort. Ik heb nog gevraagd of het erop leek dat de lijn met opzet was doorgesneden, en ze zeiden van niet, maar ik heb mijn twijfels. Toen Archibald belde, werd ik nog bezorgder. Hij heeft jou en Seth stilletjes in de gaten gehouden voor me. Natuurlijk besefte ik dat het iets met jullie te maken kon hebben toen ik hoorde dat er actie tegen hem was ondernomen, maar dit had ik niet verwacht. Het Genootschap van de Avondster roert zich.’


  ‘Wat moet ik nu doen?’ vroeg Kendra. Ze was behoorlijk uit het veld geslagen.


  ‘Ik heb al een plan in werking gesteld,’ zei opa. ‘Ik besef nu dat mijn vermoedens nog meer gegrond waren dan ik dacht. Ik heb je moeder verteld dat ik een ongelukje heb gehad, en ik heb gevraagd of jij en Seth bij ons kunnen komen logeren tot ik weer de oude ben.’


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Kendra.


  ‘Je ouders vinden het goed, als jij en je broertje zelf tenminste willen komen,’ zei opa. ‘Ik heb tegen haar gezegd dat ik jullie zelf wilde uitnodigen. Ik ging ervan uit dat jullie “ja” zouden zeggen, dus ik heb er al iemand op uitgestuurd om jullie op te halen.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Jullie kennen haar nog niet,’ zei opa. ‘Ze heet Vanessa Santoro. Ze zal jullie een geheim wachtwoord geven: caleidoscoop. Als het goed is, komt ze over een paar uur aan.’


  ‘Wat doen we tot die tijd?’


  ‘Zei je dat die Fisk jullie vanavond verwacht?’


  ‘We hebben niets definitiefs afgesproken,’ zei Kendra. ‘Ik wilde eerst met u praten.’ Ze zei er met opzet niet bij dat ze al wel hadden besloten te gaan. ‘Hij wacht op ons bij een benzinestation vlak bij ons huis. Als we er om half elf nog niet zijn, weet hij dat we niet meegaan.’


  ‘Het bevalt me niets dat het Genootschap zo veel belangstelling voor jullie toont,’ zei opa peinzend, alsof hij in zichzelf praatte. ‘Dat zullen we later moeten uitpluizen. Ga nu eerst je spullen maar pakken. Vanessa moet er als het goed is rond half elf zijn. Wees voorzichtig. Het is misschien moeilijk te voorspellen hoe Errol zal reageren wanneer jullie niet komen opdagen.’


  ‘Kun je tegen je vriendin zeggen dat ze zich moet haasten?’


  ‘O, ze haast zich heus wel,’ zei opa grinnikend. ‘Ga nu eerst maar tegen je moeder zeggen wat je hebt besloten. En dan wil ik haar weer even spreken, om haar te laten wennen aan het idee dat een vriendin van mij vanavond al langskomt om jullie op te halen. Ik zal haar vertellen dat Vanessa een betrouwbare buurvrouw is die toevallig net terugkomt van een reisje naar Canada.’


  ‘Opa?’


  ‘Ja?’


  ‘U hebt toch niet echt een ongelukje gehad?’ vroeg ze.


  ‘Het is niets levensbedreigends, maar ik heb wel een flinke optater gehad. Er hebben zich de afgelopen maanden veel interessante ontwikkelingen voorgedaan, en of ik het leuk vind of niet, jullie zijn er ook bij betrokken. Op het moment zijn jullie in Fabelhaven het veiligst, hoe gevaarlijk het hier ook kan zijn.’


  ‘Oma is toch niet weer in een kip veranderd of zo?’


  ‘Met je oma is niets aan de hand,’ zei hij geruststellend.


  ‘En papa en mama dan? Stel dat Errol Fisk hen aanvalt?’


  ‘O, nee, Kendra. Maak je over je ouders maar geen zorgen. Het feit dat ze niets weten van de geheime wereld die wij kennen zou hun ruimschoots voldoende bescherming moeten bieden. Zodra jij en Seth niet meer thuis zijn, zijn ze waarschijnlijk een stuk veiliger dan wij. Geef me nu je moeder maar weer.’


  Kendra ging op zoek naar haar moeder en gaf haar de telefoon. Vervolgens rende ze naar Seths kamer om hem op de hoogte te brengen van alles wat ze met opa Sorenson had besproken.


  ‘Dus Errol heeft ons gewoon gebruikt,’ zei Seth. ‘En als we vanavond met hem mee waren gegaan… Ik leer het ook nooit, hè?’


  ‘Dit was jouw schuld niet,’ zei Kendra. ‘Ik geloofde Errol ook. Je was gewoon dapper. Dat is niet altijd verkeerd.’


  Dat compliment leek hem op te vrolijken. ‘Errol dacht vast dat het kat in het bakkie was. Ik vraag me af wat hij met ons zou hebben gedaan. Ik wou dat ik zijn gezicht kon zien als we vanavond niet komen opdagen.’


  ‘Hopelijk zijn we dan al onderweg.’


  Papa kwam binnen. Hij sloeg zijn handen ineen en wreef erin. ‘We moeten jullie spullen gaan inpakken,’ zei hij. ‘Jullie hebben jullie grootouders vorig jaar zomer kennelijk aardig om je vingertje gewonden. Pa valt van het dak en hij wil dat jullie hem komen helpen. Ik hoop dat hij weet waar hij aan begint.’


  ‘We zullen braaf zijn,’ zei Seth.


  ‘Zijn dat rotjes?’ vroeg papa.


  ‘Kleintjes maar.’ Snel stopte Seth ze in zijn noodpakket.


  


  Onrustig en met één oog op de klok liep Kendra door de kamer heen en weer. Om de paar minuten gluurde ze tussen de luxaflex door in de hoop Vanessa’s auto te zien aankomen. Het was al bijna half elf, en ze werd steeds zenuwachtiger.


  Haar koffer en plunjezak lagen op het bed. Ze zocht afleiding door haar oordopjes in te doen en naar wat muziek te luisteren. Met haar rug tegen het bed ging ze op de grond zitten, en ze sloot haar ogen. Elk moment kon Vanessa arriveren, en dan waren zij en Seth vertrokken.


  In de verte hoorde ze iemand haar naam roepen. Ze opende haar ogen en deed haar oordopjes uit. Papa stond over haar heen gebogen. ‘Is ze er?’ vroeg Kendra. Ze stond op.


  ‘Nee, ik zei dat er iemand voor je aan de telefoon is. Katies vader; hij vroeg of jij misschien wist waar Katie was.’


  Kendra pakte de telefoon aan. Katie Clark? Kendra kende haar nauwelijks. ‘Hallo?’


  ‘Ik ben erg in jullie teleurgesteld, Kendra.’ Het was Errol. Papa verliet de kamer.


  Zachtjes zei Kendra: ‘Sorry, we hebben besloten dat het vanavond niet gaat lukken. Hoe kom je aan ons nummer?’


  ‘Het telefoonboek,’ zei Errol. Hij klonk gekwetst door haar beschuldigende toon. ‘Sorry dat ik deed alsof ik de vader van je klasgenoot was. Ik wilde je ouders niet aan het schrikken maken.’


  ‘Nee, geeft niet. Goed idee,’ zei Kendra.


  ‘Ik vroeg me af of ik jullie kon overhalen je alsnog bij me te voegen. Ik sta vlak om de hoek, op de plek waar ik jullie laatst heb afgezet. Zie je, vanavond is de laatste avond dat er niemand in de woonboot is, en die amulet kan jullie grootouders en hun reservaat grote schade berokkenen.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Kendra oprecht. Haar gedachten buitelden over elkaar. Errol kon onmogelijk weten dat zij en Seth vanavond naar Fabelhaven zouden vertrekken. Ze moest doen alsof ze hem nog steeds als een vriend beschouwde. ‘Is er geen andere manier? Ik was laatst hartstikke bang.’


  ‘Als ik een andere oplossing wist, zou ik jullie niet hebben lastiggevallen. Ik bevind me in een zeer penibele situatie. De amulet kan grote schade veroorzaken als hij in de verkeerde handen terechtkomt. Toe, Kendra, ik heb jullie toch ook geholpen? En nu vraag ik jullie om een wederdienst.’


  Kendra hoorde buiten een voertuig tot stilstand komen. De motor sloeg af. Toen ze door een kier in de luxaflex keek, zag ze dat er een vrouw uit een snelle sportwagen stapte. ‘Ik denk niet dat het gaat lukken,’ zei Kendra. ‘Het spijt me.’


  ‘Zo te zien hebben jullie bezoek,’ zei Errol. Er sloop iets van wantrouwen in zijn stem. ‘Dat is me nogal een auto. Een vriendin van je ouders?’


  ‘Weet ik niet precies,’ zei Kendra. ‘Luister, ik moet ophangen.’


  ‘Goed dan.’ De verbinding werd verbroken.


  Papa stak zijn hoofd om de hoek van de deur. ‘Alles goed?’


  Kendra legde de telefoon weg en deed haar best om niet te verraden hoe ongerust ze was. ‘Katies vader maakte zich gewoon een beetje zorgen,’ zei ze. ‘Ik ga niet zo veel met Katie om, dus ik kon hem niet echt helpen. Er is vast niets met haar aan de hand.’


  Er werd op de deur geklopt.


  ‘Dat is vast jullie lift.’ Papa pakte de koffer en de plunjezak van het bed. Kendra liep achter hem aan naar de woonkamer, waar mama stond te praten met een statige vrouw. Ze was lang en slank en had een glanzende bos zwart haar en een donkerbruine huid met een olijfkleurige gloed. Ze zag eruit alsof ze uit Spanje of Italië kwam, met gulle lippen en speels opgetrokken wenkbrauwen. Haar make-up zag er heel professioneel uit. Zoiets had Kendra nog nooit gezien, behalve in modetijdschriften. Ze droeg een trendy spijkerbroek, bruine laarzen en een strak, stijlvol leren jasje.


  Toen Kendra binnenkwam, glimlachte de vrouw en lichtten haar expressieve ogen op. ‘Jij bent vast Kendra,’ zei de vrouw vriendelijk. ‘Ik ben Vanessa Santoro.’ Ze had een heel licht accent.


  Kendra stak haar hand uit. Vanessa pakte alleen haar vingers vast. Papa stelde zichzelf voor, en Vanessa gaf ook hem op die merkwaardige manier een hand. Ze had kortgeknipte nagels, wat niet paste bij haar elegante uiterlijk en gedrag. Seth kwam de kamer binnen en bleef als verstijfd staan. Kendra schaamde zich een beetje voor hem, want hij kon zijn bewondering voor Vanessa’s schoonheid niet verbergen.


  ‘Ik kijk er al een hele tijd naar uit om de beroemde Seth Sorenson te ontmoeten,’ zei Vanessa.


  ‘Mij?’ antwoordde Seth een beetje suffig.


  Vanessa glimlachte toegeeflijk. Kennelijk was ze eraan gewend dat jongens in haar bijzijn geen zinnig woord konden uitbrengen. Opeens vond Kendra haar niet meer zo aardig.


  Met een blik op haar kleine, modieuze horloge zei Vanessa: ‘Ik wil jullie niet opjagen, maar we hebben vanavond nog een hele reis voor de boeg.’


  ‘Als je wilt, mag je hier ook overnachten, dan kunnen jullie morgenochtend vertrekken,’ zei mama. ‘We kunnen het logeerbed wel voor je opmaken.’


  Meteen schoot Kendra in de stress. Ze moesten hier weg. Errol stond buiten te wachten, en hij had achterdochtig gereageerd op Vanessa. Wie weet wat hij ’s nachts zou proberen?


  Met een spijtige glimlach schudde Vanessa haar hoofd. ‘Ik heb morgen een afspraak,’ zei ze. ‘Maar maakt u zich geen zorgen, ik ben een nachtbraker. Ik heb vanochtend uitgeslapen. We komen heelhuids bij Stan aan.’


  ‘Kan ik je iets te eten of te drinken aanbieden?’ drong mama aan.


  Vanessa stak haar hand op. ‘Ik heb van alles in de auto liggen,’ zei ze. ‘Het wordt tijd dat we vertrekken.’


  Papa had zijn portemonnee al tevoorschijn gehaald. ‘Laat ons dan op z’n minst meebetalen aan de benzine.’


  ‘Ik peins er niet over,’ zei Vanessa stellig.


  ‘Je bespaart ons een lange rit,’ hield papa vol. ‘Het is wel het minste…’


  ‘Ik ging toch al die kant op,’ zei Vanessa terwijl ze Seths koffer, de grootste van allemaal, optilde. ‘Ik vind het geen enkel probleem om uw kinderen een lift te geven.’ Papa pakte snel Kendra’s koffer, voordat Vanessa ook die kon optillen. In plaats daarvan pakte Vanessa Seths plunjezak.


  Mama deed de deur open, en Vanessa liep naar buiten, gevolgd door papa. ‘Ik kan mijn eigen spullen wel dragen,’ zei Seth achter hen.


  ‘Het lukt me wel,’ verzekerde Vanessa hem, terwijl ze soepel naar haar auto liep.


  ‘Wauw!’ zei Seth toen hij haar donkerblauwe sportwagen zag.


  Papa floot. ‘Ferrari?’


  ‘Nee,’ zei Vanessa. ‘Speciaal voor mij gebouwd. Ik heb korting gekregen via een vriend.’


  ‘Dan moet je me maar eens aan hem voorstellen,’ zei papa.


  ‘Droom maar lekker verder,’ mompelde mama.


  Toen ze naast de sportwagen stond, kon Kendra nauwelijks geloven dat ze er helemaal mee naar Fabelhaven mocht rijden. De glanzende wagen was laag en aerodynamisch, en hij had een dubbele uitlaat, een schuifdak en dikke racebanden. Ondanks de dode insecten waarmee de voorkant bespikkeld was, zag hij eruit als het soort auto dat je gewoonlijk alleen in een showroom of op een autobeurs tegenkwam, niet als iets waar daadwerkelijk iemand in reed.


  Vanessa drukte op een paar knopjes op haar sleutelhanger. Het portier aan de passagierskant zwaaide open en de achterklep sprong omhoog. ‘Als het goed is, is er net genoeg ruimte in de kofferbak voor de koffers,’ zei ze. Ze klapte de passagiersstoel naar voren en zette Seths plunjezak achter de bestuurdersstoel.


  ‘Ik wil voorin,’ zei Seth.


  ‘Sorry,’ zei Vanessa. ‘Huisregels. De langste passagier mag voorin. Achterin is het nogal krap.’


  Seth maakte zich zo lang mogelijk. ‘Ik ben bijna net zo lang als zij,’ zei hij. ‘En trouwens, zij is leniger.’


  ‘Mooi,’ zei Vanessa, ‘want we moeten haar stoel een stukje naar voren schuiven, anders passen jullie er niet in. Ik heb niet zo vaak mensen op de achterbank.’ Papa gaf Vanessa Kendra’s plunjezak aan en zette vervolgens de koffers in de kofferbak.


  Seth kroop op de achterbank en deed zijn veiligheidsgordel om. Vanessa schoof de passagiersstoel een stukje naar voren en zette de rugleuning recht. ‘Kun je er zo mee leven?’ Seth knikte nukkig. Hij moest zijn knieën tegen elkaar drukken en zijn benen een beetje schuin houden. ‘Misschien kan Kendra nog een paar centimeter naar voren schuiven als ze eenmaal zit,’ zei Vanessa troostend.


  Vanessa deed een stap opzij, zodat Kendra kon instappen. Kendra ving haar blik en keek even naar de Volkswagenbus die verderop aan de kant van de weg stond. Vanessa knipoogde ten teken dat ze zich van de dreiging bewust was. Kendra aarzelde nog even. ‘Caleidoscoop,’ mompelde Vanessa.


  Kendra stapte in en Vanessa deed het portier dicht. Schijnbaar uit zichzelf kwam de motor brullend tot leven. Vanessa drukte weer op haar sleutelhanger, en het portier aan de bestuurderskant ging open.


  Papa en mama stonden samen op de stoep te zwaaien. Omdat ze betwijfelde of haar ouders haar door het getinte glas konden zien, draaide Kendra haar raampje open om terug te zwaaien. Volgens opa zouden papa en mama geen gevaar meer lopen zodra zij en Seth niet meer thuis waren. Kendra wist niet wat voor nieuwe gevaren hun in Fabelhaven wachtten, maar in elk geval kon ze troost putten uit de wetenschap dat hun vertrek ervoor zorgde dat hun ouders veilig waren.


  Vanessa schoof achter het stuur en sloot het portier. Meteen werd ze zakelijk, en ze trok een paar zwarte racehandschoenen aan. ‘Hoe lang staat hij daar al?’ vroeg ze terwijl ze de lampen aandeed, de auto in de eerste versnelling zette en wegreed.


  Kendra riep haar ouders nog één keer gedag en draaide het raampje dicht. ‘Nog maar een paar minuten, denk ik,’ zei ze. ‘Hij is hiernaartoe gereden toen we niet kwamen opdagen bij het benzinestation.’


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’ klaagde Seth.


  ‘Omdat ik het zelf nog maar net weet,’ zei Kendra. ‘Hij belde. Ik hing net op toen Vanessa kwam aanrijden. Hij probeerde me over te halen om alsnog mee te gaan.’


  Ze passeerden het Volkswagenbusje. Toen Kendra achteromkeek, zag ze dat de koplampen aanfloepten en dat het busje achter hen aan reed. ‘Hij achtervolgt ons,’ zei Seth.


  ‘Niet lang meer,’ beloofde Vanessa. ‘Zodra jullie ouders ons niet meer kunnen horen, zullen we hem snel van ons afschudden.’ Ze zette een zonnebril op.


  ‘Is het niet een beetje donker voor een zonnebril?’ vroeg Seth.


  ‘Het is een nachtkijker,’ legde Vanessa uit. ‘Zo kan ik de lichten uitdoen en net zo hard rijden als ik wil.’


  ‘Vet cool!’ zei Seth.


  Ze gingen de hoek om, in de richting van de snelweg. Vanessa keek Kendra aan. ‘Dus je had hem net nog aan de telefoon?’


  ‘Kijk uit!’ riep Kendra. Ze wees recht voor zich uit. Een reusachtig, mensachtig wezen van stro slofte de weg op, zwaaiend met zijn primitieve armen. Omdat ze net de hoek om kwamen, reden ze nog niet zo hard. Vanessa week uit, maar de monsterlijke gestalte maakte een sprong opzij om haar de weg te versperren. Vanessa trapte op de rem. De veiligheidsgordels blokkeerden en de auto kwam een meter of tien vóór het wezen tot stilstand.


  De logge gestalte, die er in het felle licht van de koplampen geel en stoppelig uitzag, torende zeker drie meter boven het asfalt uit en stond met zijn voeten aan weerszijden van de gele lijn die over het midden van de weg liep. Hij had korte benen met reusachtige voeten, een fors lichaam en lange, dikke armen. In het borstelige hoofd zaten geen ogen, maar er verscheen een gapende mond toen het monster een raspende brul slaakte.


  ‘Een hooiberg?’ vroeg Seth verbijsterd.


  ‘Een sloomaard,’ verbeterde Vanessa hem terwijl ze de auto in z’n achteruit zette. ‘Een soort golem.’


  De sloomaard viel aan. De motor brulde en de banden piepten toen ze achteruit wegreden. Behendig gooide Vanessa het stuur om en schakelde. De banden piepten opnieuw. Opeens reden ze weer vooruit, weg van het wezen. De scherpe stank van brandend rubber drong in de auto.


  Toen ze de kruising naderden waar ze zojuist waren afgeslagen, kwam het Volkswagenbusje daar juist met piepende banden tot stilstand en versperde hun de weg. Een tweede auto, een tamelijk oude Cadillac, stopte ernaast, waarmee de barricade compleet was. De weg bestond maar uit twee rijstroken, en de smalle berm was steil en rotsachtig.


  Vanessa trok de auto in een slip, waarop de achterkant uitbrak en de banden zo wild in het rond tolden dat de rook ervanaf sloeg. Opeens stonden ze weer met de neus in de richting van de logge man van stro. Het reusachtige schepsel schuifelde op hen af. Vanessa trapte het gaspedaal in. Zodra de gillende banden grip kregen schoot de auto vooruit, maar de sloomaard kwam zo snel dichterbij dat er niet genoeg ruimte was om echt snelheid te maken.


  Veel ruimte om te manoeuvreren had Vanessa niet, maar ze deed haar best. Ze stuurde de auto zo ver mogelijk naar rechts en week toen plotseling naar links uit, vlak voordat ze het monster bereikten. Die tactiek zorgde ervoor dat ze niet tegen de sloomaard op botsten, maar de strooien man nam een duik en wist de auto een forse vuistslag toe te brengen toen ze langs hem heen scheurden. Het klonk alsof ze door een raket werden geraakt. De auto trilde en slipte, en één afschuwelijk moment lang dacht Kendra dat ze van de weg zouden raken, maar Vanessa wist de auto onder controle te krijgen en ze gingen er in volle vaart vandoor.


  Boven Kendra’s hoofd was het dak ingedeukt, en er zaten barsten in haar raampje en in het schuifdak. De banden roken alsof ze in brand stonden. Maar de motor zoemde en de auto leek soepel te rijden. De snelheidsmeter gaf inmiddels meer dan honderdveertig aan.


  ‘Sorry voor al die turbulentie,’ zei Vanessa. ‘Is iedereen nog heel?’


  ‘Ik wed dat we een paar mooie slipsporen hebben achtergelaten,’ zei Seth ademloos. ‘Wat was dat voor iets?’


  ‘Een golem van stro,’ zei Kendra.


  ‘Hij zag er belachelijk uit,’ zei Seth. ‘Net een bewegende hooibaal.’


  Kendra besefte dat Seth de ware gedaante niet had gezien van het wezen dat hen had aangevallen. ‘Je hebt nog geen melk gehad, Seth.’


  ‘O ja. Leek hij op Hugo?’


  ‘Een beetje,’ zei Kendra, ‘maar dan groter en slordiger.’


  ‘Dat ding heeft ons een flinke dreun gegeven,’ zei Seth. ‘Er zit een deuk in het dak.’


  Ze sloegen af naar een bredere weg, met licht piepende banden, en Vanessa trapte het gaspedaal tot op de bodem in. ‘We mogen van geluk spreken dat we er met zo weinig schade van af zijn gekomen,’ zei Vanessa. ‘Het chassis van de auto is gepantserd en de ramen zijn van kogelwerend glas. Een minder stevige auto zou het hebben begeven. Ze hebben precies de goede plek uitgekozen voor een hinderlaag.’


  ‘Hoe kan iets van hooi ons zo hard slaan?’ vroeg Seth.


  ‘Wie weet wat er onder het stro zat,’ zei Kendra.


  ‘Daarom ben ik niet gewoon tegen hem aan gereden,’ zei Vanessa. ‘En dat is achteraf maar goed ook.’


  Kendra keek op de snelheidsmeter. Ze reden meer dan honderdzestig kilometer per uur. ‘Ben je niet bang voor snelheidscontroles?’


  Vanessa grijnsde. ‘Niemand krijgt ons te pakken, tenzij ze een helikopter hebben.’


  ‘Meen je dat nou?’ vroeg Seth.


  ‘Ik heb nog nooit een bekeuring gehad,’ pochte Vanessa. ‘Maar ik ben wel eens achtervolgd. Ik ben moeilijk te pakken, zeker als ik eenmaal de stad uit ben. In iets meer dan twee uur rij ik jullie naar Fabelhaven.’


  ‘Twee uur!’ riep Kendra uit.


  ‘Hoe denk je dat ik zo kort nadat je Stan aan de telefoon kreeg bij jullie huis kon zijn? Op de snelweg kunnen we makkelijk een gemiddelde snelheid van tweehonderdveertig halen. Zo laat op de avond, met de lichten uit, zal iedereen met een radarpistool denken dat hij een ufo heeft geklokt.’


  ‘Dit is misschien wel de gaafste dag van mijn leven,’ zei Seth. ‘Alleen kan ik mijn benen niet kwijt.’


  ‘Ik rij nooit voor de lol zo hard,’ legde Vanessa uit. ‘Maar het kan zijn dat we door de vijand worden gevolgd. Vanavond is dit de slimste oplossing. Trouwens, Seth, je oma heeft me dit voor je meegegeven.’ Ze maakte een koelboxje tussen de voorstoelen open en haalde er een flesje melk uit.


  ‘En dat vertel je me nu, nu ik de sloomaard al heb gemist.’ Hij nam de melk aan en dronk hem op. ‘Wat is het verschil tussen een sloomaard en een golem?’


  ‘De kwaliteit, voornamelijk,’ zei Vanessa. ‘Sloomaards zijn iets gemakkelijker te maken. Maar ik heb er al heel lang geen meer gezien. Net als golems zijn ze zo goed als uitgestorven. Wie er ook achter jullie aan zit, hij heeft ongebruikelijke middelen tot zijn beschikking.’


  Even reden ze in stilte verder. Kendra sloeg haar armen over elkaar. ‘Het spijt me dat we je mooie auto stuk hebben gemaakt.’


  ‘Jullie konden er niets aan doen,’ zei Vanessa. ‘Geloof het of niet, maar ik heb wel eens ergere schade aan een auto veroorzaakt.’


  Kendra fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik vind het ontzettend stom van mezelf dat ik ons door Errol heb laten gebruiken.’


  ‘Je opa heeft me op de hoogte gebracht,’ zei Vanessa. ‘Je bedoelingen waren goed. Dat is een typische infiltratiemethode van het Genootschap: een dreiging creëren en vervolgens de indruk wekken dat ze je helpen het probleem op te lossen, om zo een vertrouwensband te scheppen. Ik weet wel zeker dat zij er ook voor hebben gezorgd dat je geen contact kon opnemen met je opa. En nu we het toch over Stan hebben…’


  Vanessa klapte een klein mobieltje open. Kendra en Seth zwegen terwijl Vanessa aan opa meldde dat ze veilig onderweg waren. Ze vertelde hem kort over het incident met Errol en de sloomaard en klapte het toestel toen weer dicht.


  ‘Wat heb ik precies van opa’s vriend gestolen?’ vroeg Seth.


  ‘Een demon, Olloch de Veelvraat,’ zei Vanessa. ‘Ik neem aan dat je hem hebt gevoerd?’


  ‘Volgens Errol was dat de enige manier om hem te verplaatsen,’ zei Seth.


  ‘Daar had Errol gelijk in,’ zei Vanessa. ‘Zo verbrak je de betovering die hem bond. Heeft hij je gebeten?’


  ‘Ja, is dat erg?’


  ‘In Fabelhaven zullen ze je er meer over vertellen,’ beloofde Vanessa.


  ‘Heeft hij me vergiftigd?’


  ‘Nee.’


  ‘Verander ik straks in een kikker of zo?’


  ‘Nee. Wacht maar tot we in Fabelhaven zijn. Je grootouders hebben jullie veel te vertellen.’


  ‘Zeg het me nu vast, alsjeblieft,’ smeekte Seth.


  ‘Ik zal even naar de wond kijken als we gaan tanken.’


  ‘Zou jij het niet willen weten?’ vroeg Seth wanhopig.


  Ze zweeg even. ‘Ja, ik denk het wel. Maar ik heb je grootouders beloofd dat ik het aan hen zou overlaten om jullie op de hoogte te brengen, en ik wil me graag aan mijn belofte houden. Er is wel wat gevaar, maar het is niet acuut. Ik weet zeker dat we het wel kunnen oplossen.’


  Seth voelde aan de korstjes op zijn duim. ‘Oké. Is er iets wat je ons wel kunt vertellen?’


  Ze bereikten de oprit van de snelweg. ‘Hou je veiligheidsgordel stevig om,’ antwoordde ze.
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  Nieuwe gezichten


  


  


  Toen de auto eindelijk afremde en de met grind bedekte oprit op reed, moest Kendra haar uiterste best doen om haar ogen open te houden. Ze had geleerd dat zelfs met tweehonderdtwintig over de snelweg scheuren na een tijdje saai werd. Het duurde niet lang voordat je vergat hoe snel je eigenlijk reed. Zeker in het donker.


  Ze verlieten de snelweg en reden over een weg waar veel meer bochten in zaten, en Vanessa nam flink gas terug. Ze had gewaarschuwd dat als er nóg een hinderlaag was gepland, die waarschijnlijk vlak bij de ingang van Fabelhaven zou plaatsvinden.


  Toen ze over het knarsende grind reden, zagen ze om een bocht één koplamp naderbij komen. Het was een quad. Dale bestuurde hem, en hij zwaaide toen hij hen zag.


  ‘Niks aan de hand,’ zei Vanessa. Ze reden achter Dale aan langs de bordjes VERBODEN TOEGANG en door het hoge, smeedijzeren hek met de scherpe punten. Dale stopte om de poort achter hen dicht te doen, terwijl Vanessa doorreed naar het huis.


  Kendra was ongelooflijk opgelucht nu ze weer in Fabelhaven was. Diep vanbinnen had ze zich afgevraagd of ze er ooit nog zou terugkomen. Nu en dan leek de afgelopen zomer onwerkelijk, als een lange, vreemde droom. Maar daar was het huis, en achter de ramen brandde licht. De statige gevelspitsen, de verweerde stenen, en het torentje aan de zijkant. Nu ze erover nadacht besefte ze dat ze nooit een weg had gevonden naar dat torentje, hoewel ze beide helften van de zolder had gezien. Ze moest opa er maar eens naar vragen.


  Te midden van de donkere struiken in de tuin zag Kendra de kleurige fonkeling van rondvliegende elfjes. Na zonsondergang waren ze zelden in groten getale buiten, dus het verraste haar een beetje te zien dat er minstens dertig of veertig door de tuin zweefden: glinsterende roze, blauwe, paarse, groene, oranje, witte en goudkleurige wezentjes. Vermoedelijk kon de ongebruikelijke activiteit worden verklaard door het feit dat de elfjespopulatie fors was gegroeid omdat er vorig jaar met Kendra’s hulp honderden duiveltjes waren terugveranderd in elfjes.


  Het was een verdrietige gedachte dat haar vriendin Lena er niet zou zijn om haar welkom te heten. De elfjes hadden de huishoudster teruggebracht naar de vijver waaruit Patton Burgess haar jaren eerder had weggelokt. Lena had de indruk gewekt dat ze niet veel zin had om terug te gaan, maar de laatste keer dat Kendra haar had gezien, had de najade geprobeerd haar het water in te trekken. Toch was Kendra vastbesloten een manier te bedenken om haar vriendin te redden uit haar watergevangenis. Ze was ervan overtuigd dat Lena diep in haar hart liever als sterveling dan als najade wilde leven.


  Vanessa zette de beschadigde sportauto voor het huis stil. Oma Sorenson liep van de voorveranda naar de oprit. Kendra stapte uit en klapte haar stoel naar voren om Seth uit zijn benarde positie te bevrijden. Hij klauterde haastig de auto uit en rekte zich eens goed uit.


  ‘Wat ben ik blij dat jullie heelhuids zijn aangekomen,’ zei oma. Ze omhelsde Kendra stevig.


  ‘Alleen voel ik mijn benen niet meer,’ kreunde Seth, wrijvend over zijn kuiten.


  ‘Hij bedoelt dat wij ook heel blij zijn om u te zien,’ zei Kendra verontschuldigend.


  Oma omhelsde Seth, die een beetje schuchter deed. ‘Kijk nou eens,’ zei ze. ‘Je bent meters gegroeid.’


  Dale kwam slippend tot stilstand met de quad, sprong eraf en hielp Vanessa de koffers uit de kofferbak te halen. Seth haastte zich naar hen toe om te helpen. Kendra haalde de plunjezakken van de achterbank.


  ‘Zo te zien zijn jullie flink geraakt,’ zei oma, terwijl ze de deuk in het dak van de verder zo gestroomlijnde auto bestudeerde.


  ‘Desondanks bleef de auto verrassend goed hanteerbaar,’ zei Vanessa. Ze tilde Seths koffer op. Seth stak zijn handen ernaar uit.


  ‘Wij betalen de reparaties wel,’ zei oma.


  Vanessa schudde haar hoofd. ‘Ik betaal een fortuin aan de verzekering. Laat die de rekening maar betalen.’ Ze beloonde Seths vasthoudendheid door zijn koffer los te laten.


  Samen liepen ze naar de voordeur en gingen ze het huis binnen. Opa zat in een rolstoel in de hal. Zijn linkerbeen zat van zijn tenen tot boven aan zijn scheenbeen in het gips. Ook zijn rechterarm was van de pols tot aan de schouder gegipst. Zijn gezicht zat onder de geelgrijze vlekken: oude kneuzingen. Maar hij grijnsde breeduit.


  Aan weerszijden van opa stond een tweetal mannen. Een van hen was een forse Polynesiër met een brede neus en vrolijke ogen. Zijn mouwloze shirt liet zijn brede, schuin aflopende schouders bloot. De andere man was wat ouder, een paar centimeter kleiner dan Kendra en mager en pezig. Zijn hoofd was kaal, afgezien van een grijs plukje in het midden en een strookje haar aan de onderkant en zijkanten. Om zijn nek droeg hij een aantal hangertjes die aan leren veters of doffe kettingen hingen. Ook had hij twee gevlochten armbanden en een houten ring om. Het zag er allemaal niet kostbaar uit. Aan zijn linkerhand ontbrak de pink en een deel van de ringvinger.


  ‘Welkom terug,’ riep opa stralend uit. ‘Wat heerlijk om jullie te zien.’ Kendra vroeg zich af of hij met zijn uitgelatenheid het feit wilde maskeren dat hij er zo slecht uitzag. ‘Kendra, Seth, ik wil jullie graag voorstellen aan Tanugatoa Dufu.’ Met zijn gezonde arm gebaarde opa naar de Polynesische man.


  ‘Iedereen noemt me Tanu,’ zei hij. Hij had een zachte, diepe stem en hij articuleerde heel zorgvuldig. Zijn speelse ogen en milde stem deden je bijna vergeten hoe intimiderend hij eruitzag.


  ‘En dit is Coulter Dixon, een naam die Kendra al eerder heeft gehoord,’ zei opa.


  Coulter nam hen schattend op. ‘Vrienden van Stan zijn ook vrienden van mij,’ zei hij, maar hij klonk niet erg oprecht.


  ‘Aangenaam,’ zei Kendra.


  ‘Vrienden van opa…’ voegde Seth eraan toe.


  Dale en Vanessa pakten de tassen die Kendra en Seth in hun handen hadden en liepen ermee de trap op.


  ‘En natuurlijk hebben jullie Vanessa Santoro inmiddels ook ontmoet,’ zei opa. ‘Tanu, Coulter en Vanessa zijn naar Fabelhaven gekomen om te helpen met alles wat er moet worden gedaan. Zoals jullie zien ben ik vorige week lelijk gevallen, dus de laatste paar dagen is hun hulp nog waardevoller dan daarvoor.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Seth.


  ‘Dat onderwerp, en vele andere, bewaren we maar voor morgen. Het is al lang middernacht geweest. Jullie hebben een bewogen dag achter de rug. Jullie kamer is voor jullie in gereedheid gebracht. Ga lekker slapen, dan zullen we morgen de situatie bespreken.’


  ‘Ik wil weten waar ik door ben gebeten,’ zei Seth.


  ‘Morgen,’ beloofde opa.


  ‘Ik geloof niet dat ik nu nog kan slapen,’ zei Kendra.


  ‘Dat zal je misschien nog verbazen,’ zei oma achter hen, waarna ze Kendra en Seth een zetje gaf in de richting van de trap.


  ‘Voor je het weet, is het ochtend,’ zei opa. Terwijl Kendra de trap op liep, duwde Tanu opa in zijn rolstoel in de richting van de werkkamer.


  Kendra liet haar hand over de gladde lak van de balustrade gaan. Ze had de ravage in dit huis gezien toen Seth zo dom was geweest om tijdens midzomernacht het raam te openen. En ze had gezien hoe die ravage was hersteld nadat een leger nachtelfjes de hele nacht aan het werk was geweest, waarbij ze sommige meubelstukken op onverwachte wijze hadden verbeterd. Toen Kendra de zolderkamer binnenliep, voelde die meteen veilig en vertrouwd aan, ondanks die nacht waarin zij en haar broertje in een kring van zout hadden vastgezeten, omsingeld door woeste indringers.


  ‘Daar staan jullie spullen,’ zei Dale, wijzend op de tassen naast de bedden. ‘Welkom terug.’


  ‘Slaap lekker,’ zei Vanessa. Samen met Dale verliet ze de kamer.


  ‘Kan ik jullie iets aanbieden?’ vroeg oma. ‘Een beker warme melk?’


  ‘Ja,’ zei Seth. ‘Lekker.’


  ‘Dale komt het zo brengen,’ zei oma. Ze gaf hun allebei nog een knuffel. ‘Wat ben ik blij dat jullie veilig zijn aangekomen. Slaap lekker. Morgen praten we fatsoenlijk bij.’ Ze verliet de kamer.


  Seth maakte zijn koffer open. ‘Kun je een geheim bewaren?’ vroeg hij.


  Kendra liet zich op haar hurken zakken en ritste haar plunjezak open. ‘Ja, maar jij niet, dus je vertelt het me toch wel.’


  Hij haalde een grootverpakking staafbatterijen tevoorschijn. ‘Tegen de tijd dat ik wegga, ben ik miljonair.’


  ‘Waar heb je die vandaan?’


  ‘Ik heb ze een hele tijd geleden al gekocht,’ zei Seth. ‘Voor het geval dat.’


  ‘Denk je echt dat je die aan de saters kunt verkopen?’


  ‘Dan kunnen ze tv-kijken.’


  Kendra schudde haar hoofd. De saters die ze in het bos hadden ontmoet nadat ze stoofschotel van de ogress hadden gestolen, hadden Seth goud beloofd als hij hun batterijen kon leveren voor hun draagbare televisietoestel. ‘Ik weet niet of je er wel op kunt vertrouwen dat Newel en Doren over de brug komen.’


  ‘Daarom moet alles vooruit worden betaald,’ zei Seth. Hij stopte de batterijen weer in zijn koffer en haalde er het te grote T-shirt en de bermudabroek uit die hij als pyjama gebruikte. ‘We hebben het er al over gehad.’


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Afgelopen zomer, toen jij een eeuwigheid hebt liggen slapen nadat de elfjes je hadden gekust, tijdens een van die zeldzame momenten dat niemand me op m’n donder gaf. Ik ben in de badkamer.’ Hij liep de deur uit en de trap af.


  Kendra maakte van de gelegenheid gebruik om haar nachtjapon aan te trekken. Kort daarna werd er zachtjes op de deur geklopt. ‘Kom binnen,’ zei ze. Dale kwam twee bekers warme melk op een dienblad brengen. Hij liet ze op het nachtkastje achter.


  Kendra sloeg de dekens terug, kroop in bed en nipte van haar melk. Seth kwam binnen, pakte zijn beker en dronk hem in één keer leeg. Terwijl hij zijn mond afveegde aan zijn arm liep hij naar het raam. ‘Er zijn heel wat elfjes buiten vanavond.’


  ‘Ze zijn vast erg blij je weer te zien,’ zei Kendra. Tijdens hun vorige bezoek had Seth een vete met de elfjes veroorzaakt toen hij er een had gevangen en haar per ongeluk in een duiveltje had veranderd.


  ‘Ze hebben me vergeven,’ zei hij. ‘We zijn weer vrienden.’


  Kendra dronk haar beker leeg en zette hem op het nachtkastje. ‘Je gaat deze keer toch niets stoms uithalen, hè?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb mijn lesje geleerd.’


  ‘Want zo te horen is er hier heel wat naars aan de hand,’ zei Kendra. ‘Het laatste wat ze kunnen gebruiken is dat jij het nog erger maakt.’


  ‘Ik zal me als het volmaakte kleinkind gedragen.’


  ‘Zodra je het goud van de saters hebt gekregen,’ zei Kendra.


  ‘Ja, daarna.’


  Ze ging op haar rug liggen, liet haar hoofd wegzakken in het donzen kussen en staarde naar de scherpe hoeken van het plafond. Wat zouden opa en oma hun allemaal gaan vertellen? Waarom had Errol zo veel belangstelling voor hen aan de dag gelegd? Waarom had hij hen in een hinderlaag laten lopen? Waardoor was Seth gebeten? Hoe zat het met Vanessa, Tanu en Coulter? Wat waren dat voor mensen? Waar kwamen ze vandaan? Hoe lang bleven ze? Waarom was Lena door drie mensen vervangen? Fabelhaven was toch zo’n groot geheim? Hoe laat het ook was en hoe slaperig ze zich ook voelde, er speelden zo veel vragen door haar hoofd dat ze niet in slaap kon komen.


  


  De volgende ochtend werd Kendra wakker doordat Seth haar aan haar schouder heen en weer schudde. ‘Kom mee,’ zei hij zachtjes, maar opgewonden. ‘Nu krijgen we eindelijk antwoord op onze vragen.’


  Kendra ging rechtop zitten. Ze knipperde een paar keer met haar ogen. Zij wilde ook antwoorden. Maar waarom konden ze niet eerst even uitslapen? Met Kerstmis ging het ook altijd zo: dan maakte Seth iedereen in huis bij het krieken van de dag wakker omdat hij zo opgewonden en ongeduldig was. Ze zwaaide haar benen over de rand van het bed, pakte haar plunjezak en liep de trap af naar de badkamer om zichzelf een beetje op te frissen.


  Toen Kendra eindelijk de trap af liep naar de hal, zag ze Vanessa lopen met een dienblad vol roerei en donker geroosterd brood. Ook nu was Vanessa stijlvol gekleed en was haar make-up subtiel en vaardig aangebracht. Ze zag er veel te chic uit om als een dienstmeisje met een dienblad rond te lopen. ‘Je grootouders vragen of je naar de werkkamer wilt komen voor een besloten ontbijtje,’ zei Vanessa.


  Kendra liep achter haar aan de werkkamer binnen. Een tweede dienblad met drinken, jam en boter stond al op het bureau. Opa zat in zijn rolstoel, oma in de stoel achter het bureau en Seth in een van de grote leunstoelen tegenover haar. Op zijn schoot stond een leeg bord. In de hoek zag Kendra een campingbedje staan, waar opa kennelijk op sliep.


  De werkkamer was een opvallend vertrek, vol merkwaardige snuisterijen. Op één schap stonden allemaal vreemde, primitieve maskers op een rij; een ander stond vol golftrofeeën; een derde lag vol met fossielen. In een hoek lag de helft van een grote geode te glinsteren. Plaquettes, certificaten en een ingelijste verzameling medailles en lintjes sierden een deel van de muur. De woeste kop van een wild zwijn hing niet ver van het raam. Jongere versies van opa en oma Sorenson stonden lachend op allerlei foto’s, soms in zwart-wit, soms in kleur. Op het bureau, in een kristallen bol met een platte onderkant, zweefde een breekbaar uitziend schedeltje dat niet groter was dan Kendra’s duim. Ze ging in de andere leren leunstoel zitten.


  ‘Dank je, Vanessa,’ zei oma.


  Vanessa knikte en ging de kamer uit.


  ‘Tegenwoordig koken we om de beurt,’ zei oma terwijl ze roerei op haar bord schepte. ‘Pak ook wat voordat het koud wordt. Niemand kan aan Lena tippen, maar we doen ons best. Zelfs Stan draaide mee voordat hij dat ongeluk kreeg,’


  ‘“Zelfs Stan”?’ vroeg opa verontwaardigd. ‘Ben je mijn lasagne soms vergeten? Mijn omeletten? Mijn gevulde champignons?’


  ‘Ik bedoelde: ondanks dat je het zo druk hebt,’ zei oma sussend. Ze hield haar hand half voor haar mond, alsof ze haar kleinkinderen een geheim wilde toevertrouwen. ‘Hij is een beetje kribbig sinds het ongeluk.’


  Opa moest zichtbaar op zijn tong bijten, waarschijnlijk omdat een nieuwe verontwaardigde uitbarsting alleen maar zou bevestigen wat oma zei. Onder de beurse plekken werd zijn gezicht steeds roder. Kendra schepte wat roerei op haar bord terwijl Seth boter op een stuk geroosterd brood smeerde.


  ‘Wat is er met u gebeurd?’ vroeg Kendra aan opa.


  ‘Mama zei dat u van het dak was gevallen,’ zei Seth, ‘maar dat geloofden we geen moment.’


  ‘Als ik dat nu vertel, sla ik een groot stuk van het verhaal over,’ zei opa, die weer een beetje tot bedaren was gekomen. ‘Laten we maar bij het begin beginnen.’


  ‘Hebben we het straks ook nog over wat mij heeft gebeten?’ vroeg Seth voor de zekerheid na.


  Oma knikte. ‘Maar eerst wil ik Kendra iets vragen. Heeft Errol ooit laten doorschemeren dat hij wist wat zich tussen jou en de elfjes heeft afgespeeld?’


  ‘Ja,’ zei Kendra. Ze ging weer zitten en pakte een geroosterde boterham. ‘Dat was een van de redenen dat ik hem uiteindelijk ging vertrouwen. Hij zei dat hij wist dat ik door de elfjes was beroerd, en dat het feit dat hij dat wist bewees dat hij opa’s vriend Coulter kende.’ Ze schepte wat roerei op de geroosterde boterham en nam er een hap van.


  ‘De duivel,’ grauwde opa, terwijl hij met de vingers van zijn goede hand op het gips roffelde. Hij wisselde een blik met oma.


  ‘Welke duivel?’ vroeg Seth.


  ‘De duivel die hem in die rolstoel heeft doen belanden,’ zei oma.


  ‘Ik dacht dat alle duiveltjes weer in elfjes waren veranderd,’ zei Kendra.


  ‘Kennelijk waren niet alle duiveltjes in de kapel toen de elfen met hun tijdelijke kracht de andere genazen,’ zei opa. ‘Maar we lopen op de zaken vooruit.’ Hij keek oma even strak aan. ‘We vertellen het ze, toch?’


  Ze knikte één keer, heel kort.


  Opa boog naar voren in zijn rolstoel en liet zijn stem dalen. ‘Wat we je nu gaan vertellen, moet onder ons blijven. Je mag het er met niemand over hebben, ook niet met mensen die we vertrouwen, zoals Dale, Vanessa, Tanu en Coulter. Niemand mag weten dat jullie het weten. Anders wordt het gevaar alleen maar groter. Begrepen?’


  Kendra en Seth knikten allebei instemmend.


  Opa keek Seth streng aan. ‘En ik bedoel echt níémand, Seth.’


  ‘Wat nou?’ vroeg hij, een beetje ongemakkelijk heen en weer schuivend op zijn stoel. ‘Ik beloof dat ik het niemand zal vertellen.’


  ‘Dat is je geraden,’ zei opa streng en bestraffend. ‘Ik neem een groot risico door je weer in Fabelhaven toe te laten na alles wat je vorig jaar hebt aangericht. Dat heb ik deels gedaan omdat ik erop vertrouw dat je je lesje hebt geleerd over voorzichtigheid, en deels omdat het voor jullie veiligheid wellicht noodzakelijk is. Dit is informatie die we eigenlijk liever met niemand zouden delen, laat staan met kinderen. Maar je oma en ik vinden dat jullie zozeer betrokken zijn geraakt dat we jullie het volledige verhaal niet kunnen onthouden. Jullie hebben er recht op te weten met welke gevaren jullie te maken hebben.’


  Kendra wierp Seth een vluchtige blik toe. Hij leek zo opgewonden dat hij zich nauwelijks kon beheersen. Hoewel ze zelf ook nieuwsgierig was, zag ze ertegen op om de details te moeten aanhoren over een dreiging die kennelijk heel ernstig en geheimzinnig was.


  ‘Een deel van het verhaal heb ik jullie al verteld,’ zei oma. ‘Afgelopen zomer, vlak voordat we jullie opa gingen redden, heb ik jullie op zolder het een en ander verteld over waarom Fabelhaven zo anders is dan de meeste andere magische reservaten. Dat heb ik jullie verteld voor het geval je opa en ik zouden omkomen en jullie het zouden overleven.’


  ‘Fabelhaven is een van de vijf geheime reservaten op de wereld,’ zei Kendra.


  ‘Heel goed, Kendra,’ zei opa.


  ‘In elk van de vijf geheime reservaten is een machtig voorwerp verborgen,’ ging Kendra verder. ‘Er zijn maar weinig mensen die van het bestaan van de geheime reservaten op de hoogte zijn.’


  ‘Inderdaad, heel weinig,’ zei oma. ‘En niemand weet ze alle vijf te vinden.’


  ‘Eén iemand waarschijnlijk wel,’ verbeterde opa haar.


  ‘Ja, maar als dat zo is, heeft hij het nooit laten blijken,’ antwoordde oma.


  ‘Ik heb vaak nagedacht over wat u ons hebt verteld,’ zei Kendra. ‘Ik vond het allemaal nogal geheimzinnig.’


  Opa schraapte zijn keel. Even leek hij te twijfelen of hij wel iets zou gaan zeggen. ‘Heeft Errol wel eens over Fabelhaven gezegd dat het een geheim reservaat is waar een bijzonder voorwerp verborgen is?’


  ‘Nee,’ zei Kendra. Seth schudde zijn hoofd.


  ‘En hij heeft ook niet geprobeerd die informatie van jullie los te peuteren?’ ging opa verder.


  ‘Nee,’ zei Seth. Ook Kendra schudde haar hoofd.


  Opa leunde achterover. ‘Dat is in elk geval een opluchting.’


  ‘Maar we moeten ons plan gewoon uitvoeren,’ zei oma.


  Opa maakte een handgebaar. ‘Uiteraard. We gaan ervan uit dat het geheim bekend is geworden.’


  ‘Dus u denkt dat ze het weten?’ vroeg Kendra.


  Opa fronste. ‘Het Genootschap van de Avondster hoort niet eens van het bestaan van dit reservaat op de hoogte te zijn. Er zijn grote inspanningen verricht om onze anonimiteit te bewaken. Maar we weten dat het Genootschap met Muriël heeft samengewerkt en er vorig jaar zomer bijna in is geslaagd Fabelhaven te doen vallen. Daarom moeten we ervan uitgaan dat ze weten dat Fabelhaven een geheim reservaat is, en dat ze beseffen wat er verborgen is.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Seth. ‘Wat is het voor een voorwerp?’


  ‘Op zichzelf een oeroude talisman met onvoorstelbare krachten,’ zei opa. ‘En in combinatie met de andere vier is het de sleutel van Zzyzx, de grote gevangenis waar letterlijk duizenden van de machtigste demonen uit alle tijdperken van de wereld opgesloten zitten.’


  ‘Er is niemand meer over die weet waar hij zich bevindt,’ fluisterde oma.


  ‘Behalve misschien het Genootschap,’ prevelde opa, die boos naar de vloer keek. ‘Als de vijf talismannen ooit bijeen worden gebracht en worden gebruikt om Zzyzx te openen, zouden de gevolgen… catastrofaal zijn. Apocalyptisch. Het einde van de wereld.’


  ‘Eeuwige duisternis,’ zei oma. ‘Over de hele wereld. Vergeleken met de machtige duivels die in Zzyzx zitten, is Bahumat maar een kleintje. Een schoothondje. Omdat ze al zo lang niet meer vrij rondlopen, zijn we lang geleden al het vermogen kwijtgeraakt om het tegen dergelijke machtige wezens op te nemen. Zelfs het elfenleger dat Kendra heeft opgeroepen zou voor ze terugdeinzen. Onze enige hoop is ze in die gevangenis te houden.’


  Het was doodstil in de kamer. Kendra kon de staande klok horen tikken. ‘Hoe houden we ze dan tegen?’ vroeg Seth uiteindelijk.


  ‘Dat is de juiste vraag,’ zei opa, die een priemende vinger naar Seth uitstak om zijn woorden kracht bij te zetten. ‘Diezelfde vraag heb ik gesteld aan de officieuze leider van de Federatie van Opzieners.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Seth.


  ‘De beheerders van alle reservaten, verspreid over de wereld, en hun bondgenoten zijn aangesloten bij de Federatie van Opzieners,’ legde oma uit.


  ‘Iedere beheerder heeft evenveel invloed, en officieel is er geen voorzitter,’ zei opa. ‘Maar we doen al eeuwen ons voordeel met het advies en de hulp van onze belangrijkste bondgenoot, de Sfinx.’


  ‘Zo’n Egyptisch wezen?’ vroeg Kendra.


  ‘Of hij daadwerkelijk een sfinx is, weten we niet,’ zei opa. ‘Sterfelijk is hij in elk geval niet. Hij assisteert ons al sinds de twaalfde eeuw. Ik heb hem slechts twee keer persoonlijk gesproken, en beide keren verscheen hij in de gedaante van een man. Maar veel van de machtigste wezens, draken bijvoorbeeld, kunnen zich voordoen als een mens wanneer het hun uitkomt.’


  ‘En u hebt de Sfinx gevraagd wat u moest doen?’ vroeg Seth.


  ‘Inderdaad,’ zei opa. ‘Hoogstpersoonlijk zelfs. Hij stelde voor het voorwerp ergens anders naartoe te brengen. Zie je, met zijn ongeveer driehonderd jaar is Fabelhaven een van de jongste reservaten. Van de geheime reservaten is het veruit het nieuwste. Kort voordat Fabelhaven werd opgericht, werd een van de geheime reservaten bedreigd. De kluis met het voorwerp werd hiernaartoe gebracht, en sindsdien is Fabelhaven geheimgehouden. Dus het zou niet de eerste keer zijn.’


  ‘Hebt u het al weggebracht?’ vroeg Kendra.


  Opa krabde aan zijn kin. ‘We zullen het eerst moeten vinden.’


  ‘Weet u dan niet waar het is?’ flapte Seth eruit.


  ‘Voor zover ik weet,’ zei opa, ‘weten de andere beheerders van geheime reservaten ook geen van allen waar het voorwerp dat ze bewaken precies verborgen is. De kluizen waar ze in zitten zijn goed verborgen, om ervoor te zorgen dat niemand ze ooit nog zou kunnen vinden.’


  ‘En ze worden beschermd met dodelijke valstrikken,’ voegde oma eraan toe.


  ‘En dat is de ware reden dat onze bezoekers er zijn,’ zei opa zachtjes.


  ‘Ze zijn gekomen om het voorwerp te vinden!’ zei Kendra.


  Opa knikte. ‘Ik benijd ze niet om hun taak.’


  ‘Hebben ze al iets gevonden?’ vroeg Seth.


  ‘Vanessa heeft het een en ander aangetroffen in de logboeken van vroegere beheerders,’ zei opa. ‘Patton Burgess, Lena’s man, was gefascineerd door de geheime voorwerpen. In een van zijn logboeken zegt hij in bedekte termen iets over een omgekeerde toren op het terrein, waar volgens hem het voorwerp van Fabelhaven wordt bewaard. Zijn aantekeningen waren niet helemaal duidelijk, maar we hebben nu wel enig idee in welke richting we het moeten zoeken. Misschien vinden we het voorwerp morgen al. En misschien duurt het nog eeuwen.’


  ‘Geen wonder dat Vanessa zo’n vette auto heeft,’ zei Seth. ‘Ze is schatzoeker.’


  ‘Ze hebben allemaal een ander specialisme,’ zei opa. ‘Tanu is een meester in het bereiden van toverdranken. Coulter verzamelt magische relikwieën. Vanessa richt zich op het vangen van mystieke wezens. Hun respectieve beroepen hebben hen naar enkele van de dodelijkste uithoeken van de wereld gebracht, wat hen zeer geschikt maakt voor deze gevaarlijke opdracht.’


  ‘Als beheerders hebben wij een soort erfstuk in ons bezit: de sleutel die ons toegang verschaft tot de kluis,’ zei oma. ‘Die houden we zorgvuldig verborgen. Zodra we de locatie van de kluis weten te achterhalen, kunnen we met die sleutel naar binnen om het voorwerp eruit te halen.’


  ‘En zelfs met de sleutel belooft het geen gemakkelijke taak te worden om de vele valstrikken te vermijden waarmee het voorwerp is beschermd,’ zei opa. ‘Tanu, Coulter en Vanessa mogen geen steekje laten vallen.’


  ‘Wisten ze voor deze tijd al van het bestaan van Fabelhaven?’ vroeg Kendra.


  ‘Geen van drieën,’ zei opa. ‘Ik heb uitvoerig overlegd met de Sfinx en anderen om hen te selecteren. Coulter is een oude vriend van me. Hem ken ik het best. Tanu heeft een vlekkeloze reputatie. Hetzelfde geldt voor Vanessa. De Sfinx en verschillende andere beheerders stonden voor hen in.’


  ‘Ondanks die zorgvuldige selectieprocedure,’ zei oma, ‘bestaat er een kans, hoe klein ook, dat het Genootschap een van hen heeft gerekruteerd. Of dat een van hen al vanaf het begin voor het Genootschap werkt. Het Genootschap van de Avondster is griezelig goed in infiltratie. De steun van de Sfinx betekent dat ze zo goed als gezuiverd zijn van verdenking, maar de Sfinx zelf heeft ons gewaarschuwd dat we met de mogelijkheid rekening moeten houden.’


  ‘En dat is deels de reden dat we drie mensen hebben geselecteerd in plaats van één,’ zei opa, ‘naast het feit dat we wat extra hulp goed konden gebruiken. Zelfs met drie doorgewinterde experts is het geen kleinigheid om het voorwerp te vinden.’


  ‘Het heeft nog een voordeel dat ze hier allemaal zijn: nu hebben we extra bewaking,’ zei oma, ‘en dat is uiteraard een grote troost gezien de onrust van de laatste tijd.’


  ‘Volgens de berichten is het Genootschap op het moment ongekend actief,’ zei opa. ‘Sinds afgelopen zomer zijn er nog twee reservaten ten val gebracht, waaronder een geheim reservaat, net als Fabelhaven.’


  ‘Dus ze hebben een van de voorwerpen in handen gekregen?’ vroeg Kendra. Ze omklemde de leuningen van haar stoel.


  ‘Dat weten we niet,’ zei opa. ‘We hopen van niet. Kun je je Maddox de elfenmakelaar nog herinneren? Die is na de coup het reservaat binnengegaan om poolshoogte te nemen. We hebben niets meer van hem vernomen.’


  ‘Hoe lang is dat nu geleden?’ vroeg Seth.


  ‘Meer dan drie maanden,’ antwoordde oma.


  ‘Het geheime reservaat bevond zich in Brazilië,’ zei opa. ‘Twee jaar geleden is daar al een poging tot infiltratie gedaan, maar toen is er een stokje voor gestoken. Maar afgelopen februari… We weten niet wat er precies is gebeurd.’


  ‘Wat voor voorwerp was daar verborgen?’ vroeg Seth met grote ogen.


  ‘Onmogelijk te zeggen,’ zei opa. ‘We hebben wel ongeveer een idee wat voor voorwerpen er zijn, maar we hebben geen idee welk voorwerp waar verborgen is.’


  ‘Wat zijn het dan?’ vroeg Kendra.


  Opa keek naar oma, die haar schouders ophaalde. ‘Een ervan schenkt de drager macht over de ruimte, een ander over de tijd. Een derde geeft je onbeperkt zicht. Een vierde kan alles genezen. En het vijfde maakt de drager onsterfelijk.’


  ‘De details zijn met opzet in nevelen gehuld,’ zei oma.


  ‘De magie die erin besloten ligt is krachtiger dan alles waar wij mee bekend zijn,’ zei opa. ‘Zo zijn er bijvoorbeeld best wat manieren om van de ene plaats naar de andere te komen zonder dat je hoeft te lopen, maar het voorwerp dat je macht schenkt over de ruimte doet dat op een manier die voor alle andere spreuken, relikwieën of wezens onbereikbaar is.’


  ‘En als je ze bijeenbrengt, kun je er op de een of andere manier de demonengevangenis mee openen?’ vroeg Kendra.


  ‘Precies,’ bevestigde opa. ‘Daarom moeten ze koste wat het kost ver bij elkaar vandaan en uit de handen van onze vijanden worden gehouden. Een van onze zorgen is dat het Genootschap een voorwerp weet te vinden en het zal kunnen gebruiken om de andere op te sporen.’


  ‘Maar mogelijk hebben ze er dus al één,’ zei Seth.


  ‘We kunnen alleen maar hopen dat het gevallen reservaat in Brazilië voor hen net zo onherbergzaam is als het voor Maddox lijkt te zijn geweest,’ zei oma. ‘Sinds Maddox’ verdwijning zijn er nog een paar mensen op afgestuurd. Niemand is teruggekeerd. Maar natuurlijk moeten we voorzorgsmaatregelen treffen, voor het geval het ondenkbare is geschied.’


  ‘Maar wat hebben Seth en ik hier allemaal mee te maken?’ vroeg Kendra.


  Opa nam een slokje uit een groot glas sinaasappelsap. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat weten we niet precies. Wel weten we dat het Genootschap grote belangstelling voor jullie toont. We zijn bang dat zij iets weten wat wij niet weten over de verandering die de elfjes in Kendra hebben veroorzaakt, iets waardoor ze denken dat zij hun van nut kan zijn. Ze hebben jullie school geïnfiltreerd en geprobeerd jullie vertrouwen te winnen. Ze hebben Seth gebruikt om een gevangen demon te bevrijden. Het is bijna zeker dat ze jullie wilden ontvoeren. Wat hun uiteindelijke doel is, is moeilijk te zeggen.’


  ‘De Sfinx wil Kendra graag zelf ontmoeten,’ zei oma.


  ‘Is hij dan hier?’ riep Seth uit.


  ‘In de buurt,’ zei opa. ‘Hij blijft nooit lang op dezelfde plaats. Kort geleden was hij nog in Brazilië om te proberen de schade te beperken. Maar nu is hij bang dat Fabelhaven het volgende doelwit is. Er doen vele geruchten de ronde over activiteiten van het Genootschap in de omgeving, nog afgezien van wat er met jullie tweeën is gebeurd. Gisteravond heb ik contact opgenomen met de Sfinx. Hij wil Kendra graag ontmoeten om te zien of hij kan achterhalen waarom het Genootschap opeens zo in haar geïnteresseerd is.’


  ‘Ik wil hem ook ontmoeten,’ zei Seth.


  ‘We willen jou ook meenemen,’ zei opa, ‘om te zien of er iets aan die beet kan worden gedaan.’


  ‘Ik ben het wachten beu. Wat is daar nou mee?’ vroeg Seth geërgerd.


  ‘Olloch de Veelvraat is een demon die onder de invloed van een merkwaardige spreuk verkeert,’ legde opa uit. ‘Hij is versteend, kan zich niet verroeren, tenzij iemand hem voert. Hij bijt in de hand die hem heeft gevoed en wordt daarna langzaam maar zeker wakker, gedreven door een onstilbare honger. Hij gaat eten, en hoe meer hij eet, hoe groter hij wordt. Met zijn omvang neemt ook zijn kracht toe, en hij houdt pas op met eten als hij de persoon heeft verslonden die hem heeft gewekt.’


  ‘Gaat hij me opeten?’ riep Seth uit.


  ‘Dat gaat hij proberen,’ zei opa.


  ‘Kan hij Fabelhaven binnenkomen?’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei opa. ‘Maar er zal snel een dag komen dat hij langs de grenzen van ons terrein zal sluipen, azend op een kans om toe te slaan, terwijl hij met de dag sterker wordt omdat hij zich blijft volvreten. Hij zal onweerstaanbaar naar jou toe worden getrokken. De enige plaats waar je je kunt verbergen is daar waar hij niet naar binnen kan.’


  ‘Er moet iets tegen te doen zijn!’ zei Seth.


  ‘Daarom wil ik je meenemen naar de Sfinx,’ zei opa. ‘Met zijn wijsheid heeft hij veel neteliger situaties dan deze het hoofd weten te bieden. Maak je geen zorgen, we staan niet toe dat Olloch je verslindt.’


  Seth sloeg zijn handen voor zijn gezicht. ‘Waarom gaat alles wat ik doe mis?’ Hij keek op. ‘Ik dacht dat ik iets nuttigs deed.’


  ‘Dit was jouw schuld niet,’ zei oma. ‘Je was erg dapper en je bedoelingen waren goed. Helaas maakte Errol misbruik van je.’


  ‘Weet u iets over Errol?’ vroeg Kendra.


  ‘Nee, niets,’ zei opa.


  ‘Hoe wist hij het van de elfjes?’


  Opa zuchtte. ‘We hebben een theorie. Vorige week hebben we een duivel gevonden, een grote, die door de omheining heen informatie doorspeelde aan iemand met een cape. Degene met wie hij sprak hebben we niet te pakken kunnen krijgen, want de vreemdeling maakte zich haastig uit de voeten. Maar we zijn er wel in geslaagd de duivel op te pakken.’


  ‘Die schurk zou ervandoor zijn gegaan als je opa er niet was geweest,’ zei oma.


  ‘De duivel moest kiezen tussen mij en Tanu en besloot te proberen mij te passeren,’ zei opa. ‘Ik tackelde hem, maar hij was verbazingwekkend sterk. Hij smeet me een greppel in. Ik voelde mijn arm breken tijdens mijn val, en ik heb mijn scheenbeen ook gebroken. Maar ik wist die bruut lang genoeg op te houden om Tanu de kans te geven hem met een brouwseltje te verlammen.’


  ‘Waar is hij nu?’ vroeg Seth.


  ‘In de kerker,’ zei opa.


  ‘De kelder,’ legde oma uit.


  ‘Dus dat zit er in de kelder: een kerker!’ riep Seth uit.


  ‘Onder andere,’ zei opa. ‘Zonder begeleiding mogen jullie tweeën er absoluut niet komen.’


  ‘Waarom verbaast dat me niet?’ mompelde Seth.


  ‘Maar goed,’ zei opa, ‘waar het om gaat is dat we denken dat de duivel, en wellicht ook anderen, informatie over Kendra’s ervaring met de elfjes hebben doorgespeeld aan het Genootschap. Duivels zijn geraffineerde spionnen.’


  ‘Moeten we ons hier de rest van ons leven verstoppen?’ vroeg Kendra.


  Opa gaf een klap op de leuning van de rolstoel. ‘Wie zegt dat we ons gaan verstoppen? We gaan juist actie ondernemen. Het voorwerp opzoeken en naar een andere locatie brengen. Uitzoeken waarom het Genootschap zo veel interesse in jullie heeft. Overleggen met de Sfinx.’


  ‘En jullie uitstekend laten opleiden door enkele van de meest bedreven avonturiers ter wereld,’ zei oma. ‘Jullie moeten nog veel leren over de wereld waar jullie bij betrokken zijn geraakt, en je kunt je geen betere leraren wensen dan Tanu, Vanessa en Coulter.’


  ‘Gaan zij ons lesgeven?’ vroeg Seth met glanzende ogen.


  ‘Ze worden jullie mentoren,’ zei opa. ‘Op dit punt zou het onverstandig zijn om stil te blijven zitten. Jullie zullen de kans krijgen om met hen mee te gaan op enkele van hun excursies, wanneer ze op zoek gaan naar het voorwerp.’


  ‘Maar niet als ze iets heel gevaarlijks gaan doen,’ voegde oma eraan toe.


  ‘Nee,’ zei opa. ‘Maar jullie zullen een heel nieuwe kant van Fabelhaven te zien krijgen. En een paar foefjes leren die jullie in de toekomst misschien nog van pas kunnen komen. Onwetendheid kan jullie geen van beiden nog bescherming bieden.’


  ‘Coulter is misschien een beetje moeilijk om mee te werken, met name voor Kendra,’ zei oma met een spoortje verbittering. ‘Hij heeft prehistorische opvattingen over bepaalde zaken, en hij is geen makkelijk mens. Maar aan de andere kant heeft hij veel te bieden. Vanessa heeft aangeboden het in het ergste geval van hem over te nemen.’


  ‘Ze weten niet precies hoeveel we jullie hebben verteld,’ zei opa. ‘Ze denken dat we jullie alleen hebben verteld dat ze op zoek zijn naar een verborgen relikwie, en ze begrijpen dat jullie hen zullen vergezellen wanneer het verantwoord is. Ze hebben geen idee dat we jullie hebben verteld wat voor voorwerp het is en dat Fabelhaven een geheim reservaat is. Die details moeten jullie voor je houden. Ik wil niet dat iemand te weten komt hoeveel jullie weten.’


  ‘Geen probleem,’ zei Seth.


  ‘Wat denken zij dat we van het voorwerp weten?’ vroeg Kendra.


  ‘Dat het een magisch relikwie is dat ons kan helpen in onze strijd tegen het Genootschap,’ zei oma. ‘Een onbekende talisman waarvan het gerucht gaat dat die op het terrein verborgen ligt. We hebben tegen hen gezegd dat we het vaag zouden houden, en dat zij dat ook moesten doen.’


  ‘Als we het vinden,’ zei Seth, ‘waarom gebruiken we het dan niet tegen Errol en zijn vrienden?’


  ‘Juist omdat we ze nooit hebben willen gebruiken, hebben we de voorwerpen al duizenden jaren in ons bezit,’ zei opa. ‘Zelfs degenen die ze moesten bewaken hebben nooit geweten waar ze verborgen liggen. Als we ze gebruiken is het slechts een kwestie van tijd voordat we iets verkeerd doen, en dan kunnen ze in verkeerde handen vallen.’


  ‘Dat klinkt logisch,’ zei Kendra. ‘Wanneer krijgen we de Sfinx te zien?’


  ‘Dat zal hij me als het goed is binnenkort laten weten,’ zei opa terwijl hij zijn mondhoeken afveegde met een servetje. ‘Nu weten jullie alles wat wij weten over wat ons bedreigt. We hebben jullie als volwassenen behandeld, en verwachten dan ook dat jullie je als zodanig gedragen.’


  ‘Leer onze nieuwe gasten kennen,’ zei oma. ‘Les krijgen van hen zal een unieke ervaring zijn.’


  ‘Wanneer beginnen we?’ vroeg Seth.


  ‘Meteen,’ antwoordde opa.
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  Toen Kendra en Seth de werkkamer verlieten, stond Dale bij de deur op hen te wachten. ‘Klaar voor de vakantieschool?’ vroeg hij.


  ‘Als dat betekent dat we gave monsters te zien krijgen: nou en of,’ antwoordde Seth.


  ‘Kom maar mee,’ zei Dale. Hij ging hun voor naar de zitkamer, waar Tanu een in leer gebonden boek zat te lezen. ‘Je leerlingen zijn er,’ verkondigde Dale.


  Tanu stond op. Dale was lang, maar Tanu was nog een halve kop groter. Hij droeg een shirt met lange mouwen van grove stof en een spijkerbroek. ‘Ga zitten,’ zei hij met zijn diepe, vriendelijke stem. Kendra en Seth gingen op de bank zitten, en Dale vertrok. ‘Hebben jullie grootouders jullie verteld over het relikwie dat we zoeken?’ vroeg Tanu.


  ‘Ze waren nogal vaag,’ zei Kendra. ‘Wat is het precies?’ Ze vermoedde dat het verdacht zou lijken als ze niet een beetje nieuwsgierig deed.


  ‘Dat weten we niet,’ zei Tanu. Zijn donkere ogen schoten van de een naar de ander. ‘Alleen dat het volgens de geruchten heel krachtig is en ons zou kunnen helpen de reservaten te beschermen tegen het Genootschap. Jullie tweeën gaan ons helpen bij het zoeken van de verborgen schat. Maar eerst moeten we elkaar beter leren kennen.’


  Tanu stelde hun een aantal standaardvragen. Hij kwam erachter dat Seth naar groep negen ging, dat hij graag fietste en grappen met anderen uithaalde, en dat hij ooit een elfje had gevangen met behulp van een pot en een spiegeltje. Hij ontdekte dat Kendra naar groep elf ging, dat geschiedenis en Engels haar lievelingsvakken waren en dat ze centrale verdediger was in het schoolvoetbalteam. Naar het elfenleger vroeg hij niet.


  ‘Dan lijkt het me nu niet meer dan eerlijk dat ik iets over mezelf vertel,’ zei Tanu. ‘Hebben jullie vragen?’


  ‘Kom je uit Hawaï?’ vroeg Seth.


  ‘Ik ben opgegroeid in Pasadena,’ zei Tanu. ‘Maar mijn voorouders zijn afkomstig uit Anaheim.’ Hij glimlachte breed, waarbij hij zijn grote, witte tanden ontblootte. ‘Ik ben Samoaan. Ik ben wel eens op Samoa geweest, maar alleen als toerist.’


  ‘Heb je veel gereisd?’ vroeg Kendra.


  ‘Meer dan gemiddeld,’ gaf hij toe. ‘Ik ben al vele malen de wereld rond geweest en ik heb veel vreemde dingen gezien. Mijn vader maakte toverdrankjes, en zijn vader vóór hem. Het gaat vele generaties terug. Mijn vader heeft me alles geleerd wat ik weet. Een paar jaar geleden is hij met pensioen gegaan. In de winter woont hij in Arizona en in de zomer in Idaho.’


  ‘Heb je een gezin?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik heb mijn ouders, een stel broers en zussen en een hele reeks neven en nichten. Geen vrouw, geen kinderen. Mijn ouders worden er hoorndol van. Iedereen wil maar dat ik een gezin sticht. Pa heeft me zelfs een keer stiekem een toverdrankje gegeven, zodat ik verliefd zou worden op een meisje uit de buurt dat hem wel aanstond. Hij heeft al zeventien kleinkinderen, maar hij zegt steeds dat hij er van zijn oudste kind ook een paar wil. Op een dag zal ik me heus wel ergens vestigen. Maar voorlopig nog niet.’


  ‘Kun je liefdesdrankjes brouwen?’ vroeg Seth.


  ‘En ze vermijden,’ zei Tanu grijnzend.


  ‘Wat kun je nog meer maken?’ vroeg Seth.


  ‘Brouwsels om ziektes te genezen, brouwsels om je in slaap te laten vallen, brouwsels om verloren herinneringen terug te halen,’ zei Tanu. ‘Het hangt er allemaal van af wat ik tot mijn beschikking heb. Het moeilijkste aan het beroep van meesterbrouwer van toverdranken is het verzamelen van ingrediënten. Alleen magische ingrediënten leveren magische resultaten op. Ik bestudeer oorzaak en gevolg, en ik doe mijn voordeel met de onderzoeken van velen die me zijn voorgegaan. Ik probeer erachter te komen hoe ik bepaalde materialen moet combineren om het gewenste resultaat te bereiken.’


  ‘Waar haal je je ingrediënten vandaan?’ vroeg Kendra.


  ‘De krachtigste ingrediënten zijn meestal bijproducten van magische wezens,’ legde Tanu uit. ‘Viola, de melkkoe, is de droom van iedere meesterbrouwer. Haar melk, haar bloed, haar mest, haar zweet, haar tranen, haar speeksel, allemaal hebben ze andere magische eigenschappen. In een ijsreservaat in Groenland, aan de kust, halen ze hun melk bij een reusachtige walrus van bijna duizend jaar oud, een van de oudste dieren ter wereld. De derivaten van de walrus hebben andere eigenschappen dan die van de koe. Hoewel er ook veel overeenkomsten zijn.’


  ‘Vet,’ zei Seth.


  ‘Het is fascinerend,’ gaf Tanu toe. ‘Je weet nooit wat voor vaardigheden je nodig zult hebben. Ik heb bergen beklommen, sloten opengebroken, aan diepzeeduiken gedaan en vreemde talen geleerd. Soms kun je dingen ruilen voor ingrediënten, of ze kopen. Maar je moet voorzichtig zijn. Sommige brouwers hebben geen scrupules. Ze verkrijgen hun ingrediënten op afschuwelijke wijze. Drakentranen, bijvoorbeeld. Een zeer krachtig ingrediënt, maar moeilijk om aan te komen. Draken huilen alleen wanneer ze in diepe rouw gedompeld zijn of wanneer ze een afschuwelijk verraad op hun geweten hebben. Ze kunnen niet doen alsof. Er zijn slechte mensen op de wereld die een jonge draak vangen en vervolgens al zijn geliefden vermoorden, alleen om tranen uit hem los te krijgen. Dat soort barbaarse praktijken wil je natuurlijk niet aanmoedigen, dus je moet voorzichtig zijn met wie je handeldrijft. Veel van de beste brouwers geven de voorkeur aan hun eigen ingrediënten. En dat is ook de reden dat sommige heel goede brouwers voortijdig sterven.’


  ‘Verzamel jij je eigen ingrediënten?’ vroeg Seth.


  ‘Meestal wel,’ antwoordde Tanu. ‘Af en toe onderhandel ik met fatsoenlijke handelaren. Veel van wat ik nodig heb kan ik in reservaten vinden. Andere dingen vind ik in het wild. Mijn grootvader heeft zijn pensioen gehaald en is in zijn slaap gestorven. Mijn vader heeft zijn pensioen gehaald en leeft nog. Ze hebben me een paar goede trucs geleerd om in leven te blijven. Hopelijk kan ik een deel van die kennis aan jullie overdragen.’


  Tanu pakte een buidel die naast zijn stoel lag. Daar haalde hij kleine flesjes met smalle halzen uit, die hij op een rijtje op de salontafel zette.


  ‘Wat zijn dat?’ vroeg Seth.
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  Tanu keek vluchtig op. ‘Ze maken deel uit van een demonstratie, om te bewijzen dat ik mijn vak versta. Een familiespecialiteit: opgepotte emotie.’


  ‘Dus als we die leegdrinken, krijgen we er een bepaald gevoel van?’ vroeg Kendra.


  ‘Tijdelijk, ja,’ zei Tanu. ‘In hoge doses kunnen de emoties overweldigend zijn. Ik zal een lage dosis voor jullie bereiden. De emoties zullen snel wegtrekken. Je mag angst, woede, gêne of verdriet uitproberen.’ Hij haalde nog meer spullen uit de buidel: potten, flacons en een klein boterhamzakje vol blaadjes.


  ‘Zijn het alleen maar slechte emoties?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik kan onder andere ook moed, kalmte, zelfvertrouwen en vreugde oproepen. Maar de negatieve emoties zijn beter voor demonstraties. Ze maken meer indruk en zijn minder verslavend.’


  ‘Ik wil angst proberen,’ zei Seth. Hij ging vlak bij Tanu staan.


  ‘Goede keuze,’ antwoordde Tanu. Hij schroefde de deksel van een pot en schepte er met een gereedschapje dat eruitzag als een kleine tongspatel een beetje beige pasta uit. ‘Ik meng het dusdanig dat het effect heel snel komt en gaat, zodat je heel even van de emotie kunt proeven.’ Tanu haalde een blaadje uit het zakje en schraapte de pasta erop. Vervolgens liet hij vier druppels uit een van de flesjes op het blaadje vallen, voegde er één druppeltje uit een ander flesje bij en mengde de vloeistof met de tongspatel door de pasta. Hij gaf het blaadje aan Seth.


  ‘Moet ik het blaadje opeten?’ vroeg Seth.


  ‘Alles opeten,’ zei Tanu. ‘Maar ga eerst zitten. Als de emotie toeslaat, zal het je van je stuk brengen, want het is veel echter dan je waarschijnlijk verwacht. Probeer eraan te denken dat het kunstmatig is en dat het weer zal wegtrekken.’


  Seth ging in een met brokaat beklede leunstoel zitten. Hij rook aan het blaadje en stopte het in zijn mond. Snel kauwde hij het weg en slikte hij het door. ‘Niet slecht. Smaakt een beetje naar pinda.’


  Kendra hield hem gespannen in de gaten. ‘Gaat hij in paniek raken?’ vroeg ze.


  ‘Wacht maar af,’ zei Tanu, die een grijns moest onderdrukken.


  ‘Voorlopig voel ik me nog prima,’ zei Seth.


  ‘Het duurt een paar tellen,’ zei Tanu.


  ‘Wat duurt een paar tellen?’ vroeg Seth. Er klonk iets van bezorgdheid in zijn stem door.


  ‘Zie je?’ zei Tanu met een knipoog naar Seth. ‘Het begint al.’


  ‘Wat begint er?’ vroeg Seth. Hij keek schichtig om zich heen. ‘Waarom knipoogde je naar haar? Waarom praten jullie met elkaar alsof ik er niet bij ben?’


  ‘Het spijt me, Seth,’ zei Tanu. ‘We hebben geen kwaad in de zin. Het toverdrankje begint effect te krijgen.’


  Seths ademhaling werd onregelmatig. Hij schoof heen en weer op zijn stoel en wreef met zijn handpalmen over zijn bovenbenen. ‘Wat heb je me gegeven?’ vroeg hij met stemverheffing. Hij klonk paranoïde. ‘Waarom moest je zo veel dingen mengen? Hoe weet ik of ik je kan vertrouwen?’


  ‘Rustig maar,’ zei Kendra. ‘Je voelt gewoon het effect van het toverdrankje.’


  Seth keek Kendra aan. Zijn gezicht vertrok en tranen welden op in zijn ogen. Hij begon nog harder te praten, waardoor hij bijna hysterisch klonk. ‘Gewoon het drankje? Gewoon het drankje?’ Hij grinnikte verbitterd. ‘Snap je het dan niet? Hij heeft me vergiftigd! Hij heeft me vergiftigd, en nu ben jij aan de beurt. Ik ga dood! We gaan allemaal dood!’ Hij zat helemaal ineengedoken op de stoel, bevend en met zijn armen om zijn opgetrokken knieën geslagen. Een eenzame traan biggelde over zijn wang.


  Bezorgd keek Kendra Tanu aan. Die stak in een geruststellend gebaar zijn hand op. ‘Het trekt al weg.’


  Ze keek weer naar haar broertje. Even bleef hij heel stil zitten; toen strekte hij zijn benen en ging hij rechtop zitten, terwijl hij het restant van de traan van zijn wang veegde. ‘Wauw,’ zei Seth. ‘Het klopte helemaal wat je zei! Dat voelde heel realistisch aan. Ik kon niet helder denken. Ik dacht dat je me gif had laten drinken of zoiets.’


  ‘Je brein zocht naar dreigingen die je emotie konden verklaren,’ zei Tanu. ‘Het helpt dat je van tevoren wist dat de emotie eraan kwam. Als ik je had bedwelmd zonder dat je het in de gaten had, zou je de ervaring achteraf veel minder goed kunnen duiden. Laat staan dat ik een hogere dosering had gebruikt. Stel je voor wat er zou gebeuren als ik die emotie nog intenser en langduriger zou maken.’


  ‘Dit moet je echt proberen,’ zei Seth tegen Kendra.


  ‘Ik weet niet of ik dat wel wil,’ zei Kendra. ‘Mag ik geen blij gevoel proberen?’


  ‘Je moet eigenlijk een emotie proberen die je normaal gesproken zou proberen te onderdrukken om te begrijpen hoe ingrijpend het is,’ zei Tanu. ‘Op het moment zelf is het angstaanjagend, maar naderhand voel je je weer prima. In zekere zin heeft het een reinigend effect. Als je je af en toe laat overspoelen door negatieve emoties, waardeer je het extra als je je weer gewoon voelt.’


  ‘Hij heeft gelijk, ik voel me nu geweldig,’ zei Seth. ‘Net als in het raadsel. Waarom sla je jezelf vijftig keer met een hamer voor je hoofd?’


  ‘Nou, waarom?’ vroeg Kendra.


  ‘Omdat het zo heerlijk is als je ermee ophoudt!’


  ‘Probeer een andere emotie dan angst,’ zei Tanu. ‘Voor de afwisseling.’


  ‘Kies er maar een voor me uit,’ zei Kendra. ‘En vertel me niet wat het is.’


  ‘Zeker weten?’ vroeg Tanu.


  ‘Ja. Als ik dit doe, wil ik dat je me verrast.’


  Tanu deed weer een klodder beige pasta op een blaadje en deed er druppeltjes uit drie flesjes bij. Hij gaf het blaadje aan Kendra en ze stopte het in haar mond en kauwde het weg, terwijl ze midden in de kamer op het tapijt ging zitten. Het blaadje was een beetje moeilijk te kauwen. Het smaakte niet als iets wat je hoorde te eten. De pasta was best lekker. Hij smolt in haar mond en was een tikje zoet. Ze slikte alles door.


  Seth ging wat dichter bij Tanu staan en fluisterde hem iets toe. Kendra besefte dat hij waarschijnlijk vroeg welke emotie ze konden verwachten. Ze concentreerde zich erop zich ervan bewust te blijven dat er een valse emotie op komst was. Als ze zich hard genoeg concentreerde, kon ze het waarschijnlijk wel onder controle houden. Ze zou het wel voelen, maar ze zou zich er niet door laten overweldigen. Tanu fluisterde iets terug tegen Seth. Ze keken haar allebei verwachtingsvol aan. Wat hadden ze toch? Had ze soms een stukje blad tussen haar tanden? Seth fluisterde weer iets tegen Tanu.


  ‘Waarom fluisteren jullie?’ vroeg Kendra op beschuldigende toon. Het kwam er een beetje feller uit dan de bedoeling was, maar ze deden opeens ook zo stiekem. Had zij tegen Tanu gefluisterd? Nee! Ze had hardop gesproken, zodat iedereen haar kon verstaan. Het was haar wel duidelijk dat ze het niet langer over het drankje hadden. Nee, ze roddelden over haar.


  Seth moest lachen om haar vraag, en Tanu grijnsde.


  Tranen prikten in Kendra’s ogen. ‘Heb ik soms iets grappigs gezegd?’ vroeg ze uitdagend. Haar stem sloeg een beetje over. Seth begon nog harder te lachen. Tanu grinnikte. Kendra klemde haar kiezen op elkaar. Haar wangen werden rood. Weer was ze de buitenstaander. Seth maakte ook zo gemakkelijk vrienden. Hij had Tanu al tegen haar opgezet. Het was alsof ze weer in groep zes zat: ze zat in haar eentje te lunchen en hoopte stilletjes dat iemand haar zou aanspreken. Dat iemand die geen leraar was haar zou zien zitten en haar erbij zou vragen.


  ‘Rustig maar, Kendra,’ zei Tanu vriendelijk. ‘Denk erom, het is niet echt.’


  Waarom probeerde hij haar gerust te stellen? Opeens besefte ze wat Seth hem moest hebben toegefluisterd. Hij had hem op de puist op haar kin gewezen! Seth had gezegd dat haar gezicht wel een vulkaanuitbarsting leek, dat haar poriën vol zaten met troep en dat ze in een circusfreak dreigde te veranderen. Daarom moesten ze zo lachen! Waarschijnlijk had Seth haar ervan beschuldigd dat ze zich niet vaak genoeg waste, ook al boende ze haar gezicht elke avond. Maar natuurlijk geloofde Tanu Seth meteen, want het bewijs zat op haar kin en was ongeveer zo subtiel als een vuurtoren. En nu Tanu die puist had opgemerkt, zou hij niets anders meer zien. Ze liet het hoofd hangen. Tanu zou het vrijwel zeker tegen opa zeggen. En tegen alle anderen. Ze zouden haar achter haar rug uitlachen. Ze zou haar gezicht nooit meer kunnen laten zien.


  Haar wangen brandden. Ze begon te huilen. Met tegenzin keek ze op. Ze keken allebei verbijsterd. Seth kwam op haar af. ‘Rustig maar, Kendra,’ zei hij.


  Snikkend begroef ze haar gezicht in haar armen. Waarom staarden ze zo naar haar? Waarom lieten ze haar niet met rust? Hadden ze niet genoeg aangericht? Hun medelijden was nog veel moeilijker te verdragen dan hun minachting. Ze kon wel door de grond zakken.


  ‘Het gaat zo over,’ verzekerde Tanu haar.


  Wat wist hij er nou van? Misschien was dit nog maar het begin! Tot nu toe had ze geluk gehad, want ze kreeg slechts af en toe een puistje, maar misschien zou haar gezicht binnenkort worden ontsierd door een afschuwelijke uitbraak van acne. De rode bultjes zouden zich opstapelen tot ze eruitzag alsof ze haar hoofd in een wespennest had gestoken. Nu Seth de toon had gezet door de spot met haar te drijven, zou niets ooit nog hetzelfde zijn. Vanaf nu hoefde ze alleen nog maar wrede grapjes en vals medeleven te verwachten. Ze moest hier weg.


  Kendra sprong overeind. ‘Ik haat je, Seth!’ schreeuwde ze. Het kon haar niets schelen wat de anderen van haar uitbarsting dachten. Haar reputatie was toch al onherstelbaar beschadigd. Achter zich hoorde ze Tanu tegen Seth zeggen dat hij haar moest laten gaan. Waar kon ze zich verstoppen? De slaapkamer! Ze rende naar de trap en stoof met twee treden tegelijk naar boven. En opeens besefte ze hoe belachelijk het zou overkomen als ze wegrende. Met haar hand om de balustrade geklemd bleef ze staan. De situatie leek opeens een stuk minder tragisch.


  Was ze er zeker van dat Seth Tanu op het puistje had gewezen? En zelfs al had hij dat gedaan, wat was er dan zo erg aan? Bijna iedere tiener kreeg wel eens een puistje. Nu ze erover nadacht: was het eigenlijk wel waarschijnlijk dat Seth iets over het puistje had gezegd? Welnee. Die conclusie had ze zelf nogal overhaast getrokken, op basis van heel weinig bewijs. Het kwam door het drankje! Het was precies als toen Seth ervan uit was gegaan dat hij was vergiftigd. Ook al had ze geprobeerd erop voorbereid te zijn, de emotie had haar overvallen. Dat was nu opeens belachelijk duidelijk.


  Kendra ging terug naar de zitkamer, terwijl ze haar tranen afveegde. Ze had veel gehuild. Haar mouwen waren vochtig en haar neus zat dicht. ‘Dat was ongelooflijk,’ zei ze.


  ‘Welke emotie denk je dat het was?’ vroeg Seth.


  ‘Gêne?’ raadde Kendra.


  ‘Bijna,’ zei Tanu. ‘Het was schaamte. Een mengeling van gêne en verdriet.’


  ‘Ik dacht,’ zei Kendra, even aarzelend voordat ze onthulde wat voor belachelijke gedachten er door haar heen waren gegaan, ‘ik dacht dat Seth je op het puistje op mijn kin had gewezen. En opeens leek het alsof hij het ergste geheim aller tijden had onthuld. Ik dacht dat jullie me uitlachten. Niet dat ik zo dol ben op puistjes, maar het werd opeens zo opgeblazen.’


  ‘Nogmaals, je brein ging op zoek naar iets wat de emotie kon verklaren,’ zei Tanu. ‘Zie je nu hoeveel invloed je emoties kunnen hebben op je waarneming? Dan ga je je toch afvragen: heb je nu echt zo’n slechte dag gehad, of heb je er zelf een slechte dag van gemáákt?’


  ‘Ik dacht dat ik de emotie wel kon beheersen als ik me concentreerde,’ zei Kendra.


  ‘Geen onredelijke gedachte,’ zei Tanu. ‘We kunnen veel invloed uitoefenen op onze emoties. Maar soms gaan ze met ons op de loop. De gebottelde emoties komen heel hard aan. Je zou een verschrikkelijk sterke wil moeten hebben om ze te kunnen weerstaan. En als de dosis maar hoog genoeg is, kan ik me niet voorstellen dat iemand zich ertegen zou kunnen verzetten.’


  ‘Waar gebruik je ze voor?’ vroeg Seth.


  ‘Dat hangt ervan af,’ zei Tanu. ‘Soms heeft iemand een kleine dosis moed nodig. Andere keren wil je iemand opvrolijken. En nu en dan kun je met een beetje angst een ongewenste confrontatie vermijden, of een mengeling van emoties gebruiken om informatie los te peuteren. Die foefjes bewaren we voor de slechteriken.’


  ‘Mag ik een beetje moed proberen?’ vroeg Seth.


  ‘Daar heb je van jezelf al meer dan genoeg van,’ zei Tanu. ‘Je moet die emoties niet te vaak gebruiken. Daar worden ze minder effectief van, en bovendien kan het je natuurlijke emoties uit balans brengen. Kunstmatige emoties zijn alleen in bepaalde situaties nuttig. Ze moeten door een expert worden gemengd. Als je pure moed drinkt, word je misschien roekeloos en onbezonnen. Voor een goed resultaat moet je de moed temperen met een beetje angst en een beetje kalmte.’


  ‘Dat klinkt logisch,’ zei Kendra.


  ‘Ik versta mijn vak,’ zei Tanu. De flacons en potten rinkelden toen hij ze weer in zijn buidel stopte. ‘Ik hoop dat de ervaring jullie niet al te zeer van je stuk heeft gebracht. Af en toe kan een dosis angst of verdriet ontzettend opluchten. Net als een flinke huilbui.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei Kendra. ‘Maar ik denk dat ik de volgende keer maar bedank.’


  ‘Ik zou de angst nog een keer proberen,’ zei Seth. ‘Het leek wel een beetje op een achtbaan. Maar dan een die zo eng is dat je hem pas leuk vindt als je er weer uit stapt.’


  Tanu legde zijn gevouwen handen op zijn schoot en nam een formelere houding aan. ‘Nu ik jullie iets heb laten zien van mijn vaardigheden, wil ik graag een paar gemeenschappelijke doelen vaststellen. Het zijn de doelen die ik mezelf heb gesteld, en als we gaan samenwerken, denk ik dat we er met z’n allen achter moeten staan. Ervan uitgaand dat jullie met me willen samenwerken.’


  Kendra en Seth gaven allebei enthousiast aan dat ze graag het een en ander van Tanu wilden leren.


  ‘Mijn belangrijkste doel is de integriteit van Fabelhaven te bewaken,’ zei Tanu. ‘Ik wil dit reservaat beschermen tegen dreigingen van buiten en van binnenuit. Dat betekent ook dat ik de mensen die hier wonen wil beschermen. Dat is mijn eerste prioriteit. Willen jullie me beloven dat jullie me daarbij zullen helpen?’


  Kendra en Seth knikten allebei.


  ‘Ten tweede,’ ging Tanu verder, ‘wil ik het verborgen relikwie vinden. Het zal misschien een saaie zoektocht worden, maar ik weet zeker dat we zullen slagen als we de handen ineenslaan. En conform onze hoogste prioriteit moeten we dat relikwie vinden zonder Fabelhaven of onszelf in gevaar te brengen. Dat houdt in dat we verstandig en voorzichtig te werk moeten gaan. Klinkt dat goed?’


  ‘Ja,’ zeiden Kendra en Seth in koor.


  ‘En ten derde: zonder onze andere missies in gevaar te brengen wil ik proberen een geneesmiddel te vinden voor Dales broer. Ik heb begrepen dat jullie hem nog niet hebben ontmoet.’


  ‘Nee,’ zei Seth.


  ‘Opa heeft me wel over hem verteld,’ zei Kendra. ‘Hij zei dat Warren in het bos was verdwenen. Toen hij een paar dagen later weer kwam opdagen, was hij wit als een albino en catatonisch.’


  ‘Daar komt het in grote lijnen op neer,’ zei Tanu. ‘Het is nu bijna twee jaar geleden gebeurd. Eerlijk gezegd denk ik dat jullie grootouders de moed bijna hebben opgegeven. Maar ze zijn bereid ons een poging te laten doen om hem te genezen. Als iemand het kan, dan denk ik dat wij het zijn, als team.’


  ‘Weet je wat er met hem is gebeurd?’ vroeg Seth.


  ‘Nog niet,’ zei Tanu. ‘En het is moeilijk om een aandoening te genezen zonder dat je het probleem kunt vaststellen. Ik heb er diep over nagedacht, maar ik ben geen steek verder gekomen, dus ons belangrijkste doel voor vandaag is een bezoek aan de blokhut waar Warren woont. Dale zit in de andere kamer op ons te wachten en zal ons ernaartoe brengen. Klinkt dat goed?’


  ‘Perfect,’ zei Seth.


  ‘Dus we zijn het eens over onze doelen?’ vroeg Tanu.


  ‘Over allemaal,’ zei Kendra.


  Tanu grijnsde. ‘We hebben veel werk voor de boeg.’


  


  Kendra, Seth, Tanu en Dale gingen de bocht om over het met gras begroeide karrenspoor. De hete junizon brandde op hun hoofd. Voor hen uit stond een pittoreske blokhut op een helling, niet ver van de ronde top van een flauwe heuvel. Een flink eind bij de blokhut vandaan stond een vervallen buitentoilet en bij de veranda zag Kendra een ouderwetse waterpomp die met de hand moest worden bediend. Aan de zijkant van de blokhut was de grond vlak gemaakt, en allerlei groenten groeiden er in keurige rijtjes. Vanwege de helling werd de tuin aan drie kanten omringd door een keerwal: laag aan de voorkant, hoog aan de achterkant. Het terrein om de blokhut heen was vrijgemaakt, maar om de tuin heen stonden hoge bomen.


  ‘Woont hij daar?’ vroeg Seth.


  ‘Warren voelt zich niet zo prettig als hij bij andere mensen in de buurt is,’ legde Dale uit. ‘Hij reageert niet goed op onrust. Binnen kunnen we maar het beste heel zachtjes praten.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat hij catatonisch was,’ zei Seth.


  Dale bleef staan. ‘Hij heeft geen woord meer gezegd sinds hij in een albino is veranderd,’ zei hij. ‘Maar soms kun je zijn reactie aan zijn ogen aflezen. Het is heel subtiel, maar ik zie het aan hem. En hij reageert op aanraking. Als je hem bij de hand pakt, laat hij zich meevoeren. Als je eten voor zijn lippen houdt en tegen zijn mondhoek drukt, eet hij. Maar laat hem aan zijn lot over en hij verhongert.’


  ‘Vertel ze over het schoffelen,’ zei Tanu.


  ‘O ja,’ zei Dale. ‘Op een avond heb ik hem in de moestuin aan het schoffelen gezet. Ik drukte hem de schoffel in de handen en bewoog zijn armen een paar keer heen en weer. Na een tijdje deed hij het helemaal zelf. Ik had een lange dag achter de rug, dus ging ik naar hem zitten kijken. Hij bleef maar bezig, bleef maar schoffelen. Ik deed even mijn ogen dicht, leunde met mijn rug tegen de keerwal en viel in slaap.


  Midden in de nacht werd ik wakker, tijdens het koude uurtje voor de dageraad. Warren was nog steeds aan het schoffelen. Hij had de hele moestuin overhoopgehaald, en het grootste deel van de rest van de achtertuin ook. Zijn handen zaten onder het bloed. Ik kon de handschoenen bijna niet van zijn handen krijgen.’


  ‘Wat vreselijk,’ zei Kendra.


  ‘Ik kan niet zeggen dat ik er trots op ben dat ik in slaap ben gevallen,’ zei Dale. ‘Maar ik heb er wel van geleerd dat ik hem nooit iets zonder toezicht moet laten doen. Als je hem eenmaal aan iets laat beginnen, gaat hij gewoon door tot je hem tegenhoudt.’


  ‘Is hij hier wel veilig?’ vroeg Kendra. ‘Ik bedoel, met al die wezens in het bos?’


  ‘De blokhut is beschermd, net als het huis,’ zei Dale. ‘Al kunnen er wel wezens in de tuin komen.’


  ‘En als hij naar de wc moet?’ vroeg Seth.


  Dale keek hem aan alsof hij de vraag niet begreep. Toen legde de slungelige man in een begrijpend gebaar zijn hoofd even in zijn nek. ‘O, je bedoelt het buitentoilet. Er zit nu ook een wc in de blokhut zelf.’


  Dale liep verder. Ze bereikten de planken veranda van de blokhut, en Dale gebruikte een sleutel om de voordeur open te maken. De blokhut had een groot centraal vertrek met achterin een deur die naar een andere kamer leidde, en een ladder die toegang gaf tot een vliering. Aan haken bij de voordeur hingen een sombrero, een regenjas en een overjas. De kamer werd grotendeels in beslag genomen door een lange tafel met zes stoelen. Aan weerszijden van de donkere open haard was brandhout opgestapeld. Tegen de muur stond een bed, en onder de dekens lag met opgetrokken knieën een man die met niets ziende ogen naar de deur staarde.


  Dale liep op Warren af. ‘Je hebt bezoek, Warren,’ zei Dale. ‘Tanu ken je nog wel. En dit zijn Kendra en Seth Sorenson, twee kleinkinderen van Stan.’ Dale sloeg de dekens terug en trok de benen van zijn broer recht. Toen legde hij een hand achter Warrens hoofd en hielp hem rechtop te gaan zitten. Warren droeg een donkeroranje T-shirt en een grijze joggingbroek. In vergelijking met het T-shirt leken zijn armen zo wit als melk. Dale draaide hem om tot hij op de rand van het bed zat. Toen hij Warren losliet, verwachtte Kendra half dat die zou omvallen, maar hij bleef rechtop zitten, met een lege blik in zijn ogen.


  Zo te zien was hij in de twintig, minstens tien jaar jonger dan Dale. Zelfs met zijn bleke huid, witte haar en lege ogen was Warren onverwacht knap. Hij was niet zo lang als zijn broer, maar had bredere schouders en een sterkere kaaklijn. Zijn gelaatstrekken waren verfijnder. Als je Dale zag, zou je niet verwachten dat hij zo’n knappe broer had. Als je Warren zag, zou je niet verwachten dat hij een broer had die er zo gewoontjes uitzag. Maar als je ze naast elkaar zag, was de gelijkenis onmiskenbaar.


  ‘Hoi, Warren,’ zei Seth.


  ‘Geef hem maar een klopje op zijn schouder,’ opperde Dale. ‘Aanrakingen registreert hij beter.’


  Seth gaf Warren een klopje. Dat lokte geen reactie uit. Kendra vroeg zich af of mensen ook zo deden na een lobotomie.


  ‘Ik ga er het liefst van uit dat hij zich ergens diep vanbinnen misschien bewust is van ons,’ zei Dale. ‘Hij toont weinig herkenning, maar ik vermoed dat hij meer opneemt dan we denken. Als hij alleen wordt gelaten, gaat hij in foetushouding liggen. Maar als er te veel lawaai is, doet hij het nog veel sneller.’


  ‘Ik heb doses van verschillende emoties uitgeprobeerd,’ zei Tanu. ‘Ik hoopte dat er iets door het waas heen zou dringen. Maar die vorm van therapie lijkt niets op te leveren.’


  Kendra gaf hem teder een klopje op zijn schouder. ‘Hoi, Warren.’ Warren draaide zijn hoofd en keek naar haar hand. Een trage glimlach verbreidde zich over zijn gezicht.


  ‘Kijk nou toch!’ zei Dale verrast.


  Kendra liet haar hand op Warrens schouder liggen, en hij bleef ernaar kijken. Zijn ogen glimlachten niet mee en er lag nog steeds een afwezige blik in, maar hij grijnsde van oor tot oor. Hij tilde zijn hand op en legde hem op die van Kendra.


  ‘In al die tijd heb ik hem nooit zo uitgebreid zien reageren,’ zei Dale verwonderd. ‘Leg je andere hand eens op zijn schouder.’


  Kendra ging voor Warren staan en legde haar andere hand op zijn andere schouder. Dat leidde ertoe dat Warren zijn blik afwendde van haar hand. In plaats daarvan keek hij haar in het gezicht. Zijn grijns zag er onnatuurlijk uit, maar heel even meende Kendra een vonkje leven in zijn starende blik te zien, alsof hij zich bijna op haar focuste.


  Met zijn handen in zijn zij keek Dale toe. ‘De wonderen zijn de wereld nog niet uit.’


  ‘Ze is beroerd door de elfjes,’ zei Tanu. ‘Kennelijk heeft dat een blijvend effect gehad dat Warren kan voelen. Kendra, kom eens bij me staan.’


  Kendra liep op Tanu af. Warren volgde haar niet met zijn blik. Hij staarde recht voor zich uit, roerloos, alsof de flikkering die Kendra had gezien alleen in haar verbeelding bestond. Nu leek Warren weer volkomen geesteloos, alleen welden er tranen op in zijn ogen. Het zag er vreemd uit, die betraande, lege ogen in dat uitdrukkingsloze gezicht. Toen biggelden de tranen over zijn wangen.


  Dale had zijn vuist in zijn mond gestopt. Warrens tranenvloed stopte, maar zijn wangen waren nog vochtig. Hij maakte geen aanstalten om de tranen weg te vegen, en niets wees erop dat hij besefte dat hij had gehuild. Toen Dale zijn vuist uit zijn mond haalde, stonden de tandafdrukken in zijn knokkels. ‘Wat betekent dat?’ vroeg hij aan Tanu.


  ‘Kendra droeg met haar aanraking iets aan hem over,’ zei Tanu. ‘Dat is heel bemoedigend. Ik geloof dat zijn geest diep vanbinnen nog intact is. Kendra, pak zijn hand eens vast.’


  Kendra liep op Warren af en nam zijn linkerhand in haar rechter. Weer kwam hij half tot leven. Hij wierp een vluchtige blik op haar hand en zijn verdwaasde glimlach keerde terug.


  ‘Probeer eens of je hem overeind kunt trekken,’ zei Tanu.


  Kendra hoefde niet eens zo hard te trekken of Warren kwam al overeind.


  ‘Krijg nou wat,’ zei Dale. ‘Zo gewillig komt hij anders nooit in beweging.’


  ‘Loop maar een rondje met hem door de kamer,’ zei Tanu.


  Met Warrens hand in de hare liep Kendra door de kamer. Hij volgde haar overal, met schuifelende tred.


  ‘Ze hoefde zijn benen niet eens te bewegen om hem aan het lopen te krijgen,’ prevelde Dale tegen Tanu.


  ‘Dat viel me al op,’ antwoordde Tanu. ‘Kendra, leid hem naar die stoel en laat hem zitten. Hou zijn hand vast.’


  Kendra deed wat haar werd opgedragen en Warren gehoorzaamde willoos.


  Tanu kwam naast Kendra staan. ‘Zou je het erg vinden om Warren een kus te geven?’


  Die gedachte maakte haar verlegen, voornamelijk omdat Warren een aantrekkelijke man was. ‘Op de lippen?’


  ‘Een klein kusje maar,’ zei Tanu. ‘Tenzij je het echt vervelend vindt.’


  ‘Denk je dat het hem zal helpen?’ vroeg ze.


  ‘De kus van een elfje heeft grote geneeskracht,’ zei Tanu. ‘Ik weet dat je geen elfje bent, maar ze hebben wel een verandering in je teweeggebracht. Ik wil graag zien hoe hij reageert.’


  Kendra boog naar Warren toe. Haar gezicht gloeide helemaal. Ze hoopte vurig dat ze niet bloosde. Ze probeerde Warren te beschouwen als een catatonische patiënt die een merkwaardige behandeling nodig had, probeerde er een afstandelijke, klinische kus van te maken. Maar hij was leuk. Hij deed haar denken aan de leraar op wie ze een paar jaar eerder verliefd was geweest, meneer Powell.


  Hoe zou ze het hebben gevonden om meneer Powell te kussen, als de omstandigheden dat noodzakelijk zouden hebben gemaakt? Ongeveer zoals ze zich nu voelde. Stiekem een beetje opgewonden, op een heel gênante manier.


  Iedereen dromde om Kendra heen toen ze Warren een snel kusje op de lippen gaf. Hij knipperde drie keer met zijn ogen. Zijn mond bewoog krampachtig. Even verstevigde hij zijn greep op haar hand. ‘Hij kneep in mijn hand,’ meldde Kendra.


  Tanu vroeg Kendra Warrens gezicht te strelen en nog een rondje met hem te lopen. Telkens wanneer ze het lichamelijke contact verbrak, verdween elk teken van leven, maar huilen deed hij niet meer. Telkens wanneer ze elkaar aanraakten kwam zijn glimlach terug, en nu en dan maakte hij een eenvoudige, onrustige beweging. Dan wreef hij bijvoorbeeld over zijn schouder, maar zijn handelingen leken volkomen doelloos.


  Nadat ze meer dan een uur hadden geëxperimenteerd met hoe Warren op Kendra reageerde, gingen ze buiten staan kijken hoe de albino schokkerige spreidsprongen maakte. Dale hielp Warren op gang door geduldig zijn armen en benen te bewegen tot hij de beweging overnam. Hij had de sombrero op zijn hoofd. Dale had uitgelegd dat Warren snel verbrandde.


  ‘Dit is niet wat ik verwachtte,’ zei Tanu. ‘Ik hoop dat zijn reactie op Kendra ons zal helpen een behandeling voor hem te ontwikkelen. Het is de eerste echte doorbraak die we tot nu toe hebben gezien.’


  ‘Wat hebben de elfjes met me gedaan?’ vroeg Kendra.


  ‘Het is heel lang geleden dat er voor het laatst iemand door elfjes is beroerd, Kendra,’ zei Tanu. ‘We weten dat het kan, maar verder tasten we in het duister.’


  ‘En toen de elfjes Seth aanvielen?’ vroeg ze. ‘Werd hij toen ook door ze beroerd?


  ‘Dat is iets anders,’ zei Tanu. ‘Elfjes gebruiken hun magie wel vaker, soms om kattenkwaad uit te halen, soms om een tuin mooier te maken. Door de elfjes beroerd worden houdt in dat ze je als het ware brandmerken als een van hen en hun krachten met je delen. We weten niet eens zeker of dat met jou is gebeurd, maar alles wijst erop. Als het goed is kan de Sfinx je er meer over vertellen.’


  ‘Ik hoop in elk geval dat iemand dat kan,’ zei Kendra.


  ‘Denk je echt dat het een doorbraak is?’ vroeg Dale.


  ‘Als we erachter kunnen komen waar Warren precies aan lijdt en welke variabelen zijn toestand beïnvloeden, zullen we waarschijnlijk ook weten hoe we hem kunnen genezen,’ zei Tanu. ‘Wat vandaag is gebeurd betekent een grote stap in de goede richting.’


  ‘Gaat hij nu gewoon door met spreidsprongen maken?’ vroeg Seth.


  ‘Uiteindelijk zou hij instorten, lijkt me,’ zei Dale. ‘Maar anders zal hij doorgaan tot ik hem tegenhoud.’


  ‘Laat je hem hier alleen achter?’ vroeg Kendra.


  ‘Vaak blijf ik ’s nachts bij hem,’ zei Dale. ‘En soms houdt Hugo de wacht. Een interessant gevolg van zijn toestand is dat de wezens van Fabelhaven nooit bij hem in de buurt komen, zelfs niet als ik hem mee naar buiten neem. Goed of kwaad, ze blijven op afstand. Natuurlijk kom ik hier elke dag om te kijken hoe het met hem gaat, hem eten te geven en hem schoon te houden.’


  ‘Als we allemaal heel stil zijn, kunnen we hem dan niet in huis nemen?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik neem hem er wel eens mee naartoe, op zijn verjaardag bijvoorbeeld. Maar hij lijkt zich er nooit op zijn gemak te voelen. Dan gaat hij vaker in foetushouding liggen en wordt hij vaker slap. Hier lijkt hij rustiger. Hier woonde hij ook voordat het gebeurde.’


  ‘Hij woonde hier al voordat hij een albino werd?’ vroeg Seth.


  Dale knikte. ‘Warren was erg op zijn privacy gesteld. Anders dan ik woonde hij niet permanent op Fabelhaven. Hij kwam en ging. Hij was een avonturier, net als Tanu hier, of Coulter, of Vanessa. Hij was lid van een bijzondere broederschap, de Ridders van de Dageraad. Heel geheimzinnig allemaal. Ze streden tegen het Genootschap van de Avondster. De laatste keer dat Warren op bezoek was, is hij een hele tijd gebleven. Hij was bezig met een of andere geheime missie. De details heeft hij me nooit verteld; hij was altijd erg zwijgzaam over zijn opdrachten, tot ze achter de rug waren. Ik heb geen idee of het iets te maken had met wat hem wit heeft gemaakt. Maar hij was de beste broer die je je maar kon wensen. Stond altijd voor me klaar. Nu kan ik iets voor hem terugdoen, ervoor zorgen dat hij genoeg lichaamsbeweging krijgt, goed eet, gezond blijft.’


  Kendra keek toe terwijl Warren met die belachelijke sombrero op zijn hoofd zijn onhandige spreidsprongen maakte. Hij zweette. Het was hartverscheurend te bedenken dat hij ooit een intelligente avonturier was geweest die gevaarlijke opdrachten vervulde. Zo iemand was Warren nu niet meer.


  ‘Willen jullie iets moois zien?’ vroeg Dale, duidelijk in een poging van onderwerp te veranderen.


  ‘Graag,’ zei Kendra.


  ‘Loop maar met me mee naar het uitkijkpunt,’ zei Dale over zijn schouder.


  Tanu bleef bij Warren terwijl Dale Kendra en Seth mee terug nam naar de blokhut. Daar ging hij hun voor de ladder op naar de zolder. Van daaruit beklommen ze een tweede trap naar een luik in het dak. Ze kwamen uit op het dak van de blokhut, op een klein platform met een lage balustrade. Het platform was zo hoog dat ze over de dichtstbijzijnde bomen heen langs de helling naar beneden konden kijken, wat inhield dat ze behoorlijk ver konden zien. De heuvel was niet erg hoog, maar toch het hoogste punt in de directe omgeving.


  ‘Wat mooi,’ zei Kendra.


  ‘Warren kwam hier graag om naar de zonsondergang te kijken,’ zei Dale. ‘Het was zijn lievelingsplek als hij wilde nadenken. Je zou het eens in de herfst moeten zien.’


  ‘Is dat niet de plek waar de Vergeten Kapel heeft gestaan?’ vroeg Seth, wijzend naar een lagere heuvel vlakbij, die een en al kleuren was door de vele bloemen en bloeiende struiken en vruchtenbomen die er groeiden.


  ‘Goede ogen,’ zei Dale.


  Kendra herkende de plek ook. Tot ze waren afgeslagen naar het karrenspoor dat naar de blokhut leidde, had ze het pad herkend waar ze samen met Hugo overheen waren gelopen toen ze de vorige zomer opa gingen redden. Haar leger van elfen had de kapel met de grond gelijkgemaakt toen ze Bahumat en Muriël hadden verslagen en gevangengezet. Vervolgens hadden de elfen aarde opgehoopt op de plek waar de kapel had gestaan en er net zo’n bloemenpracht van gemaakt als de tuin bij het huis.


  ‘Het ziet er nu vast een stuk beter uit zonder die verrotte oude kerk,’ zei Seth.


  ‘De kapel had een zekere charme,’ zei Dale. ‘Vooral van een afstandje.’


  ‘Ik krijg honger,’ mopperde Seth.


  ‘Daarom hebben we eten meegenomen,’ antwoordde Dale. ‘En in de kasten staat nog meer. Kom, dan gaan we Tanu en Warren halen. Ik durf te wedden dat mijn broer zo langzamerhand ook trek heeft gekregen.’


  ‘Wat ga je doen als jullie geen manier kunnen vinden om hem te genezen?’ vroeg Seth.


  Dale zweeg even. ‘Ik zal nooit beseffen dat die dag is aangebroken, want ik zal het nooit opgeven.’
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  De kerker


  


  


  De volgende ochtend zaten Kendra, Seth, opa, oma en Tanu aan de keukentafel te ontbijten. Buiten kwam de zon op; het beloofde een zonnige, maar benauwde dag te worden.


  ‘Wat gaan we vandaag doen?’ vroeg Seth terwijl hij met zijn vork zijn omelet in stukjes hakte.


  ‘Vandaag blijven jullie thuis bij mij en je oma,’ zei opa.


  ‘Hè?’ riep Seth uit. ‘Waar gaat iedereen dan naartoe?’


  ‘Zijn wij soms niemand?’ vroeg opa.


  ‘Ik bedoel, waar gaan de anderen naartoe?’ verbeterde Seth zichzelf.


  ‘Die omelet is heerlijk, opa,’ zei Kendra nadat ze een hap had doorgeslikt.


  ‘Ik ben blij dat je er zo van geniet, liefje,’ antwoordde opa vol waardigheid. Hij keek vluchtig naar oma, die deed alsof ze het niet merkte.


  ‘Ze hebben een onplezierige taak te verrichten,’ zei oma tegen Seth.


  ‘Een supervette taak, zult u bedoelen,’ zei Seth beschuldigend, terwijl hij zich omdraaide naar Tanu. ‘Dus nu probeer je ons te dumpen? En dat terwijl je gisteren de mond vol had van teamwork.’


  ‘Ervoor zorgen dat jij en je zus veilig zijn is een van onze doelen,’ antwoordde Tanu kalm.


  ‘Hoe moeten we ooit iets leren als we van jullie alleen maar suffe dingen mogen doen?’ klaagde Seth.


  Coulter kwam de kamer binnen met een wandelstok in zijn hand. De bovenkant van de stok was gevorkt, en er zat een elastieken band omheen die als katapult kon worden gebruikt. ‘Je wilt echt niet mee naar de plek waar we vandaag naartoe moeten,’ zei hij.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Seth.


  ‘Omdat ik zelf niet eens mee wil,’ zei Coulter. ‘Omeletten? Wie heeft er omeletten gemaakt?’


  ‘Opa,’ zei Kendra.


  Opeens leek Coulter op zijn hoede. ‘Wat krijgen we nou, Stan? Is dit soms ons galgenmaal?’


  ‘Ik wilde gewoon een handje helpen in de keuken,’ zei opa onschuldig.


  Coulter nam opa achterdochtig op. ‘Hij moet wel erg van jullie houden, kinderen,’ zei Coulter uiteindelijk. ‘Hij heeft die gebroken botten van hem de hele tijd als excuus gebruikt om zo weinig mogelijk klusjes te hoeven doen.’


  ‘Ik vind het niet leuk dat ik moet achterblijven,’ hielp Seth iedereen herinneren.


  ‘We gaan naar een deel van Fabelhaven dat nooit in kaart is gebracht,’ legde Tanu uit. ‘We weten niet zeker wat ons te wachten staat, maar wel dat het gevaarlijk zal zijn. Als het allemaal goed verloopt, zullen we je de volgende keer meenemen.’


  ‘Denken jullie dat het reliek daar misschien verborgen is?’ vroeg Kendra.


  ‘Het is een van de mogelijke plaatsen,’ antwoordde Tanu. ‘We verwachten het reliek inderdaad te vinden in een van de minder gastvrije gebieden van het reservaat.’


  ‘Waarschijnlijk vinden we niets dan hobgoblins, nevelreuzen en blixen,’ snauwde Coulter, die aan de tafel plaatsnam. Hij schudde wat zout op zijn hand en gooide het over zijn schouder, waarna hij met zijn knokkels op het tafelblad roffelde. De bewegingen leken werktuiglijk.


  Vanessa slenterde de kamer binnen. ‘Ik heb slecht nieuws,’ verklaarde ze. Ze droeg een T-shirt van het Amerikaanse leger en een broek van zwart canvas, en ze had haar haar in een staart gedaan.


  ‘Wat dan?’ vroeg oma.


  ‘Mijn drumieren zijn vannacht ontsnapt en ik heb hooguit een derde weer kunnen vangen,’ antwoordde Vanessa.


  ‘Lopen ze los rond in huis?’ riep opa uit.


  Coulter wees beschuldigend met zijn vork naar Vanessa. ‘Ik zei toch dat het nooit goed zou gaan als je die beestenboel mee naar binnen nam?’


  ‘Ik snap niet hoe ze hebben kunnen ontsnappen,’ zei Vanessa. ‘Ik heb nooit eerder zulke problemen met ze gehad.’


  ‘Je bent duidelijk niet gebeten,’ zei Tanu.


  ‘Dus wel,’ antwoordde Vanessa. Ze hield haar arm omhoog en liet drie paar gaatjes zien. ‘Meer dan twintig beten, over mijn hele lichaam.’


  ‘Hoe komt het dan dat je nog leeft?’ vroeg opa.


  ‘Het is een speciale drumierenstam die ik zelf heb gekweekt,’ zei Vanessa. ‘Ik experimenteer al een tijdje met het elimineren van het gif van giftige wispeltuurtjes.’


  ‘Wat is een wispeltuurtje?’ vroeg Kendra.


  ‘En wat is een drumier?’ vroeg Seth.


  ‘Elk magisch wezen met minder intelligentie dan de mens wordt een wispeltuurtje genoemd,’ legde oma uit. ‘Dat is jargon.’


  ‘Drumieren lijken een beetje op vogelspinnen met een staart,’ zei Tanu. ‘Ze zijn erg harig. Ze huppen in het rond en kunnen het licht dat op ze weerkaatst afbuigen om te verbergen waar ze zich precies bevinden. Als je denkt er een te zien en hem wilt grijpen, blijkt het een illusie te zijn en bevindt de drumier zich in werkelijkheid tot wel een meter verderop.’


  ‘Het zijn nachtwezens,’ zei opa. ‘Ze bijten snel. En gewoonlijk hebben ze de beschikking over een dodelijk gif.’


  ‘Op de een of andere manier is de kooi opengegaan,’ zei Vanessa. ‘Ze zijn alle negentien ontsnapt. Toen ik wakker werd, zaten ze allemaal boven op me. Ik heb er zes weten te vangen. De rest is gevlucht. Inmiddels zullen we wel in de muren zitten.’


  ‘Zes van de negentien, dat is minder dan een derde,’ wees Coulter haar al kauwend terecht.


  ‘Ik weet zeker dat ik de kooi dicht en op slot heb gedaan,’ zei Vanessa stellig. ‘Om heel eerlijk te zijn: als ik ergens anders was geweest, zou ik kwade opzet vermoeden. Niemand wist dat die drumieren niet giftig waren. Anders was ik nu dood geweest.’


  Er viel een lange, ongemakkelijke stilte.


  Opa schraapte zijn keel. ‘Als ik jou was zou ik sowieso sabotage vermoeden, waar ik ook was.’


  Kendra staarde naar haar bord. Had een van de mensen die met haar zaten te ontbijten zojuist geprobeerd Vanessa te vermoorden? Zijzelf, opa, oma en Seth zeker niet. Tanu? Coulter? Ze wilde met niemand oogcontact maken.


  ‘Kan er een buitenstaander naar binnen zijn geglipt?’ vroeg Vanessa. ‘Of kan iemand uit de kerker zijn ontsnapt?’


  ‘Dat is niet waarschijnlijk,’ zei opa, terwijl hij zijn handen afveegde aan een servet. ‘Alleen nachtelfjes en stervelingen mogen ongehinderd dit huis betreden. Afgezien van Dale en Warren zitten alle stervelingen die in het reservaat aanwezig zijn hier in de keuken. Dale is vannacht in de blokhut blijven slapen. Iedere andere sterveling zou eerst door de poort heen hebben gemoeten om het huis te kunnen bereiken, en dat is bijna onmogelijk.’


  ‘Misschien houdt iemand zich al heel lang op het terrein schuil en heeft hij tot nu gewacht voor hij toesloeg,’ opperde Coulter.


  ‘Alles is mogelijk,’ zei Vanessa. ‘Maar ik durf te zweren dat ik die kooi op slot heb gedaan. Ik heb hem al drie dagen niet meer opengemaakt.’


  ‘Niemand heeft gisteravond iets vreemds gezien?’ vroeg opa, die iedereen een voor een aankeek.


  ‘Was het maar waar,’ zei Tanu.


  ‘Helemaal niets,’ prevelde Coulter met zijn ogen nadenkend tot spleetjes geknepen.


  Kendra, Seth en oma schudden hun hoofd.


  ‘Nou, zolang we geen nieuwe feiten ontdekken, moeten we ervan uitgaan dat het een ongeluk was,’ zei opa. ‘Maar wees extra op je hoede. Ik voel aan mijn water dat er verschillende stukjes aan deze puzzel ontbreken.’


  ‘Waren de drumieren geen van alle giftig?’ vroeg oma.


  ‘Nee,’ zei Vanessa. ‘Ze kunnen overlast veroorzaken, maar zullen niemand blijvend verwonden. Ik zal vallen uitzetten. Uiteindelijk krijgen we ze wel te pakken. Als je zaagsel en knoflook op je lakens strooit, blijven ze waarschijnlijk wel uit de buurt.’


  ‘Zullen we er meteen maar glasscherven bij doen?’ mopperde Coulter.


  ‘Nu al die drumieren vrij rondlopen,’ zei Seth, ‘is het misschien toch veiliger als we vandaag met jullie meegaan.’


  ‘Leuk geprobeerd,’ zei Kendra.


  ‘Ruth zal jullie vandaag bezighouden,’ zei opa.


  ‘Ik heb allemaal fascinerende dingen die ik jullie wil laten zien,’ beaamde oma.


  ‘Vette dingen?’ vroeg Seth.


  ‘Jazeker,’ beloofde oma.


  Vanessa haalde een lapje wit gaas uit haar zak. ‘Ik zal er hier een paar van in huis neerleggen. Als je een drumier ziet…’ Ze gooide het stukje stof in de lucht en het viel als een parachute op de grond, waar het een cirkel met een diameter van zo’n tweeënhalve meter bedekte. ‘Aan de bobbel kun je zien waar de ondeugd zich werkelijk verborgen houdt. Gebruik het omringende gaas om hem op te pakken. Als hij probeert weg te springen, raakt hij alleen maar verstrikt. Het vergt misschien wat oefening, maar het werkt wel. Als je maar niet naar ze slaat of probeert ze met blote handen op te pakken.’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ zei Kendra. ‘Heb je nog meer dieren?’


  ‘Van verschillende soorten, ja,’ zei Vanessa.


  ‘Zijn er ook giftige bij?’ vroeg Kendra.


  ‘Ja, maar ze zijn geen van alle dodelijk. Wel heb ik een paar salamanders die je in slaap kunnen brengen. Hun afscheiding gebruik ik voor mijn pijltjes.’


  ‘Pijltjes?’ vroeg Seth geïnteresseerd.


  ‘Voor mijn blaaspijp,’ zei Vanessa.


  Seth stuiterde bijna van zijn stoel van opwinding. ‘Die wil ik proberen!’


  ‘Alles op z’n tijd,’ zei Vanessa.


  


  Onder aan de lange trap naar de kelder was het aanmerkelijk koeler. De ijzeren deur aan het eind van de donkere gang zag er onheilspellend uit en werd slechts verlicht door de zaklantaarn die oma Sorenson bij zich had. Onder aan de deur zat de kleine doorgang die de nachtelfjes gebruikten; hij leek sprekend op de andere doorgang boven aan de trap.


  ‘Gaan de nachtelfjes via de kerker naar binnen en naar buiten?’ vroeg Seth.


  ‘Ja,’ antwoordde oma. ‘Elke nacht komt er minstens één langs om te kijken of we iets hebben klaargezet wat ze moeten repareren.’


  ‘Waarom laat u de nachtelfjes niet alles koken?’ vroeg Kendra. ‘Ze maken heel smakelijke gerechten.’


  ‘Heerlijk zelfs,’ beaamde ze. ‘Maar wat voor ingrediënten we ook klaarzetten, ze proberen overal iets zoets van te maken.’


  ‘Klinkt heerlijk,’ zei Seth. ‘Maken ze ook wel eens brownies? Die vind ik het lekkerst.’


  Oma knipoogde. ‘Weet je hoe nachtelfjes in het Engels worden genoemd? Brownies. Zo komen de cakejes aan hun naam. De nachtelfjes hebben ze uitgevonden, die slimmeriken.’


  Ze bereikten de metalen deur. Oma haalde een sleutel tevoorschijn. ‘Denk erom, zachtjes praten en niet te dicht bij de celdeuren komen.’


  ‘Moet dit echt?’ vroeg Kendra.


  ‘Ben je niet wijs?’ vroeg Seth. ‘Ze zitten achter slot en grendel, je hoeft nergens bang voor te zijn.’


  ‘En of je bang moet zijn,’ verbeterde oma hem. ‘Ik weet dat je je zus moed probeert in te spreken, maar je moet altijd op je hoede zijn in de kerker. De wezens die er zitten zijn om goede redenen opgesloten. Je opa en ik gaan alleen met de sleutels van afzonderlijke cellen naar de kerker als we een gevangene moeten overplaatsen. Dat zegt genoeg.’


  ‘Ik weet niet of ik wel wil zien wat daar allemaal zit,’ zei Kendra.


  Oma legde een hand op haar schouder. ‘Op het gevaar af rennen is roekeloos. Zoals je broer inmiddels hopelijk heeft begrepen. Maar je ogen ervoor sluiten is net zo dom. Vele gevaren worden een stuk minder bedreigend als je begrijpt welke mogelijke risico’s eraan kleven.’


  ‘Weet ik,’ zei Kendra. ‘Onwetendheid beschermt je niet langer, bla, bla.’


  ‘Mooi,’ zei Seth. ‘Dat is dan duidelijk. Kunnen we nu naar binnen?’


  Oma stak de sleutel in het slot en duwde de deur open. Hij piepte een beetje. Een koel, vochtig briesje begroette hen. ‘We moeten nodig die scharnieren oliën,’ zei oma met gedempte stem terwijl ze met haar zaklantaarn in een lange gang scheen. Aan weerszijden van die gang zaten ijzeren deuren met kleine tralieraampjes. De vloer, de muren en het plafond waren allemaal van steen.


  Ze liepen naar binnen en oma deed de deur achter hen dicht. ‘Waarom hebben we alleen een zaklantaarn?’ vroeg Seth.


  Oma richtte de lichtstraal op een schakelaar. ‘Vanaf hier kan de kerker worden verlicht.’ Ze bescheen enkele kale lichtpeertjes aan het plafond. ‘Maar het merendeel van onze gasten geeft de voorkeur aan duisternis. Uit humanitaire overwegingen gebruiken we gewoonlijk alleen een zaklantaarn.’


  Oma liep naar de dichtstbijzijnde deur. Het tralieraam bevond zich zo’n anderhalve meter boven de grond, zo laag dus dat ze allemaal in de lege cel konden kijken. Oma wees naar een gleuf onder aan de deur. ‘De bewaarders schuiven dienbladen met eten door die gleuf naar binnen.’


  ‘Dus de gevangenen verlaten nooit hun cel?’ vroeg Kendra.


  ‘Nee,’ zei oma. ‘En ontsnappen is moeilijk. Alle cellen zijn uiteraard met magie verzegeld. En we hebben enkele cellen met meer beveiliging voor echt sterke gevangenen. In het geval van een uitbraak hebben we een fluisterhond achter de hand.’


  ‘Een fluisterhond?’ vroeg Seth.


  ‘Het is geen levend wezen, maar een betovering,’ zei oma. ‘Nu en dan voel je hier beneden een ijskoude plek als je door de gang loopt. Dat is de fluisterhond. Hij wordt behoorlijk fel als er een gevangene uitbreekt. Naar mijn weten is dat hier nog nooit gebeurd.’


  ‘Het is vast een hoop werk om de gevangenen te eten te geven,’ zei Kendra.


  ‘Voor ons niet,’ zei oma. ‘De meeste cellen zijn leeg. En we hebben twee bewaarders: mindere goblins, die de smurrie klaarmaken en rondbrengen en alles redelijk netjes houden.’


  ‘Maar laten die goblins de gevangenen dan niet vrij?’ vroeg Kendra.


  Oma liep voor hen uit door de gang. ‘Slimme goblins misschien wel. Maar onze bewaarders zijn goblins van een soort die al duizenden jaren lang als gevangenbewaarders fungeren. Schriele, onderdanige wezens die ervoor leven om bevelen van hun meerderen – je opa en ik dus – aan te nemen en uit te voeren. Trouwens, ze hebben geen sleutels. Ze vinden het heerlijk om in het donker te wonen en hun troosteloze domein te bestieren.’


  ‘Ik wil een paar gevangenen zien,’ zei Seth.


  ‘Geloof me, er zijn er heel wat die je liever niet wilt leren kennen,’ verzekerde oma hem. ‘Een paar zijn al erg oud, overgeplaatst uit andere reservaten. Vele spreken onze taal niet. En allemaal zijn ze gevaarlijk.’


  De gang liep uit in een T-splitsing. Ze konden linksaf of rechtsaf. Oma scheen met de zaklantaarn in beide gangen. Aan weerszijden ervan waren nog meer celdeuren. ‘Deze gang maakt deel uit van een groot vierkant. Of je nu links of rechts gaat, uiteindelijk kom je hier weer terug. Er komen nog een paar gangen op uit, maar het is niet erg ingewikkeld. Er zijn een paar opmerkelijke dingen die ik jullie wil laten zien.’


  Oma ging rechtsaf. Na een tijdje boog de gang af naar links. Seth probeerde telkens in de cellen te gluren die ze passeerden. ‘Te donker,’ rapporteerde hij zachtjes aan Kendra. Oma scheen alleen maar naar voren met de zaklantaarn.


  Kendra tuurde door een van de ramen en zag een wolfachtig gezicht dat haar boos aankeek. Wat had Seth toch? Waren zijn ogen zo slecht? Hij had net in diezelfde cel gekeken en gezegd dat hij niets kon zien. Het was er schemerig, maar niet donker. Nadat ze de wolfman had gezien, keek ze niet meer door de tralieraampjes naar binnen.


  Een eindje verderop in de gang bleef oma staan bij een deur van bloedrood hout. ‘Deze deur leidt naar de Gang van Vrees. Die maken we nooit open. De gevangenen in die cellen hebben geen eten nodig.’


  ‘Als je het maar uit je hoofd laat,’ fluisterde Kendra tegen Seth.


  ‘Wat nou?’ vroeg hij. ‘Ik mag dan dom zijn, ik ben niet debiel.’


  De gang boog weer naar links af. Oma scheen met de zaklantaarn op een kamer zonder deur waar een ketel stond te pruttelen op een zacht vuurtje. Twee goblins keken met samengeknepen ogen op en hielden hun lange, smalle handen beschermend omhoog tegen het licht. Ze waren klein, benig en een beetje groen en hadden kraaloogjes en oren als vleermuisvleugels. Een van hen zat op een kruk met drie poten en roerde in de stinkende inhoud van de ketel met iets wat eruitzag als een roeispaan. De ander grimaste en kromp ineen.


  ‘Stel je voor aan mijn kleinkinderen,’ zei oma, en ze richtte de zaklantaarn ergens anders op, zodat het licht niet meer in hun ogen viel.


  ‘Voorsh,’ zei de goblin die in de ketel roerde.


  ‘Slaggo,’ zei de ander.


  Oma draaide zich om en liep verder de gang in. ‘Wat stinkt dat eten,’ zei Kendra,


  ‘De meeste van onze gasten vinden smurrie erg lekker,’ zei oma. ‘Mensen zijn er gewoonlijk niet zo dol op.’


  ‘Worden er wel eens gevangenen vrijgelaten?’ vroeg Seth.


  ‘De meerderheid heeft levenslang,’ zei oma. ‘Voor veel magische wezens is dat heel erg lang. Vanwege het verbond hebben we geen doodstraf voor gevangengenomen vijanden. Je weet vast nog wel wat het onder de gebruikelijke omstandigheid betekent om een levend wezen te doden op het terrein van Fabelhaven: dan word je niet langer beschermd door het verdrag en word je zo kwetsbaar voor vergelding dat je eigenlijk nog maar één keuze hebt, namelijk weggaan en nooit meer terugkomen. Maar bepaalde misdadigers kunnen we niet vrij rond laten lopen. Vandaar de kerker. De minder zware criminelen worden hier een bepaalde tijd vastgehouden en vervolgens in vrijheid gesteld. Zo hebben we hier bijvoorbeeld een voormalige opziener die een gevangenisstraf heeft gekregen wegens het verkopen van batterijen aan de saters.’


  Seth perste zijn lippen op elkaar.


  ‘Hoeveel jaar heeft hij gekregen?’ vroeg Kendra nieuwsgierig.


  ‘Vijftig jaar. Tegen de tijd dat hij vrijkomt, is hij in de tachtig.’


  Seth bleef staan. ‘Meent u dat nou?’


  Oma grijnsde. ‘Nee. Kendra heeft zich laten ontvallen dat je zaken wilde doen terwijl je hier was.’


  ‘Fijn dat je een geheim kunt bewaren,’ zei Seth beschuldigend.


  ‘Ik heb nooit gezegd dat ik het geheim zou houden,’ antwoordde Kendra.


  ‘Ze had gelijk dat ze het me vertelde,’ zei oma. ‘Ze wilde ervoor zorgen dat jij en het reservaat niet in gevaar zouden komen. Het geeft op zich niet, als je het maar simpel houdt. Blijf in elk geval in de tuin. En zeg niets tegen je opa. Hij is een purist. Doet zijn uiterste best om technologie van het terrein te weren.’


  Terwijl ze verder liepen door de lange gang, passeerden ze een paar gangen die erop uitkwamen. Bij de derde bleef oma even staan, alsof ze twijfelde. ‘Kom mee, ik wil jullie iets laten zien.’


  In de gang zaten geen celdeuren. Het was de smalste gang die ze tot nu toe waren tegengekomen. Aan het eind was een rond vertrek, en midden in de vloer zat een metalen luik. ‘Dit is onze oubliëtte,’ zei oma. ‘Onderin is een cel voor de gevaarlijkste gevangene. Een djinn.’


  ‘Een geest in de fles, bedoelt u?’ vroeg Kendra.


  ‘Ja,’ antwoordde oma.


  ‘Gaaf! Vervult hij wensen?’ vroeg Seth.


  ‘In theorie,’ zei oma. ‘Echte djinns lijken niet erg op de geesten-in-de-fles die jullie uit verhalen kennen, al zijn de legenden wel op deze wezens gebaseerd. Ze zijn machtig, en sommige, zoals onze gevangene, zijn sluw en boosaardig. Ik moet jullie iets opbiechten.’


  Kendra en Seth wachtten stilletjes af.


  ‘Je opa en ik waren erg van streek over wat er met Warren was gebeurd. Ik ging praten met de djinn door het luik te openen en vanaf hier tegen hem te roepen. Omdat hij onze gevangene is, zijn zijn krachten beperkt, dus ik was niet bang dat hij zou ontsnappen. Ik raakte ervan overtuigd dat hij Warren kon genezen. En waarschijnlijk was dat ook zo. Ik besprak het met Stan, en we besloten dat het het proberen waard was.


  Ik bestudeerde alles wat ik kon vinden over het onderhandelen met een djinn. Als je je aan bepaalde regels houdt, kun je dat doen met een gevangengenomen djinn, maar je moet erg oppassen wat je zegt. Om de onderhandelingen te openen moet je je kwetsbaar opstellen. Hij mag je namelijk drie vragen stellen, die je volledig en volkomen eerlijk moet beantwoorden. Als je de vragen eerlijk beantwoordt, zal de djinn één wens van je vervullen. Als je liegt, komt hij vrij en heeft hij macht over je. Als je geen antwoord geeft, blijft hij gevangen, maar mag hij een straf opleggen.


  Het enige waar hij niet naar mag vragen is je voornaam, en je moet ook zien te voorkomen dat hij daar op een andere manier achter komt. Voordat hij de drie vragen stelt waar hij formeel recht op heeft, zal de djinn misschien proberen iets anders met je af te spreken. Dan kun je alleen maar geduldig afwachten en heel goed oppassen wat je zegt, want alles wat je tegen een djinn zegt, is bindend.


  Om een lang verhaal kort te maken, ik ging de oubliëtte in terwijl Stan op wacht stond, en de djinn en ik startten de onderhandelingen. Ik word nog boos als ik eraan denk. De djinn was ontzettend sluw. Hij had de duivel nog kunnen overhalen om naar de kerk te gaan. Het ging me ver boven mijn pet. Hij pingelde en vleide me en zocht gewiekst naar aanwijzingen voor de vragen die hij moest stellen. Hij bood allerlei alternatieven voor de vragen, en vele ervan klonken als verleidelijke compromissen, maar ik ontdekte in al zijn voorstellen een addertje onder het gras. Bod volgde op bod, tegenbod op tegenbod. Zijn uiteindelijke doel was duidelijk vrij te komen, en dat kon ik niet toestaan.


  Ons gesprek had al vele uren geduurd en ik had meer over mezelf onthuld dan ik wilde, toen hij eindelijk ophield met sjacheren en begon met de vragen. Stan was dagenlang bezig geweest om wachtwoorden en andere protocollen in Fabelhaven te veranderen, zodat ik niets kon verraden wat van levensbelang was voor onze veiligheid. Ik had nagedacht over alle vragen die hij kon stellen en meende dat ik op alles was voorbereid. Zijn eerste vraag gebruikte hij om te informeren welke vraag hij kon stellen die ik niet bereid zou zijn te beantwoorden. Je kunt je voorstellen dat ik een dergelijke vraag had voorzien, en ik had er alles aan gedaan om eerlijk te kunnen zeggen dat ik alle mogelijke vragen zonder voorbehoud zou beantwoorden. Maar op het moment dat hij het vroeg besefte ik, misschien onder invloed van een macht waarvan het hele proces doortrokken was, dat er toch iets was wat ik niet kon onthullen, dus verkoos ik geen antwoord te geven. Dat was de enige manier om te voorkomen dat hij vrij zou komen. Met als gevolg dat hij me mocht straffen. Hij kon me niet doden, maar hij veranderde me wel in een kip.’


  ‘Dus zo bent u in een kip veranderd!’ riep Seth uit.


  ‘Ja,’ zei oma.


  ‘Wat was het geheim dat u niet kon onthullen?’ vroeg Seth.


  ‘Iets wat ik niet met jullie kan delen,’ antwoordde oma.


  ‘De djinn zit er dus nog steeds,’ zei Kendra zachtjes, starend naar het luik.


  Oma liep terug naar de gang. Kendra en Seth volgden haar. ‘Het luik naar de oubliëtte kan alleen worden geopend met drie sleutels en één woord,’ zei oma. ‘Minstens één levende persoon moet het woord kennen, anders wordt de betovering verbroken en is de gevangene vrij. Als een van de sleutels wordt vernietigd, gebeurt hetzelfde. Anders zou ik de sleutels omsmelten en het woord nooit aan iemand doorvertellen.’


  ‘Wat is het woord?’ vroeg Seth.


  ‘Eigenlijk zijn het er drie,’ zei Kendra. ‘Vergeet het maar.’


  ‘Kendra heeft gelijk. Misschien ben je over een tijdje klaar voor een dergelijke verantwoordelijkheid.’ Oma gaf hem een klopje op zijn rug. ‘Maar dat maak ik hoogstwaarschijnlijk niet meer mee.’


  Ze kwamen weer uit in de hoofdgang en volgden die tot aan het punt waar hij opnieuw naar links afboog. Oma bleef staan bij een nis die van de vloer tot aan het plafond liep en richtte de zaklantaarn op een vreemde kast. Hij was iets groter dan een mens en zag eruit als het soort kist waarin goochelaars mensen laten verdwijnen. Het was een eenvoudig, elegant meubelstuk van glanzend zwart hout met gouden biezen.


  ‘Dit is de stiltekist,’ zei oma. ‘Die is veel duurzamer dan alle cellen in deze kerker. Er zit maar één gevangene in, maar er zit altijd iemand in. De enige manier om de gevangene eruit te krijgen is door er een nieuwe in te stoppen.’


  ‘Wie zit er nu in?’ vroeg Seth.


  ‘Dat weten we niet,’ zei oma. ‘De stiltekist is hiernaartoe gebracht toen Fabelhaven werd gesticht, en toen was hij al bezet. Iedere opziener heeft zijn opvolger op het hart gedrukt om hem nooit open te maken. Dus blijven we ervan af.’


  Oma liep verder de gang in. Kendra volgde haar op de voet, maar Seth bleef even bij de stiltekist staan aarzelen. Na een poosje kwam hij snel achter hen aan gerend. Bij de laatste bocht in de gang, die hen terug zou brengen naar het beginpunt, bleef oma bij een op het oog willekeurige celdeur staan. ‘Seth, je zei dat je een gevangene wilde zien. Hier zit de duivel die je opa heeft verwond.’


  Ze scheen met de zaklantaarn door het raampje in de deur. Kendra en Seth verdrongen zich om goed naar binnen te kunnen kijken. De duivel staarde hen met een kille uitdrukking op zijn snuit aan. Hij was bijna net zo lang als Dale. Een kort geweitje stak uit zijn voorhoofd. Zijn leerachtige huid bedekte zijn lange, gespierde ledematen. Kendra had veel duivels gezien. Jammer dat deze, in tegenstelling tot de rest, niet was terugveranderd in een elfje.


  ‘Toe maar, schijn maar naar binnen met dat licht, jullie hebben geen idee wat een rampspoed jullie boven het hoofd hangt,’ grauwde de duivel.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kendra. Oma en Seth wierpen haar allebei een bevreemde blik toe. De duivel staarde haar aan. ‘Wat nou?’ vroeg ze.


  ‘Geen enkel licht zal de komende duisternis kunnen tegenhouden,’ zei de duivel met zijn blik strak op Kendra gericht.


  ‘Welke duisternis?’ vroeg ze.


  De duivel maakte een verstikt geluid en keek verbijsterd.


  ‘Kun je verstaan wat hij zegt?’ vroeg oma verwonderd.


  ‘Jullie niet dan?’ was Kendra’s wedervraag. ‘Hij spreekt gewoon onze taal.’


  Oma legde haar hand tegen haar lippen. ‘Nee, hij spreekt Bloosnou, de taal van duiveltjes en goblins.’


  ‘Versta je me, stinkgezicht?’ vroeg de duivel ter controle.


  ‘Is dit een grap?’ vroeg Kendra.


  ‘Want ik versta jou wel,’ zei de duivel.


  ‘Ik spreek gewoon Engels,’ zei Kendra.


  ‘Ja,’ beaamde oma.


  ‘Nee,’ zei de duivel. ‘Bloosnou.’


  ‘Hij zegt dat ik Bloosnou spreek.’


  ‘Doe je ook,’ zei de duivel.


  ‘Dan zal het in zijn oren wel zo klinken,’ zei oma.


  ‘Kun je hem echt niet verstaan?’ vroeg Kendra aan Seth.


  ‘Je weet toch hoe duiveltjes klinken?’ zei Seth. ‘Geen woorden, alleen maar gegrom en gesnuif.’


  ‘Wat zeggen ze?’ vroeg de duivel. ‘Zeg maar dat ik hun ingewanden aan een spies ga braden.’


  ‘Hij zegt smerige dingen,’ rapporteerde Kendra.


  ‘Zeg maar niets meer,’ raadde oma haar aan. ‘Kom, je moet hier weg.’


  Oma leidde hen haastig de gang door. De duivel riep hun na: ‘Kendra, je hebt niet lang meer te leven. Denk daar maar eens goed over na. Voor je het weet ben ik hieruit. En dan zal ik dansen op je graf! En op de graven van je familieleden!’


  Kendra draaide zich met een ruk om. ‘Nou, dan zul je de enige zijn die staat te dansen, lelijke wrattenkop! Alle andere duiveltjes zijn terugveranderd in elfjes, en ze zijn beeldschoon en gelukkig. Terwijl jij nog steeds een misvormd monster bent! Je zou eens moeten horen hoe ze om je lachen. Geniet van je smurrie.’


  Stilte. Gevolgd door een harde klap van iets wat tegen de celdeur botste en een keelachtig gegrauw. Knobbelige vingers staken tussen de spijlen van het kleine raampje in de deur. ‘Kom mee,’ zei oma, die aan Kendra’s mouw trok. ‘Hij wil je alleen maar van streek maken.’


  ‘Hoe kan het dat ik hem versta?’ vroeg Kendra. ‘Door de elfjes?’


  ‘Dat moet haast wel,’ zei oma. Ze liep snel door. ‘Morgen krijgen we hopelijk meer antwoorden. Jullie opa heeft vanochtend de Sfinx weten te bereiken en heeft morgenmiddag een afspraak met hem.’


  ‘Mag ik er ook bij zijn?’ vroeg Seth.


  ‘Jullie allebei,’ zei oma. ‘Maar laten we het onder ons houden. We willen dat alle anderen denken dat we een uitstapje gaan maken naar de stad. Ze weten niet dat de Sfinx op het moment in de buurt is.’


  ‘Oké,’ zei Kendra.


  ‘Wat zei die duivel eigenlijk?’ vroeg Seth.


  ‘Dat hij op onze graven ging dansen,’ antwoordde Kendra.


  Seth draaide zich om en zette zijn handen als een megafoon om zijn mond. ‘Alleen als ze ons in die gore cel van je begraven!’ schreeuwde hij. Hij wierp oma een zijdelingse blik toe. ‘Denkt u dat hij me heeft verstaan?’
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  ‘Hij is er nog niet,’ zei Seth. Hij keek op zijn horloge.


  ‘Hij komt zo heus wel,’ antwoordde Kendra.


  Ze zaten samen op een stenen bankje aan de rand van een ovaal gazon met een marmeren vogelbadje in het midden. De zon was nog maar pas op, maar het werd nu al warm. Vlakbij speelde een groepje elfjes tussen de bloemen van een struik. Andere zweefden boven het vogelbadje en bewonderden hun spiegelbeeld.


  ‘De elfjes zijn niet erg vriendelijk de laatste tijd,’ zei Seth.


  Kendra krabde aan haar slaap. ‘Ze willen waarschijnlijk gewoon met rust worden gelaten.’


  ‘Maar vlak voordat we vorig jaar weer naar huis gingen, nadat jij ze had geleid in de strijd tegen Bahumat, waren ze juist hartstikke aardig.’


  ‘Waarschijnlijk waren ze toen gewoon extra opgewonden.’


  ‘Probeer eens met ze te praten,’ zei Seth. ‘Als je duiveltjes kunt verstaan, kun je vast ook elfjes verstaan.’


  ‘Dat heb ik gisteravond al geprobeerd. Ze negeerden me gewoon.’


  Seth keek weer op zijn horloge. ‘Ik vind dat we iets anders moeten gaan doen. Coulter is al zeker tien minuten te laat. En hij heeft de saaiste plek in heel Fabelhaven uitgezocht om ons te laten wachten.’


  ‘Misschien is dit de verkeerde plek.’


  Seth schudde zijn hoofd. ‘Hij zei dat we hier moesten wachten.’


  ‘Hij komt vast wel,’ zei Kendra.


  ‘Tegen de tijd dat hij er is moeten we al weg om bij de Sfinx op bezoek te gaan.’


  Opeens dook Coulter vlak voor hun neus op, nog geen drie meter bij hen vandaan, pal voor het vogelbadje. Het ene moment was er nog niets, het volgende moment stond hij er opeens, leunend op zijn wandelstok. ‘Ik geloof niet dat die opmerking voor mijn oren bedoeld was,’ zei Coulter.


  Kendra slaakte een hoge kreet en Seth sprong overeind. ‘Waar kom jij opeens vandaan?’ riep hij verschrikt uit.


  ‘Wees voortaan voorzichtiger met wat je in het openbaar zegt,’ zei Coulter. ‘Je kunt nooit weten wie er meeluistert. Ik weet zeker dat je grootouders jullie bezoek aan de Sfinx geheim wilden houden.’


  ‘Waarom luisterde je ons af?’ vroeg Kendra beschuldigend.


  ‘Om iets te bewijzen,’ zei Coulter. ‘Geloof me, als ik niet aan jullie kant stond, zou ik me niet in de kaart hebben laten kijken door jullie te vertellen dat ik had gehoord wat jullie zeiden. Trouwens, Kendra, elfjes zijn van nature jaloerse wezens. Er is geen betere manier om ze tegen je in het harnas te jagen dan door populair te worden.’


  ‘Hoe deed je dat?’ vroeg Seth.


  Coulter liet een vingerloze leren handschoen tussen zijn vingers bungelen. ‘Een van mijn kostbaarste bezittingen. Ik handel in magische kleinoden, symbolen en artefacten. Tanu heeft zijn toverdranken, Vanessa heeft haar diertjes… ik heb mijn magische handschoen. Onder andere.’


  ‘Mag ik hem eens proberen?’ vroeg Seth.


  ‘Alles op zijn tijd,’ zei Coulter, en hij stopte de handschoen in zijn zak en schraapte zijn keel. ‘Ik heb begrepen dat Tanu gisteren een uitstekend begin heeft gemaakt. Hij is erg deskundig. Ik zou maar goed naar hem luisteren als ik jullie was.’


  ‘Doen we ook,’ zei Kendra.


  ‘Voordat we beginnen,’ zei Coulter, schuifelend met zijn voeten alsof hij zich niet helemaal op zijn gemak voelde, ‘wil ik één ding heel duidelijk maken.’ Hij wierp Kendra een onzekere blik toe. ‘Hoe goed je jezelf ook verzorgt, het is volkomen natuurlijk dat je als tienermeisje af en toe een puistje krijgt.’


  Kendra verborg haar gezicht in haar handen. Seth grijnsde.


  ‘Dat is een natuurlijk onderdeel van de ontwikkeling,’ ging Coulter verder. ‘Je zult ook andere veranderingen opmerken, zoals…’


  Kendra tilde haar hoofd op. ‘Ik schaam me er helemaal niet voor,’ zei ze stellig. ‘Het kwam gewoon door het toverdrankje.’


  Coulter knikte minzaam. ‘Nou, als je ooit wilt praten over… volwassen worden…’


  ‘Dat is heel aardig van je,’ flapte Kendra eruit, terwijl ze haar beide handen afwerend uitstak om te voorkomen dat hij nog meer zou zeggen. ‘Ik zal het je laten weten als ik behoefte heb aan een gesprek. Puistjes horen er nu eenmaal bij. Ik vind het niet erg.’ Seth zag eruit alsof hij elk moment in lachen kon uitbarsten, maar hij slaagde erin zich te beheersen.


  Coulter streek over de kruin van zijn hoofd en probeerde zijn plukje grijze haren plat te drukken. Hij was een beetje rood geworden. ‘Goed. Genoeg over hormonen. Tijd voor iets anders.’ Hij zweeg even, in zijn handen wrijvend. ‘Wat willen jullie van me leren?’


  ‘Hoe we onszelf onzichtbaar moeten maken,’ zei Seth.


  ‘Nee, ik bedoel in het algemeen,’ verduidelijkte Coulter. ‘Waarom willen jullie bij mij in de leer?’


  ‘Zodat we kunnen leren hoe we ons moeten beschermen tegen magische wezens,’ antwoordde Kendra.


  ‘En zodat we hier een handje kunnen helpen,’ voegde Seth eraan toe. ‘Ik ben het beu om altijd maar in de tuin te moeten blijven.’


  Coulter schudde vermanend met zijn vinger. ‘Een reservaat als Fabelhaven is erg gevaarlijk. In mijn vak kan achteloosheid tot rampspoed leiden. En met rampspoed bedoel ik de dood. Een tweede kans krijg je niet. Wel een koude, eenzame doodskist.’


  De nieuwe ernst in zijn stem deed de sfeer omslaan. Kendra en Seth luisterden aandachtig.


  ‘In dit bos,’ zei Coulter met een weids gebaar naar de bomen, ‘wemelt het van de wezens die niets liever zouden willen dan je verdrinken. Je verminken. Je verslinden. Je in steen veranderen. Als je ook maar even niet oplet, als je ook maar even vergeet dat elk afzonderlijk wezen in dit reservaat je ergste vijand kan worden, heb je ongeveer net zo veel kans om te overleven als een worm op de vloer van een kippenhok. Ben ik een beetje duidelijk?’


  Kendra en Seth knikten.


  ‘Dat vertel ik jullie niet omdat ik gemeen wil zijn,’ zei Coulter. ‘Ik probeer jullie niet bang te maken door te overdrijven. Ik wil dat jullie precies weten waar jullie aan beginnen. Er vallen om de haverklap doden in mijn vakgebied. Getalenteerde, voorzichtige mensen. Hoe voorzichtig je ook bent, je loopt altijd het risico dat je iets verschrikkelijks tegenkomt waarop je niet bent voorbereid. En soms zul je in een situatie terechtkomen die je al honderd keer eerder hebt meegemaakt, maar maak je opeens een fout, en je krijgt nooit een tweede kans. Als jullie samen met mij dat bos in willen, wil ik niet dat jullie je vastklampen aan een vals gevoel van zekerheid. Ik ben zelf wel eens op het nippertje aan de dood ontsnapt, en ik heb anderen zien sterven. Ik zal mijn best doen om jullie te beschermen, maar wees gewaarschuwd: als we op een willekeurige dag dat bos in gaan, zelfs al is het maar om een routineklusje te verrichten, bestaat de kans dat we allemaal om het leven komen. Dat moeten jullie goed beseffen, anders neem ik jullie niet mee.’


  ‘We weten dat het riskant is,’ zei Seth.


  ‘Ik moet jullie nog iets vertellen. Als we allemaal in levensgevaar verkeren en het ernaar uitziet dat ik mezelf zal moeten opofferen om je te redden, of erger nog: als ik daar twee levens voor zou moeten opofferen, dan zal ik mezelf redden. Ik verwacht van jullie hetzelfde. Als ik jullie kan beschermen, zal ik dat doen. Zo niet… dan zijn jullie gewaarschuwd.’ Coulter hief zijn handen. ‘Ik wil niet dat jullie bij me komen spoken omdat ik jullie niet heb gewaarschuwd.’


  ‘We zijn gewaarschuwd,’ zei Kendra. ‘We zullen niet bij je komen spoken.’


  ‘Ik misschien wel een beetje,’ zei Seth.


  Coulter haalde zijn neus op, rochelde wat slijm op en spuugde het op de grond. ‘Goed, het is mijn bedoeling om jullie niet in situaties verzeild te laten raken waarbij ons leven in gevaar komt, maar er is altijd een mogelijkheid dat het ergste gebeurt. Als je dat risico liever niet wilt nemen, moet je het nu zeggen. Want als we straks in het bos zijn, is het misschien te laat.’


  ‘Ik doe mee,’ zei Seth. ‘Ik vind het nog steeds jammer dat ik gisteren niet mee mocht.’


  ‘Ik doe ook mee,’ zei Kendra dapper. ‘Maar ik vind het niet zo erg van gisteren.’


  ‘Dat doet me ergens aan denken,’ zei Coulter. ‘In sommige opzichten ben ik een tikje ouderwets, en dat heeft ook gevolgen voor deze regeling. Noem het achterhaalde ridderlijkheid als je wilt, maar er zijn gewoon plaatsen waarvan ik vind dat je er als vrouw niet hoort te komen. Niet omdat je niet intelligent of bekwaam genoeg zou zijn. Ik vind gewoon dat een dame met een zeker respect dient te worden behandeld.’


  ‘Bedoel je daarmee dat er plaatsen zijn die je Seth wel zou laten zien, maar mij niet?’ vroeg Kendra.


  ‘Precies. En je kunt met alle feministische argumenten komen die je kunt bedenken, maar ik zal niet van gedachten veranderen.’ Coulter spreidde zijn handen. ‘Als je iemand anders weet te vinden die bereid is je mee te nemen, kan ik daar weinig aan doen.’


  ‘En Vanessa dan?’ riep Kendra ongelovig uit. ‘En oma dan?’ Hoewel ze diep vanbinnen niet eens naar de gevaarlijke plaatsen wílde waar Coulter het over had, vond ze het een grove belediging dat hij haar er niet mee naartoe wilde nemen vanwege haar geslacht.


  ‘Het staat Vanessa en je oma vrij om doen wat ze zelf willen, net als jou. Maar dat geldt ook voor mij, en er zijn gewoon plaatsen waar ik een vrouw liever niet mee naartoe neem, hoe bekwaam ze ook is – dus ook Vanessa en je oma niet.’


  Kendra stond op. ‘Maar Seth zou je wel meenemen. En hij is twee jaar jonger dan ik en zo goed als hersendood!’


  ‘Mijn hersens hebben er niets mee te maken,’ zei Seth, genietend van de woordenwisseling.


  Coulter wees met zijn wandelstok naar Seth. ‘Hij is twaalf, dus hij is hard op weg een man te worden. Maar er zijn heel wat plekken waar ik jullie geen van beiden mee naartoe zou nemen, als dat je enige troost biedt. Plekken waar niet een van ons met jullie naartoe zal gaan tot jullie een stuk ouder en ervarener zijn. Sterker nog, er zijn plaatsen waar we zelf niet eens willen komen.’


  ‘Maar er zijn dus plaatsen waar je mijn broertje wel mee naartoe zou nemen en mij niet, alleen omdat ik een meisje ben,’ drong Kendra aan.


  ‘Ik zou er niet over zijn begonnen als ik niet had verwacht dat het de komende dagen aan de orde zou komen,’ antwoordde Coulter.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet te geloven. Je beseft toch wel dat Fabelhaven er helemaal niet meer zou zijn als ik er niet was geweest?’


  Coulter haalde verontschuldigend zijn schouders op. ‘Je hebt een fantastische daad verricht, en daar wil ik ook niets aan afdoen. Bekwaamheid is het probleem niet. Als ik een dochter en een zoon had, zouden er dingen zijn die ik met de een wel zou doen en met de ander niet. Ik weet dat iedereen tegenwoordig krampachtig probeert te geloven dat er geen enkel verschil is tussen meisjes en jongens, maar ik heb daar andere ideeën over. Ik weet niet of het helpt, maar ik zal alles wat ik weet met jullie allebei delen, en de meeste plaatsen waar we naartoe gaan kunnen we met z’n allen bezoeken.’


  ‘En dan zorg ik wel dat iemand anders me meeneemt naar de plekken waar ik van jou niet mag komen,’ zei Kendra vastberaden.


  ‘Dat is je goed recht,’ zei Coulter.


  ‘Kunnen we het over iets anders hebben?’ vroeg Seth.


  ‘Nou?’ vroeg Coulter aan Kendra.


  ‘Ik weet toch niets meer te zeggen,’ zei Kendra, nog steeds gefrustreerd.


  Coulter deed alsof hij haar toon niet had opgevangen. ‘Zoals ik daarstraks al zei, zijn magische voorwerpen mijn specialiteit. Ze bestaan in alle soorten en maten. Vele zijn opgebrand, wat inhoudt dat ze ooit magisch zijn geweest, maar dat hun energie is uitgeput en ze hun kracht zijn kwijtgeraakt. Andere werken nog wel, maar kunnen slechts een beperkt aantal keren worden gebruikt. Weer andere lijken te worden gevoed door een onuitputtelijke bron van magische energie.’


  ‘Heeft de handschoen beperkingen?’ vroeg Seth.


  Coulter hield de handschoen weer omhoog. ‘Ik gebruik hem al jaren, en het effect lijkt nooit minder te worden. Voor zover ik kan beoordelen, zal hij eeuwig blijven werken. Maar zoals de meeste magische voorwerpen heeft hij een aantal beperkingen.’ Hij trok de handschoen aan en verdween. ‘Zolang ik me niet beweeg, kunnen jullie me niet zien. Maar als ik wél beweeg, wordt het een heel ander verhaal.’ Nu werd Coulter af en toe zichtbaar. Hij wiebelde met zijn hoofd. Toen hij met zijn arm zwaaide, bleef die duidelijk zichtbaar tot Coulter zich stilhield.


  ‘Dus de handschoen werkt alleen als je roerloos blijft staan,’ zei Kendra.


  Coulter was niet meer zichtbaar. ‘Exact. Ik kan praten, ik kan met mijn ogen knipperen, ik kan ademhalen. Meer bewegen kan niet.’ Hij trok de handschoen uit en werd meteen weer zichtbaar. ‘En dat is lastig. Als ik eenmaal ben ontdekt, maakt de handschoen het er niet gemakkelijker op om te ontsnappen. Ook verhult hij mijn lichaamsgeur niet. Het effect is het sterkst als ik hem aandoe voordat iemand me ziet, in een situatie waarin ik me niet hoef te bewegen en er geen enkel wezen in de buurt is dat mijn aanwezigheid kan detecteren met een ander zintuig dan het zicht.’


  ‘Daarom wilde je dat we hier op je zouden wachten,’ zei Seth. ‘Zodat je hier eerder naartoe kon komen om ons te bespioneren.’


  ‘Zie je?’ zei Coulter tegen Kendra. ‘Hij is helemaal niet hersendood. Natuurlijk zou ik, als ik jullie echt had willen bespioneren, wel achter het bankje in de bosjes zijn gaan staan. Maar ik wilde een spectaculaire opkomst, dus vertrouwde ik op mijn geluk en hoopte ik dat jullie niet tegen me op zouden botsen en mijn verrassing zouden bederven.’


  ‘Je voetstappen moeten op het gras duidelijk zichtbaar zijn geweest,’ zei Kendra.


  Coulter knikte kort. ‘Het gras was pas gemaaid en ik heb een beetje lopen rondstampen voordat ik een plek uitkoos, maar inderdaad, als jullie goed hadden opgelet, hadden jullie mijn voetafdrukken op het grasveld kunnen zien. Maar ik heb goed gegokt. Het viel jullie niet op.’


  ‘Mag ik de handschoen uitproberen?’ vroeg Seth.


  ‘Een andere keer,’ zei Coulter. ‘Luister, ik zou het fijn vinden als jullie je mond hielden over mijn handschoen. Jullie grootouders weten ervan, maar ik wil liever niet dat de anderen het te weten komen. Je maakt het jezelf alleen maar moeilijker als je de hele wereld je beste trucs verklapt.’


  Seth deed alsof hij zijn lippen op slot draaide en de sleutel weggooide. ‘Ik hou mijn mond,’ zei Kendra.


  ‘Geheimen bewaren is een belangrijke vaardigheid in mijn vak,’ zei Coulter. ‘Zeker zolang het Genootschap bestaat en eropuit is informatie te verzamelen en zwakke plekken uit te buiten. Ik vertel mijn grootste geheimen alleen aan mensen van wie ik weet dat ik ze kan vertrouwen. Anders kan een geheim opeens in een gerucht veranderen.’ Hij knipte met zijn vingers. ‘Oefen maar door de geheimen te bewaren die ik met jullie deel. Geloof me, als ik erachter kom dat jullie het iemand hebben verteld, vertel ik jullie nooit meer iets.’


  ‘Dan zou ik Kendra maar in de gaten houden als ik jou was,’ zei Seth.


  ‘Ik heb je nooit beloofd dat ik dat geheim zou bewaren,’ hield ze vol.


  ‘Ik zal jullie allebei scherp in de gaten houden. En nu ga ik de inzet voor de test verhogen.’ Hij hield een kleine, groenige peul omhoog. ‘In Noorwegen leeft een aardmannetjessoort die aan het begin van de winter zijn vleugels verliest. De koudste wintermaanden brengt het aardmannetje door in een cocon als deze. Zodra de lente aanbreekt, kruipt het aardmannetje eruit met prachtige nieuwe vleugels.’


  Seth trok zijn neus op. ‘Moeten we dát geheimhouden?’


  ‘Ik ben nog niet klaar. Na de juiste behandelingen en voorbereidingen veranderen deze coconnetjes in kostbare voorwerpen. Als ik er een in mijn mond stop en er hard op bijt, zal hij zichzelf meteen opblazen en me omhullen. Dan zit ik in een volkomen ondoordringbare schuilplaats, veilig voor alle gevaren van buitenaf. Er wordt genoeg koolstofdioxide uit en zuurstof in de cocon gelaten om gewoon te kunnen ademen, zelfs onder water. De vochtige binnenwanden zijn eetbaar. Samen met het vocht dat ze uit de buitenlucht absorberen kunnen de wanden van de cocon me maandenlang in leven houden. En hoewel het schild aan de buitenkant ondoordringbaar is, kan ik er met een beetje moeite uit kruipen wanneer ik maar wil.’


  ‘Wauw,’ zei Kendra.


  ‘Deze zeldzame, speciaal geprepareerde cocon is mijn verzekeringspolis,’ zei Coulter. ‘Mijn “Verlaat de gevangenis”-kaart. En het is een van mijn zorgvuldigst bewaarde geheimen, want er komt een dag dat het mijn leven zal redden.’


  ‘Maar ons vertel je het wel?’ vroeg Seth.


  ‘Het is een test. Zelfs je grootouders weten niets van deze cocon. Je mag er met niemand over praten, ook niet met elkaar, want dan hoort iemand je misschien. Als er genoeg tijd voorbij is gegaan en jullie hebben niets verklapt, dan zal ik misschien nog meer geheimen met jullie delen. Stel me niet teleur.’


  ‘Beloofd,’ zei Seth.


  Coulter bukte en krabde aan zijn enkel. ‘Hebben jullie vannacht nog last gehad van drumieren?’


  Allebei schudden ze hun hoofd.


  ‘Ik ben een paar keer in mijn been gebeten,’ zei hij. ‘Ben er dwars doorheen geslapen. Misschien moet ik toch maar zaagsel en knoflook proberen.’


  ‘Vanessa heeft er nog twee gevangen,’ zei Kendra.


  ‘Nou, dan heeft ze er nog elf te gaan,’ zei Coulter. ‘Ik wil jullie nog één voorwerp laten zien.’ Hij hield een zilveren bol omhoog. ‘Je hebt je grootouders horen zeggen dat stervelingen niet via de poort Fabelhaven kunnen binnendringen. Het hek dat om het terrein heen staat is over de gehele lengte versterkt met krachtige spreuken. Een van die spreuken kan ik met behulp van deze bal demonstreren.’


  Coulter liep naar het vogelbadje. De elfjes vlogen alle kanten op toen hij te dichtbij kwam. ‘Zolang ik de bal vasthoud, blijft de spreuk inactief. Maar zodra ik hem loslaat, wordt hij beschermd door een afleiderspreuk.’ Hij liet de bal in het vogelbadje vallen. ‘Lang niet zo krachtig als de afleiderspreuk die de poort beschermt, maar goed genoeg.’


  Coulter kwam terug en ging naast hen staan. ‘Seth, wil je die bal voor me gaan halen?’


  Seth nam Coulter achterdochtig op. ‘Gaat hij me op de een of andere manier afleiden?’


  ‘Ga hem nou maar gewoon halen.’


  Seth draafde naar het vogelbadje. Daar bleef hij staan en keek om zich heen. ‘Wat wilde je ook alweer?’ riep hij uiteindelijk tegen Coulter.


  ‘Breng me die bal,’ hielp Coulter hem herinneren.


  Seth sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘O, ja.’ Hij stak eerst zijn ene hand in het water, toen de andere, en waste ze. Zonder de bal deed hij een stap achteruit, schudde de druppels van zijn handen en veegde ze droog aan zijn shirt. Toen liep hij weer naar Coulter en Kendra toe.


  ‘Ongelooflijk,’ zei Kendra.


  ‘Ben je niet iets vergeten, Seth?’ vroeg Coulter.


  Seth bleef staan en hield zijn hoofd vragend scheef.


  ‘Ik vroeg om die bal,’ zei Coulter.


  ‘O, ja!’ riep Seth. ‘Waar was ik toch met mijn hoofd?’


  ‘Kom maar terug,’ zei Coulter. ‘Nu heb je dus een afleiderspreuk ervaren. Een van de spreuken die het hek van Fabelhaven beschermen, doet in feite hetzelfde. Zodra iemand op het hek stuit, wordt zijn aandacht onmiddellijk naar iets anders verlegd. Eenvoudig en effectief.’


  ‘Ik wil het ook proberen,’ zei Kendra.


  ‘Ga je gang,’ zei Coulter uitnodigend.


  Kendra liep op het vogelbadje af. In gedachten herhaalde ze telkens weer wat ze moest doen. Ze zei zelfs achter elkaar geluidloos: ‘De bal, de bal, de bal.’ Toen ze bij het vogelbadje kwam, staarde ze naar de zilveren bol in het water. Ze werd nog niet afgeleid. Ze pakte hem op en liep ermee naar Coulter toe. ‘Alsjeblieft.’


  Hij keek verbijsterd. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ vroeg hij.


  ‘Ik ben net zo verbaasd als jij. Ik dacht dat ik maar een meisje was.’


  ‘Nee, ik meen het, Kendra, dat was uitzonderlijk.’


  ‘Ik heb me gewoon geconcentreerd.’


  ‘Op de bal?’


  ‘Ja.’


  ‘Onmogelijk! De werking zal wel minder zijn geworden. Na al die jaren… Leg hem eens terug.’


  Kendra draafde naar het vogelbadje en legde de bal terug. Coulter liep ernaartoe, met zijn handen tot vuisten gebald. Hij legde zijn hand naast de bol in het water, wreef over de bodem en griste toen snel de bal weg. ‘Hij werkt nog. Ik kon voelen dat de spreuk me in verwarring probeerde te brengen, en hij is nog net zo sterk als voorheen.’


  ‘Hoe heb je hem dan te pakken gekregen?’ vroeg Kendra.


  ‘Kwestie van oefenen. Als je je op de bal concentreert, zal de spreuk je afleiden. Dus concentreer je je op iets vlak bij de bal. Ik concentreerde me erop om over de bodem van het vogelbadje te wrijven en hield de bal in mijn achterhoofd. Terwijl ik over de bodem wreef, zag ik de bal liggen, en toen pakte ik hem snel.’


  ‘Maar ik concentreerde me op de bal,’ zei Kendra.


  Coulter wierp de bal in de richting van het bankje. Hij bleef op het gras liggen. ‘Ga hem nog eens halen. Probeer je niet te concentreren.’


  Kendra liep erop af en raapte hem op. ‘Kennelijk ben ik immuun.’


  ‘Interessant,’ zei Coulter bedachtzaam.


  ‘Ik durf te wedden dat ik het nu ook kan,’ zei Seth.


  ‘Leg hem maar neer, Kendra,’ droeg Coulter haar op.


  Seth liep op de bal af, bukte zich om wat grassprietjes te plukken en ging vervolgens op het bankje zitten. ‘Wat nou?’ vroeg hij, want hij snapte niet dat de andere twee hem stonden aan te staren. Toen ze hem hielpen herinneren wat hij moest doen, sloeg hij zich voor zijn hoofd.


  ‘Zeker ook een neveneffect van de beroering van de elfjes,’ giste Kendra.


  ‘Vast,’ zei Coulter nadenkend. ‘De mysteries stapelen zich maar op rond jou, hè? Dat doet me ergens aan denken: de elfjes hebben wel meer vreemde effecten veroorzaakt hier in Fabelhaven. Tijd voor iets leuks. We hebben een fascinerende ontdekking gedaan sinds jullie laatste bezoek.’ Hij verhief zijn stem. ‘Hugo, kom!’


  De reusachtige golem kwam achter de schuur vandaan en liep met lange, dreunende passen op hen af. Toen Kendra Hugo voor het laatst had gezien, was hij dankzij de elfjes overdekt met groen en bloemen. Nu zag hij er weer grotendeels uit zoals voordat de elfjes hem nieuw leven hadden ingeblazen: een primitief lichaam van aarde, steen en klei, eerder aapachtig van vorm dan menselijk. Hier en daar groeiden nog wat onkruid en paardenbloemen, maar de ranken en kleurige bloemen waren verdwenen.


  Hugo hield vlak voor Coulter halt. De kruin van Coulters hoofd reikte maar net tot aan het midden van de krachtige borstkas van de golem. Hugo was breed en had dikke ledematen en in vergelijking veel te grote handen en voeten. Hij zag eruit alsof hij Coulter zonder enige moeite uit elkaar kon rukken, maar Kendra wist dat hij zoiets nooit zou doen. De golem volgde alleen bevelen op.


  ‘Je kent Hugo toch nog wel?’ vroeg Coulter.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Seth.


  ‘Let op,’ zei Coulter. Hij raapte een steen op en wierp die naar de golem. Hugo ving hem.


  ‘Wat wil je daarmee bewijzen?’ vroeg Seth.


  ‘Ik heb niet gezegd dat hij hem moest vangen,’ antwoordde Coulter.


  ‘Dan zal hij wel een algemeen bevel hebben gekregen dat hij alles moet vangen wat hem wordt toegeworpen,’ giste Kendra.


  Coulter schudde zijn hoofd. ‘Geen algemeen bevel.’


  Vaagjes glimlachte Hugo.


  ‘Glimlacht hij nou?’ vroeg Seth.


  ‘Ik zie hem er wel voor aan,’ zei Coulter. ‘Hugo, doe maar waar je zin in hebt.’


  Hugo liet zich door zijn knieën zakken en sprong met beide armen geheven hoog in de lucht. Hij kwam zo hard neer dat de grond ervan beefde.


  ‘Doet hij tegenwoordig dingen uit zichzelf?’ vroeg Kendra.


  ‘Kleine dingen,’ antwoordde Coulter. ‘Hij is nog steeds honderd procent gehoorzaam. Al zijn taken maakt hij keurig af. Maar op een dag zag jullie oma dat hij een jong vogeltje terug in het nest zette. Niemand had hem daar opdracht toe gegeven, hij deed het gewoon uit vriendelijkheid.’


  ‘Dus volgens jou hebben de elfjes iets met hem gedaan!’ zei Kendra. ‘Nadat Muriël Hugo met een spreuk had vernietigd, hebben ze hem weer heel gemaakt, maar kennelijk hebben ze hem veranderd.’


  ‘Voor zover we kunnen beoordelen hebben ze een echte golem van hem gemaakt,’ zei Coulter. ‘Gecreëerde golems, de geesteloze marionetten die uitsluitend bestaan om bevelen op te volgen, zijn vroeger nagemaakt op basis van echte golems, levende wezens van steen, modder of zand. Echte golems bestaan al sinds mensenheugenis niet meer. Maar kennelijk is Hugo er nu een. Hij ontwikkelt een eigen wil.’


  ‘Vet!’ riep Seth uit.


  ‘Kan hij communiceren?’ vroeg Kendra.


  ‘Voorlopig alleen maar heel basaal, maar: ja,’ zei Coulter. ‘Hij begrijpt alles heel goed. Dat moet ook wel, anders kan hij geen bevelen uitvoeren. En zijn motoriek is net zo precies als altijd. Maar hij begint net een beetje te experimenteren met zich uit te drukken en onafhankelijk te handelen. Langzaam maar zeker wordt hij er beter in. Na verloop van tijd zal hij als het goed is als willekeurig iedere andere persoon met ons kunnen communiceren.’


  ‘Dus op het moment is hij eigenlijk nog maar een heel grote peuter,’ zei Kendra.


  ‘In veel opzichten wel, ja,’ beaamde Coulter. ‘Een van de taken die ik jullie tweeën wil opleggen is elke dag een uur met Hugo te spelen. In die tijd hoeft hij jullie bevelen niet op te volgen. Ik wil hem alleen meegeven dat hij zich moet vermaken. Jullie zijn dan vrij om met hem te praten, een bal over te gooien, hem trucjes te leren, wat jullie maar willen. Ik wil zien of we hem op die manier meer dingen zelfstandig kunnen laten doen.’


  ‘Maar als hij te slim wordt, zal hij dan op een gegeven moment geen bevelen gaan weigeren?’ vroeg Seth.


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei Coulter. ‘Daarvoor is gehoorzaamheid aan zijn meesters te diep met zijn wezen verweven. Dat maakt deel uit van de magie die hem bijeenhoudt. Maar het is wel mogelijk dat hij een veel nuttiger bediende wordt, die zelf beslissingen kan nemen en informatie kan uitwisselen. En hij kan een hoger bestaansniveau bereiken.’


  ‘Dat lijkt me een leuke opdracht,’ zei Kendra. ‘Wanneer mogen we beginnen?’


  ‘Wat dachten jullie van nu?’ bood Coulter aan. ‘Ik geloof niet dat we vandaag genoeg tijd hebben voor een fatsoenlijke verkenningstocht in het bos. Na de lunch moeten jullie in elk geval terug zijn, zodat jullie met je oma naar de stad kunnen. Ik heb geen idee wat jullie daar te zoeken hebben.’ Net als Seth deed Coulter alsof hij zijn lippen op slot deed en de sleutel weggooide. ‘Hugo, ik wil dat je met Kendra en Seth speelt. Doe maar waar je zin in hebt.’


  Coulter liep met grote passen naar het huis en liet Kendra en Seth achter met de reusachtige golem. Even bleven ze zwijgend staan. ‘Wat zullen we doen?’ vroeg Seth.


  ‘Hugo,’ zei Kendra. ‘Laat ons eens zien wat je lievelingsbloem in deze tuin is.’


  ‘Zijn lievelingsbloem?’ klaagde Seth. ‘Wil je soms dat hij zich dood verveelt?’


  Hugo stak zijn vinger op en gebaarde dat ze moesten meekomen. In de richting van het zwembad stampte hij over het gazon. ‘Lievelingsdingen aanwijzen geeft hem de gelegenheid te oefenen met het maken van keuzes,’ legde Kendra uit terwijl ze achter Hugo aan renden.


  ‘Prima, maar waarom vraag je dan niet naar zijn lievelingswapen of lievelingsmonster of zoiets vets?’


  Hugo bleef staan naast een heg bij een bloembed. Hij wees naar een grote blauw-met-witte bloem in de vorm van een trompet, die felgekleurde, doorzichtige bloemblaadjes had. Hij was prachtig.


  ‘Goede keuze, Hugo, die vind ik ook mooi,’ complimenteerde Kendra hem.


  ‘Ja, te gek,’ zei Seth. ‘Je bent erg gevoelig en artistiek. Zullen we nu een beetje pret gaan maken? Heb je zin om in het zwembad te springen? Je kunt vast ontzettend goed bommetje doen.’


  Hugo zwaaide met zijn armen en schudde zijn hoofd om aan te geven dat hij dat geen goed idee vond.


  ‘Hij is van zand,’ zei Kendra. ‘Gebruik je hersens nou eens.’


  ‘En stenen en klei… Ik dacht dat hij hooguit een beetje modderig zou worden.’


  ‘Straks raakt het filter nog verstopt. Vraag anders of Hugo je in het zwembad gooit.’


  De golem draaide zijn hoofd naar Seth toe, die zijn schouders ophaalde. ‘Ja, oké, dat lijkt me wel leuk.’


  Hugo knikte, pakte Seth beet en slingerde hem met een weidse beweging de lucht in. Kendra slaakte een verschrikte kreet. Ze waren nog zeker een meter of tien, elf bij het zwembad vandaan. Ze had verwacht dat de golem veel dichter naar de rand toe zou lopen voordat hij Seth wegslingerde. Haar broer zeilde bijna ter hoogte van de dakrand van het huis door de lucht voordat hij met een indrukwekkende plons midden in het diepe terechtkwam.


  Kendra rende naar de rand van het zwembad. Tegen de tijd dat ze er was, hees Seth zich al op de kant, terwijl het water uit zijn haar en kleren stroomde. ‘Dat was het raarste, gaafste moment van mijn leven!’ verklaarde Seth. ‘Maar wacht in het vervolg even tot ik mijn schoenen uit heb.’


  9


  


  


  [image: ]


  


  


  


  De Sfinx


  


  


  Kendra staarde door het raam naar een enorme, vervallen fabriek toen de SUV voor een stoplicht moest wachten. Verrotte planken waren kriskras voor de ramen op de begane grond getimmerd. In de gapende ramen op de bovenste verdieping zat bijna nergens glas. Wikkels, kapotte flessen, verpletterde frisdrankblikjes en verweerde kranten lagen verspreid over de stoep. Op de muren stonden onbegrijpelijke graffiti. De meeste woorden waren nogal slordig gespoten, maar een paar waren deskundig vervaardigd, met glanzende metaalachtige letters.


  ‘Mag ik mijn riem al afdoen?’ klaagde Seth terwijl hij onrustig heen en weer schoof.


  ‘Eén straat nog,’ zei oma.


  ‘De Sfinx logeert niet bepaald in het chicste deel van de stad,’ zei Kendra.


  ‘Hij moet zich gedeisd houden,’ zei oma. ‘Vaak houdt dat in dat zijn accommodatie verre van ideaal is.’


  Het stoplicht sprong op groen en ze reden de kruising over. Kendra, Seth en oma hadden al een heel eind gereden om de kustplaats Bridgeport te bereiken. Oma reed een stuk rustiger dan Vanessa, maar ondanks het lage tempo en het aangename uitzicht was Kendra al de hele rit gespannen bij het vooruitzicht dat ze de Sfinx ging ontmoeten.


  ‘We zijn er,’ verkondigde oma, terwijl ze het knipperlicht naar links aanzette en de parkeerplaats van autoreparatiebedrijf King of the Road op reed. De vervallen garage zag er verlaten uit. Er stonden geen auto’s op het parkeerterreintje en alle ruiten waren vies en stoffig. Oma ontweek een eenzame, roestige wieldop die op het asfalt lag.


  ‘Wat een krot,’ zei Seth. ‘Weet u zeker dat het hier is?’


  De SUV kwam net tot stilstand toen een van de drie deuren naar de garage omhoog werd geschoven. Een lange Aziatische man in een zwart pak gebaarde dat ze naar binnen moesten rijden. Hij was mager, met brede schouders en een humorloos gezicht. Oma reed de garage in en de man trok de deur achter hen dicht.


  Oma maakte haar portier open. ‘U bent vast meneer Lich,’ zei ze. De man liet even zijn kin zakken in een gebaar dat het midden hield tussen een knikje en een buiging. Hij gebaarde dat ze moesten uitstappen.


  ‘Kom mee,’ zei oma terwijl ze de SUV verliet. Kendra en Seth volgden haar voorbeeld. Meneer Lich liep al weg. Haastig gingen ze achter hem aan. Hij leidde hen door een deur naar een steegje, waar een zwarte sedan stond te wachten. Met een uitdrukkingsloos gezicht maakte meneer Lich het achterportier open. Oma, Kendra en Seth stapten in. Meneer Lich ging achter het stuur zitten en startte de motor.


  ‘Spreekt u Engels?’ vroeg Seth.


  Meneer Lich keek hem strak aan in de achteruitkijkspiegel, zette de auto in z’n vooruit en reed het steegje in. Geen van allen deden ze een nieuwe poging een gesprek aan te knopen. Ze reden door een duizelingwekkende reeks steegjes en straatjes tot ze eindelijk weer op een hoofdweg uitkwamen. Daar keerde meneer Lich, en ze reden door nog meer zijstraatjes, om uiteindelijk te stoppen in een vies steegje naast een rij gebutste en gedeukte vuilnisemmers.


  Hij stapte uit en hield het portier voor hen open. In het steegje rook het naar tacosaus en verzuurde olie. Meneer Lich ging hun voor naar een groezelige deur met de tekst ALLEEN VOOR PERSONEEL. Hij maakte hem open en ze liepen achter hem aan naar binnen. Via een keuken kwamen ze uit in een schemerig verlichte bar. Er hing luxaflex voor de ramen. Veel gasten waren er niet. Twee mannen met lang haar speelden een potje poolbiljart. Aan de bar zat een dikke man met een baard naast een magere blondine met een pokdalig gezicht en kroezend haar. Dunne sigarettenrook kringelde omhoog.


  Oma, Seth en Kendra gingen als eersten naar binnen. De barkeeper schudde zijn hoofd. ‘Geen toegang voor gasten onder de eenentwintig,’ zei hij. Toen kwam meneer Lich binnen en wees naar een trap in de hoek. Meteen veranderde de houding van de barkeeper. ‘Ik heb niks gezegd.’ Hij wendde zich af.


  Meneer Lich gebaarde dat ze de beklede trap op moesten lopen. Bovenaan liepen ze door een kralengordijn een kamer binnen met dikke, bonte vloerbedekking, twee bruine banken en vier suède zitzakken. Aan het plafond draaide een ventilator langzaam rond. Een grote, ouderwetse radio stond in de hoek en er klonk zachte bigbandmuziek uit de speakers, alsof hij stond afgesteld op een radiozender uit het verleden.


  Met een hand op oma’s schouder gebaarde meneer Lich naar de banken. Hetzelfde deed hij voor Seth. Toen draaide hij zich om naar Kendra en gebaarde naar een deur aan de andere kant van het vertrek. Kendra wierp een vragende blik op oma, die knikte. Seth liet zich op een zitzak vallen.


  Voor de deur aarzelde Kendra. De stille autorit en de ongebruikelijke omgeving hadden haar al een beetje op de zenuwen gewerkt, en het vooruitzicht dat ze nu in haar eentje bij de Sfinx moest komen was nog verontrustender. Ze keek achterom. Zowel oma als meneer Lich gebaarde dat ze naar binnen moest gaan. Zachtjes klopte Kendra op de deur. ‘Binnen,’ zei een diepe stem, zo zachtjes dat ze hem maar net kon verstaan.


  Ze opende de deur. Voor haar hing een geborduurd rood gordijn met gouden franje. Ze duwde het fluwelen gordijn opzij en liep verder de kamer in. Achter haar ging de deur dicht.


  Een zwarte man met korte dreadlocks met kraaltjes erin stond naast een tafelvoetbaltafel. Zijn huid was niet zomaar donkerbruin, maar donkerder dan Kendra ooit had gezien, vrijwel zuiver zwart. Hij had een gemiddelde lengte en een gemiddeld postuur en droeg een ruimvallend grijs hemd, een cargobroek en sandalen. Zijn knappe gezicht had iets leeftijdloos. Hij kon net zo goed in de dertig als in de vijftig zijn.


  Kendra keek om zich heen in het ruime vertrek. In een groot aquarium zwom een kleurige verzameling tropische vissen. Talloze delicate mobiles van metaal hingen aan het plafond. Ze telde minstens tien excentriek ogende klokken aan de muren, op de tafels en op de schappen. Een sculptuur gemaakt van afval stond naast een levensgroot houten beeld van een grizzlybeer. Bij het raam stond een ingewikkeld model van het zonnestelsel, met gedetailleerde planeten en manen die met ijzerdraad op hun plaats werden gehouden.


  ‘Wil je een potje tafelvoetbal met me spelen?’ Zijn accent deed Kendra denken aan het Caribisch gebied, maar dat was het niet helemaal.


  ‘Bent u de Sfinx?’ vroeg Kendra, van haar stuk gebracht door het ongewone verzoek.


  ‘Jazeker.’


  Kendra liep op de tafel af. ‘Oké, goed.’


  ‘Heb je liever de cowboys of de indianen?’


  Aan de staven waren vier rijen indianen en vier rijen cowboys gespietst. De cowboys zagen er allemaal hetzelfde uit, net als de indianen. De cowboys hadden een witte hoed, een snor en hun hand op hun revolver. De indianen hadden een veren hoofdtooi en hun roodbruine armen voor hun blote borst over elkaar geslagen. De voeten van de cowboys en indianen waren versmolten, zodat ze de bal beter konden raken.


  ‘Ik speel wel met de indianen,’ zei Kendra. In het wijkcentrum thuis had ze wel eens getafelvoetbald. Twee van de drie keer versloeg Seth haar.


  ‘Ik zal je vast waarschuwen,’ zei de Sfinx. ‘Ik ben niet erg goed.’ Zijn stem had iets zoetgevooisds dat beelden opriep van oude jazzclubs.


  ‘Ik ook niet,’ gaf Kendra toe. ‘Mijn broertje verslaat me meestal.’


  ‘Wil jij de bal in het spel brengen?’


  ‘Ja, prima.’


  Hij gaf haar de felgele bal. Ze legde haar linkerhand op het handvat van de stang met de keeper, liet de bal met haar rechterhand in de gleuf vallen en begon wild met de dichtstbijzijnde indianen te draaien toen hij naar het midden van de tafel rolde. De Sfinx bediende zijn cowboys rustiger, met snelle, precieze bewegingen, heel anders dan Kendra’s roekeloze gedraai. Al snel scoorde Kendra haar eerste doelpunt.


  ‘Goed gedaan,’ zei hij.


  Kendra markeerde het doelpunt door een kraal aan de stang aan haar kant van de tafel naar het andere uiteinde te schuiven. De Sfinx haalde de bal uit zijn doel en bracht hem via de gleuf weer in het spel. De bal rolde naar zijn mannetjes toe. Hij gaf een voorzet naar zijn voorste rij cowboys, maar de indianendoelman stopte het schot. De indianen draaiden woest in het rond en schopten keer op keer de bal fel tegen de cowboys aan, tot ze een tweede doelpunt scoorden.
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  De Sfinx duwde de bal weer in de gleuf. Met groeiend zelfvertrouwen viel Kendra nog feller aan met haar indianen, en ze won uiteindelijk met vijf tegen twee.


  ‘Ik voel me net generaal Custer,’ zei de Sfinx. ‘Verslagen door de indianen. Goed gespeeld. Kan ik je iets te drinken aanbieden? Appelsap? Prik met vanillesmaak?’


  ‘Prik met vanillesmaak klinkt lekker,’ zei Kendra. Ze voelde zich veel meer op haar gemak nu ze hem had verslagen.


  ‘Uitstekende keus,’ zei de Sfinx. Hij maakte een vriezer open en haalde er een berijpte beker vol ijsklontjes uit. Uit een klein koelkastje haalde hij een bruin flesje, waar hij met een klein instrumentje het dopje vanaf wipte. Daarna schonk hij de gele frisdrank in de beker. Er kwam verrassend veel schuim op. ‘Ga toch zitten.’ Hij gebaarde naar twee stoelen die tegenover elkaar stonden, met ertussenin een tafeltje.


  Kendra ging zitten en de Sfinx gaf haar de beker. De eerste paar slokjes bestonden alleen maar uit schuim. Toen ze eindelijk bij de frisdrank zelf was aangekomen, bleek die zoet, romig, koel en bruisend tegelijk te zijn: een perfecte combinatie. ‘Dank u, dit is heerlijk.’


  ‘Graag gedaan.’ Tussen hen in op de tafel stond een miniatuurgong. De Sfinx tikte ertegen met een klein hamertje. ‘Zolang de gong vibreert, kan niemand ons gesprek afluisteren. Ik kan je in elk geval deels een antwoord geven op je vraag. Je bent elfenverwant.’


  ‘Wat is een elfenwand?’


  ‘Elfen… verwant,’ zei hij, zorgvuldig articulerend. ‘Het is van je gezicht af te lezen en aan je spraak te horen.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Het betekent dat je uniek bent op deze wereld, Kendra. In heel mijn lange leven en tijdens mijn vele reizen ben ik nog nooit iemand tegengekomen die elfenverwant was, hoewel ik de tekenen ken en ze bij jou overduidelijk kan zien. Vertel eens, heb je geproefd van het elixer dat je voor de elfjes had klaargemaakt?’


  De ernstige klank in zijn stem werkte hypnotiserend. Kendra had het gevoel dat ze uit een trance moest ontwaken om hem antwoord te kunnen geven. ‘Ja, ik heb er inderdaad van geproefd. Om ze over te halen ervan te drinken.’


  Zijn mondhoeken krulden een beetje omhoog, en er verschenen kuiltjes in zijn wangen. ‘Daarmee heb je ze misschien een stimulans gegeven,’ zei hij. ‘Ze moesten je elfenverwant maken of toezien hoe je zou sterven.’


  ‘Sterven?’


  ‘Het elixer waarvan je hebt geproefd is dodelijk voor stervelingen. Uiteindelijk zou je een zeer pijnlijke dood zijn gestorven als de elfjes niet hadden verkozen hun magie met je te delen.’


  ‘Dus de elfjes hebben me genezen?’


  ‘Ze hebben je veranderd, zodat er geen genezing nodig was.’


  Kendra staarde hem aan. ‘Er is me wel eens verteld dat ik door de elfjes ben beroerd.’


  ‘Ik heb wel eens mensen ontmoet voor wie dat gold. Het is een zeldzaam en uitzonderlijk iets. Maar dit is nog zeldzamer en nog uitzonderlijker. Je bent elfenverwant gemaakt. Volgens mij is dat al in meer dan duizend jaar niet voorgekomen.’


  ‘Ik begrijp nog steeds niet wat het inhoudt,’ zei Kendra.


  ‘Ik ook niet, niet helemaal althans. De elfjes hebben je veranderd, geadopteerd, doordrongen met hun magie. Iets wat lijkt op de magische energie die zij van nature met zich meedragen heb jij nu in je. Wat voor gevolgen dat kan hebben is moeilijk te voorspellen.’


  ‘Heb ik daarom de melk niet meer nodig om ze te kunnen zien?’


  ‘En daarom voelde Warren zich tot je aangetrokken. En daarom versta je Bloosnou, en waarschijnlijk ook de andere talen die zijn afgeleid van het Silviaans, de taal van de elfjes. Je opa heeft contact met me opgenomen over de nieuwe vermogens die je aan de dag hebt gelegd.’ De Sfinx boog zich naar voren en gaf nog een tik met het hamertje tegen de gong.


  Kendra nam nog een slokje uit haar beker. ‘Vanochtend liet Coulter ons een bal zien die werd beschermd door een afleiderspreuk. Seth kon hem niet pakken; hij vergat telkens wat hij wilde doen en werd ergens anders naartoe gestuurd. Maar bij mij werkte het niet. Ik kon hem gewoon pakken.’


  ‘Het lijkt erop dat je weerstand hebt ontwikkeld tegen gedachtebeheersing.’


  Kendra fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar Tanu heeft me een drankje gegeven dat gevoelens van schaamte moest oproepen, en dat werkte prima.’


  ‘Dat drankje werkte op je emoties. Gedachtebeheersing gaat heel anders in z’n werk. Hou goed in de gaten wat voor nieuwe vermogens je allemaal ontdekt. Vertel het aan je opa. Tenzij ik me heel erg vergis is dit nog maar het begin.’


  De gedachte was opwindend en angstaanjagend tegelijk. ‘Ik ben toch nog wel menselijk, hè?’


  ‘Je bent iets bovenmenselijks,’ zei de Sfinx. ‘Maar je menselijkheid en sterfelijkheid zijn onveranderd.’


  ‘Bent u een mens?’


  Hij lachte, en zijn tanden waren opvallend wit in vergelijking met zijn zwarte huid. ‘Ik ben een anachronisme. Een overblijfsel uit lang vervlogen tijden. Ik heb wijsheid zien komen en gaan. Ik heb keizerrijken zien ontstaan en uiteenvallen. Beschouw me maar als je beschermengel. Ik zou graag een eenvoudig experiment willen uitvoeren. Vind je dat goed?’


  ‘Is het veilig?’


  ‘Volkomen. Maar als ik gelijk heb, kan ik daarmee misschien de vraag beantwoorden waarom het Genootschap van de Avondster zo veel belangstelling voor je aan de dag legt.’


  ‘Goed dan.’


  Op de tafel lagen twee korte koperen staven. De Sfinx pakte er een en gaf hem aan Kendra. ‘Geef mij de andere maar,’ zei de Sfinx. Zodra Kendra aan zijn verzoek had voldaan, pakte hij zijn staaf met beide handen vast, bij de uiteinden. ‘Pak je staaf net zo vast als ik,’ droeg hij haar op.


  Tot op dat moment had Kendra de staaf met één hand vastgehouden. Zodra ze hem met haar andere hand aanraakte, had ze het gevoel dat ze achterover dwars door haar stoel heen viel. Toen trok het gevoel weg. Om de een of andere onverklaarbare reden zat zij nu op de stoel van de Sfinx en hij op de hare. Ze waren van plaats gewisseld.


  De Sfinx liet de staaf met één hand los en pakte hem weer vast. Zodra hij de staaf aanraakte, voelde Kendra opnieuw die ruk in haar ingewanden, en opeens zat ze weer op haar oude stoel.


  De Sfinx legde de staaf op tafel, en Kendra volgde zijn voorbeeld. ‘Zijn we nou geteleporteerd?’ vroeg ze.


  ‘De staven stellen de gebruikers in staat op korte afstand met elkaar van plaats te wisselen. Maar dat is niet het bijzonderste aan wat er zojuist is gebeurd. Die staven zijn al tientallen jaren leeg, nutteloos, al hun energie kwijt. Door jouw aanraking zijn ze opnieuw opgeladen.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Het is bekend dat elfenverwanten op een unieke manier magische energie uitstralen. De wereld is vol met opgebrande magische voorwerpen. Jouw aanraking kan ze weer bruikbaar maken. Dat wonderbaarlijke vermogen alleen al maakt je ongelooflijk waardevol voor het Genootschap van de Avondster. Ik vraag me af hoe ze dat te weten zijn gekomen. Een onderbouwde gok misschien?’


  ‘Hebben ze veel dingen die opnieuw moeten worden opgeladen?’


  De Sfinx tikte weer tegen de gong. ‘Ongetwijfeld, maar ik heb het met name over de vijf verborgen artefacten waarover je grootouders jullie hebben verteld. De artefacten in de vijf geheime reservaten. Als een of meer ervan leeg zijn, wat erg waarschijnlijk is, dan zou jij ze met je aanraking opnieuw kunnen opladen. En ze moeten alle vijf werken, anders kan het Genootschap zijn doel niet bereiken: Zzyzx openen en de demonen bevrijden. Zonder jouw gave zou het reactiveren van zulke ongelooflijk krachtige talismannen zeer moeilijk zijn.’


  ‘Eén ding snap ik niet,’ zei Kendra. ‘Waarom zijn er sleutels voor de gevangenis? Waarom is er geen demonengevangenis gebouwd zonder sleutels?’


  De Sfinx knikte alsof hij dat een erg goede vraag vond. ‘Er is een fundamenteel magisch principe dat ook op veel andere dingen van toepassing is: alles wat een begin heeft, heeft ook een einde. Alle spreuken die worden uitgesproken kunnen ongedaan worden gemaakt. Alles wat je maakt kan worden vernietigd. Met andere woorden: elke gevangenis die je creëert, kan worden verwoest. Elk slot kan kapot. Het is onmogelijk om een ondoordringbare gevangenis te bouwen. Iedereen die het heeft geprobeerd, heeft jammerlijk gefaald. De magie wordt onstabiel en valt uiteen. Als het een begin heeft, moet het ook een eind hebben.


  De wijzen beseften dat ze niet moesten proberen een ondoordringbare gevangenis te maken, maar een die ongelooflijk moeilijk te openen was. De sterkste gevangenissen, zoals Zzyzx, zijn vervaardigd door lieden die begrepen dat het doel moest zijn ze zo goed als ondoordringbaar te maken, zo volmaakt als mogelijk was zonder de grenzen te overschrijden. Omdat er een manier is om Zzyzx te openen, blijft de magie die de demonen binnenhoudt krachtig. Het principe klinkt eenvoudig, maar de details kunnen behoorlijk ingewikkeld zijn.’


  Kendra schoof heen en weer op haar stoel. ‘Dus als het Genootschap de sleutels gewoon vernietigde, zou de magie uiteenvallen en de gevangenis opengaan?’


  ‘Slim bedacht,’ zei de Sfinx met een fonkeling in zijn donkere ogen. ‘Maar er zijn drie problemen. Ten eerste: de sleutels zijn zo goed als onverwoestbaar. Ik zeg met nadruk “zo goed als”, want ze zijn gemaakt door dezelfde experts die de gevangenis hebben gebouwd. Ten tweede: als mijn research klopt, bestaat er een beschermingsmechanisme waardoor een sleutel die wordt vernietigd onmiddellijk op een onvoorspelbare plaats in een nieuwe vorm terugkomt, en dat proces kan vrijwel eindeloos doorgaan. En ten derde, als het Genootschap erin zou slagen de demonen te bevrijden door een artefact blijvend te vernietigen, zouden ze net als de rest van de mensheid slachtoffer worden. Het Genootschap moet vóór de vrijlating onderhandelen met de demonen om een zekere mate van veiligheid te creëren, en dat houdt in dat ze de gevangenis gewoon open moeten maken in plaats van de magie te ondermijnen die hem overeind houdt.’


  Kendra dronk het laatste beetje prik op; de ijsblokjes vielen tegen haar bovenlip. ‘Dus zonder de artefacten kunnen ze niets.’


  ‘En daarom moeten we ervoor zorgen dat de artefacten niet in hun handen vallen. Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan. Een van de belangrijkste deugden van het Genootschap is geduld. Ze handelen niet overhaast. Ze doen onderzoek, maken plannen, bereiden zich voor. Ze wachten op het ideale moment. Ze beseffen dat ze eindeloos de tijd hebben. Voor hen maakt het niet uit of ze hun doelen morgen al verwezenlijken of pas over duizend jaar. Geduld heeft de kracht van de eeuwigheid. En niemand wint een partijtje armpje drukken van de eeuwigheid. Hoe lang je het ook volhoudt, de eeuwigheid begint net.’


  ‘Maar ze zijn niet de eeuwigheid,’ zei Kendra.


  De Sfinx knipperde met zijn ogen. ‘Dat is zo. Dus proberen we net zo geduldig en vlijtig te zijn als zij. We doen ons best om hun meerdere stappen voor te blijven. Dat houdt onder andere in dat we een artefact verplaatsen zodra het Genootschap de locatie ervan heeft achterhaald, en ik vrees dat dat in Fabelhaven is gebeurd. Anders zullen ze op een gegeven moment op de een of andere manier gebruikmaken van een foutje van onze kant en het in handen krijgen.’


  ‘Opa had het over een ander artefact dat gevaar liep, in Brazilië.’


  ‘Daar werken enkele van mijn beste mensen aan. Ik geloof dat het artefact zich nog in het gevallen reservaat bevindt en dat wij het als eerste zullen vinden.’ Hij stak zijn handen in de lucht. ‘En als het Genootschap het in handen weet te krijgen, zullen we het terug moeten stelen.’


  Met onpeilbare ogen staarde de Sfinx Kendra aan. Kendra wendde haar blik af. ‘Welke brief van mij heb je gelezen?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Brief?’


  ‘Al mijn brieven zijn betoverd. Ze laten hun spoor achter bij mensen die ze stiekem lezen. Jij draagt dat spoor.’


  Aanvankelijk had Kendra geen idee waar hij het over had. Wanneer kon zij een brief van de Sfinx onder ogen hebben gekregen? Toen herinnerde ze zich de brief die ze de vorige zomer had gelezen terwijl opa lag te slapen na een lange avond met Maddox. Natuurlijk! Die was ondertekend met ‘S’. De S van Sfinx.


  ‘Het was de brief die u vorig jaar aan opa hebt gestuurd. Hij heeft hem per ongeluk laten slingeren. U waarschuwde hem voor het Genootschap van de Avondster. Ik heb hem gelezen omdat ik dacht dat hij misschien iets met mijn oma te maken had. We wisten niet waar ze was.’


  ‘Wees maar blij dat je hem niet met slechte bedoelingen hebt gelezen. Dan zou de brief namelijk zijn veranderd in een giftige damp.’ Hij vouwde zijn handen in zijn schoot. ‘We zijn bijna klaar. Heb je nog vragen voor me?’


  Kendra fronste haar wenkbrauwen. ‘Wat moet ik nu doen?’


  ‘Teruggaan naar je opa in de wetenschap dat je elfenverwant bent. Je best doen om te helpen Fabelhaven te beschermen tot het artefact is gevonden. Bijhouden welke nieuwe vermogens je ontwikkelt. Advies vragen aan je grootouders wanneer dat nodig is. En troost putten uit het feit dat je nu weet waarom het Genootschap zo in je is geïnteresseerd.’


  Hij zette zijn wijsvinger tegen zijn slaap. ‘Nog één opmerking. Hoe geheim en in sommige opzichten stil de strijd tussen het Genootschap van de Avondster en de beheerders van de reservaten ook is, hij is van doorslaggevend belang voor de hele wereld. Wat voor grote woorden er ook worden gebruikt in beide kampen, het komt neer op een eenvoudig meningsverschil. De Federatie van Opzieners wil magische wezens in leven houden zonder de mensheid in gevaar te brengen, het Genootschap van de Avondster wil diezelfde magische wezens gebruiken om de macht in handen te krijgen. Het Genootschap zal indien nodig zijn doelen zelfs nastreven ten koste van de mensheid. De inzet is verschrikkelijk hoog.’


  De Sfinx stond op. ‘Je bent een uitzonderlijke jongedame, Kendra, met onmetelijke mogelijkheden. Er zal misschien een dag komen dat je de kracht die de elfjes je hebben geschonken doelbewust wilt verkennen en leren beheersen. Als het zover is, zal ik je met alle plezier begeleiden en lesgeven. Je zou een machtige tegenstander van het Genootschap kunnen worden. Ik hoop dat we in de toekomst op je steun kunnen rekenen.’


  ‘Oké, wauw, dank u wel,’ zei Kendra. ‘Ik zal doen wat ik kan.’


  Hij gebaarde naar de deur. ‘Een fijne dag nog, mijn nieuwe vriendin. Je broer mag nu binnenkomen.’


  


  Seth zat onderuitgezakt op de zitzak naar het plafond te staren. Oma zat vlakbij op een bank door een dik boek te bladeren. Voor zijn gevoel deed hij de laatste tijd bijna niets anders dan wachten. Wachten tot iemand hem meenam naar het bos. Wachten tot de autorit voorbij was. Wachten terwijl Kendra eindeloos met de Sfinx praatte.


  De deur ging open en Kendra kwam naar buiten. ‘Jij bent aan de beurt,’ zei ze.


  Seth rolde van de zitzak af en stond op. ‘Wat is hij voor iemand?’


  ‘Hij is heel slim,’ zei Kendra. ‘Hij zei dat ik elfenverwant was.’


  Seth hield zijn hoofd scheef. ‘Wat is dat, een elfenwand?’


  ‘Elfen… verwant. De elfjes hebben hun magie met me gedeeld.’


  ‘Weet je dat zeker, liefje?’ vroeg oma met haar hand op haar hart.


  ‘Dat zei hij,’ zei Kendra schouderophalend. ‘Volgens mij wist hij het wel zeker.’


  Seth luisterde niet meer naar het gesprek, maar haastte zich naar de deur. Hij deed hem open en liep door het gordijn de kamer in. De Sfinx stond tegen de tafelvoetbaltafel geleund. ‘Volgens je zus ben je tamelijk goed in tafelvoetbal.’


  ‘Redelijk. Maar ik heb zelf geen voetbaltafel.’


  ‘Ik speel ook niet zo vaak. Wil je het eens tegen me proberen?’


  Seth bestudeerde de tafel. ‘Ik wil de cowboys.’


  ‘Mooi. Tegen je zus heb ik er weinig aan gehad.’


  ‘Bent u echt half leeuw?’


  ‘Bedoel je of ik aan je verschijn als een avatar? Als je wint, zal ik het je vertellen. Wil jij de bal in het spel brengen?’


  Seth greep de handvatten vast. ‘Dat mag u doen.’


  ‘Zoals je wilt.’ De Sfinx duwde de bal in de gleuf. De cowboys begonnen wild rond te tollen. De Sfinx kreeg de bal in zijn bezit, tikte hem een klein stukje opzij en schoot hem met een felle polsbeweging in Seths doel.


  ‘Wauw!’ zei Seth.


  ‘Jij mag serveren.’


  Seth bracht de bal in het spel. Wild draaiend met zijn cowboys kreeg hij hem helemaal bij de doelman van de Sfinx. Met gecontroleerde bewegingen speelde de Sfinx de bal over de tafel, van de ene rij naar de andere, en ramde hem vanuit een lastige hoek in Seths doel.


  ‘U bent hartstikke goed!’ zei Seth. ‘Zei u nou dat Kendra van u had gewonnen?’


  ‘Je zus kon wel wat zelfvertrouwen gebruiken. Jouw probleem is van een andere aard. En trouwens, ik ben echt niet van plan je mijn geheim te vertellen tenzij je wint.’ Seth bracht de bal weer in het spel, en al snel scoorde de Sfinx opnieuw. Zo ging het nog twee keer, en het laatste punt maakte hij met een schot waarbij hij de bal effect meegaf, zodat hij met een boogje het doel in rolde.


  ‘U hebt me ingemaakt!’ riep Seth.


  ‘Niet tegen je zus zeggen dat ik haar heb laten winnen. Als ze ernaar vraagt, zeg je maar dat je van me hebt gewonnen.’ De Sfinx zweeg even en nam Seth van top tot teen op. ‘Jij bent duidelijk vervloekt.’


  ‘Ik ben gebeten door een demonenbeeldje. Kunt u dat zien?’


  ‘Ik wist het al, maar het bewijs van de vervloeking is duidelijk zichtbaar. Olloch de Veelvraat. Hoe voelt het om op zijn menu te staan?’


  ‘Niet zo best. Kunt u er iets aan doen?’


  De Sfinx maakte de koelkast open. ‘Ik heb je zus iets te drinken aangeboden.’


  ‘Hebt u iets uit Egypte?’


  ‘Ik heb appelsap. Ik denk dat de Egyptenaren dat wel eens drinken.’


  ‘Oké.’ Seth dwaalde door de kamer en bekeek de vreemde snuisterijen op de tafels en schappen. Een minireuzenrad, een uitschuifbare verrekijker, een kristallen muziekdoosje, talloze beeldjes.


  De Sfinx maakte een blikje appelsap open en goot het leeg in een ijskoude beker. ‘Alsjeblieft.’


  Seth pakte de beker aan en nam een slokje. ‘Mooi, die bevroren beker.’


  ‘Fijn dat hij je aanstaat. Seth, ik kan de vervloeking niet wegnemen. Die blijft bestaan tot Olloch je heeft verslonden of is vernietigd.’


  ‘Maar wat moet ik dan doen?’ Seth dronk snel zijn appelsap op.


  ‘Je zult moeten vertrouwen op de hindernis die de muren van Fabelhaven vormen. Er zal een dag komen dat Olloch aan de poort staat. De onstilbare honger die hem naar je toe drijft zal in de loop van de tijd alleen maar sterker worden. Maar het ergste is dat de demon in handen is van het Genootschap, en ik vermoed dat ze ervoor zullen zorgen dat hij je zo snel mogelijk weet te vinden. Als Olloch komt opdagen, bedenken we een manier om met hem af te rekenen. Tot die tijd zul je je op Fabelhaven moeten schuilhouden.’


  ‘Dus ik kan niet meer naar school?’ vroeg Seth hoopvol. ‘Je mag Fabelhaven niet meer verlaten tot de veelvraat is onderworpen. Maar hij zal snel genoeg opduiken, let maar op. Zodra het zover is, zullen we een zwakke plek ontdekken en een manier bedenken om daar gebruik van te maken. Hoogstwaarschijnlijk kun je in de herfst gewoon weer naar school.’


  Seth had zijn appelsap op en veegde zijn mond af met de rug van zijn hand. ‘Ik heb geen haast.’


  ‘We zijn bijna uitgepraat,’ zei de Sfinx, terwijl hij de beker van Seth aannam. ‘Zorg goed voor je zus. Ze heeft een turbulente tijd voor de boeg. Het geschenk dat de elfjes haar hebben gegeven zal haar tot een doelwit maken. Jouw moed kan een groot goed zijn als hij niet omslaat in roekeloosheid. Vergeet niet dat Fabelhaven bijna was gevallen door jouw dwaasheid. Leer van die fout.’


  ‘Zal ik doen,’ zei Seth. ‘Ik bedoel, ik heb er al van geleerd. En ik zal niets zeggen over het feit dat Kendra elfenverwant is.’


  De Sfinx gaf Seth een hand. ‘Nog één ding, Seth. Je weet dat het nog maar iets meer dan een week is tot aan midzomernacht?’


  ‘Ja.’


  ‘Mag ik je een goede raad geven?’


  ‘Oké.’


  ‘Geen ramen openmaken.’
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  Een ongenode gast


  


  


  Opa leunde naar achteren in zijn rolstoel en tikte met het veilige uiteinde van een vulpen tegen zijn lippen. Kendra en Seth zaten in de grote leunstoelen en oma zat achter het bureau. De vorige avond hadden Kendra en Seth opa niet gezien, want na hun gesprek met de Sfinx had oma hen meegenomen naar een fonduerestaurant en ze waren pas thuisgekomen toen het al lang donker was.


  ‘We houden vast aan het verhaal dat je door de elfjes bent beroerd en dat het incident enkele sporen heeft nagelaten,’ zei opa, waarmee hij een eind maakte aan de bedachtzame stilte. ‘Dat klinkt volkomen geloofwaardig, en zo ben je minder interessant voor de verkeerde partijen dan wanneer bekend zou worden dat je elfenverwant bent. Natuurlijk zeggen we er niet bij dat de diagnose door de Sfinx is gesteld. Sterker nog, we praten nooit over hem, met niemand.’


  ‘Coulter weet al dat we bij hem op bezoek zijn geweest,’ biechtte Kendra op.


  ‘Hè?’ Oma boog zich naar voren.


  ‘Hij heeft het me al verteld,’ zei opa. ‘Ruth, hij wilde de kinderen leren dat spionnen zich overal kunnen ophouden om gesprekken af te luisteren, en toen heeft hij per ongeluk iets opgevangen over de Sfinx. Bij Coulter is het geheim veilig. Maar hij hoeft verder geen details te horen. Buiten deze werkkamer wordt er niet over gesproken.’


  ‘Dus als iemand ernaar vraagt, is Kendra door elfjes beroerd,’ zei Seth.


  ‘Als iemand genoeg weet om ernaar te vragen en een antwoord verdient, is dat ons verhaal,’ zei opa. ‘En nu hoop ik dat we weer gewoon tot de orde van de dag kunnen overgaan. Tanu is onbekend terrein aan het verkennen. Coulter heeft een uitstapje gepland, speciaal voor Seth. En Kendra kan Vanessa helpen met research.’


  ‘Research?’ vroeg Kendra. ‘Hier in huis, bedoelt u?’


  Seth beet op de zijkant van zijn hand. Hij moest zijn uiterste best doen om niet in lachen uit te barsten, en dat maakte Kendra alleen maar verontwaardigder.


  ‘Ze is logboeken aan het doornemen,’ zei opa. ‘Op basis van enkele hints die door Patton Burgess zijn achtergelaten.’


  ‘Waarom mag ik niet met Coulter mee? Het is gewoon seksistisch! Kun je hem niet dwingen me mee te nemen?’


  ‘Coulter is een van de koppigste mannen die ik ken,’ zei opa. ‘Ik betwijfel of ook maar iemand hem ergens toe zou kunnen dwingen. Maar ik weet niet of je je er vandaag wel zo druk om moet maken, Kendra. Ik vermoed dat je dit uitstapje sowieso liever overslaat. Zie je, een zekere nevelreus heeft ons een belangrijke aanwijzing gegeven. Als tegenprestatie hebben we hem een levende buffel beloofd. Dus Coulter, Seth en Hugo gaan een buffel afleveren bij die bruut, die hem meteen zal verorberen. Dat is geen prettig gezicht.’


  ‘Vet,’ fluisterde Seth eerbiedig.


  ‘Oké, nou ja, ik geloof dat ik daar inderdaad liever niet bij ben,’ gaf Kendra toe. ‘Maar ik vind het nog steeds niet leuk dat ik op sommige expedities niet mee mag van Coulter.’


  ‘Staat genoteerd,’ zei opa. ‘Goed, Seth, ik wil niet dat je ’s nachts wakker ligt van dat gedoe met Olloch de Veelvraat. De Sfinx heeft gelijk: de muren van Fabelhaven bieden voldoende bescherming, en als hij zegt dat hij ons zal helpen ons van de veelvraat te ontdoen zodra hij komt opdagen, dan zie ik geen reden voor bezorgdheid.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Seth.


  ‘Nou,’ zei opa. ‘Wegwezen dan.’


  


  Seth keek telkens achterom naar de buffel die ze over het pad leidden. Enorm bossig hoofd, korte witte hoorns, dik lijf, logge tred. Hij had nooit echt beseft hoe groot die dieren waren. Als Hugo het dier niet aan een leidsel had meegevoerd, zou Seth in een boom zijn geklommen.


  Ze waren op weg gegaan over paden die Seth kende, maar al snel was alles nieuw voor hem. Nu hadden ze een laaggelegen terrein bereikt dat natter was dan alles wat Seth tot op dat moment in Fabelhaven had gezien. Op de bomen groeiden mos en klimop, en de eerste flarden onverwachte mist kropen over de grond.


  Seth omklemde zijn noodpakket. Naast de gebruikelijke inhoud zat er een drankje in dat hij van Tanu had gekregen en dat hem extra energie zou geven als hij moe werd. Die ochtend had Coulter er een konijnenpootje aan toegevoegd als geluksbrenger, en een medaillon dat de ondoden op afstand moest houden.


  ‘Brengt dat konijnenpootje echt geluk?’ vroeg Seth terwijl hij het betastte.


  ‘We zullen zien,’ antwoordde Coulter, die de bomen bestudeerde.


  ‘Ben je bijgelovig?’


  ‘Ik ben graag op alles voorbereid,’ zei hij zachtjes. ‘Niet zo hard praten. Dit is geen gastvrij deel van het reservaat. Dit is misschien een goed moment om het medaillon om te doen.’


  Seth viste het medaillon uit zijn noodpakket en hing de ketting om zijn nek. ‘Waar heeft Hugo die buffel eigenlijk vandaan?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Er is een complex van kralen en stallen in het reservaat,’ zei Coulter. ‘Dat is niet helemaal vol, maar er zijn wel zo veel dieren dat Fabelhaven zelfvoorzienend is. Hugo verricht het meeste onderhoud. Hij heeft de buffel vanochtend meegenomen.’


  ‘Hebben jullie ook giraffen?’


  ‘Nee, de struisvogels, lama’s en buffels zijn nog het meest exotisch,’ zei Coulter. ‘En er is veel gewoon vee.’


  De mist werd dichter. Het was nog steeds warm, maar de weeë rottingslucht werd steeds sterker. Het terrein werd modderiger. Seth zag steeds meer groepjes paddenstoelen en stenen die glad waren van het slijk.


  Coulter wees naar een zijpad. ‘Normaal gesproken ben je in Fabelhaven redelijk veilig zolang je op het pad blijft. Maar dat geldt alleen voor echte paden. Dat pad is bijvoorbeeld aangelegd door een moerasheks om onoplettende zielen naar de ondergang te leiden.’


  Seth staarde naar het smalle pad dat kronkelend in de mist verdween en probeerde te onthouden waar het lag en hoe het eruitzag, zodat hij nooit de vergissing zou maken het te volgen. Een klein eindje verderop bleef Coulter staan.


  ‘We bevinden ons nu aan de rand van het grote moeras van Fabelhaven,’ fluisterde hij. ‘Een van de gevaarlijkste, minst onderzochte delen van het reservaat. Het zou zomaar kunnen dat de omgekeerde toren zich hier bevindt. Kom mee.’


  Coulter verliet het pad en stapte op de modderige bodem. Soppend liep Seth achter hem aan, met Hugo en de verdoemde buffel achter zich. Voor hen doemde een geodetische koepel uit de mistsluier op. Het rasterwerk van driehoeken waaruit de koepel was opgebouwd leek te zijn gemaakt van glas en staal. Qua vorm leek het bouwwerk op de halfronde metalen klimtoestellen die Seth wel eens op speelplaatsen had gezien.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Seth.


  ‘Een schuilhut,’ zei Coulter. ‘Op strategische plekken in de gevaarlijkere gebieden van het reservaat zijn dergelijke glazen koepels neergezet. Ze bieden net zo veel bescherming als het huis van je grootouders. Niets wat niet is uitgenodigd kan er naar binnen.’


  Ze liepen een meter of tien voorbij de hut. ‘Hugo, zet de buffel hier vast,’ beval Coulter. ‘Ga dan achter de hut op wacht staan.’


  Hugo haalde een staak zo groot als een hekpaal tevoorschijn en stak die in één krachtige beweging in de grond. Vervolgens bond de golem de buffel aan de staak. Coulter schudde iets uit een buidel op zijn hand en hield die vlak bij de bek van de buffel. ‘Om hem te verdoven,’ legde Coulter uit. Hij pakte een mes en sneed de buffel in zijn schouder. Het dier schudde met zijn machtige kop.


  Uit de mist steeg een diep gebrul op. ‘Naar de hut,’ prevelde Coulter. Hij veegde het mes schoon voordat hij het weer wegstak. De doek die hij ervoor gebruikte, liet hij vlak bij de buffel liggen.


  De symmetrie van de glazen koepel werd slechts verstoord door een klein luik aan de zijkant, ook van glas en met staal omringd. Coulter maakte het luik open en kroop achter Seth aan naar binnen. Er lag geen vloer in de hut; het was gewoon kale aarde. Hugo bleef buiten staan wachten.


  ‘Zijn we hier veilig?’ vroeg Seth.


  ‘Zolang we het glas niet van binnenuit stukslaan, kan geen enkel wezen ons bereiken, zelfs niet een nevelreus in de greep van bloedwaanzin.’


  ‘Bloedwaanzin?’ vroeg Seth.


  ‘Je merkt het vanzelf,’ zei Coulter. ‘Nevelreuzen worden gek van de geur van bloed. Erger nog dan haaien. Dit blijk van waardering is de prijs die we hebben afgesproken voor de informatie die Burlox ons over het moerasland heeft gegeven. Hij heeft beloofd ons hierna nog één ding te vertellen.’


  ‘En Burlox is de reus?’


  ‘De meest benaderbare reus, ja.’


  ‘En als de verkeerde reus de buffel opeet?’


  Coulter schudde zijn hoofd. ‘Nevelreuzen zijn ongelooflijk territoriaal. Een andere reus zou zich nooit op Burlox’ domein wagen. De grenzen zijn heel duidelijk.’


  Ondanks de condens op het glas en de hinderlijke mist kon Seth de buffel uitstekend zien. Hij stond te grazen. ‘Ik heb medelijden met de buffel,’ zei hij.


  ‘Zoals de meeste veedieren is hij geboren om te worden geslacht,’ zei Coulter. ‘Als de nevelreus het niet deed, zou je opa het wel doen. Het verdovingsmiddel zal hem een beetje suf maken. En de nevelreus zal hem snel doden.’


  Fronsend staarde Seth door het glas. Wat thuis nog spannend had geklonken, vond hij opeens niet meer zo aanlokkelijk nu hij ervan doordrongen was dat de buffel een levend wezen was. ‘Ach, ik eet zo vaak hamburgers,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Dit is niet zo heel anders,’ zei Coulter instemmend. ‘Ietwat spectaculairder, dat wel.’


  ‘En de regels van het verdrag dan?’ vroeg Seth. ‘Krijg je geen problemen als je de buffel doodt?’


  ‘Ik dood hem niet, maar de reus,’ legde Coulter uit. ‘Bovendien gelden er voor dieren andere regels. Het verdrag is erop gericht denkende wezens ervan te weerhouden moorden te plegen en spreuken tegen elkaar te gebruiken. Minder intelligente dieren vallen niet onder de bescherming ervan. Als het nodig is, kunnen we dieren slachten om op te eten zonder dat dat vervelende gevolgen heeft.’


  Er klonk opnieuw gebrul, veel dichterbij en intenser deze keer. Achter de buffel dook een gigantische schaduw op. ‘Daar komt hij,’ fluisterde Coulter.


  Seths mond werd droog. Toen de nevelreus uit de mist opdook, schoof Seth zo ver mogelijk naar achteren in de kleine koepel. Burlox was enorm. Seth kwam hooguit tot aan zijn knie. Hugo kwam nog niet tot aan zijn heup. De buffel zag er opeens uit als een huisdier.


  De nevelreus had de bouw van een gezette man. Hij droeg gerafelde dierenvellen vol klitten en zijn lichaam was besmeurd met olieachtige modder. Onder dat vuil had zijn huid een ziekelijk blauwgrijze kleur. Zijn lange haar en baard zaten vol met slijk. In zijn hand had hij een primitieve, zware knots. Al met al zag hij eruit als een woeste, oorlogsmoede Viking die in een moeras verdwaald was geraakt.


  Vlak bij de buffel bleef de reus staan. Hij draaide zich om en keek naar de koepel, waarna hij één keer knikte en vuil grijnsde. Seth was zich er opeens pijnlijk van bewust dat de hut met één zwaai van die reuzenknots aan gruzelementen kon worden geslagen. Burlox gooide de knots op de grond, sprong op de buffel af, rukte het hoofdstel eraf en smeet het verwarde dier de lucht in.


  Seth wendde zijn blik af. Het was te erg. Hij hoorde een luidruchtige combinatie van brekende botten en scheurend vlees, waarop hij zijn handen tegen zijn oren drukte. Ergens wilde hij wel kijken, maar hij hield zijn hoofd gebogen en zijn oren dicht.


  ‘Je mist het schouwspel,’ zei Coulter, die op zijn knieën naast hem was komen zitten, uiteindelijk.


  Seth gluurde. De buffel leek niet meer echt op een buffel. Stukken van de vacht waren opzij gesmeten en er waren uitstekende botten zichtbaar. Seth probeerde zichzelf wijs te maken dat de poot die Burlox aan flarden scheurde een gigantische sparerib was en dat de smullende reus onder de barbecuesaus zat.


  ‘Niet iets wat je elke dag ziet,’ zei Coulter.


  ‘Nee,’ beaamde Seth.


  ‘Moet je hem nou zien kauwen. Hij weet niet hoe snel hij moet eten. Het komt maar zelden voor dat hij zulk goed vlees krijgt. Hij zou rustig aan moeten doen, ervan moeten genieten. Maar de bruut kan het niet helpen.’


  ‘Het is best wel smerig.’


  ‘Gewoon een dier dat het vlees van een ander dier eet,’ zei Coulter. ‘Al moet ik toegeven dat ik in het begin ook even mijn blik afwendde.’


  ‘Het was droeviger dan ik had verwacht.’


  ‘Moet je hem aan het merg zien knagen. Hij wil niets verspillen.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik zoiets rauw zou eten,’ zei Seth.


  ‘Hij kan zich niet voorstellen dat hij het zou koken,’ antwoordde Coulter.


  Ze keken toe terwijl de reus de botten schoonknaagde en uitzoog. ‘Nu zullen we het krijgen,’ zei hij handenwrijvend. ‘Je zou denken dat hij nu verzadigd is, maar hoeveel vers vlees je ze ook geeft, het wakkert hun eetlust alleen maar aan.’ De nevelreus begon in de grond te graven, kennelijk om alles op te likken wat hij nog kon vinden. Al snel was zijn gezicht bedekt met slijk en hingen er slappe moerasplanten aan zijn lippen. Hij begon met zijn machtige vuisten op de vochtige grond te beuken en gooide stukken bot de mist in. Toen wierp hij zijn hoofd in zijn nek en slaakte hij een langgerekte, boze kreet.


  ‘Hij wordt gek,’ zei Seth.


  Boos kijkend draaide de nevelreus zich om naar de koepel. Hij raapte zijn knots op en viel aan, met ogen die vuur spuwden. Seth voelde zich volkomen onbeschermd. Met al dat glas om hem heen, dat slechts door smalle stroken metaal bijeen werd gehouden, was het nog erger dan wanneer hij helemaal geen dekking zou hebben gehad. Eén dreun met die knots en de koepel zou imploderen en duizenden glazen dolken zouden op hem af vliegen. Hij kromp ineen en hief zijn armen om zijn gezicht te beschermen tegen rondvliegend glas. Naast hem bleef Coulter kalmpjes zitten, alsof hij een film zat te kijken.


  Op volle snelheid rende de reus op hen af, zijn knots hoog boven zijn hoofd geheven, en met al zijn kracht liet hij hem neerkomen. Vlak voordat de knots het oppervlak van de koepel raakte, kaatste hij met een onnatuurlijk klinkend gerinkel fel terug en vloog hij uit de hand van de reus. Burlox’ aanval werd abrupt gestuit, en hij vloog met een boog naar achteren.


  Van zijn stuk gebracht en ziedend van woede stond de nevelreus op en strompelde hij bij de koepel weg. Als een kolossaal silhouet in de mist koelde Burlox zijn woede op een boom. Eerst trok hij er dikke takken vanaf; vervolgens beukte hij met zijn vuisten tegen de stevige stam. Kreunend en grommend nam hij de stam in een verschrikkelijke omhelzing, draaiend en wrikkend en worstelend tot het hout begon te splijten. Met een laatste machtige ruk vergezeld van een oorverdovend gekraak trok hij de complete boom omver. Hijgend knielde hij, met zijn handen op zijn bovenbenen.


  ‘Ongelooflijke kracht,’ merkte Coulter op. ‘Als het goed is, is hij nu een beetje afgekoeld.’


  En inderdaad, korte tijd later sjokte de reus naar zijn knots toe en raapte hij die op. Hij kwam bij de koepel staan, waar hij hoog boven uittorende. Een groot deel van de modder was van zijn gezicht gevallen. Zijn wangen waren roder, van het eten en de inspanning. ‘Meer,’ eiste hij, wijzend naar zijn mond.


  ‘De afspraak was één buffel,’ riep Coulter.


  Burlox grimaste, zodat het onkruid, de boombast en de stukken vacht tussen zijn tanden duidelijk zichtbaar waren. Hij stampte met zijn enorme voet. ‘Meer!’ Het klonk eerder als een brul dan als een woord.


  ‘Je zei dat je wist waar Warren op onderzoek uit was voordat hij wit werd,’ zei Coulter. ‘We hadden een afspraak.’


  ‘Meer later,’ gromde Burlox dreigend.


  ‘Als we je nog meer geven, doen we dat uit coulance, niet omdat we dat verplicht zijn. We hadden een afspraak. Was de buffel niet zalig?’


  ‘Vier heuvels,’ snauwde de reus voordat hij zich op zijn hakken omdraaide en met grote passen wegliep.


  ‘De vier heuvels,’ herhaalde Coulter zachtjes, terwijl hij de enorme gestalte nakeek tot deze werd opgeslokt door de mist. Hij gaf Seth een klopje op zijn rug. ‘We hebben datgene waar we voor kwamen, jongen. Een degelijke aanwijzing.’


  


  Kendra stak haar hand in de zak en strooide een handvol rozijnen in de glazen cilinder. De oranje massa op de bodem glibberde als een levende drilpudding naar de rozijnen toe, bedekte ze en kleurde langzaam donkerrood. ‘Wat heb jij smerige huisdieren,’ zei ze.


  Vanessa keek op van het logboek dat ze zat te bestuderen. ‘Tovenaarsslijm ziet er niet erg appetijtelijk uit, maar geen enkele andere substantie is zo geschikt om gif uit aangetast weefsel te zuigen. Al mijn schatjes hebben een nuttige eigenschap.’


  Het grootste deel van Vanessa’s kamer werd in beslag genomen door ongewone dieren. Kooien, emmers, aquaria en terraria bevatten een ontzagwekkend scala aan bewoners. Of ze er nu uitzagen als reptielen, zoogdieren, spinnen, amfibieën, insecten, sponzen, paddenstoelen of iets ertussenin, allemaal waren ze magisch. Er was een kleurige hagedis met drie ogen die je bijna onmogelijk kon oppakken, want hij kon een klein stukje vooruitkijken in de tijd en al je bewegingen voorspellen. Een onbehaarde muis die in een vis veranderde als je hem in het water liet vallen. En een vleermuis die om de twee weken haar vleugels afwierp. Als de afgeworpen vleugels snel op een ander wezen werden gedrukt, hechtten ze zich en groeiden ze door. Vanessa had ze gebruikt om een vliegend konijn te maken.


  Afgezien van de tientallen levensvormen in hun afzonderlijke behuizingen waren er ook stapels boeken, verspreid over de kamer. Voor het merendeel waren het omvangrijke naslagwerken en in leer gebonden logboeken van voormalige beheerders van Fabelhaven. Uit de logboeken staken boekenleggers waarmee bladzijden waren gemarkeerd met interessante informatie die Vanessa tijdens haar onderzoek had ontdekt.


  ‘Ik weet niet of ik zou kunnen slapen als ik zo veel rare wezens om me heen had,’ zei Kendra.


  Vanessa klapte het logboek dicht waarin ze zat te lezen, nadat ze de pagina had gemarkeerd met een zijden lint. ‘De echt gevaarlijke wispeltuurtjes, zoals de drumieren, heb ik onschadelijk gemaakt. Niet een van de wezens die ik heb meegenomen naar Fabelhaven kan je ernstige schade toebrengen.’


  ‘Ik ben vannacht gebeten,’ zei Kendra. Ze stak haar arm uit om de beten in het holletje van haar elleboog te laten zien. ‘Ik heb er dwars doorheen geslapen.’


  ‘Het spijt me,’ zei Vanessa. ‘Ik heb er nu vijftien in de kooi.’


  ‘Wat betekent dat er nog vier vrij rondrennen,’ zei Kendra bars, in een imitatie van Coulter.


  Vanessa glimlachte. ‘Hij bedoelt het goed.’


  ‘Hij verdient anders geen bonuspunten door met Seth op pad te gaan en mij achter te laten. Als hij me de keus gaf, zou ik waarschijnlijk uit mezelf afzien van bepaalde excursies. Ik bedoel, ik kan er best mee leven als ik nooit te zien krijg hoe een buffel levend wordt verslonden. Maar het is anders als je niet eens mee mág.’


  Vanessa stond op en liep naar een ladekast. ‘Ik denk dat ik er net zo over zou denken.’ Ze trok een la open en rommelde erin. ‘Het lijkt me niet meer dan eerlijk dat ik een geheim met je deel.’ Ze pakte een kaars en iets wat eruitzag als een langwerpig, doorzichtig krijtje.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Kendra.


  ‘In regenwouden verspreid over de hele wereld komen piepkleine elfjes voor, umijten, die net als bijen honing en was produceren. Ze leven zelfs in zwermen in een soort korf. Deze stift en kaars zijn allebei van umijtenwas gemaakt.’ Vanessa schreef iets op de voorkant van de la met de doorzichtige wasstift. ‘Zie je iets?’


  ‘Nee.’


  ‘Let goed op.’ Vanessa streek een lucifer af en stak de kaars aan. Zodra er een vlammetje oplaaide, kreeg de hele kaars een gele gloed, net als de stift, en net als de nu duidelijk leesbare boodschap op de voorkant van de la.


  Hoi, Kendra!


  ‘Gaaf,’ zei Kendra.


  Kendra probeerde de woorden weg te vegen, maar tevergeefs. Zodra Vanessa de kaars uitblies, verdween de boodschap. Ze gaf de stift en de kaars aan Kendra. ‘Voor mij?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik heb er nog meer. Nu kunnen we elkaar geheime boodschappen sturen, zonder dat de jongens erachter komen. Ik zorg er altijd voor dat ik een stift bij me heb. Je kunt er op bijna elk oppervlak verrassend goed mee schrijven, de boodschappen zijn moeilijk te wissen en alleen mensen met een umijtenkaars die van de juiste bezwering is voorzien kunnen ze lezen. Ik heb wel eens umijtenwas gebruikt om de route te markeren, gevoelige informatie door te geven aan een vriend of ervoor te zorgen dat ik een belangrijk geheim niet vergat.’


  ‘Dank je, wat een fantastisch cadeau.’


  Vanessa knipoogde. ‘Nu zijn we penvriendinnen.’


  


  Seth keek Coulter na toen die het trapje op liep naar de achterveranda en het huis binnenging. Hij wist dat hij waarschijnlijk niet veel tijd zou hebben, dus haastte hij zich langs de schuur naar een boom naast het pad naar het bos. Het was het pad dat leidde naar de kas waar hij en Kendra een jaar eerder pompoenen hadden geoogst. Die ochtend, voordat de anderen wakker werden, had Seth aan de voet van die boom onder een steen een briefje achtergelaten.


  Vorig jaar, nadat Kendra Fabelhaven had gered en terwijl ze twee dagen achter elkaar sliep, had Seth in het geheim een gesprek gehad met de saters Newel en Doren. De meeste inwoners van Fabelhaven mochten niet onuitgenodigd de tuin in komen, dus waren ze aan de rand van de tuin blijven staan en hadden ze Seth gewenkt. Ze hadden afgesproken dat Seth, wanneer hij terugkwam naar Fabelhaven, grote staafbatterijen zou meenemen en een briefje onder de steen zou achterlaten. Newel en Doren zouden het briefje komen halen en instructies achterlaten voor een ontmoeting, zodat ze goud konden ruilen tegen de kostbare batterijen die hun draagbare tv nieuw leven in zouden blazen.


  Seth hurkte aan de voet van de boom. Hoewel hij het briefje die ochtend al had achtergelaten en het inmiddels laat in de middag was, durfde hij er niet op te hopen dat de saters al hadden gereageerd. Wie wist hoe vaak ze zouden komen kijken? Hen kennende misschien wel nooit. Seth raapte de steen op. Achter op zijn briefje hadden de saters een boodschap geschreven.


  


  Als je dit vandaag nog krijgt: volg het pad, ga de tweede links en de eerste rechts, en loop door tot je ons hoort. Je hoort ons wel. Als je dit morgen pas krijgt, staat er iets anders op.


  


  Opgewonden stopte Seth het briefje in zijn zak en liep het pad op. Hij had acht grote staafbatterijen onder in zijn noodpakket. Zodra hij die had verkocht en de saters verslaafd waren, kon hij de rest voor een nog hogere prijs verkopen. Als het allemaal liep zoals hij hoopte, kon hij al met pensioen voordat hij naar de high school ging.


  Seth zette er stevig de pas in; het kostte hem een minuut of zes om bij het tweede pad links te komen, en nog eens vier minuten om het eerste pad rechts te bereiken. Hij hoopte tenminste dat het inderdaad het eerste pad rechts was. Het was een smal paadje, minder uitnodigend nog dan het neppad dat Coulter hem in het moeras had laten zien. Maar de saters hadden gezegd ‘de eerste rechts’, dus dan moesten ze dit paadje hebben bedoeld. Zo ver was hij nog niet bij de tuin vandaan, dus hij was er redelijk van overtuigd dat het veilig zou zijn.


  Hoe verder hij liep, hoe dichter het bos en het kreupelhout aan weerszijden van het paadje werden. Hij overwoog net om terug te gaan en op een tweede bericht van de saters te wachten, toen hij voor zich uit geschreeuw hoorde. Het waren duidelijk de bokkenmannen. Hij draafde eropaf. Hoe dichterbij hij kwam, hoe beter hij ze kon horen.


  ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’ zeurde er een. ‘Hij viel boven op de lijn!’


  ‘En ik zeg dat ik ruimte zag tussen de lijn en de bal, en ik beslis,’ antwoordde een ander met schrille stem.


  ‘Vind je dat nou leuk? Winnen door vals te spelen? Waarom speel je dan nog?’


  ‘Je gaat me geen schuldgevoel aanpraten zodat ik het punt weggeef, Newel.’


  ‘Dan moeten we er maar om armpje drukken.’


  ‘Wat wil je daar dan mee bewijzen? Ik beslis, en ik zeg dat hij uit was.’


  Seth bevond zich nu ter hoogte van de ruziënde saters. Hij kon ze niet zien, maar hij kon horen dat ze niet ver bij het pad vandaan waren. Hij baande zich een weg door het kreupelhout.


  ‘Hoezo, jij beslist? De laatste keer dat ik de spelregels erop nasloeg stond er nog dat je dit spelletje met z’n tweeën speelt. Ik sta voor, dus misschien kap ik er nu wel gewoon mee en roep ik mezelf uit tot kampioen.’


  ‘Dan roep ik mezelf ook uit tot kampioen, want dat is een onbetwistbaar geval van opgave.’


  ‘Ik zal je een onbetwistbaar geval van opgave geven!’


  Seth perste zich tussen de struiken door en kwam uit op een vlakke, keurig gemaaide grastennisbaan. Er stonden keurige kalklijnen en een officieel ogend net op. Newel en Doren stonden aan de andere kant van de baan met rode koppen tegenover elkaar, allebei met een tennisracket in de hand. Ze zagen eruit alsof ze elkaar elk moment konden aanvliegen. Toen Seth de baan op liep, draaiden ze zich naar hem om.


  De saters hadden allebei een ontbloot bovenlijf, met een behaarde borst en schouders vol sproeten. Vanaf het middel naar beneden hadden ze de behaarde poten en hoeven van een bok. Newel had roder haar, meer sproeten en iets langere hoorns dan Doren.


  ‘Blij dat je ons hebt weten te vinden,’ zei Newel, die zijn best deed te glimlachen. ‘Jammer dat je net langskomt als Doren zich als een druiloor gedraagt.’


  ‘Misschien kan Seth dit oplossen,’ zei Doren.


  Geërgerd sloot Newel zijn ogen. ‘Hij was er niet bij, dus hij heeft de bal niet gezien.’


  ‘Als jullie allebei vinden dat je gelijk hebt, speel het punt dan over,’ zei Seth.


  Newel opende zijn ogen. ‘Daar kan ik wel mee leven.’


  ‘Ik ook,’ zei Doren instemmend. ‘Seth, je nieuwe bijnaam is Salomo.’


  ‘Vind je het erg als we de game even afmaken?’ vroeg Newel. ‘Zodat we er een beetje in kunnen blijven? Het is niet leuk om weer helemaal van voren af aan te moeten beginnen.’


  ‘Ga je gang,’ zei Seth.


  ‘Dan kun jij lijnrechter zijn,’ zei Doren.


  ‘Oké.’


  De bokkenmannen draafden naar hun plek. Newel sloeg op. ‘Veertig-vijftien,’ riep hij, terwijl hij de bal in de lucht gooide en met een kordate klap in het spel bracht. Doren sloeg een harde forehandcross, maar Newel stond al klaar en pareerde met een zachte slice die bijna geluidloos stuitte en met heel veel spin wegschoot. Hij leek onhaalbaar, maar Doren dook en slaagde erin zijn racket achter de bal te krijgen voordat hij voor de tweede keer stuiterde, en wipte hem over het net. Newel had de situatie goed ingeschat en rende al naar voren. Terwijl Doren overeind krabbelde, sloeg Newel de bal snoeihard in de verste hoek van de baan.


  ‘Ga hem zelf maar halen, uilskuiken,’ zei Doren. ‘Je hoefde hem niet helemaal het bos in te loeien. De hele baan lag voor je open.’


  ‘Hij baalt omdat ik nu met vijf tegen drie voorsta,’ legde Newel uit, draaiend met zijn racket.


  ‘Ik baal omdat je je loopt uit te sloven voor Seth,’ zei Doren.


  ‘Wil je nou echt beweren dat jij de bal niet zou hebben gesmasht als ik zo’n slap lobje had gespeeld?’


  ‘Je stond aan het net! Ik zou hem gewoon in een onmogelijke hoek hebben weggeslagen. Je kunt beter winnen met een beetje finesse dan telkens in de struiken naar ballen te moeten zoeken.’


  ‘Jullie zijn allebei hartstikke goed,’ zei Seth.


  De twee bokkenmannen leken erg in hun nopjes met het compliment. ‘Wist je dat saters tennis hebben uitgevonden?’ vroeg Newel, die zijn racket op het topje van zijn vinger liet balanceren.


  ‘Welnee,’ zei Doren. ‘We hebben het van tv geleerd.’


  ‘Mooie rackets,’ zei Seth.


  ‘Grafiet: licht en sterk,’ zei Newel. ‘Warren heeft al deze spullen voor ons geregeld. Voordat hij in Lurch veranderde. Het net, de rackets, een paar dozen vol ballen.’


  ‘De baan hebben we zelf aangelegd,’ zei Doren trots.


  ‘En we onderhouden hem,’ zei Newel.


  ‘De nachtelfjes onderhouden hem,’ verbeterde Doren hem.


  ‘Onder ons toeziend oog,’ voegde Newel eraan toe.


  ‘Over tennisballen gesproken,’ zei Doren, ‘die van ons worden behoorlijk slecht, maar onze voorraad slinkt zienderogen en het doet ons altijd pijn aan het hart als we een nieuwe koker moeten aanbreken. Als onze regeling met de batterijen bevalt, kun je dan misschien aan nieuwe ballen komen?’


  ‘Als dit bevalt, regel ik alles voor jullie wat jullie maar willen,’ beloofde Seth.


  ‘Laten we dan maar eens zaken gaan doen,’ zei Newel. Hij zette zijn tennisracket op de grond en wreef in zijn handen. ‘Heb je het spul?’


  Seth rommelde in zijn noodpakket en haalde er acht batterijen uit, die hij op een rijtje op de grond legde.


  ‘Moet je nou eens kijken,’ zei Doren opgetogen. ‘Heb je ooit zoiets schitterends gezien?’


  ‘Het is een begin,’ zei Newel. ‘Maar laten we eerlijk zijn, ze zijn zo op. Ik neem aan dat je er nog meer hebt?’


  ‘Veel meer,’ verzekerde Seth hem. ‘Dit is maar een proefballonnetje. Als ik het me goed herinner, zeiden jullie iets in de trant van dat batterijen hun gewicht in goud waard waren.’


  Newel en Doren wisselden een blik. ‘We denken dat we iets hebben bedacht wat je veel liever wilt hebben,’ zei Newel.


  ‘Kom mee,’ zei Doren.


  Seth liep met de saters mee naar een wit schuurtje niet ver van het net. Newel opende de deur en liep naar binnen. Met een fles in zijn handen kwam hij weer naar buiten. ‘Wat vind je ervan?’ vroeg Newel. ‘Een fles wijn voor die acht batterijen.’


  ‘Sterk spul,’ zei Doren op vertrouwelijke toon. ‘Daar krijg je haar van op je borst. Zoiets zul je van je grootouders niet snel krijgen.’


  Seth keek van de ene sater naar de andere. ‘Menen jullie dat nou? Ik ben pas twaalf. Denken jullie soms dat ik alcoholist ben of zo?’


  ‘We dachten dat dit waarschijnlijk iets was waar je niet zo makkelijk aan zou kunnen komen,’ zei Newel knipogend.


  ‘Goede wijn,’ zei Doren. ‘Eersteklas spul.’


  ‘Dat kan wel zo zijn, maar ik ben nog maar een kind. Wat moet ik met een fles wijn?’


  Newel en Doren wisselden een nerveuze blik. ‘Goed gedaan, Seth,’ zei Newel ongemakkelijk, en hij woelde door zijn haar. ‘Je… bent geslaagd voor de test. Je ouders zouden heel trots op je zijn.’ Newel stootte Doren aan met zijn elleboog.


  ‘Ja, eh… soms testen we mensen,’ zei Doren. ‘En halen we grapjes uit.’


  Newel ging het schuurtje weer binnen. Hij kwam terug met een blauwe kikker met gele vlekken. ‘Maar even serieus, dit is wat we echt in gedachten hadden, Seth.’


  ‘Een kikker?’ vroeg Seth.


  ‘Niet zomaar een kikker,’ zei Doren. ‘Laat het hem maar zien.’


  Newel kietelde de kikker op zijn buik. Zijn luchtzak werd zo groot als een kalebas, en de kikker slaakte een oorverdovende boer. Verrast en opgetogen begon Seth te lachen. De saters lachten met hem mee. Newel kietelde de kikker nog een keer en weer klonk er een bulderende boer. Doren veegde tranen van pret uit zijn ogen.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg Newel.


  ‘Acht miezerige batterijen voor deze ongelooflijke kikker,’ zei Doren. ‘Daar zou ik geen nee tegen zeggen.’


  Seth sloeg zijn armen over elkaar. ‘De kikker is best grappig, maar ik ben geen vijf meer. Als ik moet kiezen tussen goud en een boerende kikker, kies ik voor goud.’


  De saters fronsten hun wenkbrauwen, duidelijk teleurgesteld. Newel knikte naar Doren, die het schuurtje binnenglipte en met een baar goud naar buiten kwam. Hij gaf hem aan Seth.


  Seth bekeek de baar van alle kanten. Hij was ongeveer zo groot als een stuk zeep in een hotel. Op de zijkant was een N gebosseleerd. Verder was het een simpel gouden blokje, dat iets zwaarder was dan het leek. Waarschijnlijk zo veel goud dat het heel wat geld waard was.


  ‘Dat lijkt er meer op,’ zei Seth blij, terwijl hij het goud in zijn noodpakket stopte. ‘Waar staat die N voor?’


  Newel krabde op zijn hoofd. ‘Niets.’


  ‘Precies,’ zei Doren gehaast. ‘Hij staat voor “niets”.’


  ‘Niets?’ vroeg Seth sceptisch. ‘Waarom zou je de N van “niets” ergens op zetten? Waarom laat je hem dan niet gewoon weg?’


  ‘Newel,’ probeerde Doren. ‘Het staat voor “Newel”.’


  ‘Het was vroeger mijn favoriete riemgesp,’ voegde Newel er weemoedig aan toe.


  ‘Droeg je dan een broek?’ vroeg Seth.


  ‘Lang verhaal,’ legde Newel uit. ‘Laten we niet te lang bij het verleden stilstaan. Het belangrijkste is dat er nog meer van die, eh… riemgespen zijn, allemaal van zuiver goud. Als je ons meer batterijen brengt, zetten we de handel met je voort.’


  ‘Lijkt me prima,’ zei Seth.


  ‘Dit kon wel eens het begin zijn van een spectaculair partnerschap,’ zei Newel.


  Doren stak waarschuwend zijn hand op en maakte een eind aan het gesprek. ‘Horen jullie dat?’


  Ze zwegen alle drie en luisterden ingespannen. ‘Er komt iets aan,’ zei Newel met gefronste wenkbrauwen. Hoe de saters zich ook gedroegen, gewoonlijk hadden ze altijd iets over zich wat erop wees dat niets wat ze zeiden serieus bedoeld was. Dat was nu verdwenen.


  Ze bleven luisteren. Seth hoorde niets. ‘Maken jullie soms een geintje?’ vroeg hij.


  Newel schudde zijn hoofd en stak zijn vinger op. ‘Ik kan het niet plaatsen. Jij wel?’


  Doren snoof de lucht op. ‘Dat kan niet.’


  ‘Je kunt maar beter maken dat je wegkomt, Seth,’ zei Newel. ‘Ga terug naar de tuin.’


  ‘Met het goud, toch?’ Seth was bang dat ze hem zijn beloning wilden ontfutselen.


  ‘Natuurlijk, maar schiet nou…’


  ‘Te laat,’ zei Doren waarschuwend.


  Een wezen zo groot als een pony stoof de bosjes uit, de tennisbaan op. Seth herkende het meteen. ‘Olloch?’


  ‘Olloch de Veelvraat?’ vroeg Newel.


  ‘Ik vond al dat het naar demon rook,’ kreunde Doren.


  ‘Ja,’ zei Seth. ‘Hij heeft me gebeten.’


  De groteske, padachtige Olloch verhief zich op zijn achterpoten en opende zijn muil. Het leek wel of de demon een inktvis had opgeslokt, zo veel zwiepende tongen kwamen er tevoorschijn. Als hij rechtop zat, was Olloch bijna net zo groot als Seth. Met een triomfantelijke brul liet de demon zijn kop zakken en viel aan; hij bewoog zich schokkerig en laag boven de grond voort.


  Newel greep Seth bij zijn hand en sleurde hem bij de demon vandaan. ‘Rennen!’ schreeuwde hij.


  ‘Voor de tv!’ riep Doren, die zwaaide met zijn tennisracket en bleef staan waar hij stond. Olloch dook op de sater af, maar die sprong opzij en sloeg twee tongen weg met zijn racket. Er zwiepten nog meer tongen door de lucht, die het racket uit Dorens hand trokken. Het racket werd de gapende muil in getrokken en kwam er korte tijd later weer uit, zonder snaren en met een barst in het frame.


  Seth had de struiken aan de rand van de baan bereikt toen Olloch zonder acht te slaan op Doren een enorme sprong in zijn richting deed en met angstaanjagende snelheid aanviel. Seth wist dat hij het pad niet eens zou halen, laat staan de tuin. Zijn gedachten buitelden over elkaar terwijl hij probeerde te bedenken of hij iets nuttigs in zijn noodpakket had.


  Met kronkelende tongen nam de demon een sprong. ‘Voor de batterijen!’ riep Newel, en hij onderschepte de veelvraat in de lucht en sloeg zijn beide armen om diens middel.


  ‘Naar het schuurtje!’ riep Doren, terwijl hij zijn kapotte racket opraapte en op de demon af rende.


  Seth draaide zich om en holde naar het schuurtje. Grauwend en kwijlend rukte Olloch zich los uit Newels greep en rende laag bij de grond achter Seth aan, die hij snel inhaalde. Over zijn schouder zag Seth in een flits dat de demon dichterbij kwam en de afstand tussen hen snel overbrugde, ondanks zijn logge, onhandige tred. Het was nog een paar passen tot aan het schuurtje.


  Doren sprong vlak voor de demon en hief zijn beschadigde racket. Een veelheid van tongen slingerde zich om de sater heen en wierp hem opzij. Doren was er nauwelijks in geslaagd Olloch af te remmen, maar zijn actie gaf Seth net genoeg tijd om het schuurtje in te duiken en de deur achter zich dicht te gooien. Een fractie van een seconde later klapte de demon tegen de deur. Enkele witgekalkte planken kraakten, maar ze hielden het. Weer smeet de demon zichzelf tegen het schuurtje, zodat het rammelde.


  ‘Hou vol, Seth,’ riep Doren. ‘Er is hulp op komst.’


  Seth zocht naar een wapen. Het beste wat hij kon vinden was een schoffel. De deur knalde open en Olloch kwam binnen. Zijn tongen kronkelden wild in het rond. Achter de kwijlende demon zag Seth Hugo met reuzenpassen over de tennisbaan rennen. Grijpende tongen strekten zich uit naar Seth, en hij haalde fel uit met de schoffel. Die werd echter uit zijn handen gerukt door een tong, die zich vaardig om de steel heen wikkelde. Toen was Hugo er.


  De golem pakte de demon met één hand van achteren vast en smeet hem het schuurtje uit. Olloch klapte op de grond, rolde door en stoof weer op Seth af, die nu naast Hugo in de lege deuropening stond. De golem deed een pas naar voren, zodat de demon niet bij Seth kon komen.


  Druipende tongen zwiepten op Hugo af. De golem pakte een aantal tongen vast, hees de demon op en slingerde hem boven zijn hoofd in het rond. De tongen werden steeds langer naarmate Hugo de veelvraat sneller rondslingerde, en uiteindelijk liet hij hem los, waardoor hij hoog over de boomtoppen heen vloog.


  Doren floot, duidelijk onder de indruk.


  ‘Hij komt meteen weer terug,’ zei Newel. Hij had grasvlekken op zijn borst en armen.


  ‘Je kunt maar beter snel teruggaan naar de tuin,’ zei Doren instemmend.


  ‘Ik mag hopen dat we hier een paar gratis batterijen aan overhouden,’ zei Newel terwijl hij het vuil van zijn lijf klopte.


  ‘En een nieuw racket,’ voegde Doren eraan toe.


  ‘Daar hebben we het nog wel over,’ zei Seth, die zijn noodpakket met het goud erin stevig tegen zijn borst drukte. Hugo tilde Seth zonder omhaal op en zette het op een rennen, zodat hij verder niets kon zeggen of horen. Hij kon bijna niet geloven hoe hard de golem tussen de bomen door racete, met reuzenpassen waarmee hij meters tegelijk overbrugde. Zonder acht te slaan op de paden baande Hugo zich een pad dwars door kreupelhout en verstrengelde takken heen.


  Al snel waren ze terug in de tuin. Daar stond oma te wachten, met haar handen in haar zij, samen met Coulter, Vanessa en Kendra. Voorzichtig zette Hugo Seth vlak voor oma neer.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg oma. Ze pakte hem bij de schouders en keek of hij gewond was.


  ‘Ja, dankzij Hugo.’


  ‘Je mag van geluk spreken dat Hugo in de tuin was,’ zei oma. ‘We hoorden gebrul, en toen ontdekten we dat jij weg was. Wat deed je in het bos?’


  ‘Tennissen met de saters,’ zei Seth. ‘Olloch heeft me gevonden.’


  ‘Olloch!’ riep ze uit. De anderen leken ook geschrokken.


  ‘Hoe is hij het reservaat binnengekomen?’ vroeg Coulter.


  ‘Weet je zeker dat het Olloch was?’ vroeg oma.


  ‘Ik herkende hem meteen,’ zei Seth. ‘Hij is nu een stuk groter. En hij heeft een heel stel tongen. Hij kwam recht op me af; aan de saters besteedde hij nauwelijks aandacht.’


  Ze hoorden iets ritselen in het bos en draaiden zich om naar wat het ook was dat dichterbij kwam. Olloch schuifelde naar de rand van de tuin en bleef daar staan. De demon verhief zich, zijn tongen zwaaiden als vlezige banieren en hij slaakte een droevige brul. Hij liet zich naar voren vallen, maar kon het gras niet op.


  ‘Hij kan de tuin niet in,’ zei Vanessa.


  ‘Nog niet,’ beaamde oma.


  ‘Maar hoe is hij het reservaat binnen gekomen?’ vroeg Coulter opnieuw.


  ‘Dat weet ik niet, maar dat kunnen we maar beter zo snel mogelijk uitzoeken,’ antwoordde oma.


  ‘Kan Hugo hem doden?’ vroeg Kendra.


  ‘Dat lijkt me niet waarschijnlijk,’ zei oma. ‘Sterker nog, zelfs al is Olloch nog niet zo groot, ik denk dat hij Hugo stukje voor stukje zou kunnen verslinden als hij zijn best deed.’


  Olloch schudde zijn kop, wiebelde met zijn tongen en krabde aan de grond, duidelijk woest omdat zijn prooi zo dichtbij was en tegelijkertijd onbereikbaar. ‘Dat is nog eens een ongewoon tafereel,’ prevelde Coulter.


  ‘Ongelooflijk,’ zei Vanessa.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Seth.


  ‘Om te beginnen,’ zei oma streng, ‘heb je nu officieel huisarrest.’
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  Verraad


  


  


  Kendra zat naast Seth op de kleine tweezitter, met haar elleboog op de armleuning en haar kin op haar hand. Sinds Hugo Seth eerder die dag had gered, hing er een ongemakkelijke, gespannen sfeer in huis. Opa zat met zijn neus in de boeken en pleegde telefoontjes. Coulter en Vanessa liepen een paar keer in en uit, vaak vergezeld door Hugo. Er werden veel gedempte gesprekken gehouden achter gesloten deuren. Inmiddels was het al laat, maar oma had iedereen laten weten dat ze moesten praten over iets wat niet tot de volgende ochtend kon wachten. En dat kon geen goed teken zijn.


  Kendra’s grootste troost was dat ze niet Seth was. Hij was zonder toestemming het bos in gegaan en dat was bijna zijn dood geworden. De gedachte aan wat er bijna was gebeurd had iedereen de stuipen op het lijf gejaagd, met als gevolg dat hij verschrikkelijk op zijn falie had gekregen. Ongetwijfeld zou hij het tijdens het gesprek nog zwaarder te verduren krijgen.


  Tanu zat naast Seth op een stoel en liet hem verschillende drankjes zien, terwijl hij uitlegde wat voor effect ze hadden en hoe hij de flesjes markeerde om ze uit elkaar te kunnen houden. Alleen Tanu, die pas was teruggekeerd van een excursie die de hele dag in beslag had genomen, had Seth geen standje gegeven. In plaats daarvan deed de Samoaan zijn uiterste best om hem af te leiden.


  ‘Dit is voor noodgevallen,’ zei Tanu. ‘Het is een vergrotend brouwsel dat me twee keer zo groot maakt, groot genoeg om met een oger te worstelen. De ingrediënten voor vergrotende brouwsels zijn ontzettend moeilijk te verkrijgen. Ik heb maar één dosis, en als ik die eenmaal heb gebruikt, verwacht ik niet hem ooit nog te kunnen aanvullen. Krimpen is gemakkelijker. In al deze kleine flesjes zit een dosis die me acht keer zo klein maakt. Dan word ik een centimeter of vijfentwintig. In een gevecht heb je daar niet veel aan, maar als je stiekem wilt rondsluipen is het wel handig.’


  Coulter en Vanessa zaten ieder in een hoek van een antieke bank. Dale zat op een kruk die hij uit een andere kamer had gehaald. Oma reed opa naar binnen en ging in de enige overgebleven leunstoel zitten.


  Opa schraapte zijn keel. Tanu zweeg en stopte zijn drankjes weer in zijn buidel. ‘Om maar meteen met de deur in huis te vallen, we hebben waarschijnlijk een verrader in ons midden, dus het leek me goed om het daar eens over te hebben.’ Niemand zei iets. Kendra maakte kort oogcontact met Vanessa, Coulter en Tanu. ‘Ruth en ik denken inmiddels vrij zeker te weten hoe Olloch het terrein op is gekomen,’ ging opa verder. ‘Iemand heeft hem in de afgelopen twee dagen in het register bijgeschreven. Waarschijnlijk is hij zó door de poort naar binnen gekomen. En hij is niet alleen.’


  ‘Wat is dat, het register?’


  ‘Het register is een boek dat de toegang tot Fabelhaven regelt,’ zei oma. ‘Als je op bezoek komt, zetten we je naam in het register, en daarmee worden voor jou de spreuken uitgeschakeld die de poort beschermen. Als je niet in het register staat, is het feitelijk onmogelijk om voorbij het hek te komen.’


  ‘Dus iemand heeft Olloch ingeschreven?’ vroeg Dale.


  ‘Tussen nu en twee avonden geleden, toen we voor het laatst in het register hebben gekeken, heeft iemand Christopher Vogel met gast bijgeschreven,’ zei oma. ‘We hebben de namen gewist, maar het leed is al geschied. Christopher Vogel, wie dat ook mag zijn, is het terrein op gekomen en heeft Olloch losgelaten.’


  ‘We moeten er dan ook van uitgaan dat we daarbuiten twee vijanden hebben,’ zei opa met een gebaar naar het raam. ‘En hierbinnen ook een.’


  ‘Is het mogelijk dat iemand van buiten bij het register is gekomen?’ vroeg Dale.


  ‘Het register lag op een geheime plaats in onze kamer,’ zei oma. ‘Alleen Stan en ik wisten waar het lag. Dat dachten we, althans. Inmiddels hebben we het verplaatst. Maar ’s nachts ongemerkt dit huis binnenkomen als we eenmaal hebben afgesloten is bijna net zo moeilijk als door de poort heen komen. Laat staan onder onze neus iets in het register schrijven.’


  ‘Wie er ook in het register heeft geschreven, het is hoogstwaarschijnlijk dezelfde persoon die de drumieren heeft losgelaten,’ zei opa. ‘Is het mogelijk dat iemand buiten deze kamer zich tot twee keer toe toegang heeft verschaft tot een slaapkamer? Ja. Is het waarschijnlijk? Nee.’


  ‘Kunnen we iets uit het handschrift afleiden?’ vroeg Coulter.


  Oma schudde haar hoofd. ‘Er is een mal gebruikt. Wie het ook was, hij had kennelijk geen haast.’


  ‘Misschien kunnen we allemaal beter weggaan,’ stelde Tanu voor. ‘Het bewijs is te overweldigend om te negeren. Kendra en Seth zijn boven verdenking verheven, net als Ruth en Stan. Misschien moet de rest dan maar weg.’


  ‘Die gedachte is bij me opgekomen,’ zei opa. ‘Maar aangezien we twee vijanden op ons terrein hebben, is dit niet het beste moment om onze beschermers weg te sturen, ook al is een van hen naar alle waarschijnlijkheid een verrader. In elk geval niet voordat we vervanging kunnen regelen. Ik zit vast in deze rolstoel en de kinderen zijn jong en ongetraind. De situatie is om gek van te worden. Als ik ieder van jullie apart bekijk, lijken jullie boven verdenking verheven. En toch heeft er iemand in het register geschreven, en aangezien jullie allemaal even onschuldig lijken, lijken jullie ook automatisch allemaal even schuldig.’


  ‘Ik hoop dat we een andere verklaring kunnen vinden,’ zei oma. ‘Maar voorlopig moeten we ervan uitgaan dat een van ons een meesterbedrieger is die voor onze tegenstanders werkt.’


  ‘Het wordt nog erger,’ zegt opa. ‘De telefoon ligt er weer eens uit. We hebben geprobeerd via Vanessa’s mobiele telefoon hulp in te roepen, maar onze belangrijkste contactpersoon neemt niet op. We blijven het proberen, maar het voorspelt allemaal weinig goeds.’


  ‘Het andere dringende probleem is Olloch zelf,’ zei oma. ‘Hij zal zich te goed doen aan alles wat hij tegenkomt wat eetbaar is, met als gevolg dat hij steeds groter en sterker zal worden. Enkele uren geleden heeft hij zijn pogingen om de tuin binnen te komen gestaakt, wat betekent dat hij beseft dat hij, als hij maar groot genoeg wordt, genoeg kracht zal hebben om het verdrag te verbreken, het huis binnen te dringen en zijn prooi op te eisen.’


  ‘Zoals Bahumat, die vorig jaar bijna het reservaat ten val bracht,’ zei Kendra.


  ‘Precies,’ zei opa. ‘Het is denkbaar dat Olloch genoeg kracht zal verzamelen om Fabelhaven onder te dompelen in wetteloze chaos.’


  Kendra wierp een vluchtige blik op Seth, die er zwijgend bij zat. Ze had hem zelden zo stil en berouwvol meegemaakt. Hij zag eruit alsof hij het liefst wilde wegzakken in de bank, om voorgoed te verdwijnen.


  ‘Wat kunnen we doen?’ vroeg Tanu.


  ‘Olloch de Veelvraat zal niet stoppen tot hij Seth heeft verslonden en verteerd,’ zei opa. ‘Olloch doden gaat onze macht ver te boven. We hebben een bondgenoot die heeft laten doorschemeren dat er misschien een manier is om de demon te onderwerpen, maar we kunnen hem niet bereiken. De veelvraat is al zo groot geworden dat hij zo’n beetje alles kan opeten wat hij wil, en zijn eetlust zal niet minder worden. We kunnen niet werkeloos toezien. Het gevaar wordt letterlijk met de minuut groter.’


  ‘We moeten ervan uitgaan dat onze weldoener is ondergedoken,’ zei oma. ‘Hij is een gewild doelwit van het Genootschap. We blijven proberen hem te bellen en gaan ervan uit dat hij zich zo snel mogelijk zal melden. We weten gewoon niet hoe we hem anders zouden moeten vinden. Daarvoor verplaatst hij zich te vaak.’


  ‘Hoe lang duurt het voor Olloch sterk genoeg is om tegen het verdrag in te gaan?’ vroeg Vanessa.


  Opa haalde zijn schouders op. ‘Er loopt allerlei wild rond op Fabelhaven, zowel magisch als niet-magisch, dus we hebben te maken met het slechtst denkbare scenario. Hij zal veel sneller groeien dan in de gewone wereld zou zijn gebeurd. Ongetwijfeld heeft iemand hem geholpen zo groot te worden als hij nu is, waarschijnlijk die Christopher Vogel. Maar mijn beste schatting? Een dag, waarschijnlijk twee, misschien drie. Ik kan me niet voorstellen dat het veel langer zal duren.’


  ‘Misschien moeten jullie me gewoon aan hem voeren,’ zei Seth.


  ‘Klets geen onzin,’ zei oma.


  Seth stond op. ‘Zou dat niet beter zijn dan Olloch heel Fabelhaven te laten verwoesten? Zo te horen krijgt hij me vroeg of laat toch wel te pakken. Waarom moet ik hem dan eerst jullie allemaal te grazen laten nemen?’


  ‘We bedenken wel een andere manier,’ zei Coulter. ‘We hebben nog tijd.’


  ‘Hij zal mij moeten opvreten om bij jou te komen,’ zei Dale. ‘Of je dat nu leuk vindt of niet.’


  Seth ging zitten. Opa wees naar hem. ‘Dit is niet het moment om overhaaste beslissingen te nemen. We hebben onze best geïnformeerde bondgenoot nog niet eens gesproken. Seth, nogmaals, het is jou niet aan te rekenen dat Olloch is ontwaakt. Je bent misleid en het is niet jouw schuld. Je had niet alleen het bos in moeten gaan – dat was een domme beoordelingsfout en ik had eigenlijk gehoopt dat je juist dat soort streken niet meer zou uithalen – maar daar verdien je zeker niet de doodstraf voor. Aangezien de saters erbij betrokken waren, neem ik aan dat je hun batterijen hebt verkocht? Wat hebben ze je ervoor gegeven? Dat heb ik nog niet gevraagd.’


  Seth sloeg zijn ogen neer. ‘Goud.’


  ‘Mag ik het zien?’


  Seth ging zijn noodpakket halen. Hij haalde de baar goud eruit. Opa bestudeerde hem. ‘Hiermee wil je niet betrapt worden,’ zei hij.


  ‘Hoezo niet?’ vroeg Seth.


  Opa gaf de baar terug aan Seth. ‘Hij is duidelijk gestolen uit Nero’s voorraad. Waar dacht je dat die N voor stond? Waarschijnlijk is hij ernaar op zoek in zijn kijksteen. Sterker nog, de aanwezigheid van het goud verleent hem wellicht de macht om in dit huis te kijken. De saters hebben het kennelijk nog maar pas gestolen, anders zou Nero het alweer hebben teruggepakt.’


  Seth legde een hand voor zijn ogen en schudde zijn hoofd. ‘Wanneer doe ik nou eens iets goed?’ kreunde hij. ‘Moet ik het maar het bos in gooien?’


  ‘Nee,’ zei opa. ‘Leg het maar op de veranda, dan brengen we het zo snel mogelijk terug naar de rechtmatige eigenaar.’


  Schaapachtig knikkend verliet Seth de kamer. ‘We hebben ook bemoedigend nieuws,’ zei opa. ‘Coulter heeft vandaag een belangrijke doorbraak geforceerd. Waarschijnlijk zullen we binnenkort het reliek ontdekken waar we naar op zoek zijn. De nieuwste onthulling sluit perfect aan bij de informatie die we al hebben. Op dit moment lijkt het me verstandiger om die informatie openlijk te delen dan om haar te verbergen. Wie van ons ook de verrader is, de anderen moeten kunnen blijven functioneren. Daarom kunnen we onze kennis beter delen dan ons laten verlammen.’


  ‘Niet dat de verrader zijn of haar geheimen met ons zal delen,’ zei Vanessa verbitterd.


  ‘Desondanks zal Coulter ons vertellen over zijn ontdekking,’ zei opa.


  ‘De nevelreus Burlox zei dat Warren in de omgeving van de Vallei met de Vier Heuvels op onderzoek uit was voordat hij wit werd,’ zei Coulter.


  ‘Een van de gebieden waar Patton op bedekte wijze naar verwees,’ zei Vanessa.


  ‘En het gebied waar ik vandaag onderzoek heb verricht,’ zei Tanu. ‘Het bosje aan de noordkant van de vallei is absoluut vervloekt. Ik durfde er niet in te gaan.’


  Seth kwam de kamer weer in en nam plaats op het tweezittertje.


  ‘Veel gebieden van Fabelhaven worden beschermd door verschrikkelijke vloeken en afgrijselijke geesten,’ zei opa. ‘De vallei met de Vier Heuvels is een van de beruchtste. Op het moment lijken de feiten erop te wijzen dat er twee mysteries met elkaar verbonden zijn. Mogelijk zullen we niet alleen ontdekken dat het reliek in dat bosje ligt, maar ook dat het wordt bewaakt door het wezen dat Warren heeft getransformeerd.’


  ‘Natuurlijk moet dat allemaal nog nader worden onderzocht,’ zei oma.


  ‘Voorzichtig,’ zei opa bezwerend. ‘Voor het bosje geldt hetzelfde als voor veel andere gevreesde gebieden van Fabelhaven: dat we niet weten wat voor kwaad er rondwaart.’


  ‘Wat is de volgende stap?’ vroeg Vanessa.


  ‘Ik vind dat we ons op Olloch moeten concentreren voordat we de geheimen van het bosje proberen te doorgronden,’ zei opa. ‘Om dat bos veilig te doorzoeken zullen we onze volledige concentratie nodig hebben, en alle hulpmiddelen die tot onze beschikking staan. Zelfs onder ideale omstandigheden is het een gevaarlijke opgave.’


  ‘Dus we wachten af of Ruth jullie contactpersoon kan bereiken?’ vroeg Coulter.


  Opa plukte aan de gerafelde rand van zijn gips. ‘Ruth blijft het proberen met Vanessa’s mobieltje. Nu kunnen we maar beter allemaal proberen te slapen. Het zal voorlopig misschien de laatste kans zijn die we daarvoor krijgen.’


  


  Kendra sloot de deur van de badkamer, deed hem op slot en legde het vel papier op het badmeubel. Ze had het lege velletje onder haar kussen gevonden, maar zolang Seth bij haar in de kamer was, durfde ze de kaars niet aan te steken, want dan zou ze haar geheim verraden. Alleen in de badkamer streek Kendra een dun lucifertje af en hield ze het vlammetje bij de lont tot die opvlamde. Terwijl ze de lucifer uitwapperde, keek ze naar de opgloeiende woorden die verschenen op het voorheen lege blaadje.


  


  Kendra,


  Jammer dat we vandaag niet veel hebben kunnen praten. Wat een gedoe, hè? We moeten die broer van jou aan de ketting leggen!


  Laat me even weten of dit bericht goed is doorgekomen.


  Je vriendin,


  Vanessa


  


  Kendra blies de kaars uit en de lichtgevende woorden verdwenen. Ze vouwde het blaadje op en liep de trap op naar de zolderslaapkamer, peinzend over de vraag hoe ze de geheime boodschap moest beantwoorden. Seth zette speelgoedsoldaatjes op de grond. Eén voorop, met twee erachter, vervolgens een rij van drie en nog een van vier. Kendra liep de kamer door en kroop in bed. Seth ging op een paar passen afstand van de soldaatjes staan en gooide er een softbal naartoe. Hij gooide er zeven om.


  ‘Doe het licht uit en ga naar bed,’ zei Kendra.


  ‘Ik kan toch niet slapen,’ wierp Seth tegen terwijl hij de softbal ging halen.


  ‘Ik ook niet als jij met ballen loopt te gooien,’ zei Kendra.


  ‘Waarom ga je dan niet ergens anders slapen?’


  ‘Omdat dit onze kamer is.’


  ‘Thuis hebben we ieder een eigen kamer. Hier zijn er veel meer, en toch moeten we er een delen.’ Hij rolde nog een keer met de softbal en stootte nog twee soldaatjes om.


  ‘Op zo’n plaats als deze slaap ik liever niet alleen,’ biechtte Kendra op.


  ‘Niet te geloven dat ze mijn goud hebben afgepakt,’ zei Seth, die de soldaatjes weer overeind zette, maar nu dichter bij elkaar. ‘Het was vast duizenden dollars waard. Het is niet mijn schuld dat Newel en Doren het van Nero hebben gestolen.’


  ‘Je kunt niet altijd maar doen waar je zin in hebt en verwachten dat je ermee wegkomt.’


  ‘Ik ben hartstikke braaf geweest! Ik heb erg mijn best gedaan om voorzichtig te zijn en me aan alle regels te houden.’


  ‘Je bent zonder toestemming het bos in geweest,’ hielp Kendra hem herinneren.


  ‘Een klein eindje maar. Het zou helemaal geen probleem zijn geweest als iemand die demon niet op het terrein had toegelaten. Dat zag niemand aankomen. Als Olloch me vandaag niet had gevonden, zou het hem morgen misschien zijn gelukt terwijl we met Vanessa op pad waren, en een heel eind van het huis. Misschien heb ik ons wel het leven gered.’ Hij rolde weer met de bal. Hoewel hij het voorste soldaatje miste, wist hij er acht om te stoten.


  ‘Ja, zo kun je je verantwoordelijkheid natuurlijk óók ontlopen,’ zei Kendra, terwijl ze achterover tegen haar kussen leunde. ‘Ik ben blij dat ze je huisarrest hebben gegeven. Als ik het voor het zeggen had, zou ik je in de kerker opsluiten.’


  ‘Als ik het voor het zeggen had, zou ik plastische chirurgie op je gezicht uitvoeren,’ zei hij.


  ‘Volwassen, hoor.’


  ‘Denk je dat ze een manier zullen bedenken om de demon tegen te houden?’ vroeg Seth.


  ‘Ze bedenken vast wel iets. De Sfinx lijkt me erg slim. Hij heeft ongetwijfeld een plan.’


  ‘Hij zei dat je hem had verslagen met tafelvoetbal,’ zei Seth.


  ‘Hij was er niet zo goed in. Hij liet zijn cowboys niet eens rondtollen.’


  Hoofdschuddend rolde Seth de bal weer, en deze keer scoorde hij een spare. ‘Ik denk niet dat Nero het reservaat kan verlaten. Misschien moet ik er gewoon met het goud vandoor gaan. Dan is iedereen buiten gevaar.’


  ‘Hou eens op met dat zelfmedelijden.’


  ‘Ik meen het.’


  ‘Welnee,’ zei Kendra geërgerd. ‘Als je ervandoor gaat, komt Olloch achter je aan en vreet hij je op.’


  ‘Liever dat dan dat iedereen een hekel aan me heeft.’


  ‘Niemand heeft een hekel aan je. Ze willen alleen dat je voorzichtig bent, zodat je niet in gevaar komt. Ze worden alleen zo boos op je omdat ze om je geven.’


  Seth zette de soldaatjes nog dichter bij elkaar. ‘Denk je dat ik ze met één bal kan omgooien?’


  Kendra ging rechtop zitten. ‘Ja, natuurlijk, je hebt ze als een stel dominostenen opgezet.’


  Seth nam zijn positie in en rolde met de bal, die de soldaatjes faliekant miste. ‘Niet dus.’


  ‘Je hebt expres misgegooid.’


  ‘Wedden dat jij ze niet allemaal kunt omgooien?’


  ‘Echt wel, makkelijk,’ zei Kendra.


  ‘Bewijs het maar.’


  Ze stond op, pakte de bal en ging naast haar broer staan. Vervolgens mikte ze zorgvuldig en wierp de bal hard door het midden. Alle soldaatjes vielen om. ‘Zie je nou wel?’


  ‘Het lijkt wel of ik je liet winnen.’


  ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’


  ‘Niks,’ antwoordde hij. ‘Wie is volgens jou de verrader?’


  ‘Weet ik niet. Ik kan het me van geen van allen voorstellen.’


  ‘Ik gok op Tanu. Hij is te aardig.’


  ‘En dus is hij slecht?’ vroeg Kendra. Ze kroop weer in bed.


  ‘De schuldige doet vast zijn uiterste best om aardig te doen.’


  ‘Of de schuldige denkt dat iedereen dat zou verwachten, dus probeert hij ons op het verkeerde been te zetten door juist heel nors te doen.’


  ‘Denk je echt dat het Coulter zou kunnen zijn?’ Seth deed het licht uit en sprong in bed.


  ‘Hij kent opa al te lang. En Vanessa had ons in handen van Errol kunnen laten vallen in plaats van ons te redden. Ze lijken allemaal onschuldig. Het zou me niet verbazen als er een andere verklaring blijkt te zijn.’


  ‘Ik hoop het,’ zei Seth. ‘Ze zijn allemaal erg cool. Maar hou je ogen goed open.’


  ‘Jij ook. En blijf alsjeblieft weg uit het bos. Je bent mijn enige broer, en ik wil niet dat je… gewond raakt.’


  ‘Dank je, Kendra.’


  ‘Welterusten, Seth.’


  


  Midden in de nacht werd Seth wakker met een hand op zijn mond. Hij greep de vingers vast, maar kon ze niet loswrikken. ‘Niet schrikken,’ fluisterde iemand. ‘Ik ben het, Coulter. We moeten praten.’


  Seth draaide zijn hoofd. Coulter haalde zijn hand van Seths mond en legde een vinger op zijn lippen, waarna hij ermee wenkte. Wat was hij van plan? Het was een raar tijdstip voor een gesprek.


  Seth draaide zijn hoofd de andere kant op en zag dat Kendra onder de dekens gelijkmatig ademend lag te slapen. Voorzichtig stapte hij uit bed en liep achter Coulter aan naar de deur en de trap af naar de hal. Op de op een na laatste trede ging Coulter zitten. Seth nam naast hem plaats.


  ‘Wat is er?’ vroeg Seth.


  ‘Wil je het graag rechtzetten?’ vroeg Coulter.


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Ik heb je hulp nodig,’ zei Coulter.


  ‘Midden in de nacht?’


  ‘Het is nu of nooit.’


  ‘Niet vervelend bedoeld,’ zei Seth. ‘Maar ik vind dit nogal verdacht.’


  ‘Je zult me moeten vertrouwen, Seth. Ik ga iets proberen wat ik niet alleen afkan. Ik denk dat jij op het moment de enige bent met genoeg moed om me te helpen. Je hebt geen idee wat er werkelijk aan de hand is.’


  ‘Ga je het me vertellen, dan?’


  Coulter keek om zich heen alsof hij bang was dat ze in de gaten werden gehouden. ‘Ik moet wel. Ik heb iemand zoals jij aan mijn zijde nodig. Seth, het artefact dat we zoeken is heel belangrijk. In de verkeerde handen kan het ongelooflijk gevaarlijk zijn. Dan kan het tot het eind van de wereld leiden.’


  Dat leek overeen te komen met wat Seth van zijn grootouders had gehoord. ‘Ga door.’


  Coulter zuchtte en wreef over zijn bovenbenen, alsof hij aarzelde. ‘Ik neem een groot risico omdat ik denk dat ik je kan vertrouwen. Seth, ik werk als speciaal agent voor de Sfinx. Hij heeft me specifiek verteld dat ik koste wat het kost dat artefact moet zien te vinden, zeker als de veiligheid van Fabelhaven in gevaar mocht komen. Nu we bijna zeker weten waar het verborgen ligt, ga ik voorbereidingen treffen om het te pakken te krijgen, vanavond nog, en ik wil dat jij met me meegaat.’


  ‘Nu?’


  ‘Nu meteen.’


  Seth veegde een wimperhaartje weg dat in zijn oog prikte. ‘Waarom vraag je de anderen niet om hulp?’


  ‘Je hebt gehoord wat je opa zei. Hij wil wachten en eerst met Olloch afrekenen. Dat kan een probleem worden, want over een dag of twee is Olloch misschien te machtig en kan hij Fabelhaven ten val brengen, en dan is het artefact mogelijk niet meer veilig.’


  ‘Maar ik kan toch helemaal niet met je mee?’ vroeg Seth. ‘Zodra ik de tuin verlaat, komt de demon achter ons aan.’


  ‘Het is riskant,’ gaf Coulter toe. ‘Maar Fabelhaven is groot, en de demon is zich aan het volvreten. Hugo staat buiten te wachten. Hij brengt ons naar het bosje en houdt ons Olloch van het lijf als de veelvraat besluit zich te melden.’


  ‘Oma zei dat de demon Hugo kon opeten,’ zei Seth.


  ‘Uiteindelijk. Maar dan zal Olloch nog een stuk sterker moeten worden. Nu zal het hem nog veel tijd kosten om Hugo te verslaan. Morgen zou ik het er niet meer op durven wagen. Maar nog maar een paar uur geleden kon Hugo de demon gemakkelijk aan. En hij is sneller dan Olloch. Als het moet, vluchten we gewoon met Hugo mee terug naar de tuin.’


  ‘Waarom ik?’ vroeg Seth. ‘Ik snap het niet. Ergens vind ik dat ik nu meteen naar opa toe moet gaan om het hem te vertellen.’


  ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Ik weet dat dit ongebruikelijk is. Maar laat me even uitpraten. Je weet dat je opa je nooit met mij mee laat gaan als je nu naar hem toe gaat. En zelf kan hij me niet helpen. Ik ben naar jou toe gekomen omdat ik de hele avond heb geprobeerd de anderen ervan te overtuigen dat we nu achter het artefact aan moeten gaan en niet pas later, maar ze zijn allemaal te bang om iets te doen. Maar aan mijn geheime mandaat van de Sfinx is niets veranderd: nu Olloch tot een dreiging uitgroeit, moet ik het artefact zo snel mogelijk veiligstellen.’


  ‘Waarom ik?’ vroeg Seth opnieuw.


  ‘Wie kan ik anders vertrouwen, afgezien van je opa? Je oma is in veel dingen erg goed, maar ze hoort niet op een missie als deze. Kendra ook niet. Ik kan het niet alleen. Ik denk dat ik weet wat er in het bosje rondwaart, een fantoom, en ik heb een dapper iemand nodig die me kan helpen hem te verslaan. Jij bent mijn enige hoop. Je bent wat aan de jonge kant, maar eerlijk gezegd, Seth, steek je naar mijn mening wat moed betreft met kop en schouders boven de rest uit.’


  ‘En als jij de verrader bent?’ vroeg Seth.


  ‘Als ik de verrader was, had ik al iemand om me te helpen het fantoom te omzeilen. Dan zouden Christopher Vogel en ik al onderweg zijn om onze zaakjes te regelen. Dan zouden jij en ik dit gesprek niet voeren. Bovendien kunnen we het artefact vanavond niet daadwerkelijk meenemen. Daar hebben we een sleutel voor nodig die je opa in zijn bezit heeft. Maar als we het fantoom kunnen verjagen en kunnen bevestigen dat het artefact daar ligt, weet ik zeker dat ik de anderen er morgen van kan overtuigen het te gaan halen.’


  De sleutel waar Coulter het over had strookte ook met wat Seth van zijn grootouders had gehoord. Zonder de sleutel kon Coulter niet in de kluis komen. Als hij niet in de kluis kon komen, kon het ook niet zijn doel zijn om het artefact te stelen. En als Coulter Seth iets aandeed, was hij zijn dekmantel kwijt en zou opa hem nooit de sleutel overhandigen. Maar zelfs als hij de waarheid vertelde, zou het een zeer gevaarlijk avontuur worden. Seth wist dat zijn leven afhing van de vraag of Coulter het fantoom in het bosje echt kon verslaan. Het was Warren te veel geworden. Kon hij maar iemand om advies vragen, maar Coulter had gelijk: als Seth het tegen iemand zei, of het nu opa of Kendra of Tanu was, zou diegene proberen hem tegen te houden.


  ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ zei Seth.


  ‘Zodra we het artefact hebben, kunnen we allemaal vluchten en Fabelhaven hermetisch afsluiten, zodat Olloch vast komt te zitten tot je grootouders en hun niet zo geheime vriend een manier bedenken om met hem af te rekenen. Zo gaat iedereen erop vooruit en zorgen we ervoor dat het artefact niet in de verkeerde handen valt. Ik heb er diep over nagedacht, en dit is onze laatste kans om alles recht te zetten. Morgenavond zal Olloch al te sterk zijn. Ik kan het alleen met jouw hulp, Seth. Warren heeft gefaald omdat hij het in z’n eentje probeerde. Als je nee zegt, kunnen we net zo goed allebei weer naar bed gaan.’


  ‘Het lijkt wel of ik de laatste tijd alleen nog maar verkeerde beslissingen neem,’ zei Seth. ‘Telkens houdt iemand me voor de gek. Of ik doe gewoon zelf iets stoms.’


  ‘Niet iedereen is eropuit om je voor de gek te houden,’ zei Coulter. ‘En moed is niet altijd een risico. Vaak is het juist het tegenovergestelde. Ik weet toevallig dat je opa grote bewondering heeft voor je avontuurlijke instelling. Dit is misschien je kans om je fouten goed te maken.’


  ‘Of om te bewijzen dat ik de meest goedgelovige persoon ter wereld ben.’ Seth slaakte een zucht. ‘Hopelijk komt er hiermee een eind aan mijn reeks. Moet ik nog iets meenemen?’


  Coulter schonk hem een stralende glimlach. ‘Ik wist dat ik op je kon rekenen.’ Hij gaf Seth een klopje op zijn schouder. ‘Ik heb alles wat we nodig hebben.’


  ‘Mag ik mijn noodpakket even gaan halen?’


  ‘Goed idee. Maar doe wel zachtjes. We moeten de anderen niet wakker maken.’


  Seth sloop weer de trap op en de zolderslaapkamer binnen. Kendra lag in een andere houding, maar was nog steeds diep in slaap. Hij liet zich op zijn hurken zakken en haalde zijn noodpakket onder zijn bed vandaan.


  Hij was ongewoon zenuwachtig. Beging hij een grote fout? Of was hij gewoon nerveus over het vooruitzicht dat hij samen met een gedrongen oude man midden in de nacht naar een vreselijk fantoom in een vervloekt bosje toe ging? Coulter leek de meest voorzichtige van alle avonturiers. Hij wist precies wat hij moest doen met de nevelreus, en hij leek ervan overtuigd dat ze samen het fantoom aankonden. Seth staarde naar zijn noodpakket. Zolang hij maar deed wat hem werd opgedragen, kon er weinig misgaan, toch?


  Coulter leek wel een beetje wanhopig om aan het verzoek van de Sfinx te voldoen. Waarschijnlijk zou hij hen niet in zo’n gevaarlijke situatie hebben gebracht als de inzet niet zo hoog was geweest. Maar hij had gelijk. De inzet wás ook heel hoog. Fabelhaven dreigde opnieuw te worden vernietigd. En Seth wist dat het grotendeels zijn schuld was. De vorige keer had Kendra redding gebracht. Nu was hij aan de beurt.


  Hij sloop de trap af.


  ‘Klaar?’ vroeg Coulter.


  ‘Ik denk het wel.’


  ‘Dan gaan we wat melk voor je halen.’
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  Nachtelijk gevaar


  


  


  Dode takken knapten en kraakten als rotjes toen Hugo door het donkere bos sjokte. Het sterrenlicht drong niet door tot de geurende duisternis onder de bomen. Hugo hield een constant, stevig tempo aan met Coulter onder zijn ene arm en Seth onder de andere, als een footballspeler met twee ballen.


  Even lieten ze het bos achter zich om over een overdekte brug te lopen die boven een diep ravijn hing. Seth herkende hem van de keer dat oma hem en Kendra had meegenomen naar Nero voor onderhandelingen. Vlak na de brug verliet Hugo het pad en beende hij weer luidruchtig door de vergetelheid. Alleen op een enkele open plek werd de inktzwarte duisternis onderbroken door een zachte sterrengloed.


  Seth was nog steeds nerveus en keek gespannen uit naar Olloch. Hij verwachtte elk moment dat een uit de kluiten gewassen veelvraat met een woest gebrul Hugo zou aanvallen. Maar Hugo liep onvermoeibaar verder en ontweek alle obstakels met gemak.


  Toen de golem de top van een steile helling had bereikt, rende hij zonder aarzeling aan de andere kant naar beneden. Seth had het gevoel dat ze elk moment voorover konden vallen, maar Hugo struikelde niet één keer. Bij een dode boom die schuin tegen een klif aan stond, rende Hugo zonder zijn handen te gebruiken tegen de rottende stronk op. Seths maag keerde om toen hij de grond in de diepte zag verdwijnen en hij was ervan overtuigd dat ze zouden vallen, maar hoewel de boom vervaarlijk kraakte onder hun gewicht aarzelde de golem geen moment.


  Eindelijk bereikten ze een grote, open vallei met een ronde heuvel op elke hoek. Na de volslagen duisternis in het woud bleek het licht van de sterren fel genoeg om het omringende terrein te kunnen bekijken. Hoge struiken met veel brandnetels ertussen bedekten de grond. Aan de andere kant van de vallei, tussen de twee hoogste heuvels in, doemde een donker groepje bomen op.


  Hugo rende met grote sprongen over het terrein en bleef aan de rand van het schaduwrijke bosje abrupt staan. ‘Nog een paar passen verder, Hugo,’ zei Coulter.


  Bevend boog de golem naar voren. Hij ging weer rechtop staan, en het beven trok weg. Langzaam tilde Hugo zijn been op. Zodra hij een stap naar voren probeerde te doen, begon hij weer te trillen.


  ‘Genoeg, Hugo,’ zei Coulter. ‘Zet ons neer.’


  ‘Wat heeft Hugo nou?’ vroeg Seth.


  ‘Zoals de meeste magische wezens de tuin rondom het huis niet kunnen betreden, kan Hugo dit bosje niet in. Er is hier een onzichtbare grens. De grond is vervloekt. Gelukkig kunnen wij als stervelingen gaan en staan waar we willen.’


  Seth trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dus we moeten het zonder Hugo tegen het fantoom opnemen?’ vroeg hij.


  ‘Dat verwachtte ik al,’ zei Coulter. ‘Al had ik het liever bij het verkeerde eind gehad.’


  ‘Weten we zeker dat we ergens binnen willen waar Hugo niet kan komen?’


  ‘Dit heeft niets te maken met wat we willen. Dit is een kwestie van plicht. Ik wil er helemaal niet naar binnen, maar ik moet wel.’


  Seth staarde naar de donkere bomen. Het leek opeens een stuk koeler. Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Hoe weet je dat daar een geest zit?’


  ‘Ik heb in m’n eentje wat verkenningswerk gedaan. Ik ben ver genoeg in het bosje doorgedrongen om de tekenen te herkennen. Het is duidelijk de verblijfplaats van een fantoom.’


  ‘Hoe houden we een fantoom tegen?’


  Coulter haalde een kort, krom stokje achter zijn riem vandaan. ‘Hou dit toverstokje van hulst omhoog. Wat er ook gebeurt, hou het boven je hoofd. Verwissel maar van hand als het nodig is. Ik zorg voor de rest.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘De hulst zal ons beschermen terwijl ik het fantoom bind. Geen eenvoudige taak, maar ik heb het al eens eerder gedaan. Het fantoom zal misschien proberen je angst aan te jagen of je te intimideren, maar zolang je het toverstokje omhooghoudt, zal ons geen van beiden iets overkomen. Nu meer dan ooit zul je dapper moeten zijn, wat je ook ziet of hoort.’


  ‘Dat lukt me wel,’ zei Seth op ferme toon. ‘Wat doen we als Olloch komt opdagen?’


  ‘Golems zijn fantastische lijfwachten,’ zei Coulter. ‘Hugo, zorg ervoor dat Olloch de Veelvraat niet het bosje in komt.’


  ‘Moet ik mijn medaillon omdoen?’


  ‘Het medaillon dat de ondoden afschrikt? Ja, dat lijkt me een goed idee.’


  Seth viste het medaillon uit zijn noodpakket en hing het om zijn hals. Coulter zette een zaklantaarn aan. Aanvankelijk was het licht zo verblindend dat Seth zijn ogen samenkneep en verwoed knipperde. De felle lichtstraal doorkliefde de duisternis van het bosje en verlichtte de ruimte tussen de bomen, zodat Coulter en Seth veel dieper het onheilspellende bos in konden kijken. In plaats van vage, schaduwachtige stammen onthulde het helle licht de kleur en textuur van de bast. Er was bijna geen kreupelhout, alleen maar de ene rij grijze pilaren na de andere die het volle bladerdak omhooghielden.


  ‘Vat moed en hou je er stevig aan vast,’ zei Coulter.


  ‘Ik ben er klaar voor,’ zei Seth. Hij hield het toverstokje van hulst omhoog.


  ‘Hugo, als we vallen, keer dan terug naar het huis,’ zei Coulter.


  ‘“Als we vallen”?’


  ‘Het is maar een voorzorgsmaatregel. Het komt wel goed.’


  ‘Dat soort dingen doet geen wonderen voor mijn moed,’ klaagde Seth. Hij aapte Coulter na. ‘“Seth, het komt allemaal goed”. “Maak je vooral geen zorgen”. “Hugo, wanneer we doodgaan, zorg er dan alsjeblieft voor dat we op een mooie begraafplaats naast een beekje worden begraven”. Neem me niet kwalijk, Seth, áls we doodgaan. Dapper zijn. En als het fantoom je doodt, mag je niet gillen, hoeveel pijn het ook doet.’


  Coulter grijnsde. ‘Ben je nou klaar?’


  ‘Klaar om dood te gaan, bedoel je?’


  ‘Iedereen gaat op een andere manier met zenuwen om. Humor is een van de betere strategieën. Volg mij.’


  Coulter deed een stap naar voren, over de grens die Hugo niet kon overschrijden, en Seth volgde hem op de hielen. De bomen wierpen lange schaduwen. De straal van de zaklantaarn zwaaide heen en weer, waardoor het leek of de bomen bewogen. Toen ze de eerste paar bomen gepasseerd waren, keek Seth nerveus achterom naar Hugo, die in de schaduwen stond te wachten. Zijn nachtzicht was al verpest door de zaklantaarn, dus hij kon de contouren van de golem in het donker nauwelijks onderscheiden.


  ‘Voel je het verschil?’ fluisterde Coulter.


  ‘Ik ben bang, als je dat soms bedoelt,’ antwoordde Seth zachtjes.


  Coulter bleef staan. ‘Het gaat verder dan dat. Zelfs als je niet wist wat het was om bang te zijn, zou je nu bang worden. Er hangt een onmiskenbaar onheilspellende sfeer.’


  Seth kreeg kippenvel op zijn armen. ‘Je maakt me weer behoorlijk zenuwachtig,’ zei hij.


  ‘Ik wil alleen dat je je ervan bewust bent,’ fluisterde Coulter. ‘Het wordt misschien nog erger. Hou dat hulststokje goed in de lucht.’


  Seth wist niet of het gewoon door de kracht van de suggestie kwam, maar toen ze verder liepen leek het bij elke stap kouder te worden, en kreeg hij een steeds duisterder gevoel vanbinnen. Grimmig bestudeerde hij de bomen, en hij zette zich mentaal schrap voor de angstaanjagende verschijning van een fantoom.


  Coulter vertraagde zijn pas en bleef toen staan. De haartjes in Seths nek gingen rechtovereind staan. Langzaam draaide Coulter zich om; zijn ogen waren groot en glanzend. ‘O, o,’ zei hij geluidloos.


  De angst overviel Seth als een vuistslag in zijn buik, en zijn knieën begaven het. Hij liet zijn noodpakket vallen toen hij op de grond zakte, maar de hand met het hulststokje erin hield hij hoog in de lucht. Meteen moest hij denken aan het angstdrankje dat Tanu hem had laten proeven. De angst was een irrationele, overweldigende kracht die al zijn verdedigingsmechanismen wegvaagde. Met een uiterste wilsinspanning probeerde hij op te staan en zijn hand omhoog te houden.


  Hij zat op zijn knieën en wilde net zijn been optillen toen een tweede golf van angst hem overspoelde, nog krachtiger dan de eerste en veel sterker dan het drankje dat Tanu hem had gegeven. Het medaillon om zijn nek loste op, vervloog in de ijzige wind. Heel vaag was hij zich ervan bewust dat de zaklantaarn op de grond lag en dat Coulter op handen en knieën zat, bevend als een rietje. De angst werd langzaam maar zeker, meedogenloos heviger.


  Seth zeeg op de grond. Hij kwam op zijn rug terecht. Het toverstokje hield hij nog steeds boven zijn hoofd, stevig in zijn verkleumde vuist geklemd. Zijn hele lichaam was verlamd. Hij wilde Coulter roepen. Zijn lippen trilden. Er kwam geen geluid overheen. Hij kon nauwelijks nadenken.


  Dit was veel erger dan de angst voor de dood. De dood zou een zegen zijn als die een eind kon maken aan dit gevoel, aan deze onbeheersbare paniek vermengd met de gekmakende zekerheid dat er iets sinisters aan kwam, iets wat zich niet hoefde te haasten, iets wat niet zo vriendelijk zou zijn om hem te laten sterven. De angst was tastbaar, verstikkend, onweerstaanbaar.


  Seth had zich het eind van zijn leven altijd een stuk heldhaftiger voorgesteld.


  


  [image: ]


  


  


  Met een schok werd Kendra wakker. Het was donker en stil in de kamer. Het gebeurde niet vaak dat ze midden in de nacht wakker werd, maar nu voelde ze zich merkwaardig alert. Ze draaide zich om naar Seth. Zijn bed was leeg.


  Ze ging met een ruk rechtop zitten. ‘Seth?’ fluisterde ze, terwijl ze om zich heen keek in de kamer. Haar broertje was nergens te bekennen.


  Waar kon hij zijn? Had de verrader hem ontvoerd? Was hij zichzelf gaan opofferen aan Olloch? Was hij met zijn goud weggegaan uit Fabelhaven? Misschien was hij gewoon even naar de wc. Ze boog over de rand van haar bed om onder dat van hem te kijken, waar hij zijn noodpakket bewaarde. Ze zag het niet.


  Kendra rolde haar bed uit. Ze keek nog eens goed, onder allebei de bedden. Geen noodpakket. Geen goed teken. Wat had hij zich nu weer in zijn hoofd gehaald?


  Kendra deed het licht aan, verliet de kamer en rende de trap af. Vanessa’s kamer was het dichtste bij. Kendra klopte zachtjes aan en opende de deur. Vanessa lag met opgetrokken benen onder de dekens. Kendra probeerde er niet aan te denken hoeveel ongewone wezens er in de kisten en kooien zaten die opgestapeld in de kamer stonden. Ze deed het licht aan en liep naar het bed.


  Vanessa lag op haar zij met haar gezicht naar Kendra toe. Ze lag doodstil, alleen haar oogleden trilden wild. Van school wist Kendra dat remslaap betekende dat iemand droomde. Het was gewoon griezelig: haar gezicht was uitdrukkingsloos, maar haar gesloten ogen bewogen krampachtig.


  Kendra legde haar hand op Vanessa’s schouder en schudde haar heen en weer. ‘Vanessa, word wakker. Ik maak me zorgen om Seth.’ Haar oogleden bleven trillen. Niets wees erop dat ze Kendra had gevoeld of gehoord. Ook toen ze haar een tweede keer door elkaar schudde, kwam er geen reactie. Kendra tilde een ooglid op. Het oog was weggerold in de kas, wit en bloeddoorlopen. Kendra maakte een sprongetje achteruit van schrik. Wat een eng gezicht.


  Op het nachtkastje stond een halfvolle beker water. Kendra aarzelde maar heel even. Dit was een noodgeval. Ze goot het water over Vanessa’s gezicht.


  Proestend en happend naar adem ging Vanessa rechtop zitten, met haar hand tegen haar borst gedrukt en grote ogen van schrik, bijna van paranoia. Schichtig keek ze om zich heen, duidelijk gedesoriënteerd. Haar blik bleef op Kendra rusten. ‘Wat doe je?’ Ze klonk boos en verbijsterd. Water drupte van haar kin.


  ‘Seth is verdwenen,’ zei Kendra.


  Vanessa ademde scherp in. ‘Verdwenen?’ De woede verdween uit haar stem en maakte plaats voor bezorgdheid.


  ‘Ik werd wakker en toen was hij weg,’ zei Kendra. ‘Zijn noodpakket ligt er ook niet meer.’


  Vanessa zwaaide haar benen over de rand van het bed. ‘O, nee, ik hoop niet dat hij iets onbesuisds heeft gedaan. Sorry dat ik zo fel reageerde, ik had een vreselijke nachtmerrie.’


  ‘Geeft niet. Sorry dat ik je nat heb gemaakt.’


  ‘Daar ben ik juist blij om.’ Vanessa trok een ochtendjas aan en ging Kendra voor naar de overloop. ‘Als jij Coulter gaat halen, haal ik Tanu.’


  Kendra rende naar Coulters slaapkamer. Na een zacht klopje op de deur ging ze naar binnen. Zijn bed was leeg. Keurig opgemaakt. Hij was nergens te bekennen.


  Ze ging terug naar de overloop, waar Vanessa voor een slaperig kijkende Tanu uit liep. ‘Waar is Coulter?’ vroeg ze.


  ‘Die is ook weg,’ rapporteerde Kendra.


  


  Op zijn rug in het donker probeerde Seth te wennen aan de angst. Als hij eraan kon wennen, kon hij zich er misschien tegen verzetten. Het gevoel deed hem nog het meest denken aan wat je ervaart als iemand je vreselijk aan het schrikken maakt: een plotselinge uitbarsting van instinctieve, irrationele angst en paniek. Alleen trok dit gevoel niet weg. In plaats van plotseling op te komen en vervolgens snel plaats te maken voor rationele opluchting, bleef het schrikgevoel niet alleen hangen, maar werd het zelfs sterker. Seth had al moeite om na te denken, laat staan om te bewegen, dus bleef hij verstijfd liggen, overweldigd, inwendig worstelend, terwijl hij iets onverbiddelijk dichterbij voelde komen. De enige ervaring die er een beetje bij in de buurt kwam was toen Tanu hem het angstdrankje had gegeven, al was dat in vergelijking hiermee onschuldig en sterk verdund. Dit was het echte werk. Angst die je dood kon betekenen.


  ‘Seth,’ zei iemand moeizaam en dringend, ‘hoe zijn we hier terechtgekomen?’


  Niet in staat zijn hoofd te draaien bewoog Seth zijn ogen. Coulter lag naast hem, steunend op zijn elleboog. Het hielp dat hij iets anders had dan de angst om zich op te concentreren, en het feit dat Coulter nog tot spreken in staat was, gaf hem hoop. Maar wat was dat voor een zinloze vraag? Coulter wist hoe ze hier terecht waren gekomen. Het was immers zijn idee geweest. Seth wilde vragen wat hij bedoelde, maar hij kon alleen maar kreunen.


  ‘Doet er ook niet toe,’ gromde Coulter. Hij stak zijn hand uit naar Seth, traag als een man op een planeet waar de zwaartekracht vele malen groter is dan op aarde. ‘Pak aan.’


  Seth kon niet zien wat Coulter in zijn hand had. Hij wilde zijn arm bewegen, maar dat lukte niet. Hij probeerde rechtop te gaan zitten, maar ook dat mislukte.


  ‘Kijk,’ zei Coulter. De zaklantaarn lag vlak bij zijn voeten op de grond. Hij schopte er zachtjes tegenaan, zodat de straal een andere kant op scheen. Toen liet hij zich vallen.


  Nu het licht de andere kant op scheen en Coulter plat op de grond lag, kon Seth zien wat er tussen de bomen naderbij kwam: een uitgemergelde, in lompen geklede man met een lange doorn die uit de zijkant van zijn hals stak. Zijn huid zag er ziekelijk uit, alsof hij melaats was, met open zweren en vlekkerige verkleuringen. Omdat de zaklantaarn op de grond lag, was de onderste helft van de gedaante beter verlicht dan de bovenste helft. Hij had knokige enkels. Onder aan de gerafelde pijpen van zijn broek zat een rand van opgedroogde modder. Seth bestudeerde het in schaduwen gehulde gezicht. De man had een geprononceerde adamsappel, en om zijn lippen speelde de onnatuurlijke glimlach van iemand die poseert voor een foto. Zijn ogen waren leeg, maar griezelig alert. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde niet. Hij was nog een meter of twaalf bij Seth vandaan en liep langzaam, als in trance.


  Hijgend en zwetend duwde Coulter zich weer op een elleboog omhoog. ‘Teruggekeerde,’ grauwde hij met opeengeklemde kiezen. ‘Talismanisch… gebruikt angst… nagel verwijderen.’ Hij schoof dichter naar Seth toe. ‘Mond… open.’


  Seth concentreerde zich volledig op zijn kaken. Hij kon maar niet ophouden met tandenknarsen. Zijn mond opendoen was op dat moment geen optie. ‘Kan niet,’ wilde hij zeggen. Er kwam geen geluid over zijn lippen.


  Coulter drukte hem iets in de hand. Het voelde aan als een zakdoek. ‘Waarschuw,’ proestte Coulter, die het woord maar net eruit geperst kreeg. Hij wilde nog iets zeggen, maar het klonk alsof hij werd gewurgd.


  Coulter bewoog schokkerig naar Seth toe. Met beide handen omvatte hij diens gezicht. Met de ene trok hij ferm Seths kaak naar beneden. Met de andere duwde hij iets over zijn lippen. Toen Coulter hem losliet, beet hij werktuiglijk hard op wat het ook was dat Coulter hem had gegeven, want zijn kaak verkrampte onwillekeurig en vermaalde het voorwerp tussen zijn kiezen.


  Opeens had Seth het gevoel dat zijn tong werd opgeblazen. Het was alsof hij opeens was veranderd in een airbag die uit zijn mond schoot. Vervolgens leek zijn opgeblazen tong zich binnenstebuiten te keren en zich om hem heen te wikkelen. Meteen verdween het angstaanjagende tafereel waar hij naar lag te kijken. Hij werd in volledige duisternis gehuld. Voor het eerst sinds de overweldigende angst was komen opzetten, werd die een stuk minder.


  Hij kon zich weer bewegen. Hij bevond zich in een sponsachtige duisternis; iets omhulde hem volledig. Seth raakte zijn tong aan. Die was nog heel. Normaal. Zijn tong was helemaal niet opgeblazen, dus kennelijk was het het ding geweest dat Coulter in zijn mond had gestopt. De cocon! Dat was de enige mogelijke verklaring. Op de een of andere manier had Coulter de kracht gevonden om zijn ‘verzekeringspolis’ in Seths mond te stoppen. Seth duwde tegen de wanden van het knusse omhulsel. Aanvankelijk voelden ze zacht aan, maar als hij er hard tegenaan duwde, gaven ze niet mee. Als het klopte wat Coulter had gezegd, kon niets hem nu nog te pakken krijgen. Hij kon maandenlang in leven blijven.


  Coulter! De oude man had zichzelf opgeofferd. Hoewel de angst nu werd gedempt, voelde Seth hem nog steeds sterker worden. Ergens aan de andere kant van de zachte duisternis die hem omhulde, naderde het wezen Coulter. Zelfs hij zou nu doodsbenauwd zijn, hoeveel weerstand hij ook had tegen de verstikkende angst. Het leek erop dat hij zijn laatste krachten had gebruikt om de cocon weg te geven.


  Seth bestudeerde het voorwerp dat Coulter hem in de handen had gedrukt. Het was geen zakdoek, maar een handschoen zonder vingers, ongetwijfeld de handschoen die Coulter onzichtbaar maakte. In de cocon zou hij daar niet veel aan hebben, maar als hij er ooit uit kwam, zou hij goed van pas komen.


  Seth kneep in de handschoen. Er kon maar één reden zijn dat Coulter hem had weggegeven. De man verwachtte niet dat hij het zou overleven.


  Coulter begon te krijsen. Hoewel het geluid werd gedempt door de cocon, had Seth nog nooit zo’n ongeremde uiting van pure angst gehoord. Hij vocht tegen de aandrang om de cocon stuk te scheuren. Eigenlijk wilde hij helpen, maar wat kon hij doen? Coulter gilde niet lang.


  


  Opa zat op de rand van zijn campingbed, omringd door Vanessa, Dale, Tanu, oma en Kendra. Zijn haar stond overeind, iets wat Kendra nog nooit had gezien. Maar zijn harde ogen stonden niet slaperig.


  ‘De verrader is ontmaskerd,’ zei opa, bijna in zichzelf.


  ‘Toch niet Coulter,’ zei oma ongelovig.


  ‘Ze zijn weg,’ zei Tanu. ‘Hij heeft zijn uitrusting meegenomen; Seth heeft zijn noodpakket gepakt. Ik heb even naar de sporen gekeken en het ziet ernaar uit dat Hugo hen heeft gedragen.’


  ‘Kun je hen volgen?’ vroeg opa.


  ‘Gemakkelijk,’ zei Tanu. ‘Maar ze hebben een flinke voorsprong, en Hugo is niet bepaald traag.’


  ‘Wat denk je dat hij van plan is?’ vroeg Vanessa.


  Opa wierp een bezorgde blik op Kendra. ‘Daar hebben we het een andere keer wel over.’


  ‘Nee,’ zei Kendra. ‘Ga door. We moeten opschieten.’


  ‘Coulter mist nog een essentieel voorwerp als hij het verloren reliek wil vinden,’ zei opa. ‘Toch?’


  Oma knikte. ‘We hebben het nog.’


  ‘Het enige wat ik kan bedenken is dat hij een reden heeft om Seth aan Olloch te offeren,’ zei opa. ‘Het lijkt me geen erg strategische zet, en dat is niets voor Coulter. Misschien weet hij iets wat wij niet weten.’


  ‘We verspillen tijd,’ zei Dale.


  ‘Inderdaad,’ zei opa instemmend. ‘Dale, Vanessa, Tanu, zoek uit waar Coulter met Seth naartoe is. Haal Seth en Hugo terug.’


  Met z’n drieën renden ze de kamer uit. Kendra hoorde hen door het huis heen denderen terwijl ze hun spullen bij elkaar zochten. Als verdoofd stond ze erbij. Gebeurde dit echt? Was haar broertje echt weg, ontvoerd door een verrader? Wilde Coulter hem echt aan Olloch voeren? Of was Coulter iets van plan waar niemand aan had gedacht?


  Misschien was Seth al dood. Inwendig deinsde ze terug voor die gedachte. Nee, hij moest nog in leven zijn. Tanu, Vanessa en Dale gingen hem redden. Zolang er nog hoop was, moest ze de moed niet verliezen. ‘Kan ik iets doen?’ vroeg ze.


  Oma wreef van achteren over haar schouders. ‘Probeer je geen zorgen te maken. Vanessa, Tanu en Dale vinden hen wel.’


  ‘Denk je dat je weer kunt gaan slapen?’ vroeg opa.


  ‘Nou, nee,’ zei Kendra. ‘Ik ben nog nooit van mijn leven zo wakker geweest. En ik heb nog nooit zo vurig gewenst dat ik droomde.’


  


  Er viel een meedogenloze stilte toen Coulter was opgehouden met schreeuwen. Seth wist niet of het een neveneffect was van het gekrijs, maar de angst leek weer toe te nemen en in zijn binnenste op te wellen. Er duwde iets tegen Seths cocon. Nog een keer. En nog een keer.


  Seth stelde zich voor dat de uitgemergelde man met het slappe haar en de weinig fotogenieke glimlach tegen de cocon duwde. ‘Hij kan er niet in, hij kan er niet in, hij kan er niet in,’ herhaalde Seth zachtjes bij zichzelf.


  De angst werd niet erger. Het was niet fijn, maar wel draaglijk na wat hij buiten de cocon had ervaren. Wat moest hij nu doen? Hij zat gevangen. Ja, de zombieman kon er niet in komen, maar zelf kon hij er ook niet uit. Zodra hij de cocon openscheurde, zou hij weer kwetsbaar worden. Dus het was een patstelling. Hij zou moeten wachten tot iemand hem kwam redden.


  Een gebrul onderbrak zijn gedachtestroom. Het klonk ver weg, al wist hij niet zeker in hoeverre dat aan de cocon te wijten was. Seth wachtte af en hield zijn oren gespitst. De volgende brul was duidelijk dichterbij. Hij kende dat geluid. Het was dieper en voller op een manier die suggereerde dat hij weer groter was geworden, maar het was onmiskenbaar Olloch.


  Seth hoorde nog een felle brul. En nog een. Wat gebeurde er? Een gevecht met Hugo? Wat zou er gebeuren als Olloch het bosje in kwam? Als Olloch de potentie had om net zo krachtig te worden als Bahumat, sterk genoeg om het stichtingsverdrag van Fabelhaven teniet te doen, was het dan niet ook mogelijk dat de demon sterker zou worden dan de cocon?


  Het enige wat Seth kon doen was afwachten in zijn benauwde, zachte cocon en het negeren wanneer die door de zombie heen en weer werd geschud. Coulter had het wezen trouwens een teruggekeerde genoemd, wat dat ook mocht betekenen. Kennelijk had hij het mis toen hij dacht dat er in het bosje een fantoom huisde. Coulter had gezegd dat hij de nagel moest verwijderen. Dat moest dat doornachtige ding zijn in de hals van de teruggekeerde. Gemakkelijker gezegd dan gedaan. Het valt niet mee om een nagel ergens uit te trekken terwijl je verstijfd bent van een angst die je niet kunt beheersen.


  Een oorverdovend gebrul verraste Seth. Hij kromp ineen en sloeg zijn handen voor zijn oren. Het klonk alsof Olloch vlak bij de cocon stond. Toen werd Seth ruw heen en weer geslingerd. Het voelde alsof de cocon in een web van bungeekoorden was gekatapulteerd. Hij was blij dat de binnenkant van de cocon gewatteerd was.


  Nadat Seth zo vaak heen en weer was geslingerd dat hij niet meer wist wat boven en onder was, kwam de cocon tot rust. Even later voelde hij dat het ding in een rechte lijn begon te bewegen. Het hield op. Toen begon het weer. De beweging was nu een stuk soepeler. Het was alsof de cocon achter in een pick-uptruck lag die telkens gas gaf, remde en afsloeg. En af en toe hupte.


  Het duurde niet lang voor Seth begreep wat er was gebeurd. Olloch had hem opgeslokt, met cocon en al.
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  Het dievennet


  


  


  Langzaam roerde Kendra in haar havermoutpap. Ze schepte wat op haar lepel, keerde die om en keek toe terwijl de klodder weer in de kom viel. Haar geroosterde boterhammen werden koud. Haar sinaasappelsap werd lauw. Ze had gewoon geen trek.


  Buiten kwam de zon op en hij wierp een gouden gloed over de tuin. Elfjes fladderden in het rond en overreedden bloemen om nog mooier open te gaan. De aangename, vredige ochtend leek er niets om te geven dat haar broertje was ontvoerd.


  ‘Je moet echt iets eten,’ zei oma.


  Kendra stopte een hap havermout in haar mond. Onder andere omstandigheden zou ze hem lekker hebben gevonden, met een vleugje kaneel en gezoet met suiker. Maar vandaag niet. Vandaag was het of ze piepschuim zat te eten. ‘Ik heb gewoon geen zin.’


  Opa, die net een geroosterde boterham had opgegeten, zoog boter van zijn duim. ‘Eet iets, ook al kost het je moeite. Je hebt je energie hard nodig.’


  Kendra nam nog een hap. ‘Kon u de Sfinx niet bereiken gisteravond?’ vroeg ze aan oma.


  ‘En vanochtend ook niet. De telefoon bleef maar overgaan. Dat is vervelend, maar niet ongebruikelijk. Hij neemt op wanneer hij kan. Na het ontbijt ga ik het nog een keer proberen.’


  Opa ging rechtop zitten en maakte zich zo lang mogelijk om uit het raam te kunnen kijken. ‘Daar komen ze,’ zei hij.


  Kendra sprong overeind en rende naar de achterveranda. Tanu, Vanessa, Dale en Hugo waren uit het bos gekomen en kwamen door de tuin op het huis af. Hugo droeg Coulter op zijn arm. De andere arm van de golem was weg. Kendra zag Seth nergens.


  Bezorgd draaide Kendra zich om naar oma, die opa in zijn rolstoel de veranda op reed. ‘Ik zie Seth niet,’ zei ze.


  Oma sloeg een arm om haar heen. ‘Geen voorbarige conclusies trekken.’


  Toen Hugo en de anderen dichterbij kwamen, besefte Kendra dat Coulter er anders uitzag. Zijn gezicht was uitdrukkingsloos en zijn huid leek wel gebleekt. Zijn haar, dat eerst grijs was geweest, was nu sneeuwwit. Kennelijk had hem hetzelfde lot getroffen als Warren.


  ‘Wat hebben jullie ontdekt?’ vroeg opa toen de anderen op het gras voor de veranda bleven staan.


  ‘Niets goeds,’ zei Tanu.


  ‘En Seth?’ drong opa aan.


  Tanu keek naar de grond. Dat zei alles. ‘O, nee,’ fluisterde oma. Kendra barstte in snikken uit. Ze probeerde het tegen te gaan door op haar mouw te bijten. Haar ogen dichtknijpen hield de tranen niet tegen.


  ‘Misschien kunnen we beter even wachten,’ zei Vanessa.


  ‘Ik wil het weten,’ wist Kendra uit te brengen. ‘Is hij dood?’


  ‘Alle tekenen wijzen erop dat hij door Olloch is verslonden,’ zei Tanu.


  Kendra leunde tegen de balustrade van de veranda. Haar schouders schokten. Ze probeerde niet te geloven wat ze hoorde, maar ze had geen keus.


  ‘Vertel ons alles,’ zei oma met bevende stem.


  ‘Hugo was gemakkelijk op te sporen, ook al is hij behoorlijk ruw terrein overgestoken,’ zei Tanu. ‘We kwamen hem tegen toen hij terugliep naar het huis, langs dezelfde weg die hij had genomen om bij het bosje te komen.’


  ‘Dus Coulter is inderdaad naar het bosje gegaan,’ zei opa boos.


  ‘Ja. Ik zou durven zweren dat Hugo terneergeslagen keek toen we hem zagen. Hij miste een arm, liet zijn hoofd hangen en sjokte langzaam voort. Zodra we hem hadden gevonden, bevalen we hem ons naar de plek te brengen waar hij Coulter had achtergelaten.’


  ‘En Hugo liep rechtstreeks naar het bosje in de Vallei met de Vier Heuvels,’ zei oma.


  ‘Hij volgde zijn eigen spoor,’ zei Tanu. ‘Bij het bosje heb ik al het bewijs bestudeerd dat ik kon vinden. Ik vond de plek waar Coulter en Seth samen het bosje in waren gegaan. Kennelijk kon Hugo niet met hen mee. Vervolgens ben ik om het bosje heen gelopen tot ik de plek vond waar Coulters sporen er weer uit kwamen. Helemaal aan de andere kant zag ik waar Hugo met Olloch had gevochten. Ik ben ervan overtuigd dat Hugo zo zijn arm is kwijtgeraakt. Daar vlakbij zag ik dat Olloch het bosje binnen was gegaan. En een eindje verderop vond ik de plek waar hij het weer had verlaten. We hebben overal gezocht, maar niets wees erop dat Seth het bosje had verlaten.’


  ‘Hoe kon Olloch het bosje in terwijl Hugo dat niet kon?’ vroeg Kendra.


  ‘Er zijn allerlei barrières die allemaal een beetje anders werken,’ zei Tanu. ‘Ik vermoed dat het bosje wezens van de duisternis minder makkelijk tegenhoudt. Een demon als Olloch is waarschijnlijk immuun voor veel zwarte vloeken.’


  ‘Zijn jullie het bosje in geweest?’ vroeg oma.


  ‘Er huist daar een groot kwaad,’ zei Vanessa.


  ‘We vonden dat we niet voldoende waren voorbereid op wat ons tussen die vervloekte bomen wachtte,’ zei Tanu. ‘We moesten Dale echt tegenhouden. Uiteindelijk zijn we Coulters spoor gevolgd, en we troffen hem zwervend door het bos aan zoals jullie hem nu zien.’


  Kendra kon het verhaal maar nauwelijks aanhoren. Ze omklemde de balustrade en vocht tegen het overweldigende verdriet dat in haar binnenste pulseerde. Telkens wanneer een nieuwe huilbui haar overviel, probeerde ze zo stilletjes mogelijk te huilen. Na alles wat er de vorige zomer was gebeurd, toen ze allemaal bijna het leven hadden gelaten, leek het extra oneerlijk dat Seth nu zo plotseling en onverwacht aan zijn eind was gekomen. Het was onvoorstelbaar dat ze haar broertje nooit meer zou zien.


  ‘Is het mogelijk dat hij nog leeft, dat hij heel is doorgeslikt?’ vroeg Kendra met een klein stemmetje.


  Niemand wilde haar aankijken. ‘Als de demon hem heeft verslonden, leeft hij niet meer,’ zei opa zachtjes. ‘We zullen het een dagje aankijken. Als Olloch Seth heeft verslonden, zal hij vertragen en opnieuw in sluimertoestand raken, tot weer iemand de fout begaat hem te voeren. Ik wil je geen valse hoop geven, maar we weten pas zeker dat Olloch Seth heeft opgeslokt als we de demon in sluimertoestand aantreffen.’


  ‘Moeten we niet eerder gaan zoeken?’ vroeg Kendra, terwijl ze haar ogen droog wreef. ‘Stel dat Seth nog op de vlucht is?’


  ‘Hij is niet op de vlucht,’ zei Tanu. ‘Geloof me, ik heb goed gekeken. In het beste geval heeft hij in het bosje een schuilplaats gevonden.’


  ‘Maar dat is onwaarschijnlijk als de demon alweer weg is,’ zei oma bedroefd.


  ‘Kunnen we iets uit Coulter krijgen?’ vroeg Kendra.


  ‘Hij is op het oog niet alerter dan Warren,’ zei Dale. ‘Wil je eens proberen of hij op jou reageert, Kendra?’


  Kendra klemde haar lippen op elkaar. De gedachte dat ze bij Coulter in de buurt moest komen, was weerzinwekkend. Hij had haar broertje de dood in gejaagd. En nu was hij gek, net als Warren. Maar als er een kans bestond dat hij hun iets nuttigs kon vertellen, moest ze het proberen.


  Kendra klom over de balustrade van de veranda en liet zich op het gras vallen. ‘Hugo, zet Coulter neer,’ beval Dale.


  Hugo gehoorzaamde. Coulter bleef doodstil staan. Nu hij een albino was en zijn gezicht zo uitdrukkingsloos stond, leek hij nog kleiner en een stuk breekbaarder. Kendra legde haar hand in zijn witte nek. Hij hield zijn hoofd scheef en keek haar recht aan. Zijn lippen trilden.


  ‘We zijn er nooit in geslaagd Warren iets te laten zeggen,’ zei Kendra.


  ‘Probeer hem eens een vraag te stellen,’ opperde Vanessa.


  Kendra legde haar beide handen om Coulters gezicht en keek hem recht in de ogen. ‘Coulter, wat is er met Seth gebeurd? Waar is hij?’


  Coulter knipperde twee keer met zijn ogen. Zijn mondhoek krulde op in een glimlach. Kendra duwde hem weg. ‘Hij is er gewoon blij om,’ zei ze.


  ‘Ik weet niet zeker of je wel tot hem doordrong,’ zei Dale. ‘Volgens mij vond hij je aanraking gewoon prettig.’


  Kendra keek omhoog naar de golem. ‘Arme Hugo. Kunnen we zijn arm beter maken?’


  ‘Golems zijn erg veerkrachtig,’ zei opa. ‘Het komt wel vaker voor dat ze materie kwijtraken en weer verzamelen. In de loop der tijd ontstaat er wel een nieuwe arm. Kendra, misschien kun je beter even binnen gaan liggen.’


  ‘Ik kan denk ik toch niet slapen,’ kreunde Kendra.


  ‘Ik kan haar een licht kalmeringsmiddel geven,’ bood Vanessa aan.


  ‘Dat is misschien nog niet zo’n slecht idee,’ zei oma.


  Kendra dacht erover na. De gedachte dat ze in slaap kon vallen en al dat hartzeer tijdelijk achter zich kon laten was erg aanlokkelijk. Ze had geen slaap, maar ze was wel moe. ‘Oké.’


  Vanessa legde haar hand onder Kendra’s elleboog en leidde haar de veranda op en het huis in. In de keuken zette Vanessa wat water op. Ze ging even weg en kwam terug met een theezakje.


  Kendra zat aan de tafel afwezig met een zoutvaatje te spelen. ‘Seth is echt dood, hè?’


  ‘Het ziet er niet best uit,’ gaf Vanessa toe.


  ‘Ik had nooit gedacht dat dit zou gebeuren. Het begon allemaal op een fantastisch spelletje te lijken.’


  ‘Het kan fantastisch zijn, maar het is zeker geen spelletje. Magische wezens kunnen dodelijk zijn. Ik ben zelf ook een aantal mensen om wie ik gaf aan ze kwijtgeraakt.’


  ‘Hij vroeg er gewoon om,’ zei Kendra. ‘Altijd zocht hij het gevaar op.’


  ‘Dit was niet Seths schuld. Wie weet hoeveel druk Coulter op hem heeft uitgeoefend om hem weg te lokken?’ Vanessa goot warm water in een beker, hing het theezakje erin en roerde er wat suiker doorheen. ‘Ik ga ervan uit dat je je thee liever drinkbaar hebt in plaats van kokend heet.’ Ze haalde het theezakje eruit en legde het op het aanrecht. ‘Zo is het wel sterk genoeg.’


  Kendra nam een slokje van de kruidenthee. Die smaakte naar pepermunt en was heerlijk zoet. In tegenstelling tot de rest van het ontbijt was dit iets wat ze wel op kon krijgen. ‘Dank je, dit is lekker.’


  ‘Laten we vast naar je kamer lopen,’ zei Vanessa. ‘Nog even en je bent blij dat je dicht bij een bed bent.’


  Kendra bleef uit de beker drinken terwijl ze de trap op gingen en over de overloop liepen. Halverwege de trap naar de zolder werd ze overvallen door een slaperig gevoel. ‘Je maakte geen grapje,’ zei Kendra. Ze moest tegen de muur leunen om niet om te vallen. ‘Als ik hier ga liggen, val ik volgens mij zo in slaap.’


  ‘Vast,’ zei Vanessa. ‘Maar je kunt beter nog een paar passen doorlopen en lekker in je bed gaan liggen.’ Ze pakte de beker uit Kendra’s handen. Hij was nog niet eens halfleeg.


  De rest van de weg naar haar bed had Kendra het gevoel dat ze in slowmotion bewoog. Na het pijnlijke nieuws over haar broertje was het verdoofde, afstandelijke gevoel erg welkom. Ze kroop in bed en viel meteen in een diepe slaap, niet in staat de laatste woorden te begrijpen die Vanessa tegen haar zei.


  


  Wakker worden uit haar diepe slaap was een zalig, geleidelijk proces voor Kendra, alsof ze loom uit diep water omhoogdreef. Het oppervlak was vlakbij, en toen ze het bereikte, wist ze dat ze zich heerlijk uitgerust zou voelen. Geen verlangen om op de snoozeknop te drukken, geen groggy gevoel omdat ze te lang had geslapen. Ze had nog nooit meegemaakt dat ze zo moeiteloos ontwaakte.


  Toen ze eindelijk helemaal wakker was, wilde ze eigenlijk haar ogen nog niet opendoen, in de hoop dat het tevreden gevoel nog wat langer zou standhouden. Was er niet een reden dat ze zich niet zo lekker hoorde te voelen? Haar ogen vlogen open en ze keek naar Seths lege bed.


  Hij was er niet meer. Dood. Kendra kneep haar ogen dicht en probeerde te doen alsof het allemaal een nare droom was geweest. Waarom was ze niet wakker geworden toen Coulter hem kwam halen? Hoe was Coulter erin geslaagd hem zo geruisloos het huis uit te krijgen?


  Ze opende haar ogen. Afgaand op het licht was het eind van de middag. Ze had de hele dag geslapen.


  Kendra ging naar beneden en trof oma in de keuken aan, waar ze komkommers stond te snijden. ‘Hallo, liefje,’ zei ze.


  ‘Is er nog iets gebeurd terwijl ik sliep?’


  ‘Ik heb twee keer geprobeerd contact op te nemen met de Sfinx. Nog steeds geen gehoor. Ik hoop dat alles goed met hem is.’ Oma hield op met snijden en veegde haar handen af aan een theedoek. ‘Je opa wilde ons spreken in de werkkamer zodra je wakker was.’


  Kendra liep achter oma aan naar de werkkamer, waar opa in een logboek zat te lezen. Hij sloeg het boek dicht zodra ze binnenkwamen. ‘Kendra, kom binnen. We moeten praten.’


  Kendra en oma gingen vlak bij opa op het campingbedje zitten. ‘Ik heb eens zitten denken,’ zei opa, ‘en het klopt niet helemaal wat er gisteravond is gebeurd. Ik ken Coulter erg goed. Hij is een gewiekste man. Hoe meer ik over de situatie nadenk, hoe meer ik vind dat het in strategisch opzicht nergens op sloeg wat hij deed, zeker als je nagaat dat hij aan het eind van het liedje net als Warren in een albino is veranderd. Zijn gedrag was zo onhandig dat ik vermoed dat hij niet uit eigen vrije wil handelde.’


  ‘Dus u denkt dat iemand hem aanstuurde?’ vroeg Kendra.


  ‘Er zijn heel wat manieren om zoiets te doen,’ zei opa. ‘Misschien heb ik het mis en ik heb geen concrete bewijzen, maar ik vermoed dat we onze verrader nog niet hebben ontmaskerd. Dus heb ik een plan in werking gesteld. Het zal vanavond misschien tot enige commotie leiden, dus het leek me wel zo eerlijk om jullie even te waarschuwen. Kijk eens onder het campingbed.’


  Onder het bed zag Kendra een twee meter lange, rijk bewerkte kist. Oma keek ook even. ‘Wat zit er in die kist?’ vroeg Kendra.


  ‘Nog geen uur geleden heb ik Vanessa, Tanu en Dale bij me geroepen. Ik heb tegen hen gezegd dat ik geloofde dat we onze verrader hadden gevonden, maar dat ik me zorgen maakte over de aanwezigheid van Christopher Vogel op het terrein, die ongetwijfeld nog meer boosaardige plannetjes aan het smeden was. Ik zei dat ik had besloten de sleutel van de kluis met het artefact onder mijn bed te bewaren, en dat ik wilde dat ze in geval van nood wisten waar hij was. Vervolgens hebben we plannen gemaakt om morgen Olloch op te sporen en te achterhalen waar onze andere ongenode gast uithangt.’


  ‘Grote kist voor een sleutel,’ zei Kendra.


  ‘Het is geen gewone sleutel,’ zei opa.


  ‘Je gebruikt toch niet werkelijk de sleutel als lokaas?’ vroeg oma op een toon die aangaf dat ze geen moment geloofde dat hij zo dwaas zou zijn.


  ‘Natuurlijk niet. In de kist zit een dievennet. De sleutel is elders verborgen.’


  Oma knikte goedkeurend.


  ‘Een dievennet?’ vroeg Kendra.


  ‘Als iemand de kist openmaakt zonder eerst de valstrik onschadelijk te maken, schiet het net eruit en wikkelt het zich om hem heen,’ legde opa uit. ‘Een magisch hulpmiddel om rovers te vangen.’


  ‘Waar is de sleutel?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik weet niet of we je wel met die kennis moeten opzadelen,’ zei oma. ‘Als je dergelijke informatie hebt, word je een groter doelwit. Je opa en ik zijn de enigen die weten waar de sleutel zich bevindt.’


  ‘Oké,’ zei Kendra.


  Opa wreef over zijn kin. ‘Ik heb overwogen je weg te sturen, Kendra. Aan de ene kant heb ik sterk het vermoeden dat de crisis hier op Fabelhaven nog lang niet voorbij is. Aan de andere kant zal het Genootschap van de Avondster je proberen op te sporen zodra je het terrein verlaat. In elk geval bieden de hekken van Fabelhaven bescherming tegen hen. Nu het register op een andere plek verstopt is, krijgen we als het goed is geen ongewenste gasten meer.’


  ‘Ik blijf liever hier,’ zei Kendra. ‘Ik wil mijn ouders niet in gevaar brengen.’


  ‘Ik denk dat dat voorlopig inderdaad het verstandigst is,’ zei opa.‘Ik raad je aan vannacht samen met je oma in onze slaapkamer te slapen. Ik wil niet dat je alleen bent. De zolder mag dan extra bescherming bieden tegen magische wezens met kwade bedoelingen, ik vrees dat onze overgebleven vijanden sterfelijk zijn.’


  Omdat Olloch Seth heeft opgegeten en nu geen bedreiging meer vormt, dacht Kendra somber. ‘U zegt het maar,’ zei ze.


  


  Het werd veel te snel bedtijd naar Kendra’s zin. Voor ze het wist was het avondeten achter de kiezen, was er links en rechts medeleven betuigd en lag ze naast oma Sorenson in een kingsize bed. Kendra hield van haar oma, maar het werd haar al snel duidelijk dat ze te veel naar hoestbonbons rook. Bovendien snurkte ze.


  Kendra woelde en draaide in een poging een comfortabele houding te vinden. Ze probeerde het op haar zij, haar buik en haar rug. Ze klopte het kussen op allerlei verschillende manieren op. Het hielp allemaal niets. Ze had de hele dag geslapen, dus ze wilde veel liever een potje gaan voetballen dan alweer gaan slapen. Het hielp ook niet dat ze haar kleren nog aanhad, voor het geval er midden in de nacht werkelijk iemand in opa’s net verstrikt zou raken.


  In haar eigen huis zou ze tv hebben gekeken. Of iets lekkers hebben klaargemaakt. Maar de enige wezens in Fabelhaven die televisie hadden, waren de saters. En ze durfde niet op te staan om iets lekkers te pakken, want straks kwam ze nog iemand tegen die opa’s werkkamer binnen probeerde te sluipen.


  Er was geen klok waar ze op kon kijken, dus leek de tijd eindeloos. Telkens probeerde ze een scenario te bedenken waarin Seth niet dood was. Niemand had immers gezien dat Olloch hem opat. Ze wisten het niet honderd procent zeker. Als ze morgenochtend de demon wisten op te sporen zouden ze meer zekerheid hebben, maar vanavond kon ze nog een beetje hopen.


  Plotseling klonk er beneden opschudding, die de rusteloze monotonie verbrak. Iemand schreeuwde en er klonk gekletter. Oma schrok wakker. Opa riep om hulp.


  Kendra trok snel haar schoenen aan en rende de overloop op, de hoek om naar de trap. Beneden hoorde ze opa opgewonden roepen.


  Op de trap kwam Kendra Vanessa en Tanu tegen. Vanessa had haar blaaspijp bij zich en Tanu had zijn buidel met drankjes in de hand. Kendra hoorde dat oma vlak achter haar aan kwam.


  Nadat ze de trap af waren gedenderd, renden ze allemaal door de hal naar de werkkamer, waar Dale verstrikt in een net op de grond lag. Opa zat op de rand van zijn campingbed met een mes in zijn goede hand. ‘We hebben iemand op heterdaad betrapt,’ verkondigde hij.


  ‘Ik zei het toch al, Stan,’ hijgde Dale. ‘Ik weet niet hoe ik hier terecht ben gekomen.’


  Tanu stopte het drankje dat hij in zijn hand had terug in de buidel. Vanessa liet haar blaaspijp zakken. Oma zette de veiligheidspal weer op haar kruisboog.


  ‘Als je het ons allemaal eens uitlegde?’ stelde opa voor.


  Dale lag op zijn buik. Het net zat zo strak dat het zijn gelaatstrekken plette en hij zijn hoofd maar een klein stukje kon draaien toen hij hen probeerde aan te kijken. Zijn armen lagen onhandig gekruist op zijn borst en zijn benen waren samengebonden.


  ‘Ik ben gaan slapen en toen werd ik hier op de grond wakker,’ zei Dale. ‘Zo simpel is het. Ik weet dat het er verdacht uitziet. Echt, ik wilde de sleutel helemaal niet stelen. Kennelijk liep ik te slaapwandelen.’


  Dale keek en klonk wanhopig. Opa kneep zijn ogen samen. ‘In slaap gevallen en hier wakker geworden,’ herhaalde hij bedachtzaam. Er daagde besef in zijn ogen. ‘De verrader is slim genoeg om te weten dat ik het geheim nu ken, dus het heeft geen zin om te doen alsof ik van niets weet. De aanwijzingen leiden naar een logische conclusie. Betrouwbare vrienden die zich vreemd gedragen. Drumieren die worden vrijgelaten om de beten te verklaren. En nu beweert Dale dat zijn vreemde gedrag in zijn slaap plaatsvond. Ik had het eerder moeten doorhebben. Ik ben bang dat dit op een gevecht gaat uitlopen. Dale, het spijt me dat je in een net verstrikt zit. Tanu, we mogen dit niet verpesten.’


  Opa gooide zijn mes naar Vanessa. Ze zette de blaaspijp aan haar lippen, welfde haar rug, zodat ze het mes net kon ontwijken, en vuurde een pijltje af op Tanu. De grote Samoaan ving het op met zijn buidel. Vanessa dook sierlijk op oma af, zwaaide met de blaaspijp alsof het een knuppel was en sloeg de kruisboog uit haar handen. Tanu rende op Vanessa af. Ze liet de blaaspijp vallen, haalde twee piepkleine pijltjes tevoorschijn en prikte Tanu in zijn onderarm op het moment dat hij zijn armen naar haar uitstak. Meteen werden zijn ogen groot en zijn knieën slap. Zijn buidel met drankjes viel uit zijn gevoelloze handen en hij viel met een klap op de vloer van de werkkamer.


  Oma wilde haar gevallen kruisboog pakken; er verscheen al een rode striem op haar hand. Vanessa sprong op haar af en stak haar met het andere pijltje. Terwijl oma wankelde en viel, dook Kendra op de kruisboog af, griste hem van de grond en gooide hem naar opa, een fractie van een seconde voordat Vanessa tegen haar op botste.


  Opa richtte de kruisboog op Vanessa, die snel wegkroop achter het bureau. Kendra zag dat Vanessa haar ogen sloot. Haar gezicht werd sereen.


  Met de kruisboog in zijn hand stond opa op van zijn bed en hinkte naar het bureau. ‘Pas op, Kendra, ze is een narcoblix,’ waarschuwde hij.


  Met een snelle beweging trok Tanu het pijltje los dat in zijn buidel met drankjes was blijven steken, dook op opa af, tackelde hem en wrikte de kruisboog uit zijn handen. ‘Wegwezen, Kendra!’ riep opa op het moment dat Tanu hem met het pijltje prikte. Vanessa bleef als in trance op de vloer zitten.


  Tanu had zijn drankjesbuidel laten liggen toen hij opa aanviel. Kendra griste de buidel mee en rende de deur uit. Ze had niet alle details op een rijtje, maar het was duidelijk dat Vanessa Tanu aanstuurde. ‘Rennen,’ hijgde opa verdwaasd.


  Kendra rende door de achterdeur de veranda op. Over de balustrade sprong ze op het gras. Het was donker in de tuin. De meeste lampen in huis waren uit. Kendra rende de tuin in, weg van de veranda. Toen ze achteromkeek, zag ze dat Tanu door de deur naar buiten kwam en over de balustrade sprong.


  ‘Kendra, niet zo overhaast, kom terug,’ riep hij.


  Zonder antwoord te geven versnelde Kendra haar pas. Ze kon horen dat Tanu haar inhaalde. ‘Dwing me niet je pijn te doen!’ riep hij. ‘Er is niets met je grootouders aan de hand, ik heb ze alleen maar in slaap gebracht. Kom terug, dan kunnen we praten.’ Zijn stem klonk gespannen.


  Via de meest rechtstreekse route, dwars door bloembedden en bloeiende struiken heen, sprintte Kendra in de richting van het bos. De doorns van een rozenstruik krasten in haar armen. Omdat ze het afgelopen jaar in het voetbalteam had meegespeeld, had ze er een gewoonte van gemaakt om regelmatig hard te lopen. Nu merkte ze dat ze sneller was en meer uithoudingsvermogen had dan voorheen, want ze bereikte het bos ruimschoots vóór de forse Samoaan en ze was nog lang niet buiten adem.


  ‘Het is ’s nachts levensgevaarlijk in het bos!’ brulde Tanu. ‘Ik wil niet dat je iets overkomt. Het is stikdonker, straks krijg je nog een ongeluk. Kom terug.’ Hij klonk nogal amechtig, omdat hij tegelijkertijd probeerde te rennen en te roepen.


  Het was schemerig in het bos, maar Kendra kon nog prima zien. Ze sprong over een gevallen tak heen en ontweek een paar doornstruiken. Mooi dat ze niet terugging. Vanessa had een coup gepleegd. Kendra wist dat ze, als ze nu wist te ontsnappen, later misschien terug kon komen met een plan.


  Ze hoorde Tanu niet langer achter zich. Hijgend bleef ze staan om achterom te kijken. Tanu stond aan de rand van het bos met zijn handen in zijn zij, een merkwaardig vrouwelijke houding. Hij leek niet veel zin te hebben om het bos in te gaan. ‘Ik ben echt een vriend, Kendra. Ik zal ervoor zorgen dat je niets overkomt.’


  Daar had Kendra zo haar twijfels over. Ze bleef zo laag mogelijk en probeerde heel zachtjes te lopen, bang dat Tanu er misschien moed uit zou putten als hij hoorde waar ze precies was en weer achter haar aan zou komen. Hij hield zijn handen boven zijn ogen, alsof hij niet zo goed kon zien. Kennelijk waren de schaduwen waar zij liep dieper dan waar hij stond. Hij kwam niet achter haar aan, en Kendra liep dieper het bos in.


  Ze bevond zich niet op een pad. Maar dit was ongeveer de route die zij en Seth hadden genomen toen ze de najadenvijver hadden ontdekt. Als ze rechtdoor bleef gaan, zou ze de haag bereiken die om de vijver heen stond, en van daaruit wist ze waar ze een pad kon vinden. Niet dat ze enig idee had waar ze van daaruit naartoe moest.


  Terwijl ze met ferme pas door de varens liep, probeerde ze op een rijtje te krijgen wat er was gebeurd. Opa had Vanessa een narcoblix genoemd. Ze wist nog dat Errol haar en Seth over blixen had verteld voordat Seth in het mortuarium binnendrong. Er was een type blix dat de jeugdigheid uit je zoog, en een ander type dat de doden tot leven kon brengen. Narcoblixen konden mensen in hun slaap beheersen.


  Wat betekende dat opa gelijk had: Coulter was onschuldig. Hij stond onder Vanessa’s invloed. Het kon Vanessa niets schelen of Seth werd opgegeten of dat Coulter in een geesteloze albino veranderde. Ze wilde gewoon het bosje verkennen zodat ze een manier kon bedenken om het artefact in handen te krijgen. Misschien wilde ze zelfs dat Seth zou worden verslonden, zodat Olloch haar niet voor de voeten zou lopen.


  Kendra kookte van woede. Vanessa had haar broertje gedood. Vanessa! Dat zou ze nooit hebben geloofd. Vanessa had hen van Errol gered en was heel aardig voor hen geweest. En nu had ze hun een mes in de rug gestoken en de macht in het huis overgenomen.


  Wat kon ze daaraan doen? Ze overwoog nog eens naar de elfenkoningin te gaan, maar iets diep vanbinnen waarschuwde haar dat ze dat beter niet kon doen. Het was moeilijk uit te leggen, maar het voelde verkeerd. In haar hart was ze ervan overtuigd dat ze echt in paardenbloempluis zou veranderen als ze er nu naartoe ging, net als de ongelukkige man in het verhaal dat opa haar de vorige zomer had verteld, de man die zich op het eiland in het midden van de vijver had gewaagd.


  Ging het echt wel goed met opa en oma? Zou Vanessa hun iets aandoen? Kendra wilde dolgraag geloven dat Vanessa het meende toen ze zei dat ze hun geen kwaad wilde doen. En er was reden aan te nemen dat ze de waarheid sprak. Als Vanessa op het terrein van Fabelhaven iemand doodde, zou ze geen aanspraak meer kunnen maken op de bescherming die het verdrag haar bood. Dat kon ze niet gebruiken als ze van plan was achter het artefact aan te gaan, toch? Dus haar grootouders werden in elk geval beschermd door de noodzaak het verdrag te respecteren. Aan de andere kant had Vanessa Seth op indirecte wijze gedood door hem de tuin uit te lokken. Maar misschien telde dat niet, aangezien Olloch hem uiteindelijk had gedood.


  En het ergste was nog dat Vanessa ergens een medeplichtige had: de ongeziene indringer, Christopher Vogel. Hoe lang zou het duren voor hij ontdekte dat ze de macht in het huis had overgenomen en zich bij haar voegde? Of hield hij zich bezig met een ander deel van een plan dat veel complexer was dan Kendra kon vermoeden?


  Ze moest iets doen. Waar was Hugo? Zou hij haar helpen als ze hem kon vinden? Hij hoefde geen bevelen van haar aan te nemen, maar zijn vrije wil begon op te bloeien, dus misschien kon ze hem overhalen haar een handje te helpen. Aan de andere kant had Vanessa toestemming om Hugo bevelen te geven, dus de kans bestond dat de verraderlijke narcoblix meteen een vijand kon maken van de golem als Kendra hem meenam naar het huis.


  Verder was er niemand. Opa, oma, Dale en Tanu waren gevangen. Coulter was een geesteloze albino, net als Warren. Seth was dood. Ze deed haar best om zich niet te laten verpletteren door die gedachte.


  Wat werkte er in haar voordeel? Ze had de buidel met drankjes meegegrist, al wist ze niet zo goed welk drankje wat deed. Had ze maar beter opgelet toen Tanu het aan Seth liet zien. In elk geval konden de drankjes niet tegen haar worden gebruikt.


  En Lena? Die gedachte zond een rilling van opwinding door haar lichaam. Kendra was al op weg naar de vijver. Ze had haar vroegere vriendin nog niet gezien tijdens dit tweede bezoek aan Fabelhaven. De laatste keer dat Kendra haar had gezien, was Lena weer honderd procent najade en had ze geprobeerd haar te verdrinken. Nadat de grote elfen Fabelhaven hadden gered van Bahumat hadden ze veel kwaad rechtgezet dat de demon had veroorzaakt, maar ze hadden Lena ook weer terugveranderd in een najade. Tientallen jaren daarvoor was ze vrijwillig het water uit gekomen om te trouwen met Patton Burgess. Die beslissing had haar sterfelijk gemaakt, al werd ze veel minder snel oud dan hij. Nadat hij was gestorven reisde ze de hele wereld over, om uiteindelijk terug te keren naar Fabelhaven met de bedoeling daar de rest van haar leven door te brengen. Lena had hevig tegengestribbeld toen de elfen haar naar de vijver sleurden. Maar zodra ze terug was in het water, leek ze tevreden.


  Misschien kon Lena ertoe worden verleid het water te verlaten als Kendra uitlegde hoe ernstig de situatie was. Dan hoefde ze de problemen niet in haar eentje het hoofd te bieden. Het was in elk geval beter dan helemaal geen plan. Er kwam een nieuwe doelbewustheid in Kendra’s pas.


  Al snel bereikte ze de hoge haag. Ze wist dat die de vijver omringde, en als ze hem volgde zou ze uiteindelijk een opening met een pad bereiken. Toen zij en Seth voor het eerst bij de vijver waren geweest, had hij een lage opening gevonden waardoor ze onder de haag door konden kruipen. Ze keek goed of ze zo’n opening zag, want dat zou veel tijd schelen.


  Ze hoefde niet ver langs de dikke haag te lopen voordat ze een duidelijke deuk zag. Toen ze er beter naar keek, ontdekte ze dat hij onbruikbaar was, want het gebladerte was te dicht. De volgende deuk die ze zag sprong minder in het oog, maar toen ze op haar hurken ging zitten zag ze dat de opening helemaal doorliep tot aan de andere kant.


  Op haar buik wurmde ze zich onder de haag door, zich afvragend welke dieren of wezens nog meer gebruikmaakten van deze nauwe ingang. Aan de andere kant stond ze weer op en ze bestudeerde de vijver aandachtig. Een witgeschilderde promenade verbond de twaalf houten belvedères rondom het water met elkaar. Toen Kendra naar de hemel keek, zag ze dat er geen sterren en geen maan waren. Het was bewolkt. Toch kwam er kennelijk genoeg licht door de wolken heen om de duisternis te verdrijven, want hoewel het schemerig was op de open plek kon ze de contouren van het gazon, het lattenwerk van de belvedères en het gebladerte op het eiland in het midden van de vijver duidelijk onderscheiden.


  Over het gazon liep ze naar de eerste belvedère. Iemand onderhield het terrein blijkbaar heel zorgvuldig. Het gras was altijd keurig gemaaid en de verf op het houtwerk bladderde nooit. Misschien kwam dat door een toverspreuk.


  Aan de promenade, onder een van de belvedères, zat een steiger die naar een drijvend botenhuis leidde. De laatste keer dat Kendra Lena had gezien was aan het uiteinde van die steiger, dus dat leek haar de meest voor de hand liggende plaats om haar te roepen.


  Kendra zag geen enkel teken van leven op de open plek. Ze had er wel eens saters en andere wezens gezien, maar nu was het doodstil. Het duistere water van de vijver was roerloos en ondoordringbaar. Kendra probeerde zo zachtjes mogelijk te lopen, uit eerbied voor de stilte. Het had iets dreigends, die stille duisternis. Ergens onder het onverstoorde oppervlak van de vijver wachtte Kendra’s oude vriendin. Als ze met de juiste argumenten kwam, zou Lena haar leven als najade hopelijk vaarwel zeggen en haar te hulp komen. Ze had al eens besloten de vijver te verlaten, dus waarom zou ze dat nu niet kunnen?


  Terwijl Kendra over de steiger liep, bleef ze zorgvuldig bij de randen vandaan. Ze wist dat de najaden niets leuker zouden vinden dan haar het water in sleuren en verdrinken. Kendra staarde naar het eiland. Weer werd ze vervuld met dat onheilspellende gevoel. Het zou een vergissing zijn om weer naar het eiland te gaan. Het gevoel was bijna tastbaar, en ze vroeg zich af of het iets te maken had met haar elfenverwantschap. Misschien kon ze aanvoelen wat de elfenkoningin toelaatbaar vond. Of misschien was ze gewoon bang.


  Vlak voor het eind van de steiger bleef Kendra staan en likte haar lippen. Eigenlijk wilde ze niets zeggen om de stilte te verstoren. Maar ze had hulp nodig en ze had geen tijd te verliezen. ‘Lena, ik ben het, Kendra. Ik moet met je praten.’


  De woorden leken dood te slaan zodra ze over haar lippen kwamen. Ze droegen niet ver, galmden niet na. De donkere vijver bleef roerloos. ‘Lena, dit is een noodgeval, kom alsjeblieft even met me praten,’ probeerde ze op luidere toon.


  Weer had ze het gevoel dat alleen zijzelf kon horen wat ze zei. Nergens in haar schaduwrijke omgeving ving ze een teken van een reactie op.


  ‘Waarom is ze er nu al weer?’ vroeg een stem rechts van haar. Het geluid kwam uit het water, zacht maar duidelijk.


  ‘Wie zei dat?’ vroeg Kendra.


  ‘Ze komt opscheppen, wat dacht je dan?’ antwoordde een andere stem vlak onder de steiger. ‘Stervelingen zijn apetrots als ze onze taal leren spreken, alsof het niet het gemakkelijkste en natuurlijkste is wat er bestaat.’


  ‘Ik geef toe dat het beter is dan haar lelijke geblaat,’ zei een derde stem giechelend. ‘Ze blaft als een zeehond.’


  In het duistere water werd her en der gegiecheld. ‘Ik moet Lena spreken,’ zei Kendra smekend.


  ‘Het wordt tijd dat ze een nieuwe hobby gaat zoeken,’ zei de eerste stem.


  ‘Misschien kan ze gaan zwemmen,’ opperde de derde stem. Overal om haar heen werd gelachen.


  ‘Jullie hoeven niet te praten alsof ik er niet bij ben,’ zei Kendra. ‘Ik kan jullie prima verstaan.’


  ‘Wat een luistervink,’ zei de stem onder de steiger.


  ‘Als ze nou eens dichter naar het water kwam, misschien kunnen we haar dan beter verstaan,’ zei een nieuwe stem aan het eind van de steiger.


  ‘Ik sta hier prima,’ zei Kendra.


  ‘“Prima”, zegt ze,’ zei al weer een nieuwe stem. ‘Een grote, logge vogelverschrikker die aan de grond gekluisterd is en op stelten moet rondsjokken.’ Om die opmerking werd een hele tijd gegiebeld.


  ‘Dat is nog altijd beter dan vastzitten in een aquarium,’ zei Kendra.


  Het werd stil in de vijver. ‘Erg beleefd is ze niet,’ zei de stem onder de steiger uiteindelijk.


  Een nieuwe stem deed een duit in het zakje. ‘Wat verwacht je dan? Waarschijnlijk heeft ze zere voeten.’ Kendra rolde met haar ogen bij het horen van het gegiechel dat volgde. Ze vermoedde dat de najaden de hele nacht konden doorgaan met het uitwisselen van beledigingen.


  ‘Fabelhaven is in gevaar,’ zei ze. ‘Het Genootschap van de Avondster heeft mijn opa en oma gevangengenomen. Mijn broertje Seth is dood. Ik moet Lena spreken.’


  ‘Hier ben ik, Kendra,’ zei een bekende stem. Hij was iets lichter en melodieuzer, iets minder warm, maar het was onmiskenbaar Lena.


  ‘Sst, Lena,’ zei de stem onder de steiger.


  ‘Als ik wil praten, doe ik dat,’ zei Lena.


  ‘Wat kunnen jou de beslommeringen van stervelingen schelen?’ zei een van de eerdere stemmen berispend. ‘Ze komen en gaan. Ben je soms vergeten waar stervelingen het beste in zijn? In sterven. Dat is het enige talent dat ze allemaal gemeen hebben.’


  ‘Kendra, kom eens dichter bij het water,’ zei Lena. Haar stem klonk nu dichterbij. Vaag kon Kendra haar gezicht zien, vlak onder het oppervlak van de vijver, links van de steiger. Haar neus stak bijna uit het water.


  ‘Niet te dichtbij,’ zei Kendra, die ruim buiten bereik op haar hurken ging zitten.


  ‘Wat doe je hier, Kendra?’


  ‘Ik heb je hulp nodig. Het reservaat staat weer op het punt om te vallen.’


  ‘Ik weet dat jij dat van belang vindt,’ zei Lena.


  ‘Het is ook van belang,’ antwoordde Kendra.


  ‘Het lijkt heel even van belang. Net als het leven.’


  ‘Geef je dan niets om opa en oma? Misschien gaan ze wel dood!’


  ‘Ze gaan sowieso dood. Julie allemaal. En op dat moment zal het lijken of het van belang is.’


  ‘Het is ook van belang!’ zei Kendra. ‘Wil je nou echt beweren dat niets ertoe doet? En Patton dan? Deed die er niet toe?’


  Er kwam geen antwoord. Lena’s gezicht kwam uit het water omhoog, en ze staarde Kendra met glanzende ogen aan. Zelfs in het zwakke licht kon Kendra zien dat Lena er veel jonger uitzag. Haar huid was gladder en gelijkmatiger van kleur. In haar haar zaten nog maar een paar grijze strengen. Het water rondom Lena klotste en kolkte, en ze verdween.


  ‘Hé,’ zei Kendra. ‘Laat haar met rust.’


  ‘Ze heeft genoeg van jullie gesprek,’ zei de stem onder de steiger. ‘Je bent hier niet welkom.’


  ‘Jullie hebben haar weggetrokken!’ zei Kendra beschuldigend. ‘Jaloerse leeghoofden die jullie zijn. Waterhoofden. Wat, proberen jullie haar soms te hersenspoelen? Sluiten jullie haar op in een kast en spelen jullie liedjes af over het leven in de zee?’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt,’ zei de stem onder de steiger. ‘Ze zou zijn gestorven, maar nu blijft ze in leven. Dit is je laatste waarschuwing. Ga weg en zie je lot onder ogen. Laat Lena genieten van haar eigen lot.’


  ‘Ik ga helemaal nergens naartoe,’ zei Kendra resoluut. ‘Breng Lena terug. Jullie kunnen me toch niets doen zolang ik bij het water vandaan blijf.’


  ‘O, nee?’ vroeg de stem onder de steiger.


  De veelbetekenende klank in die stem stond Kendra niet aan. Ze klonk veel te zelfverzekerd. Maar ze blufte, dat kon niet anders. Als najaden het water verlieten, werden ze sterfelijk. Toch keek Kendra om zich heen, bezorgd dat iemand haar misschien van achteren probeerde te besluipen om haar het water in te duwen. Ze zag niemand.


  ‘Hallo?’ zei Kendra vragend. ‘Hallo?’


  Stilte. Toch wist ze zeker dat ze haar konden horen.


  ‘We hebben je gewaarschuwd,’ zei een van de eerdere stemmen zangerig.


  Kendra dook ineen en probeerde op alles voorbereid te zijn. Zouden de najaden iets naar haar toe gooien? Konden ze de steiger misschien laten instorten? Het bleef stil en donker.


  Aan het eind van de steiger werd een hand uit het water gestoken. Kendra’s hart klopte in haar keel toen ze achteruitsprong. Een houten hand. Met houten haakjes die als gewricht dienden. Mendigo hees zichzelf omhoog uit het donkere water en kroop de steiger op.


  Kendra deinsde achteruit toen Mendigo, de houten limberjack die door Muriël in een angstaanjagende dienaar was veranderd, opstond. De uit de kluiten gewassen, primitieve marionet was een jaar eerder door de najaden het water in gesleurd. Het was geen moment bij Kendra opgekomen dat ze hem zouden vrijlaten. Of dat hij mogelijk nog zou functioneren. Muriël was gevangengezet. Samen met Bahumat was ze diep onder een grazige heuvel opgesloten. Kennelijk had Mendigo dat nog niet vernomen.


  De houten gedaante rende op Kendra af. Hoewel ze was gegroeid sinds de laatste keer dat ze de limberjack had gezien, was hij nog altijd een centimeter of vijf groter. Ze draaide zich om en rende de steiger af, terug naar de promenade. Ze hoorde dat hij haar inhaalde; zijn houten voeten klepperden op de planken.


  Onder aan de trap van de belvedère haalde hij haar in. Kendra draaide zich met een ruk om en probeerde hem vast te grijpen, in de hoop dat ze een arm te pakken kon krijgen en los kon haken. Hij ontweek haar behendig, sloeg zijn arm om haar middel en keerde haar ondersteboven. Toen ze tegenstribbelde klemde hij haar armen tegen haar zij.


  Kendra was volkomen hulpeloos; ze hing met haar gezicht van hem afgekeerd ondersteboven en kon haar armen niet bewegen. Ze probeerde zich los te wriemelen en om zich heen te schoppen, maar Mendigo was schrikbarend sterk. Terwijl de uit de kluiten gewassen marionet wegdraafde bij de vijver, besefte ze dat híj nu bepaalde waar ze naartoe ging.
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  Hereniging


  


  


  Seth trok nog een stuk van de sponzige wand los en stopte het in zijn mond. De textuur deed hem denken aan het vlees van een citrusvrucht. Hij kauwde erop tot er een kleine hoeveelheid taai, smakeloos spul overbleef, dat hij doorslikte. Vervolgens tuitte hij zijn lippen en zette ze tegen de wand van de cocon. Hoe harder hij aan de wand zoog, hoe meer vocht er in zijn mond stroomde. Water met een vleugje suikermeloensmaak.


  Olloch brulde weer, en de cocon trilde. Seth werd samen met de cocon wild heen en weer geslingerd. Tegen de tijd dat hij erin slaagde zich schrap te zetten, hield de beweging op. Seth begon gewend te raken aan het gebrul en de plotselinge bewegingen, hoewel het een vreemde gedachte bleef dat hij vanuit een cocon in de buik van een demon naar dat gebrul zat te luisteren.


  Seth had geprobeerd te slapen. Hij dommelde wel weg, maar het gebrul maakte hem telkens wakker. Uiteindelijk, geholpen door toenemende uitputting, was hij erin geslaagd een paar keer te slapen, zij het onrustig.


  Tijd verloor zijn betekenis in de eindeloze duisternis. Alleen het gegrauw en de bewegingen van de demon verbraken de monotonie. Dat en het snoepen van de zachte wanden. Hoe lang zat hij al in Ollochs buik? Twee dagen? Drie?


  In elk geval vond Seth het redelijk comfortabel in zijn baarmoederachtige omhulsel. Het sloot vrij strak aan om zijn lichaam. Hij had net genoeg ruimte om zijn armen te bewegen als hij een stukje van de wand wilde trekken. Zelfs wanneer hij heen en weer werd gesmeten raakte hij nooit gewond, want de wanden waren zacht en er was niet zo veel ruimte dat hij in een gevaarlijke houding kon worden geschud.


  Hij had zo weinig ruimte dat je zou denken dat de lucht binnen een paar minuten op zou raken, maar hij had nog steeds geen enkele moeite met ademhalen. Dat hij was opgeslokt door Olloch maakte helemaal niets uit; de lucht bleef fris. Dat hij in de cocon zo weinig ruimte had maakte hem een beetje claustrofobisch, maar in het donker, als hij heel stil lag, kon hij zichzelf wijsmaken dat hij zeeën van ruimte had.


  Olloch slaakte een buitengewoon felle brul. De cocon beefde. De demon gromde een paar keer aanhoudend, en toen volgde de luidste brul die Seth tot dan toe had gehoord. Hij vroeg zich af of de demon soms in een gevecht verwikkeld was. Het gegrauw en gebrul ging maar door. Vreemd genoeg had hij het gevoel dat er in de cocon werd geknepen, eerst ter hoogte van zijn hoofd, toen bij zijn schouders, daarna bij zijn middel en ten slotte ter hoogte van zijn knieën en voeten. Het valse gegrauw ging onverminderd door.


  De cocon werd nog één keer heen en weer geschud, en toen werd het stil. Roerloos bleef Seth liggen wachten tot de bewegingen weer begonnen. Elk moment verwachtte hij nog meer gebrul. Het had bijna wanhopig geklonken, maar nu was het griezelig stil. Kon het zijn dat Olloch was gedood? Of misschien had de demon het gevecht gewonnen en was hij vervolgens uitgeput in elkaar gezakt. Dit was met afstand de langste periode zonder bewegingen en geluiden die Seth had meegemaakt sinds hij was opgeslokt. De kalme minuten regen zich aaneen, tot Seth zijn ogen voelde dichtvallen. Hij viel in een diepe slaap.


  


  Mendigo liet Kendra op de grond vallen. Een dik tapijt van wilde bloemen verzachtte haar val. Het rook naar bloesems en fruit. Hoe gedesoriënteerd ze ook was na de spurt door het bos, ze wist precies waar ze waren: op de plek waar ooit de Vergeten Kapel had gestaan. Het laatste bevel dat Muriël Mendigo had gegeven was kennelijk dat hij Kendra naar de kapel moest brengen.


  Terwijl de limberjack door het bos rende, had Kendra aan één stuk door gewriemeld, gedraaid en geworsteld. Ze had Mendigo tegen het hoofd geschopt en geprobeerd zijn armen los te haken. Maar de uit de kluiten gewassen pop had haar gewoon overgepakt en was koppig doorgelopen. Ze was ondersteboven, over zijn schouder en in een balletje gedragen. Hoe fel ze ook tegenstribbelde, Mendigo paste zich telkens weer aan.


  Nu lag Kendra languit op een bed van wilde bloemen onder een sterreloze hemel; de donkere nacht was geurig en mild. Mendigo zakte door zijn knieën en begon te graven. Met zijn houten vingers klauwde hij in de grond, en als hij op stenen stuitte, gooide hij ze opzij. Ergens onder die heuvel was Muriël begraven, zat ze samen met Bahumat gevangen. Kennelijk was het bevel niet geweest dat hij Kendra alleen maar naar de kapel moest brengen, maar naar Muriël zelf.


  Kendra sprong overeind en rende de heuvel af. Ze had nog geen zes passen gelopen voordat Mendigo van achteren tegen haar op botste en haar tackelde, vlak bij een perzikboom. Ze rolden over de grond, en ze verrekte iets in haar rug. Ze gilde het uit terwijl Mendigo haar met onnatuurlijke kracht vasthield en zijn armen en benen om haar heen sloeg.


  Zolang hij zich aan haar vastklampte, kon hij in elk geval niet graven. Wat zou er gebeuren als hij een tunnel wist te graven tot aan Muriël? Zou de heks haar dienaar dan nieuwe bevelen geven? Zou ze contact opnemen met Vanessa en een manier bedenken om te ontsnappen?


  ‘Zit jij even in de penarie,’ zei een piepklein stemmetje giechelend. Het klonk hoog en melodieus, als het getinkel van een belletje.


  Kendra draaide haar hoofd. Vlak bij haar gezicht zweefde een geel elfje dat een gouden gloed uitstraalde. Ze droeg een glanzend, ragfijn geweven hemdjurkje en had vleugels als die van een hommel en twee voelsprieten. ‘Ik kan wel wat hulp gebruiken,’ zei Kendra.


  ‘Een heldin met zo’n indrukwekkende reputatie kan toch zeker moeiteloos aan zo’n zwakke tegenstander ontsnappen?’ vroeg het elfje luchtig.


  ‘Het zou je nog verbazen hoe sterk hij is,’ zei Kendra.


  ‘Zijn magie is zwak,’ zei het elfje minachtend. ‘Muriël zit vast in een krachtige gevangenis. De betoveringen die ze heeft achtergelaten worden niet meer ondersteund door haar wilskracht. En toch kun jij niets uitrichten, behalve om hulp smeken. Neem me niet kwalijk als ik een beetje teleurgesteld ben.’


  Inmiddels sleurde Mendigo Kendra mee de heuvel op, naar de plek waar hij was begonnen met graven. ‘Het kost me duidelijk moeite,’ zei Kendra. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’


  Het elfje lachte, een kwetterend geluid. ‘Dit is onbetaalbaar! De grote Kendra Sorenson die door een marionet door het stof wordt gesleurd.’


  ‘Je doet alsof ik mezelf heel wat vind,’ zei Kendra. ‘Volgens mij projecteer je je eigen gevoelens op mij. Ik weet heus wel dat ik maar een meisje ben. Zonder de hulp van de elfjes zou ik vorig jaar zijn doodgegaan.’


  ‘Valse bescheidenheid is nog beledigender dan openlijke arrogantie,’ zei het elfje afkeurend.


  Mendigo tilde Kendra op, hield haar als een baby’tje in zijn armen en drukte haar knieën tegen haar kin en haar armen tegen haar zij. Met zijn voeten groef hij verder. ‘Zie ik eruit alsof ik me op dit moment ook maar enigszins superieur voel aan wie dan ook?’ vroeg Kendra verontwaardigd.


  Het elfje kwam dichterbij en bleef vlak voor Kendra’s neus zweven. ‘De magie in jou is oogverblindend. Vergeleken daarmee is Mendigo als een zwakke ster naast de felle zon.’


  ‘Ik weet niet hoe ik hem moet gebruiken,’ zei Kendra.


  ‘Dat weet ik ook niet, hoor,’ zei het elfje. ‘Jij bent de begaafde ster die onze koningin verkoos te vereren met een geschenk. Ik kan je niet laten zien hoe je je magie moet ontsluiten, net zomin als jij mij kunt leren mijn magie te gebruiken.’


  ‘Kun je je magie niet tegen hem gebruiken?’ vroeg Kendra. ‘Kun je hem bijvoorbeeld weer in een kleine marionet veranderen?’


  ‘De spreuk die hem leven heeft geschonken is nog net zo krachtig als voorheen,’ zei het elfje. ‘Maar het bevel dat zijn handelingen stuurt is zwak. Met een beetje hulp zou ik er waarschijnlijk wel voor kunnen zorgen dat hij jou gehoorzaamt.’


  ‘O, zou je dat willen doen, alsjeblieft?’ vroeg Kendra.


  ‘Nou, eigenlijk is het de bedoeling dat ik de gevangenis bewaak,’ zei het elfje. ‘Iedereen die een duiveltje is geweest houdt om de beurt de wacht.’


  ‘Was je een duiveltje?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik wil er niet meer aan denken. Het was een vreselijk bestaan.’


  ‘Hij probeert een tunnel te graven naar Muriël,’ zei Kendra. ‘Als jij een wachter bent, moet je hem dan niet tegenhouden?’


  ‘Eigenlijk wel,’ gaf het elfje toe. ‘Maar de pruimen ruiken op het moment zo heerlijk, en het is zo’n mooie nacht… De elfjes bijeenroepen is ontzettend saai.’


  ‘Ik zou je eeuwig dankbaar zijn,’ zei Kendra.


  ‘O, er is niets waar wij elfjes zo naar hunkeren als naar jouw dankbaarheid, Kendra. We kijken ook zó tegen je op. Eén vriendelijk woord en ons hartje slaat op hol! Het enige wat we willen is de liefde van grote, onhandige meisjes.’


  ‘Je bent vreselijk,’ zei Kendra.


  ‘Ja, hè?’ zei het elfje, en ze klonk zowaar gevleid. ‘Ik weet het goed gemaakt. Het is mijn verantwoordelijkheid om Muriël en Bahumat te bewaken, daar heb je gelijk in, dus misschien kan ik even gaan kijken of er nog iemand is die zich genoeg verveelt om jou een handje te helpen.’


  Het elfje zoefde ervandoor. Kendra hoopte maar dat ze echt hulp ging halen. Ze klonk niet erg betrouwbaar. Kendra probeerde de armen van de limberjack uit elkaar te drukken door haar benen te strekken. De inspanning deed vooral pijn in haar rug. Mendigo was gewoon te sterk.


  Mendigo groef steeds dieper, en Kendra’s hoop dat het elfje nog terug zou komen, verdween. De marionet stond al bijna tot aan zijn middel in het gat toen er eindelijk een klein groepje elfjes om hen heen zwermde, fonkelend in alle kleuren van de regenboog.


  ‘Zie je nou, ik zei het toch,’ zei het gele elfje met haar tinkelende stemmetje.


  ‘Hij probeert inderdaad een tunnel naar Muriël te graven,’ zei een ander elfje.


  ‘Al pakt hij het niet erg efficiënt aan,’ deed een derde een duit in het zakje.


  ‘Wil je dat we ervoor zorgen dat hij jou gehoorzaamt?’ vroeg een vierde elfje. Kendra herkende haar als het zilveren elfje dat de aanval van de elfen op Bahumat had geleid.


  ‘Ja, dat zou geweldig zijn,’ zei Kendra.


  De elfjes zweefden in een kring om Mendigo en Kendra heen. Toen ze begonnen te scanderen, laaiden en vonkten er overal kleuren op. Kendra knipperde met haar ogen. Ze kon niet meer verstaan wat ze zeiden. Het was alsof ze met verschillende gesprekken tegelijk probeerde mee te luisteren. Het enige wat ze opving waren verwarrende flarden, die samen nergens op sloegen.


  Na een laatste oogverblindende flits zwegen de elfjes. De meeste vlogen weg. Mendigo ging door met graven. ‘Nu zal hij jou gehoorzamen,’ verklaarde het zilveren elfje.


  ‘Mendigo, hou op met graven,’ zei Kendra om het uit te testen. Hij hield op. ‘Mendigo, zet me neer.’ Hij zette haar neer.


  ‘Dank je,’ zei Kendra tegen het gele elfje en het zilveren elfje, de enige die er nog waren.


  ‘Graag gedaan,’ zei het zilveren elfje. Hoewel ook haar stem hoog was, klonk hij dieper dan die van de anderen.


  Het gele elfje schudde haar hoofd en vloog zoemend weg.


  ‘Waarom vliegen ze allemaal zo snel weg?’ vroeg Kendra.


  ‘Ze hebben hun plicht gedaan,’ zei het zilveren elfje.


  ‘Maar ze zijn geen van alle erg aardig de laatste tijd,’ zei Kendra.


  ‘Aardig zijn is niet altijd onze sterkste kant,’ zei het zilveren elfje. ‘Zeker niet tegen iemand aan wie onze koningin een gunst heeft verleend. Je wordt erg benijd.’


  ‘Ik wilde alleen maar Fabelhaven beschermen en mijn familie redden,’ zei Kendra.


  ‘En daar ben je in geslaagd, wat je status alleen maar heeft verhoogd,’ zei het zilveren elfje.


  ‘Waarom praat jij wel met me?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik ben denk ik een beetje merkwaardig,’ zei het zilveren elfje. ‘Ik ben serieuzer dan veel anderen. Mijn naam is Shiara.’


  ‘Ik ben Kendra.’


  ‘Gelukkig voor jou hebben we er allemaal belang bij dat Bahumat gevangen blijft,’ zei Shiara. ‘Anders vraag ik me af of ik genoeg hulp had kunnen optrommelen om Mendigo te bekeren. Hoewel Bahumat jou terecht de meeste schuld geeft, zou hij meedogenloos wraak nemen op de elfjes als hij vrij zou komen.’


  ‘Kunnen jullie hem dan niet gewoon weer opsluiten?’ vroeg Kendra.


  ‘Jouw elixer maakte ons groter en krachtiger. Normaal gesproken zouden we nooit tegen een demon als Bahumat op kunnen.’


  ‘Kan ik dan niet een nieuw elixer maken?’ vroeg Kendra.


  ‘Lieve kind, je bent werkelijk naïef, en misschien is dat deels de reden dat onze koningin zich verwaardigde haar tranen met je te delen. Je beslissing om haar heiligdom te betreden zou normaal gesproken zijn bestraft met een snelle dood. Ik vermoed dat ze je heeft gespaard vanwege je onschuld, al kan ik alleen maar gissen naar haar beweegredenen.’


  ‘Fabelhaven verkeert weer in gevaar,’ zei Kendra. ‘Ik kan wel wat hulp gebruiken.’


  ‘Vraag haar niet opnieuw om een gunst tenzij ze je uitnodigt,’ zei Shiara. ‘Nu je beter weet, zal gebrek aan eerbied niet worden getolereerd.’


  Kendra herinnerde zich dat ze had aangevoeld dat het een vergissing zou zijn om weer naar het eiland te gaan. ‘Kun jij me niet helpen?’


  ‘Ja, dat lijkt me duidelijk, want dat heb ik al gedaan,’ zei Shiara met twinkelende ogen.


  ‘Heb je Olloch de Veelvraat gezien? Dat is een demon die achter mijn broertje aan zit.’


  ‘De veelvraat zakt langzaam weg in sluimertoestand. Je zult geen last van hem hebben.’


  Dat nieuws bezorgde Kendra een steek van verdriet. Als de demon vertraagde, betekende dat dat Seth inderdaad dood was. ‘Het probleem houdt niet op met Mendigo en de demon,’ zei Kendra. ‘Slechte mensen hebben de macht in het huis overgenomen. Ze hebben mijn grootouders, Dale en Tanu gevangengenomen. Ze willen iets kostbaars stelen uit Fabelhaven. Als ze hun zin krijgen, zullen ze alle demonen uit hun gevangenissen vrijlaten.’


  ‘Het kost ons grote moeite om ons te bekommeren om de problemen van stervelingen,’ zei Shiara. ‘Het ligt niet in onze natuur. Het binden van Bahumat was een plicht die je ons op gezag van onze koningin oplegde. En die plicht vervullen we nog steeds. Ik zorg er altijd voor dat iemand hier de wacht houdt.’


  Kendra keek om zich heen, en haar blik bleef rusten op de heuvel waar Warrens blokhut stond, een eindje verderop. ‘Zou je me kunnen helpen Dales broer Warren te genezen?’


  ‘De vloek die op hem rust is veel te sterk,’ zei Shiara. ‘Zelfs als alle elfjes in Fabelhaven de handen ineen zouden slaan, zouden ze hem niet kunnen verbreken.’


  ‘En als jullie het elixer hadden?’


  ‘Dat zou de zaak misschien veranderen. Wat ik wilde vragen: waarom heb je de kom niet teruggebracht naar het heiligdom?’


  Kendra fronste haar wenkbrauwen. ‘Opa dacht dat het gepaster zou zijn om hem in het water te gooien. Hij dacht dat het oneerbiedig zou zijn om weer naar het eiland te gaan.’


  ‘De najaden hebben hem voor zichzelf opgeëist,’ zei Shiara. ‘Denk hier in het vervolg om: als je uit noodzaak iets aanneemt, zul je niet worden gestraft als je het vol dankbaarheid terugbrengt. Als je dat had gedaan, zou hare majesteit heus geen lagere dunk van je hebben gehad.’


  ‘Het spijt me, Shiara,’ zei Kendra. ‘We dachten dat ze hem zouden terugbrengen.’


  ‘De najaden vrezen en respecteren onze koningin, maar kozen ervoor de kom te houden omdat ze hem beschouwden als een geschenk,’ zei Shiara. ‘Ik wilde hem terughalen, maar ze wilden van geen wijken weten en gaven jou de schuld omdat je hem aan hen had geschonken. Sommige elfjes houden jou verantwoordelijk.’ Het zilveren elfje ging wat hoger vliegen. ‘Zo te zien is de situatie hier onder controle.’


  ‘Wacht, ga alsjeblieft niet weg,’ zei Kendra. ‘Ik weet niet wat ik moet doen.’


  ‘Ik zal proberen de anderen te doordringen van het gevaar waar je het over had,’ zei Shiara. ‘Maar reken niet op hulp van ons. Ik heb bewondering voor je goede inborst, Kendra, en wens je niets dan goeds.’


  Shiara schoot weg en verdween in de nacht. Kendra draaide zich om en bestudeerde Mendigo. Hij stond roerloos op instructies te wachten. Ze slaakte een zucht. De enige persoon die aan haar kant stond was een grote, griezelige marionet.


  


  Kreunend kwam Seth in beweging. Hij probeerde zich uit te rekken, maar dat was onmogelijk in de krappe cocon. Zodra hij besefte waar hij was, was hij opeens klaarwakker. Hoe lang had hij geslapen?


  Hij opende zijn ogen en zag tot zijn verrassing dat de binnenkant van de cocon gehuld was in een zachte, groene gloed, alsof er van buitenaf licht naar binnen viel. De cocon lag nog steeds ongewoon stil. Sliep Olloch soms? Waarom was het opeens licht? Scheen het licht dwars door Olloch en de cocon heen?


  Seth wachtte af. Er veranderde niets. Uiteindelijk begon hij te roepen en probeerde hij de cocon aan het schommelen te brengen door zichzelf van de ene kant naar de andere te werpen. Er klonk geen gebrul, geen gegrauw, en de cocon bewoog ook niet meer, alleen een klein beetje als hij van houding veranderde. Er was niets dan stilte en die zachte, gelijkmatige gloed.


  Bevond de cocon zich niet langer in Olloch? Was hij als een haarbal uitgebraakt? Misschien was de cocon onverteerbaar. Hij durfde er eigenlijk niet op te hopen. Maar het zou het uitblijven van het gegrom en het nieuwe licht verklaren. Was opa hem te hulp geschoten? En zo ja, waarom werd hij dan niet aangemoedigd om de cocon open te maken?


  Kon het een valstrik zijn? Als hij de cocon openmaakte, zou Olloch hem dan alsnog opslokken, ditmaal zonder cocon die de spijsvertering in de weg zou staan? Was het mogelijk dat hij nog in het kwaadaardige bosje was met de teruggekeerde? Dat leek hem onwaarschijnlijk. Hij voelde geen spoor van de ijzingwekkende, oncontroleerbare angst.


  Seth besloot af te wachten. Hij was al vaker in de problemen geraakt omdat hij te overhaast had gehandeld. Hij sloeg zijn armen over elkaar en luisterde ingespannen. Al zijn zintuigen waren gespitst op wat zich buiten de cocon afspeelde.


  Al snel werd Seth rusteloos. Hij had nooit goed kunnen omgaan met verveling. Toen de cocon heen en weer werd gezwaaid en geschud door de bewegingen van de demon, en toen de stilte werd onderbroken door woest gegrom, was Seth constant gespannen, en dat hield hem bezig. Maar de bewegingloze stilte was eindeloos.


  Hoeveel tijd was er verstreken? De tijd ging altijd langzamer als hij zich verveelde. Hij kon zich lessen op school herinneren waarin het leek of de klok kapot was. Elke minuut leek eeuwen te duren. Maar dit was nog erger. Geen klasgenoten om grapjes mee te maken. Geen papier om op te kladderen. Zelfs niet de eentonige stem van een leraar die de monotonie vormgaf.


  Seth begon aan de wand van de cocon te pulken. Hij hoefde er niet helemaal uit, hij wilde alleen kijken hoe moeilijk het zou zijn. Ondertussen at hij een deel van de wand op.


  Al snel had hij vlak bij zijn gezicht een redelijk groot gat gemaakt. Hij groef dieper, en de textuur van de wand veranderde, werd kleverig, een beetje zoals pindakaas. Het was het lekkerste deel van de wand tot nu toe. De smaak deed hem een beetje aan advocaat denken.


  Nadat hij de advocaatpasta had weggeschept, bereikte hij een membraan. Dat was glad en het golfde als hij erin porde. Seth scheurde het membraan door er met zijn vingers in te prikken, en een doorzichtige vloeistof stroomde eruit en doorweekte hem.


  Nu was het licht dat door het gat de cocon in scheen veel feller. Hij had een harde, doorzichtige schaal bereikt. Daar viel een zilverkleurig licht doorheen, veel krachtiger dan de groene gloed. Hij bevond zich duidelijk niet meer in Ollochs lichaam. En terwijl hij groef, had Seth niets gehoord of gevoeld wat erop wees dat Olloch in de buurt was.


  Misschien kreeg hij wel nooit meer zo’n uitgelezen kans. Hij moest proberen te ontsnappen. De demon kon elk moment terugkomen. Seth sloeg tegen de schaal. Het deed pijn aan zijn knokkels, maar hij zag barsten verschijnen. Al snel ging zijn hand er dwars doorheen en stroomde het zonlicht naar binnen.


  Verwoed maakte Seth het gat groter. Dat kostte veel tijd, en dat stond hem niet aan. Nu zijn beschermende cocon stuk was, wilde hij er zo snel mogelijk uit, voordat hij door een of ander wezen werd overvallen.


  Eindelijk was het gat zo groot dat Seth zich erdoorheen kon wurmen. Met zijn hoofd, schouders en armen al uit de cocon verstijfde hij. Olloch stond iets meer dan vijf meter verderop met zijn rug naar hem toe. Hij was aanzienlijk groter geworden. Inmiddels was de demon groter dan de olifanten die Seth in de dierentuin had gezien, niet alleen hoger, maar ook een stuk breder. Geen wonder dat de veelvraat erin was geslaagd hem op te slokken. Hij was immens.


  Seth besefte dat hij de grootste fout van zijn leven had begaan en dat hij nu zou sterven. Waarom had hij niet gewacht voordat hij de cocon openmaakte? Waarom was hij toch altijd zo ongeduldig?


  Maar Olloch draaide zich niet om. De enorme demon bleef bewegingloos zitten, met zijn rug naar hem toe. Opeens besefte Seth dat er een verschrikkelijke stank hing. Hij keek naar de buitenkant van de cocon. Die was glad, met een parelmoerachtige glans, alleen was hij besmeurd met een stinkend bruin goedje. Vlakbij lagen reusachtige, papperige klonten bruine stront, en er zoemden vliegen omheen.


  Opeens begreep Seth het. Hij was dwars door de demon heen gegaan, beschermd door zijn cocon. Dat was de enige mogelijke verklaring. Aan de ene kant erin, aan de andere kant eruit.


  Olloch bleef bewegingloos zitten. De demon leek niet eens te ademen. Hij was als een standbeeld. En afgaand op wat Seth kon zien, bevond de open plek waar hij was zich niet in het spookbosje.


  Hij kroop helemaal de cocon uit, waarbij hij zijn best deed de poep niet aan te raken. Vervolgens liep hij voorzichtig tussen de stinkende demonenflatsen door, weg bij de enorme veelvraat. Toen hij de zoveelste onwelriekende hoop wilde ontwijken, knapte er onder zijn voet luid een droge tak. Zijn hele lichaam verstijfde. Even hield hij zijn adem in; toen waagde hij het een blik op de demon te werpen. Die had zich niet verroerd en bleef volmaakt stil zitten.


  Seth besloot dat hij moest vaststellen of de veelvraat geen bedreiging meer vormde, dus liep hij met een wijde boog om Olloch heen zodat hij hem van voren kon bekijken. De demon zat in dezelfde houding als toen hij hem in het uitvaartcentrum voor het eerst had gezien. De textuur van zijn huid was veranderd. Hij was weer in een standbeeld veranderd. Seth begon onwillekeurig te glimlachen. Hij was niet langer verdoemd. En tot een nieuw slachtoffer de fout beging hem te voeren, zou Olloch de Veelvraat een standbeeld blijven.


  Rustig nam Seth zijn omgeving op. Hij bevond zich op een kleine open plek, omringd door bomen. Hij besefte dat hij geen idee had op welke plek in het reservaat hij zich precies bevond. Daarvoor moest hij zich eerst oriënteren.


  Had hij zijn noodpakket nog maar, maar dat had hij in het bosje laten vallen. Het enige wat hij nog had was de handschoen die Coulter hem in de hand had gedrukt. Die had Seth in zijn zak gestoken. Nu haalde hij hem eruit en trok hij hem aan.


  Zodra hij de handschoen aandeed, kon hij zichzelf niet meer zien. Het was een merkwaardige ervaring, alsof er alleen nog twee transparante oogbollen van hem over waren. Hij hield zijn handen voor zijn gezicht. Zolang hij ze bewoog, werd zijn lichaam af en toe zichtbaar. Maar zodra hij ophield met bewegen, kon hij niet alleen dwars door zijn handen heen kijken, maar zag hij zichzelf helemaal niet meer. Het was alsof hij lichaamsloos was geworden.


  De handschoen zat een beetje los om zijn hand, maar paste niet eens zo slecht. Gelukkig was hij van Coulter geweest en niet van Tanu. Hij besloot hem maar aan te houden, zodat hij in elk geval een beetje beschermd was terwijl hij probeerde te ontdekken waar hij was.


  De zon stond hoog aan de hemel, dus daar had hij nu even niets aan als hij zijn positie wilde bepalen. En aangezien hij geen idee had waar hij zich precies bevond, zou hij er toch niet veel aan hebben om te weten welke kant het noorden was. Hij moest een bekend punt zien te vinden. Voorzichtig om de mestvlaaien heen stappend liep hij naar het midden van de open plek. De grootste hoop kwam tot aan zijn middel. Met zijn handen in zijn zij bleef Seth staan. De bomen die om de open plek heen stonden, waren te hoog. Hij kon niet zien wat erachter lag.


  Vluchtig wierp hij een blik op de demon. Als hij boven op Olloch klom, zou hij een meter of vijf winnen, maar hij wilde het liefst zo ver mogelijk bij die muil vandaan blijven.


  Er kwamen geen duidelijke paden op de open plek uit, maar het kreupelhout was niet erg dicht, dus koos hij een richting en ging op weg. Na een tijdje raakte hij eraan gewend dat zijn lichaam uit het zicht verdween wanneer hij even bleef stilstaan en weer zichtbaar werd zodra hij verder liep. Zijn eerste prioriteit was een bekende plek of een uitkijkpunt te vinden, zodat hij zich kon oriënteren. Voor hetzelfde geld liep hij met elke pas verder bij het huis vandaan.


  Hij kwam twee herten tegen. Ze bleven staan en keken in zijn richting. Meteen bleef hij staan, zodat hij uit het zicht verdween. Na een tijdje sprongen ze weg. Hadden ze zijn geur opgevangen?


  Verderop ving hij een glimp op van een grote, zwarte uil die in een boom zat. De gevederde kop draaide in zijn richting; de ronde ogen staarden hem aan. Seth had nooit geweten dat uilen zo groot en zo zwart konden zijn. Ook toen hij roerloos bleef staan en onzichtbaar werd, leken die goudkleurige ogen hem nog recht aan te kijken. Op dat moment besefte hij dat hij geen melk had gedronken. Er was een nieuwe dag aangebroken en hij had in de tussentijd geslapen. Hij kon de ware gedaante van de magische wezens niet zien. Die uil kon wel van alles zijn. Die herten konden wel van alles zijn geweest.


  Hij moest weer aan Olloch denken. Was de demon echt een roerloos standbeeld geweest, zoals hij dacht? Of was dat ook een illusie?


  Achteruit liep Seth bij de uil vandaan, en hij hield de grote vogel scherp in de gaten terwijl hij er met een boog omheen liep. De donkere uil keerde zich niet om, maar zijn kop draaide mee, en hij hield zijn gouden ogen op Seth gericht tot die uit het zicht verdween.


  Al snel stuitte Seth op een ongewoon pad. Ooit was het een brede, met flagstones geplaveide weg geweest, maar nu was hij overwoekerd door onkruid en slanke jonge bomen. Veel tegels waren van hun plaats gedrukt of onder het groen verdwenen, maar er waren er nog zo veel zichtbaar dat Seth de weg gemakkelijk kon volgen. Hij had in Fabelhaven nog nooit een geplaveid pad gezien, en ook al was de oude weg in slechte staat, hij besloot dat het beter was om hem te volgen dan om doelloos door het bos te zwerven.


  Het pad was niet vlak, en een groot deel van de met mos bedekte tegels lag scheef en los, waardoor Seth goed moest oppassen waar hij liep om te voorkomen dat hij zijn enkels zou verzwikken. Even bleef hij staan toen er een lange slang tussen het onkruid door slingerde. Hij hield zijn adem in, niet wetend of het echt een slang was of iets gevaarlijkers in vermomming. Het serpent leek hem niet op te merken.


  Een eindje verderop naast het pad zag Seth de verrotte overblijfselen van een eenvoudig hutje. Twee muren en een stenen schoorsteen waren nog redelijk intact. Verderop zag hij een hoop puin die ooit een kleiner gebouwtje was geweest, maar het hout was zo versplinterd en verrot dat het onherkenbaar was geworden. Misschien was het ooit een schuurtje of een afdak geweest.


  Hij passeerde nog een paar ruïnes van primitieve hutjes voordat de weg uitkwam op een open plek. Opeens stond hij tegenover een indrukwekkend landhuis, verrassend genoeg vrijwel onbeschadigd vergeleken met de weg en de andere woningen die hij was tegengekomen. Het landhuis was drie verdiepingen hoog en had aan de voorkant vier brede pilaren. De witte muren waren nu grijs en voor alle ramen zaten zware, groene luiken. Bloeiende ranken kronkelden langs de zuilen en de muren omhoog. De weg eindigde bij een oprit voor het huis, die helemaal rondliep.


  Seth herinnerde zich ooit iets te hebben gehoord over een verlaten landhuis op het terrein. Ooit was dat het hoofdgebouw van Fabelhaven geweest en het middelpunt van een gemeenschap, waarvan de vervallen gebouwtjes waarschijnlijk overblijfselen waren. Hij kon zich niet herinneren dat hem ooit was verteld waarom het landhuis leeg was komen te staan.


  Gezien zijn huidige situatie sprong één detail met betrekking tot het landhuis in het oog. Het stond op een heuveltje. Hij vermoedde dat hij vanaf het dak wel zou kunnen vaststellen waar hij was.


  Durfde hij het erop te wagen en het huis binnen te gaan? Onder normale omstandigheden zou hij zonder aarzelen hebben ingebroken. Hij was er dol op om nieuwe plekken te verkennen. Maar hij wist dat het een riskante onderneming was om in Fabelhaven een verlaten landhuis binnen te stormen. Hier waren geesten en monsters niet alleen reëel, ze konden bovendien overal zitten. En er moest een reden zijn dat het landhuis leegstond. Het was groter en chiquer dan het huis van zijn grootouders.


  Aan de andere kant moest hij te weten zien te komen waar hij was. Nu stond de zon nog hoog aan de hemel, maar uiteindelijk zou het donker worden, en dan wilde hij niet meer in het bos zijn. Bovendien maakte iedereen zich vast vreselijke zorgen. Als hij door het huis binnen te gaan kon vaststellen waar hij zich bevond, was het het risico waard. Bovendien zou het vet zijn om het huis vanbinnen te bekijken. Wie weet was er zelfs een schat.


  Voorzichtig liep Seth op het huis af. Hij besloot rustig aan te doen en er bij het eerste teken van problemen meteen vandoor te gaan. Het was een warme, windstille dag. Wolken muggen zwermden boven het gazon. Hij kon zich voorstellen dat er rijtuigen voor het huis stopten en dat ze werden opgewacht door bedienden in uniform. Maar die tijd was al lang voorbij.


  Hij liep de trap op naar het portiek en liep tussen de zuilen door. Hij hield wel van huizen met zuilen. Ze zagen er erg statig uit, als echte herenhuizen. De voordeur stond op een kier. Seth liep naar het dichtstbijzijnde geblindeerde raam. De groene verf op de luiken zat onder de blaasjes en bladderde af. Toen hij aan de luiken trok rammelden ze wel, maar ze gingen niet open.


  Seth liep terug naar de voordeur en duwde die voorzichtig open. Het stof op de vloer dwarrelde op toen hij naar binnen liep. Binnen was het nauwelijks koeler dan buiten in de volle zon. Het rook er muf, een beetje schimmelachtig. Enorme spinnenwebben hingen aan het hoge plafond en bedekten de kroonluchter als sluiers. Hij besloot dat het wellicht verstandig zou zijn om op te schieten.


  Een indrukwekkende trap leidde van de hal naar de eerste verdieping. Snel rende Seth naar boven. Met elke stap deed hij stof opdwarrelen en er bleven voetafdrukken achter op het sjofele tapijt. Boven aan de trap hing een sepiaportret van een man en een vrouw. De man keek serieus en had een snor. De vrouw was Lena. Ze was veel jonger dan toen Seth haar had gekend, maar ondanks het laagje stof op het glas was ze het onmiskenbaar. Ze had een vaag, veelbetekenend glimlachje op haar gezicht.


  Haastig liep Seth over de overloop, tot hij een tweede trap tegenkwam, die naar de tweede verdieping leidde. In een kleinere gang met een hoger plafond probeerde hij een willekeurige deur, maar die was op slot. De volgende die hij probeerde ook, maar de derde ging open en bleek van een slaapkamer te zijn. Hij haastte zich naar het raam, opende het en maakte de luiken los. Nu had hij een goed uitzicht, maar slechts in één richting, dus klom Seth naar buiten, het dak op. Dat was zo steil dat hij, als hij viel, waarschijnlijk door zou rollen tot aan de rand en drie verdiepingen naar beneden zou storten om op de oprit terecht te komen. Voorzichtig klom Seth over het krakende hout naar de nok van het dak.


  Staand op het dak van het landhuis bevond hij zich net hoog genoeg om goed om zich heen te kunnen kijken. Helaas zag hij niet veel bekends. Hij herkende de vier heuvels rondom de vallei waar Coulter hem naartoe had gebracht. Alleen wist hij niet zeker vanuit welke richting hij tegen de heuvels aan keek. Langzaam draaide hij om zijn as, de horizon afspeurend op zoek naar aanwijzingen. Daar zag hij iets waarvan hij vermoedde dat het het begin van het moeras was. Verderop zag hij een heuvel. Op de top stak een dak boven de bomen uit.


  Warrens blokhut! Dat moest haast wel. Hij kon het dak nauwelijks zien vanaf deze plek. Hij ging op zijn tenen staan in een poging zijn gezichtshoek te verbeteren. Het was een flink eind lopen, maar als hij eenmaal bij de blokhut was, wist hij hoe hij van daaruit bij het huis moest komen.


  Nog één keer keek Seth om zich heen om zo veel mogelijk details in zich op te nemen. Zodra hij weer op de grond stond, zou de weg niet zo duidelijk zichtbaar zijn. Maar de zon had zich verplaatst en veroorzaakte nu zo veel schaduw dat hij goed kon zien waar het westen was. En zolang hij wist waar het westen was, moest hij zijn koers naar de blokhut kunnen vasthouden.


  Hij ging terug naar het raam, klom terug de kamer in en deed de luiken weer op de grendel. Hij keek om zich heen in de kamer. Die was luxe ingericht, maar hij zag niets wat de moeite waard was om helemaal mee te slepen naar de blokhut. Maar goed, nu hij hier eenmaal geweest was, kon hij het vast wel weer terugvinden. Misschien lag er nog ergens geld of waren er juwelen, in de grote slaapkamer bijvoorbeeld. Wellicht loonde het de moeite om nog even een paar minuten rond te kijken voordat hij wegging. Je kon het immers geen diefstal noemen, want het huis was verlaten.


  Seth vermoedde dat de eerste verdieping, waar de kamers groter hadden geleken, een goede plek was om zijn zoektocht te beginnen. Nadat hij snel een paar lades had opengetrokken en in een nachtkastje had gekeken, verliet hij de kamer. Abrupt bleef hij staan, starend naar het andere uiteinde van de gang, waar het stof laag boven de grond in een kringetje rondtolde. Het was een verontrustend gezicht, die kolk van stof die ongeveer tot aan zijn knieën kwam. Waar kwam dat briesje vandaan?


  De trap naar de eerste verdieping was ongeveer halverwege de plek waar hij stond en de plek waar het stof rondwervelde. Seths mond was opeens gortdroog. Hij wilde niet op het stof aflopen, maar de andere kant op liep de gang dood.


  Op zijn tenen liep Seth in de richting van de onnatuurlijke verstoring. Opeens begon het stof wilder te kolken en verhief het zich in een zuil van de vloer tot aan het plafond. Seth rende op de windhoos af, die door de gang in zijn richting kwam. Iets zei hem dat het helemaal niet best zou zijn als hij de race naar de trap verloor.


  Zijn roffelende voeten wierpen stof op, maar dat was nauwelijks te merken, want de wind van de naderende hoos joeg verblindende stofdeeltjes door de gang heen. Seth kneep zijn ogen samen en trok zijn hoofd in. Toen hij de trap bereikte, was de windhoos nog geen drie meter bij hem vandaan. De wind rukte aan zijn kleren.


  Zo snel als hij kon rende hij de trap af. Vlak achter zich hoorde hij de woesj van de stofkolk. Onder aan de trap stoof hij over de overloop. Het klonk alsof hij werd achtervolgd door een orkaan. Een golf van stof omhulde hem van achteren toen hij de grote trap bereikte.


  Seth durfde niet om te kijken terwijl hij met twee treden tegelijk naar beneden rende. Vlak achter hem sloeg iets tegen de muur. Het geraas van de wind galmde in zijn oren. Hij hoestte. Het was alsof hij verdwaald was in een zandstorm nu het stof van tientallen jaren het huis vulde.


  Onder aan de trap, terwijl hij naar de voordeur sprintte, keek Seth vluchtig achterom. De windhoos was groter geworden. Hij stuiterde van de trap, gleed door de hoge toegangshal op hem af en werd met de seconde groter. Tentakels van stof strekten zich uit vanuit het oog van de wervelstorm. Een ijzige wind blies prikkend stof in zijn ogen.


  Seth sprong door de open deur naar buiten en sloeg hem achter zich dicht. Hoestend van het stof rende hij de trap af naar de oprit en hij stoof over het gazon in de richting van de blokhut. Pas toen het landhuis uit het zicht was verdwenen, vertraagde hij zijn tred.


  


  Kendra zat met Warren aan tafel en pijnigde haar hersens in een poging te besluiten wat ze nu moest doen. Mendigo stond buiten bij het raam op wacht. Ondanks het gezelschap van de stille albino en de uit de kluiten gewassen marionet had ze zich nog nooit zo alleen gevoeld.


  Mendigo was erg nuttig gebleken. Nadat hij fruit voor haar had verzameld op het heuveltje dat de Vergeten Kapel bedekte, had de marionet haar op zijn rug naar Warrens blokhut gedragen, zo rond de tijd dat het eerste ochtendlicht aan de horizon verscheen.


  Inmiddels was de dag alweer bijna voorbij, en nog steeds had ze geen plan, behalve de boel door het raam in de gaten houden voor het geval Vanessa besloot haar te komen opzoeken. Ze had alle drankjes uit Tanu’s buidel op de tafel gezet. Ze wist welke flesjes emoties bevatten, maar wist niet goed welke emoties het precies waren. De andere drankjes konden van alles zijn. Ze had overwogen er een te proberen, maar was bang dat er misschien gif tussen zat, of anderszins schadelijke brouwsels die voor vijanden bedoeld waren. Ze besloot dat ze geen willekeurige drankjes moest proberen, tenzij het echt niet anders kon.


  Kendra moest een manier bedenken om haar grootouders te bevrijden. In het schuurtje lag gereedschap, waaronder heel wat spullen die ze als wapen kon gebruiken, maar als Vanessa nog steeds Tanu in haar macht had, kon ze zich niet voorstellen dat ze in haar opzet zou slagen. Mendigo kon haar natuurlijk helpen, maar het zou Kendra verbazen als hij de tuin in kon komen, aangezien hij niet eens de blokhut kon betreden. Ze was er vrij zeker van dat opa niet-sterfelijke bezoekers speciaal toestemming moest verlenen. De elfjes konden alleen in de tuin komen omdat dat van hem mocht.


  Mendigo tikte tegen het raam. Ze had hem opgedragen haar te waarschuwen als er iemand aan kwam. Wat moest ze nu doen? ‘Mendigo, zorg ervoor dat Warren en mij niets overkomt, maar blijf uit het zicht tot ik het zeg.’


  Mendigo hurkte achter een struik vlak bij de veranda terwijl Kendra naar het raam liep. Langzaam stak ze haar hoofd uit om door het raam te kunnen turen, en ze kon haar ogen niet geloven. Daar kwam Seth tussen de bomen vandaan, het pad op naar de blokhut.


  Aanvankelijk was Kendra verstijfd van schrik. Zodra ze een beetje was hersteld, rende ze naar de deur en gooide hem open, terwijl tranen van geluk en opluchting haar in de ogen sprongen. ‘Seth!’ riep ze.


  ‘Kendra?’ vroeg hij. Hij bleef stokstijf staan.


  ‘Je bent niet dood!’


  ‘Jawel. Ik ben een geest. Ik ben teruggestuurd om je te waarschuwen.’


  Kendra kon maar niet ophouden met glimlachen. ‘Ik dacht dat ik je nooit meer zoiets idioots zou horen zeggen.’


  ‘Wie is er nog meer bij je?’


  ‘Alleen Mendigo en Warren. Snel, kom binnen.’


  ‘Ha, ha,’ zei Seth, die rustig op de blokhut afliep.


  ‘Ik meen het,’ zei Kendra. ‘Kom binnen. Er zijn nare dingen gebeurd.’


  ‘En ik meen het ook,’ zei hij. ‘Muriël heeft me uit de dood laten opstaan om een zingend telegram te bezorgen.’


  Kendra zette haar handen in haar zij. ‘Mendigo, kom tevoorschijn.’


  De limberjack sprong achter de struik vandaan. ‘Godsamme!’ riep Seth uit. Hij deinsde achteruit. ‘Wat doet hij hier? En waarom gehoorzaamt hij jou?’


  ‘Kom nou maar binnen, dan zal ik het je vertellen,’ zei Kendra. ‘Ik ben nog nooit zo blij geweest om iemand te zien. We hebben een groot probleem.’
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  Satirische hulp


  


  


  Met een geschrokken gezicht zat Seth tegenover Kendra aan tafel. Nadat hij Kendra had verteld over de cocon en dat Olloch hem had uitgepoept, had ze uitgelegd hoe Vanessa in zijn afwezigheid was ontmaskerd. ‘Dus Vanessa stuurde Coulter aan,’ zei hij. ‘Daarom leek hij opeens zo gedesoriënteerd. Hij werd wakker toen de teruggekeerde ons al bijna te pakken had, en toch is hij erin geslaagd me te redden.’


  ‘Als we in slaap vallen, kan ze ons misschien ook beheersen,’ zei Kendra.


  ‘Hoe dan?’ Hij pakte nog een koekje van de schaal die Kendra midden op tafel had neergezet. Ze had ze in een kast gevonden.


  ‘Aangezien ze een narcoblix is, denk ik dat de drumieren een afleidingsmanoeuvre waren, zodat ze ons ’s nachts kon bijten zonder dat iemand zich druk zou maken om de tandafdrukken. Jij bent gebeten door drumieren. Ik ook. En Coulter. En Tanu. Maar hoe weten we dat al die beten ook daadwerkelijk van drumieren zijn?’


  ‘Je hebt vast gelijk,’ zei Seth, kauwend op zijn koekje. ‘Weet je, ik ben in de cocon een paar keer in slaap gevallen. Eén keer zelfs een hele tijd. Mogelijk weet ze dat ik nog leef.’


  ‘Voor de zekerheid kunnen we maar beter niet gaan slapen tot we dit probleem hebben opgelost,’ zei Kendra.


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei Seth. ‘Je ogen zijn een beetje bloeddoorlopen.’


  ‘Vanessa heeft me gisteren een slaapmiddel gegeven en toen heb ik het grootste deel van de dag geslapen. Maar vervolgens ben ik de hele nacht op geweest, en ik durfde vandaag geen dutje te doen.’ Kendra gaapte. ‘Ik probeer er maar niet aan te denken.’


  ‘Nou, ik heb goed geslapen nadat Olloch… zich van me had ontdaan, dus ik kan de hele nacht nog door,’ zei Seth. ‘Ik ben het met je eens dat we opa en oma moeten bevrijden, maar we moeten ook de sleutel vinden en ervoor zorgen dat Vanessa hem niet in handen krijgt. We moeten het artefact beschermen.’


  ‘Voor hetzelfde geld heeft ze de sleutel al,’ zei Kendra. ‘En misschien het artefact ook wel.’


  ‘Dat betwijfel ik. Het valt niet mee om voorbij die teruggekeerde te komen. Ik bedoel, ik verstijfde van pure doodsangst, alleen door zijn aanwezigheid, en ik kon helemaal niets meer. Maar misschien weet Vanessa een trucje.’


  ‘Zo gemakkelijk zal het voor haar ook niet zijn,’ zei Kendra. ‘Ik denk dat ze jou en Coulter bij wijze van experiment naar het bosje heeft gestuurd. Volgens mij weet ze niet zo goed wat ze moet doen.’


  ‘Nou, als ze Coulter ernaartoe heeft gestuurd, zal ze er misschien nog meer achteraan sturen,’ zei Seth. ‘Zij en die Christopher Vogel zijn gekomen voor het artefact. Tenzij wij ze tegenhouden, zullen ze hoe dan ook een manier bedenken om het te pakken te krijgen. En dan raakt iedereen die ze hebben gevangengenomen waarschijnlijk gewond.’


  ‘Dus jij vindt dat we ze moeten bespioneren?’


  ‘Meteen. Nu het nog licht is. We hebben geen tijd te verliezen.’


  Kendra knikte. ‘Oké, je hebt gelijk.’ Ze stond op en legde haar hand op Warrens schouder. ‘We gaan naar het huis, Warren. We komen straks weer terug.’ Hij glimlachte willoos naar haar.


  ‘Ik ken een paar van die drankjes,’ zei Seth, wijzend op de flesjes die op tafel stonden.


  ‘Weet je welke emoties het zijn?’ vroeg Kendra.


  ‘Volgens mij wel,’ zei hij. ‘En ik weet dat dit je klein maakt. Nog geen dertig centimeter word je dan. En dit is een tegengif dat bijna overal tegen werkt. En dit maakt je immuun voor vuur. Of was het dat?’


  ‘Weet je nog welke angst is?’ vroeg Kendra. ‘Die komt misschien nog van pas.’


  ‘Dit is angst,’ zei Seth, terwijl hij een flesje pakte. ‘Maar we moeten ze eigenlijk allemaal meenemen.’ Hij stopte de drankjes terug in de buidel. ‘O, en in dit potje zit iets belangrijks.’ Hij schroefde het deksel van een klein potje en doopte zijn vinger erin. Er bleef een lichtgele pasta aan kleven, die hij van zijn vingertop zoog.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Kendra.


  ‘Walrusboter,’ zei Seth. ‘Van een walrus uit een reservaat in Groenland. Werkt net als de melk. Tanu gebruikt het als hij onderweg is.’


  ‘Hopelijk hebben ze de sleutel nog niet gevonden,’ zei Kendra. ‘Opa heeft hem op een nieuwe plek verstopt. Natuurlijk kan het zijn dat wij hem ook niet meer kunnen vinden.’


  ‘We bedenken wel iets,’ zei Seth. ‘We kunnen eigenlijk geen plannen maken voor we weten wat er gaande is. Met de handschoen kan ik als het goed is heel wat te weten komen.’


  Kendra liep naar de deur, opende hem en zei tegen de reuzenmarionet: ‘Mendigo, gehoorzaam alle bevelen die Seth je geeft, alsof ik het ben.’ Ze draaide zich om naar Seth. ‘Klaar?’


  ‘Heel even nog,’ zei Seth. Voorzichtig stopte hij de laatste drankjes in de buidel. Het angstdrankje hield hij in zijn hand. ‘Ik ben mijn noodpakket kwijtgeraakt, maar ik heb er een tas vol toverdrankjes en een onzichtbaarheidshandschoen voor teruggekregen. Geen slechte ruil.’


  Ze liepen naar buiten. ‘Mendigo,’ zei Kendra, ‘draag mij en Seth zo snel en comfortabel als je kunt naar de tuin, en probeer te voorkomen dat iemand ons hoort of ziet.’


  De houten marionet slingerde Seth over zijn ene schouder en Kendra over de andere. Niets wees erop dat het hem enige inspanning kostte toen hij over het pad wegdraafde bij de blokhut.


  


  Diep voorovergebogen en goed uitkijkend waar ze hun voeten neerzetten naderden Kendra en Seth de tuin. Mendigo wachtte enkele passen achter hen en had het bevel gekregen hen te komen halen en terug te brengen naar de blokhut als ze hem riepen. Kendra had geprobeerd hem de tuin in te sturen, maar hij kon niet het gras op stappen. Dezelfde barrière die Olloch uit de tuin had gehouden hield ook de limberjack tegen.


  Seth ging op zijn hurken achter een dichte struik aan de rand van het bos zitten. Kendra liet zich naast hem op de grond zakken. ‘Kijk eens op de veranda,’ fluisterde hij.


  Kendra maakte zich lang om over de struik heen te kunnen gluren, maar Seth trok haar naar beneden. ‘Door de struik heen kijken,’ siste hij. Ze bewoog heen en weer tot ze een gat had gevonden waardoor ze de veranda kon zien.


  ‘Duivels,’ fluisterde ze.


  ‘Twee stuks,’ zei Seth. ‘Van die grote. Hoe zijn ze de tuin in gekomen?’


  ‘Die grote is zo te zien de duivel uit de kerker,’ zei Kendra. ‘Ik durf te wedden dat ze allebei gevangenen waren. Ze zijn niet vanuit het bos de tuin in gekomen, maar vanuit de kelder.’


  ‘We hebben gezien waartoe ze in staat zijn,’ zei Seth, terwijl hij achteruit bij de struik wegkroop. ‘Duivels zijn taai. We kunnen het risico niet nemen dat ze ons zien.’


  Samen met Seth trok Kendra zich terug naar de plek waar Mendigo stond te wachten. De schaduwen werden langer naarmate de zon dichter bij de horizon kwam. ‘Hoe komen we erlangs?’ vroeg Kendra.


  ‘Weet ik niet,’ zei Seth. ‘Ze zijn snel en sterk.’ Hij trok de handschoen aan en verdween. ‘Ik ga even van dichtbij kijken.’


  ‘Nee, Seth. Ze staan op de uitkijk. Ze zien je meteen. Je kunt niet stil blijven staan en wegrennen tegelijk.’


  ‘Dus we geven het op?’


  ‘Nee. Trek die handschoen eens uit.’ Ze vond het niet prettig om tegen zijn lichaamsloze stem te moeten praten.


  Seth werd weer zichtbaar. ‘Ik weet niet of we wel zo veel keus hebben. De voordeur, de achterdeur of een raam, dan houdt het op.’


  ‘Er is nog een ingang,’ zei Kendra. ‘En misschien kunnen we die wel gebruiken.’


  ‘Welke ingang bedoel je?’


  ‘De deurtjes voor de nachtelfen. Zij kunnen via de kerker naar binnen.’


  Seth fronste nadenkend zijn wenkbrauwen. ‘Maar hoe… Wacht eens even. De drankjes.’


  ‘We maken onszelf gewoon klein.’


  ‘Kendra, dat is het beste idee dat je ooit hebt gehad,’ zei Seth.


  ‘Maar er is wel een probleem,’ zei ze met haar armen over elkaar geslagen. ‘We weten niet waar de nachtelfjes naar binnen komen. We weten dat ze door de kerker naar de keuken gaan, maar we weten niet waar we moeten beginnen.’


  ‘Mijn beurt,’ zei Seth. ‘We gaan het aan de saters vragen.’


  ‘Denk je echt dat ze ons zullen helpen?’


  Seth haalde zijn schouders op. ‘Ik heb iets wat zij willen hebben.’


  ‘Weet je waar je ze kunt vinden?’


  ‘We kunnen de tennisbaan proberen. En als dat niet lukt, dan weet ik een plek waar ik een boodschap voor ze kan achterlaten.’


  ‘Ik vraag me af of de elfjes het me zouden vertellen,’ zei Kendra.


  ‘Als je ze zover krijgt dat ze met je willen praten,’ zei Seth. ‘Kom, als we opschieten kunnen we er nog voor zonsondergang zijn. Het is niet ver.’


  ‘Hebben ze echt een tennisbaan aangelegd?’


  ‘Ja, en hij is nog mooi ook. Wacht maar af.’


  Seth beval Mendigo hen op te tillen en stuurde de limberjack vervolgens langs de rand van de tuin naar het pad dat hen bij de tennisbaan zou brengen. Met rammelende haakjes draafde Mendigo over het pad. Toen ze vlak bij de baan waren, hoorden ze geruzie.


  ‘Geloof me nou maar, het wordt te donker, we moeten stoppen,’ zei een stem.


  ‘En volgens jou is de wedstrijd dan onbeslist?’ vroeg een andere stem ongelovig.


  ‘Dat is de enige eerlijke conclusie.’


  ‘Ik sta met 6-3, 6-3 en 5-1 voor! En ik ben aan service!’


  ‘Doren, je moet drie volledige sets winnen. Je mag van geluk spreken, want ik was net van plan om toe te slaan.’


  ‘De zon is nog niet eens onder!’


  ‘Hij zakt al weg achter de bomen. Ik kan de bal niet zien met al die schaduwen. Je hebt een paar goede games gespeeld. Ik geef toe dat je een redelijke kans zou hebben gehad om te winnen als we verder hadden gespeeld. Helaas haalt de natuur een streep door de rekening.’


  Op Seths bevel verliet Mendigo het pad en hij liep door het kreupelhout naar de verborgen baan.
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  ‘Kunnen we morgen niet gewoon met dezelfde score verdergaan?’ probeerde de tweede stem.


  ‘Helaas is tennis een sport waarin soepelheid onontbeerlijk is. Het zou tegenover ons allebei niet eerlijk zijn als we met stijve spieren de wedstrijd weer moesten oppakken. Ik weet het goed gemaakt. Morgen beginnen we eerder, zodat we een volledige wedstrijd kunnen spelen.’


  ‘En als je dan achter komt te staan en ergens aan de hemel een wolkje kunt vinden, zeg je waarschijnlijk dat het elk moment kan gaan regenen en dat we de wedstrijd moeten afbreken. Ik ga serveren. Het staat je vrij om te retourneren, en anders blijf je maar gewoon staan.’


  Mendigo kwam tussen de struiken aan de rand van de tennisbaan vandaan. Doren stond te wachten om te serveren. Het racket dat hij op Olloch kapot had geslagen was prachtig gerepareerd en opnieuw bespannen. Newel stond aan het net.


  ‘Hallo,’ zei Newel. ‘Kijk, Doren, we hebben bezoek. Kendra, Seth en… Muriëls maffe marionet.’


  ‘Zouden jullie het erg vinden als ik mijn laatste servicegame nog even speelde?’ vroeg Doren.


  ‘Tuurlijk zouden ze dat erg vinden!’ riep Newel. ‘Dat je het zelfs maar durft te vragen!’


  ‘We hebben nogal haast,’ zei Kendra.


  ‘Het duurt niet lang,’ zei Doren met een knipoog.


  ‘In deze inktzwarte duisternis kan één game voldoende zijn om een ernstige blessure op te lopen,’ hield Newel wanhopig vol.


  ‘Zo donker is het niet,’ merkte Seth op.


  ‘De lijnrechter zegt dat we moeten doorspelen,’ zei Doren.


  Newel schudde met zijn vuist naar Seth. ‘Oké, nog één game dan, wie ’m wint, wint de hele partij.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Doren.


  ‘Dat is niet eerlijk,’ mompelde Kendra.


  ‘Geen probleem,’ zei Doren. ‘Hij heeft mijn service vandaag nog niet één keer gebroken.’


  ‘Genoeg gekwebbeld!’ riep Newel chagrijnig.


  Doren wierp de bal op en ramde hem over het net. Newel beantwoordde de vernietigende opslag met een slap lobje, waardoor Doren de kans kreeg naar het net te rennen en met een scherpe hoek een winner te slaan. De volgende twee opslagen van Doren waren aces. De vierde service retourneerde Newel kordaat, maar na een felle volley pakte Doren het punt met een sluwe slice, waardoor de bal doodviel voordat Newel erbij kon komen.


  ‘Game, set en match!’ riep Doren triomfantelijk.


  Grauwend rende Newel naar het schuurtje, waar hij met zijn racket tegen de muur begon te slaan. Het frame brak en enkele snaren knapten.


  ‘Boe!’ riep Seth. ‘Wat onsportief.’


  Newel hield op en keek hem aan. ‘Het heeft niets met sportiviteit te maken. Sinds de nachtelfjes zijn racket hebben gerepareerd, heeft hij veel meer kracht in zijn slagen. Ik wil er gewoon voor zorgen dat we weer op gelijke voet staan.’


  ‘Ik weet niet, hoor, Newel,’ zei Doren, die zijn racket in de lucht gooide en het weer opving. ‘Niet iedere sater kan met een racket van dit kaliber omgaan.’


  ‘Geniet er maar van,’ zei Newel. ‘De volgende keer spelen we bij daglicht en hebben we vergelijkbaar materiaal.’


  ‘Grappig dat jullie over de nachtelfjes beginnen,’ zei Seth. ‘We willen jullie om een gunst vragen.’


  ‘Moeten we onze schuur weer door demonen laten slopen?’ vroeg Newel.


  ‘Met Olloch heb ik al afgerekend,’ zei Seth. ‘We moeten weten hoe de nachtelfjes het huis binnenkomen.’


  ‘Door de kleine deurtjes,’ zei Doren.


  ‘Hij bedoelt dat we moeten weten waar de ingang is, zodat we door de kleine deurtjes naar binnen kunnen,’ verduidelijkte Kendra.


  ‘Niet vervelend bedoeld, maar ik denk dat het misschien een beetje krap wordt,’ zei Newel.


  ‘We hebben drankjes waarmee we onszelf kleiner kunnen maken,’ zei Seth.


  ‘Vindingrijke kinderen,’ merkte Doren op.


  Newel nam hen sluw op. ‘Waarom willen jullie langs die weg het huis in? Er zijn misschien barrières om jullie tegen te houden. En wie zegt dat de nachtelfjes jullie zullen toelaten? Ze hebben het niet zo op buitenstaanders.’


  ‘We moeten naar binnen sluipen,’ legde Kendra uit. ‘Vanessa is een narcoblix. Ze heeft mijn grootouders bedwelmd en de macht in het huis overgenomen, en nu zal ze waarschijnlijk proberen Fabelhaven te vernietigen.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Doren. ‘Vanessa? Dat lekkere stuk bedoel je?’


  ‘Dat mens dat ons allemaal heeft verraden, bedoel ik,’ zei Kendra.


  ‘Ik weet niet of de nachtelfjes het wel op prijs zouden stellen als we jullie hun geheime ingang laten zien,’ zei Newel. Hij duwde met zijn tong tegen de binnenkant van zijn wang en knipoogde naar Doren.


  ‘Inderdaad,’ zei Doren, wijs knikkend. ‘Dan zouden we hun vertrouwen vreselijk beschamen.’


  ‘Ik wou dat we jullie konden helpen,’ zei Newel. Hij vouwde zijn handen. ‘Maar beloofd is beloofd.’


  ‘Hoeveel batterijen willen jullie?’ vroeg Seth.


  ‘Zestien,’ zei Doren.


  ‘Afgesproken,’ zei Seth.


  Newel stootte Doren aan met zijn elleboog. ‘Vierentwintig bedoelde hij.’


  ‘We hebben al afgesproken dat jullie er zestien krijgen,’ zei Seth. ‘Maar we kunnen er ook minder van maken.’


  ‘Goed dan,’ zei Newel. Hij schonk Seth een sluwe blik. ‘Ik neem aan dat je de batterijen bij je hebt.’


  ‘In mijn kamer,’ zei Seth.


  ‘Aha,’ zei Newel. Hij fronste theatraal. ‘En stel dat je gevangen wordt genomen en nooit meer terugkomt? Dan kunnen we naar onze zestien batterijen fluiten en hebben we bovendien het vertrouwen van de nachtelfjes beschaamd. Met zestien stuks vooraf zou ik kunnen leven, maar in het geval van uitgestelde betaling komt er vijftig procent bij.’


  ‘Goed dan, vierentwintig,’ zei Seth. ‘Ik betaal zo gauw ik kan.’


  Newel pakte Seths hand vast en schudde hem stevig. ‘Gefeliciteerd. Je hebt je geheime ingang gevonden.’


  ‘Maar even serieus,’ zei Doren. ‘Wat moeten jullie met die marionet?’


  


  Het werd al schemerig toen de saters, Kendra, Seth en Mendigo de oprit van het huis bereikten, niet ver van de poort van Fabelhaven. In het bos had Kendra een paar fonkelende elfjes gezien, maar toen ze probeerde hun aandacht te trekken, gingen ze ervandoor.


  ‘Nu wordt het pas echt donker,’ zei Doren.


  ‘Hou nou maar op,’ antwoordde Newel, die zich naast een boom op zijn knieën liet zakken en ergens naar wees. ‘Seth, ga maximaal twintig passen rechtdoor tot je een boom ziet met een rode gloed over de bast. Aan de voet van die boom, in de holte van een gevorkte wortel, zie je een flink gat. Dat is de ingang die je zoekt. Geef mij niet de schuld als ze jullie niet met open armen ontvangen.’


  ‘En niet tegen ze zeggen dat wij jullie hebben verteld waar ze waren,’ zei Doren.


  ‘Maar doe me een lol en laat dit bij de ingang achter,’ zei Newel, terwijl hij Seth zijn kapotte racket gaf.


  ‘Dank je,’ zei Kendra. ‘We kunnen het verder zelf wel af.’


  ‘Tenzij jullie ons willen helpen,’ probeerde Seth.


  Newel kromp ineen. ‘Ja, nou, zie je, we hebben een afspraak…’


  ‘We hebben onze vrienden iets beloofd,’ zei Doren.


  ‘Het staat al een tijdje vast…’


  ‘We hebben het al twee keer verzet…’


  ‘Volgende keer,’ beloofde Newel.


  ‘Pas goed op jezelf,’ zei Doren. ‘Laat je niet door een nachtelfje opeten.’


  De saters huppelden weg en verdwenen uit het zicht.


  ‘Waarom vraag je het nog?’ vroeg Kendra.


  ‘Het kon toch geen kwaad?’ antwoordde Seth. ‘Kom mee.’


  Ze renden over het grind van de oprit. Het huis was niet te zien, dus ze voelden zich redelijk veilig voor Vanessa en haar duivels. Mendigo volgde hen op een paar passen afstand.


  Ze liepen in de richting die de saters hadden aangewezen. ‘Dit moet hem zijn,’ zei Seth. Hij legde zijn hand op een boom met een roodgetinte bast. ‘Daar is het gat. Maar goed dat we het hebben gevonden voor het helemaal donker wordt.’ Hij zette het kapotte tennisracket rechtop tegen de boom.


  Het gat zag er groot genoeg uit om een bowlingbal doorheen te laten rollen. De tunnel liep steil naar beneden. ‘Pak de drankjes maar,’ zei Kendra.


  Seth rommelde in de buidel. Hij haalde er een paar fiooltjes uit. ‘Hiermee moet het lukken.’


  ‘Weet je zeker dat het de goede zijn?’ vroeg Kendra voor de zekerheid.


  ‘Deze zijn het gemakkelijkst te onthouden: het drankje dat je klein maakt zit in de kleinste flesjes.’ Hij gaf een van de fiooltjes aan Kendra. Ze keek er met gefronste wenkbrauwen naar. ‘Wat nu weer?’ vroeg Seth.


  ‘Denk je dat onze kleren ook zullen krimpen?’ vroeg ze.


  Seth zweeg even. ‘Dat mag ik hopen.’


  ‘En zo niet?’


  ‘Tanu zei dat hij ongeveer vijfentwintig centimeter wordt als hij zo’n drankje neemt. Hoe groot zouden wij dan worden, een centimeter of vijftien, twintig? Wat kunnen we dan nog aan?’


  ‘Tanu heeft zakdoekjes om een paar van zijn flesjes gewikkeld,’ zei Kendra.


  Seth zocht in de buidel en haalde er twee zijden zakdoeken uit. ‘Deze kunnen wel.’


  ‘Hopelijk heeft degene die de drankjes heeft gemaakt ook aan kleren gedacht,’ zei Kendra.


  ‘Moeten we er wat van op onze kleren sprenkelen, voor de zekerheid?’ vroeg Seth. ‘We hebben vier extra krimpdrankjes.’


  ‘Dat kan geen kwaad,’ zei Kendra.


  Seth haalde een extra flesje tevoorschijn. ‘Tegelijk?’ vroeg hij.


  ‘Drink jij maar eerst,’ zei Kendra.


  Seth haalde de stop uit het flesje en sloeg de inhoud achterover. ‘Tintelt,’ zei hij. Zijn ogen werden groot. ‘Heel erg zelfs.’


  Opeens zaten zijn kleren heel los. Hij moest een flink eind omhoog kijken om zijn veel langere zus te kunnen zien. Snel ging hij op de grond zitten. Zijn voeten gleden uit zijn veel te grote schoenen en zijn benen werden korter. Zijn hoofd zakte weg in zijn kraag. Steeds sneller kromp hij, tot hij helemaal leek te zijn verdwenen.


  ‘Seth?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik ben er nog,’ antwoordde hij met een heel hoog, kwetterend stemmetje. ‘Kun je me een zakdoekje geven?’


  Kendra stopte een zakdoek in het shirt. Even later kwam Seth tevoorschijn met de zakdoek als een handdoek om zijn middel geknoopt. Het ding sleepte achter hem aan. Hij keek omhoog. ‘Nu ben je pas echt mijn grote zus!’ riep hij. ‘Sprenkel eens wat op mijn kleren.’


  Kendra haalde het stopje van een tweede flesje en sprenkelde de inhoud over Seths kleren. Ze wachtten af, maar er gebeurde niets. ‘Het lijkt erop dat we het de rest van de dag met zakdoeken zullen moeten doen,’ verzuchtte Kendra.


  ‘Ze zijn zijdezacht,’ riep Seth.


  ‘Je bent niet goed wijs,’ zei Kendra. Ze draaide zich om naar Mendigo. ‘Mendigo, verzamel onze kleren en spullen en wacht tot we het huis uit komen. Zodra je ons ziet, moet je snel naar ons toe komen.’


  Mendigo begon aan haar shirt te trekken. ‘Mendigo, pak mijn kleren pas nadat ik ben gekrompen en laat de zakdoeken achter.’


  Mendigo raapte Tanu’s buidel en Seths kleren op. ‘Hé,’ riep Seth, ‘laat me eens proberen of ik de handschoen kan dragen.’


  Kendra haalde de handschoen uit de zak van Seths broek en zei tegen Mendigo dat hij hem bij hen moest laten. Ze gaf hem aan Seth. Hij hing hem over zijn schouder en liep er een stukje mee. Het zag er nogal onhandig uit. ‘Is hij te groot?’ vroeg Kendra.


  ‘Het gaat wel,’ zei Seth. ‘Als we weer groot worden, zullen we er nog blij mee zijn. En nu we het daar toch over hebben: drink snel je drankje op, dan kunnen we gaan. Als we in die tunnel weer groot worden, komen we muurvast te zitten, en daar heb ik geen zin in.’


  Kendra haalde de stop van het derde flesje en dronk het leeg. Seth had gelijk, het tintelde. Het was alsof haar armen en benen sliepen, een heel naar gevoel. Terwijl ze kromp werd het getintel nog erger. Als Seth wist dat haar been sliep, probeerde hij er altijd in te prikken. Daar werd ze gek van. Dit was veel erger; het vreselijke geprik begon bij haar vingertoppen en tenen en verspreidde zich door haar hele lichaam.


  Voordat Kendra goed en wel in de gaten had wat er gebeurde, hing haar shirt al als een ingestorte tent om haar heen. Ze kroop door een van haar mouwen naar de opening. ‘Doe je ogen dicht, Seth,’ riep ze, en ze hoorde hoe hoog en piepend haar stem klonk.


  ‘Ik heb ze al dicht,’ zei hij. ‘Ik heb geen zin in nachtmerries.’


  Kendra pakte de andere zakdoek en wikkelde hem als een toga om zich heen. ‘Oké, je mag kijken.’


  ‘Zeg,’ zei Seth, ‘als we weer groot worden terwijl we nog in de kerker zijn, kunnen we geen kant meer op.’


  Kendra liep naar een van de lege fiooltjes op de grond. Kreunend wist ze het rechtop te duwen. Nu ze zelf zo klein was, leek het ongeveer zo groot als een vuilnisemmer. ‘Het glas is heel dik,’ zei Kendra. ‘Ik kan zelfs dit lege nauwelijks verplaatsen.’


  Seth legde de handschoen neer en probeerde het flesje op te tillen. Hij kreeg het nauwelijks van de grond. ‘Jammer, maar we kunnen geen extra flesje meenemen,’ zei hij. ‘Dan moeten we maar gewoon opschieten.’


  ‘Mendigo, denk erom: kijk naar ons uit en kom naar ons toe zodra we naar buiten komen.’


  Seth slingerde de handschoen weer over zijn schouder. ‘Kom mee.’


  Kendra keek op. Door de gaten in het gebladerte boven haar hoofd zag ze de sterren verschijnen. Ze liep achter haar broer aan het gapende gat in.
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  De deurtjes van de nachtelfjes


  


  


  Hoewel het zand bij de ingang van het hol van de nachtelfjes korrelig en los was, werd de grond al snel gladder en steviger naarmate ze dieper de aflopende tunnel in gingen. Bij de ingang moesten Kendra en Seth nog een paar keer bukken, maar verderop werd de tunnel wijder, zodat ze gemakkelijk rechtop konden lopen. Het eerste stuk staken er ook nog wortels door het plafond en de wanden, maar naarmate ze dieper de grond in gingen werden de wortels schaars, en uiteindelijk werd de tunnel vlak. Het zand voelde koel aan onder hun blote voeten.


  ‘Ik kan geen hand voor ogen zien,’ zei Seth.


  ‘Je ogen moeten gewoon nog aan het donker wennen,’ zei Kendra. ‘Het is schemerig, maar niet pikdonder.’


  Seth draaide zich om. ‘Als ik achteromkijk zie ik een beetje licht, een heel klein beetje, maar als ik naar voren kijk, is het pikdonker.’


  ‘Ben je blind aan het worden? Ik kan een heel eind de tunnel in kijken.’


  ‘Ga jij dan maar voorop.’


  Kendra leidde hen verder de tunnel in. Ze wist niet zo goed waar Seth het over had. Het was inderdaad nogal schemerig, maar er kwam genoeg licht door de ingang naar binnen om de textuur van de verschillende stenen te onderscheiden die in de wanden van de tunnel waren verwerkt.


  ‘Zie je nog steeds genoeg?’ vroeg Seth.


  ‘Hebben je ogen zich nog niet aangepast?’


  ‘Kendra, het is pikdonker. Geen streepje licht. Ik kan jou niet zien. Ik kan mijn hand niet zien. En als ik achteromkijk zie ik ook geen licht meer.’


  Kendra keek achterom. Achter haar leek het net zo schemerig als voor haar. ‘Zie je echt niks?’


  ‘Met mijn nachtzicht is niets mis, Kendra,’ zei Seth. ‘Ik kon vrij goed zien toen ik naar het bosje ging, en daar was ook niet veel licht. Als jij nu nog iets ziet, dan kun je zien in het donker.’


  Kendra dacht aan de bewolkte nacht bij de vijver, toen ze ervan uit was gegaan dat er licht door de wolken heen scheen. Ze herinnerde zich dat ze in de kerker in cellen kon kijken waarvan Seth dacht dat het er pikdonker was. En nu waren ze diep onder de grond, en hoewel het licht buiten snel afnam, werd het voor haar niet donkerder, ook al liepen ze steeds verder bij de ingang vandaan.


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei Kendra. ‘Ik kan nog steeds vrij goed zien. De lichtsterkte blijft al een tijdje hetzelfde.’


  ‘Ik wou dat die elfjes mij ook een beetje hadden gekust,’ zei Seth.


  ‘Wees blij dat in elk geval een van ons iets ziet. Kom mee.’


  De tunnel maakte een paar keer een bocht voordat Kendra bleef staan. ‘Ik zie verderop een deur.’


  ‘Zit hij dicht?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, laten we dan maar eens aankloppen.’


  Kendra wilde doorlopen.


  ‘Wacht even,’ zei Seth. ‘Ik ben mijn zakdoek kwijt. Niet gluren. Ik heb hem. Oké, ga jij maar voorop.’


  Een ronde muur sloot de tunnel af. In die muur zat een ovale deur. Toen ze die hadden bereikt, probeerde Kendra de knop. De deur was op slot. Daarom klopte ze aan.


  Vrijwel meteen ging de deur met een ruk open en stond ze tegenover een magere man die ongeveer net zo lang was als zij. Hij had een lange neus, oren als bladeren en een huid zo glad als die van een baby’tje. Hij nam Kendra en Seth van top tot teen op. ‘Alleen nachtelfjes,’ zei hij, en hij deed de deur dicht.


  ‘Wat gebeurde er?’ vroeg Seth. ‘Verstond jij dat?’


  ‘Alleen nachtelfjes,’ vertaalde Kendra. ‘Een klein mannetje deed de deur open, zei dat en deed hem weer dicht.’ Ze sloeg met haar vlakke hand tegen de deur. ‘Toe, we moeten het huis in, het is een noodgeval.’


  De deur ging op een kier open. Het mannetje tuurde met één oog naar buiten. ‘Waarom heb je Rowiaans geleerd terwijl iedereen weet dat nachtelfjes niet met vreemden praten?’


  ‘Rowiaans?’ vroeg Kendra.


  ‘Doe nou niet alsof je gek bent, jongedame. Ik heb wel eens een elfje of een nimf ontmoet die de beginselen van de nachtelfjestaal kende, maar nooit een miniatuurmens.’


  ‘Ik ben Kendra,’ zei ze. ‘Ik ben dol op nachtelfjes. Jullie maken heerlijke gerechten en jullie hebben het huis van mijn grootouders gerepareerd nadat het was vernield.’


  ‘We dragen allemaal ons steentje bij,’ zei het nachtelfje bescheiden.


  ‘Mijn broer en ik moeten echt het huis binnen, en dit is de enige manier. Laat ons alsjeblieft door.’


  ‘Deze weg is alleen bedoeld voor nachtelfjes,’ zei hij. ‘Ik ben misschien nog wel de minste van jullie zorgen. Er zijn magische barrières die moeten voorkomen dat anderen via onze tunnel het huis binnenkomen.’


  Kendra wierp een blik op Seth, die verbijsterd naar de uitwisseling stond te kijken. ‘Maar we mogen het huis in, we zijn daar te gast.’


  ‘Merkwaardige manier voor gasten om binnen te komen.’


  ‘Mijn grootouders zijn de beheerders van Fabelhaven. Iemand heeft hen verraden, dus proberen we naar binnen te glippen om hen te helpen. We moeten opschieten. Als dit drankje uitgewerkt raakt, raakt jullie tunnel door ons verstopt.’


  ‘Dat kunnen we niet gebruiken,’ zei het nachtelfje bedachtzaam. ‘Goed dan, aangezien jullie net zo groot zijn als een nachtelfje, te gast zijn in het huis en zo geduldig uitleg hebben gegeven, kan ik jullie wel toelaten. Op één voorwaarde. Jullie moeten een blinddoek omdoen. Jullie staan op het punt de gemeenschap van de nachtelfjes te betreden. We willen onze geheimen bewaren.’


  ‘Wat zegt hij?’ vroeg Seth.


  ‘Dat we een blinddoek om moeten doen.’


  ‘Zeg dat hij moet opschieten,’ zei Seth.


  ‘Wat zegt hij?’ vroeg het nachtelfje.


  ‘Dat hij best een blinddoek om wil doen.’


  ‘Goed dan,’ zei het nachtelfje. ‘Eén momentje.’ Hij deed de deur dicht. Kendra en Seth wachtten. Ze probeerde de knop nog een keer. De deur was weer op slot.


  ‘Wat is hij aan het doen?’ vroeg Seth.


  ‘Weet ik niet,’ antwoordde Kendra.


  Net toen Kendra zich begon af te vragen of het nachtelfje hen in de steek had gelaten, ging de deur open. ‘Twee blinddoeken,’ zei het nachtelfje. ‘En twee dekens die jullie beter zullen passen. Ik kan het niet aanzien dat die mooie stof door het vuil sleept.’


  ‘Wat zegt hij?’ vroeg Seth.


  ‘Hij heeft blinddoeken meegenomen,’ vertelde Kendra.


  ‘Vraag eens of ik er echt een moet omdoen, aangezien ik toch al geen hand voor ogen zie,’ zei Seth.


  ‘Doe hem nou maar gewoon om,’ zei Kendra. ‘En hij wil dat we onze zakdoeken omruilen voor dekens.’


  Kendra en Seth gaven hun zakdoeken af en namen de dekens aan, waarbij ze ervoor zorgden dat ze de hele tijd strategisch bedekt bleven. Toen deed het nachtelfje hun de blinddoeken om. ‘Ik zal je leiden, liefje,’ zei een vrouwelijke stem tegen Kendra. ‘Leg je hand maar op mijn schouder.’


  ‘Zeg tegen je vriend dat ik hem zal leiden,’ zei het mannetje.


  ‘Hij gaat jou leiden, Seth.’


  De nachtelfjes namen hen mee de deur door en verder de tunnel in. Al snel werd de grond hard. Zo te voelen was het gepolijste steen. Zelfs met de blinddoek voor kon Kendra merken dat ze nu in een verlichte ruimte waren. Nu en dan gaven de nachtelfjes hun instructies als ‘opstapje’ of ‘bukken’, die ze doorgaf aan Seth. Soms hoorde ze geprevel, alsof hun komst leidde tot gemompelde opmerkingen vanuit een menigte.


  Nadat ze een tijdje hadden gelopen stierf de gloed weg en maakte de gladde vloer weer plaats voor zand. De nachtelfjes bleven staan. Het mannetje deed de blinddoeken af. Ze stonden voor een deur die sterk leek op de vorige. ‘Is het donker?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik zie geen hand voor ogen,’ antwoordde Seth.


  ‘Gewoon deze gang volgen,’ zei het nachtelfje. ‘Hij leidt rechtstreeks naar de kerker. Ik neem aan dat jullie van daaruit zelf de weg weten. Ik weet niet of de barrières jullie zullen hinderen. Dat risico zullen jullie zelf moeten nemen.’


  ‘Dank je wel,’ zei Kendra.


  ‘Hier zijn jullie kleren,’ zei het vrouwtje. Ze hield een prachtige jurk en een paar mocassins omhoog, allemaal gemaakt van de zijden zakdoek. Kendra pakte de jurk aan en het vrouwtje gaf Seth een shirt, een jasje, een broek en sloffen van hetzelfde materiaal.


  ‘Dat is een knap staaltje improvisatie,’ zei Kendra. ‘De kleren zijn prachtig.’


  ‘We dragen allemaal ons steentje bij,’ antwoordde het vrouwtje met een lichte buiging.


  De nachtelfjes hielden de dekens omhoog om Kendra en Seth enige privacy te gunnen terwijl ze zich aankleedden. Kendra was stomverbaasd toen ze merkte hoe perfect de jurk haar paste.


  ‘Precies de juiste maat,’ zei Seth terwijl hij de sloffen aantrok.


  Kendra draaide de knop om en opende de deur. ‘Nogmaals bedankt,’ zei ze.


  De nachtelfjes knikten vriendelijk. Kendra en Seth stapten naar buiten, deden de deur achter zich dicht en liepen de donkere tunnel in. ‘Dit zijn de zachtste kleren die ik ooit heb gehad,’ zei Seth. ‘Ik ga ze als pyjama gebruiken.’


  ‘Dan moet je wel elke avond een krimpdrankje drinken,’ hielp Kendra hem herinneren.


  ‘O, ja.’


  Uiteindelijk ging het zand van de gebogen tunnelwanden over in steen en werd de gang hoekiger. De muffe aardegeur werd ook minder. ‘Volgens mij zijn we er bijna,’ zei Kendra.


  ‘Mooi. Ik ben dat donker spuugzat,’ zei Seth.


  ‘Ik weet niet of het in de kerker veel lichter zal zijn,’ zei Kendra.


  ‘Misschien kunnen we een manier bedenken om bij de lichtknop te komen,’ zei hij.


  ‘We zien wel.’


  De gang kwam uit bij een rijk bewerkte koperen deur. ‘Ik denk dat we er zijn,’ zei Kendra. Ze probeerde de klink, en de deur zwaaide open. Ze kwamen uit in een kamer verlicht door een trillend vuurtje. De bron van het licht bevond zich links van hen bij de muur waar het deurtje in zat, dus ze konden het nog niet zien.


  ‘Ik zie weer iets,’ fluisterde Seth opgewonden.


  ‘Ik denk dat we de barrières al voorbij zijn,’ zei Kendra.


  Seth drong langs haar heen en liep de kamer in. Net als de muren was de vloer gemaakt van aan elkaar gemetselde stenen. Seth keek naar links. ‘Hé, dit is de kamer waar ze de…’


  Opeens werd hij vastgegrepen door een enorme, geaderde hand. De handschoen die hij over zijn schouder droeg, viel op de grond toen hij met een ruk uit het zicht verdween.


  ‘Seth!’ riep Kendra. Een tweede hand schoot door het deurtje de tunnel in. Ze probeerde de grijpende vingers te ontwijken en zich terug te trekken, maar de behendige hand kreeg haar moeiteloos te pakken.


  Kendra werd de tunnel uit getrokken en hoog in de lucht getild. Nu ze zo klein was leek de kamer reusachtig. Toen ze de grote pot zag pruttelen op een zacht vuurtje, besefte ze dat het gewoon de kamer was waar de goblins de smurrie bereidden. In het onvaste licht van het vuur herkende Kendra haar gevangennemer als Slaggo.


  ‘Voorsh, ik heb iets gevangen om de smurrie mee te zoeten,’ zei Slaggo met zijn schorre, keelachtige stem.


  ‘Ben je niet goed wijs?’ sneerde Voorsh. ‘Je mag geen nachtelfjes vangen.’ Hij zat op een tafel in de hoek met een mes tussen zijn tanden te pulken.


  ‘Dat weet ik ook wel, sukkel,’ mopperde Slaggo. ‘Het zijn geen nachtelfjes. Ruik maar.’


  Kendra probeerde de vingers uit elkaar te wrikken die haar omklemden. Het had geen zin; ze waren nog dikker dan haar bovenbeen en bedekt met keihard eelt. Slaggo hield haar vlak onder Voorsh’ snuit, en hij snuffelde een paar keer, met opengesperde neusspleten.


  ‘Ze ruiken naar mens,’ zei Voorsh. ‘Hun geur heeft iets bekends…’


  ‘Wij zijn Kendra en Seth,’ riep Kendra met haar piepstemmetje. ‘Onze grootouders zijn de beheerders van Fabelhaven.’


  ‘Het spreekt Bloosnou,’ zei Slaggo.


  ‘Denkt zeker dat ze een duiveltje is,’ grinnikte Voorsh.


  ‘Jullie moeten ons helpen,’ riep Kendra.


  ‘Hou je gemak,’ zei Slaggo. ‘Je verkeert niet bepaald in de positie om bevelen te geven. Ik weet weer wie deze twee zijn. Ruth is hier nog niet zo lang geleden met hen geweest.’


  ‘Inderdaad,’ zei Voorsh instemmend. ‘En als je nagaat wat er allemaal is veranderd…’


  ‘Hoe bedoel je, “wat er allemaal is veranderd”?’ riep Kendra.


  ‘Hij bedoelt: aangezien je grootouders nu in hun eigen kerker gevangenzitten,’ zei Slaggo, ‘zou het misschien wel een goede grap zijn om te zien hoe ze hun eigen vlees en bloed verslinden.’


  ‘Kun je soms gedachten lezen?’ giechelde Voorsh.


  ‘Wat zeggen ze?’ vroeg Seth.


  ‘Ze hebben het erover dat ze ons willen koken,’ zei Kendra. ‘Opa en oma zitten hier gevangen.’


  ‘Als jullie ons koken, zullen jullie ervoor boeten!’ riep Seth. ‘Dan maken jullie je schuldig aan moord. Opa en oma zullen niet altijd gevangen blijven!’


  ‘Deze spreekt als een mens,’ bromde Slaggo.


  ‘En hij heeft eigenlijk wel gelijk,’ verzuchtte Voorsh.


  ‘Jullie kunnen ons niet koken,’ riep Kendra. ‘Het verdrag beschermt ons.’


  ‘Indringers in onze kerker hebben geen recht meer op bescherming,’ legde Voorsh uit.


  ‘Maar dat scharminkel heeft misschien wel gelijk wat Stan en Ruth betreft,’ zei Slaggo.


  ‘Maar goed, als Stan en Ruth het niet weten, kunnen ze ons ook niet straffen,’ mijmerde Voorsh.


  ‘Waarom laten jullie mijn grootouders niet vrij?’ stelde Kendra voor. ‘Zij zijn hier de rechtmatige beheerders. Dan worden jullie vast beloond.’


  ‘Vanessa heeft de grote duivels bevrijd,’ kraste Slaggo. ‘Zij is de situatie meester.’


  ‘En trouwens, we kunnen Stan niet vrijlaten, al zouden we dat willen,’ zei Voorsh. ‘We hebben de sleutels van de cellen niet.’


  ‘Dus kunnen we net zo goed een beetje plezier maken,’ zei Slaggo, terwijl hij Kendra zo hard kneep dat haar ribben ervan kraakten.


  ‘Als jullie ons laten gaan, kunnen wij onze grootouders misschien helpen,’ zei Kendra. ‘Vanessa heeft hier feitelijk geen enkel gezag. Vroeg of laat worden mijn grootouders weer de baas. En dan zullen ze jullie rijk belonen omdat jullie ons hebben geholpen.’


  ‘Wanhopige woorden van een in de hoek gedreven prooi,’ zei Slaggo, terwijl hij naar de ketel vol borrelende, grijze smurrie liep.


  ‘Wacht even, Slaggo, misschien heeft ze wel gelijk,’ zei Voorsh.


  Bij de ketel aarzelde Slaggo. Hete, stinkende stoom kolkte omhoog, over Kendra heen. Ze wierp een blik op Seth, die bezorgd terugkeek. Slaggo draaide zich om naar Voorsh. ‘Denk je?’


  ‘Stan en Ruth hebben trouw wel eerder beloond,’ zei Voorsh. ‘Als we hun gebroed sparen, zal dat misschien een aanzienlijker beloning opleveren dan alleen toekijken terwijl die scharminkels koken.’


  ‘Een gans?’ vroeg Slaggo hoopvol.


  ‘Op z’n minst. We zouden op veel dankbaarheid kunnen rekenen, en Stan is altijd rechtvaardig tegen ons geweest.’


  ‘Ze zullen jullie vast heel goed belonen,’ zei Kendra.


  ‘Op dit moment zou je alles zeggen om je hachje te redden,’ grauwde Slaggo. ‘Maar toch, mijn oren zijn het met Voorsh eens. Waarschijnlijk komt Stan uiteindelijk weer aan de macht, en hij staat erom bekend dat hij eerlijk is met beloningen.’ Slaggo zette Kendra en Seth op de grond.


  ‘Kunnen jullie ons naar hun cel brengen?’ vroeg Kendra.


  Seth keek haar aan alsof ze gek was.


  ‘Het zou niet best zijn als de nieuwe meesteres ons erop betrapt dat we de vijand helpen,’ antwoordde Voorsh.


  ‘Als jullie ons naar de cel brengen, zal Stan extra waardering hebben voor al jullie hulp,’ zei Kendra. ‘Als er iemand aan komt, kun je er altijd nog vandoor gaan.’


  ‘Dat kan geen kwaad,’ mompelde Slaggo. ‘Kunnen jullie onderweg je kwebbel houden?’


  ‘Absoluut,’ zei Kendra.


  ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’ siste Seth.


  ‘Dit kan een heleboel tijd schelen,’ fluisterde Kendra terug.


  ‘Als we worden betrapt, ontkennen jullie dat wij er iets mee te maken hebben,’ zei Voorsh.


  ‘Natuurlijk,’ zei Kendra.


  ‘Want we kunnen jullie het leven heel zuur maken als jullie ons in de problemen brengen,’ snauwde Slaggo.


  ‘Als we worden betrapt, laten we jullie erbuiten,’ beloofde Kendra.


  ‘Zorg ervoor dat die ander het begrijpt,’ zei Voorsh. ‘Mijn tong raakt in de knoop als ik jullie smerige taal probeer te spreken.’


  Kendra legde de situatie aan Seth uit, en hij stemde ermee in. Slaggo bukte en pakte hen met één hand vast.


  ‘Kun je ons iets losser vasthouden?’ vroeg Kendra.


  ‘Wees blij dat ik jullie niet fijnknijp,’ zei Slaggo, maar hij verslapte zijn verpletterende greep toch een beetje.


  ‘Vraag of hij de handschoen ook wil meenemen,’ zei Seth.


  ‘Kun je die handschoen ook meenemen die op de grond ligt?’ vroeg Kendra. ‘Die zullen we nog nodig hebben als we weer groot zijn.’


  ‘Ik verstond die ander best,’ zei Slaggo. ‘Ik durf te wedden dat ik meer talen begrijp dan jullie tweeën bij elkaar. Wat heb je nou aan een handschoen?’ Hij bukte om hem op te rapen.


  ‘Beter dan niets,’ antwoordde Kendra zwakjes.


  Slaggo schudde zijn hoofd. ‘Ik ben zo terug,’ zei hij tegen Voorsh. ‘Vergeet niet in de smurrie te roeren.’


  ‘Zorg jij nou maar dat je niet wordt ontdekt,’ zei Voorsh. ‘Slik ze door als het moet.’


  Slaggo pakte een toorts en stak die aan met het vuur in de open haard. Hij verliet de kamer en liep snel door de gang. Aan het eind ging hij de hoek om en liep verder. Ze passeerden de stiltekist die oma hun had laten zien. Kendra was blij met elke cel die ze voorbijliepen, want ze naderden het voorste deel van de kerker. Als zij en haar broer weer groot werden voordat ze de keuken hadden bereikt, zouden ze onder de grond vast komen te zitten. En dat hield in dat elke seconde telde.


  ‘We zijn er,’ zei Slaggo zachtjes, terwijl hij hen voor de celdeur op de grond zette. ‘En nu woord houden en geen problemen voor ons veroorzaken.’ Hij legde de onzichtbaarheidshandschoen naast hen op de grond. ‘En als het goed gaat, vergeet dan niet aan wie je dat te danken hebt.’


  Terwijl de goblin haastig wegliep en de toorts meenam, wurmden Kendra en Seth zich door de sleuf die was bedoeld voor dienbladen met voedsel. ‘Opa, oma!’ riep Kendra.


  ‘Ben jij dat, Kendra?’ vroeg opa Sorenson. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Ze is niet alleen,’ zei Seth. ‘We hebben onszelf klein gemaakt.’


  ‘Seth?’ vroeg oma Sorenson verwonderd. Haar stem beefde van emotie. ‘Hoe kan dat?’


  ‘Coulter werd wakker vlak voordat de teruggekeerde ons bereikte,’ zei Seth. ‘Hij gaf me een magische cocon die zich om me heen vouwde. Olloch heeft me als een pil ingeslikt. Ik ging er aan de ene kant in en kwam er aan de andere kant weer uit.’


  ‘Wat voldoende was om de spreuk te vervullen en Olloch opnieuw te binden,’ zei opa. ‘Wat een meevaller! Je hebt geen idee hoe opgelucht ik ben. Ik heb nog veel meer vragen, maar weinig tijd om ze te stellen. Ik neem aan dat jullie hier via de deurtjes van de nachtelfjes zijn gekomen?’


  ‘Ik heb Tanu’s drankjesbuidel meegenomen toen ik wegvluchtte,’ zei Kendra. ‘We hebben onszelf laten krimpen. Weet u hoe lang we zo blijven?’


  ‘Ik heb geen idee,’ zei opa.


  ‘Slimme kinderen!’ zei oma. ‘Jullie kunnen maar beter opschieten als jullie het huis binnen willen dringen. De spreuk zal niet eeuwig standhouden.’


  ‘We willen de sleutel van het artefact terugstelen,’ zei Seth.


  ‘Hebben ze hem al?’ vroeg Kendra.


  ‘Helaas wel,’ zei opa. ‘Ik heb met je oma gepraat en ze kan zich bepaalde gesprekken niet herinneren. Ik denk dat Vanessa, voordat ze werd ontmaskerd, jullie grootmoeder heeft aangestuurd om informatie uit mij los te krijgen. Ik weet nog dat Ruth me vroeg waar de sleutel van de kluis ook alweer verborgen was, en wat de juiste cijfercombinatie was van de geheime zolder.’


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik die vragen heb gesteld,’ zei oma.


  ‘Met die kennis heeft Vanessa de sleutel waarschijnlijk al in haar bezit,’ zei opa.


  ‘Weten ze waar het register ligt?’ vroeg Kendra. ‘Kunnen ze nog meer mensen het reservaat in laten?’


  ‘Ik geloof niet dat ze weten waar het register op dit moment verstopt is,’ zei opa. ‘Maar ze hebben ten minste één duivel vrijgelaten, een bruut die in deze cel heeft gezeten, dezelfde woesteling die mijn been heeft gebroken.’


  ‘Ik dacht al dat dit de cel van de duivel was,’ zei Kendra. ‘Degene die zo tegen me tekeerging toen oma ons de kerker liet zien.’


  ‘Inderdaad, liefje,’ zei oma.


  ‘We hadden nóg twee duivels achter de tralies, dus je kunt erop rekenen dat ze die ook heeft vrijgelaten,’ zei opa. ‘Verder heeft ze inmiddels waarschijnlijk hulp van Christopher Vogel, en ik durf te wedden dat ze Tanu nog in haar ban heeft. Jullie zullen uiterst voorzichtig moeten zijn.’


  ‘Dale en Coulter zitten hier beneden in een andere cel,’ zei oma. ‘Voorsh was zo vriendelijk om dat te bevestigen.’


  ‘De goblins hadden ons bijna gekookt,’ zei Seth. ‘Maar toen zei Kendra dat jullie ze zouden belonen als ze ons hielpen. Dus dat hebben ze gedaan. Ik geloof dat ze een gans willen.’


  ‘Als we hieruit komen, krijgen ze er tien van me,’ zei opa. ‘Snel, wat zijn jullie van plan?’


  ‘We willen de sleutel van het artefact stelen en dan jullie bevrijden,’ zei Seth. ‘We hebben de onzichtbaarheidshandschoen van Coulter, dus als we weer groot worden, kunnen we nog steeds onopgemerkt blijven.’


  ‘Een van ons tenminste,’ zei Kendra.


  ‘De sleutel van de kluis is ongeveer zo groot als een staf,’ zei opa.


  ‘Zo’n anderhalve meter?’ vroeg Seth.


  ‘Eerder één meter tachtig,’ zei opa. ‘Langer dan ik. Vanessa houdt hem waarschijnlijk dicht bij zich. Wees op je hoede, want ze is erg gevaarlijk. Seth, maak je geen illusies: of ze nu wel of niet Tanu in haar ban heeft, je maakt geen schijn van kans tegen haar als het op een gevecht aankomt. Hebben jullie de sleutels van de kerker gezien?’


  ‘Ja,’ zei Kendra.


  ‘We bewaarden ze altijd aan een haakje naast ons bed,’ zei opa. ‘Maar misschien heeft ze die sleutels ook bij zich. Het hangt ervan af hoe het allemaal verloopt, maar mogelijk kunnen jullie niet met de sleutels van de kerker bij ons komen. Voor iedereen, met uitzondering van de nachtelfjes, is er hier maar één uitweg, dus jullie kunnen hier gemakkelijk in de val komen te zitten. Als het misgaat, pak dan de sleutel van het artefact en vlucht weg uit het reservaat. Dan moeten we maar hopen dat de Sfinx jullie weet te vinden.’


  ‘Als echt alles misgaat, laat de sleutel van het artefact dan achter en red jezelf,’ zei oma. Ze wendde zich tot opa. ‘We kunnen ze nu maar beter laten gaan.’


  ‘Ja, inderdaad,’ zei opa. ‘Als het drankje uitgewerkt raakt voor jullie de keuken bereiken, is het voorbij.’


  ‘Jullie zullen merken dat de nachtelfjes hun eigen trap hebben,’ zei oma. ‘Onder in de trap zit een gat. Daar moet je doorheen.’


  ‘Kunnen jullie in het donker de weg vinden?’ vroeg opa.


  ‘Kendra kan in het donker zien,’ zei Seth.


  ‘Ik denk dat het ook te maken heeft met mijn elfenverwantschap,’ zei Kendra.


  ‘Dus jullie weten de weg?’ vroeg oma.


  ‘Ik denk het wel,’ zei Kendra. ‘Door de deur, dan rechts, links en nog een keer rechts, weer een deur door en de trap op.’


  ‘Goed zo,’ zei opa. ‘Haast je.’


  Kendra en Seth kropen weer door de sleuf in de deur. ‘Succes!’ riep oma. ‘We zijn erg trots op jullie!’
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  De sleutel terug


  


  


  Kendra hield Seths hand vast terwijl ze door de gang renden. Nu ze zo klein waren, leek die wel zo breed als een balzaal. Seths pas vertraagde toen ze het eind van de gang bereikten, waar ze linksaf moesten. ‘Die handschoen wordt steeds zwaarder,’ hijgde hij.


  ‘Zal ik hem een poosje dragen?’ bood Kendra aan. Zonder tegenstribbelen gaf hij hem aan haar. De handschoen was niet erg zwaar, maar wel moeilijk vast te houden. Het was of ze twee niet-opgerolde slaapzakken moest meezeulen. Gehinderd door de handschoen liep ze zo snel als ze kon.


  ‘Ik wou dat ik infraroodzicht had, zoals jij,’ zei Seth.


  ‘Infrarood?’


  ‘Of ultraviolet. Weet ik veel. Is gewoon licht nu te fel voor je?’


  ‘Nee, dat is nog net als anders. Kunnen we het er een andere keer over hebben? Ik raak buiten adem.’


  Zwijgend draafden ze verder. De gang leek eindeloos. Kendra’s hart klopte wild en het zweet trok in haar zijden kleren, waardoor ze kleverig aanvoelden. De grote handschoen klapperde terwijl ze rende.


  ‘Ik moet even wandelen,’ hijgde Kendra uiteindelijk. Ze vertraagden hun pas.


  ‘Ik kan de handschoen wel weer overnemen,’ zei Seth. Kendra gaf het ding aan hem.


  ‘Ik moet toch even wandelen, een klein stukje maar,’ zei Kendra. ‘Hé, ik zie de laatste bocht.’


  ‘Het is nog een behoorlijk eind naar de deur, en dan moeten we de trap nog op,’ hielp Seth haar herinneren.


  ‘Weet ik, het lukt zo wel weer, sorry dat ik ons zo ophoud.’


  ‘Doe niet zo raar. Ik ben ook moe, en je hebt die handschoen een hele tijd meegesleept.’ Ze liepen zwijgend verder, tot ze de gang bereikten waar ze rechtsaf moesten.


  ‘Zullen we weer gaan rennen?’ vroeg Kendra.


  ‘Dat lijkt me inderdaad beter,’ zei Seth.


  Kendra moest denken aan de voetbaltrainingen waarbij ze rondjes om het veld moesten rennen. Van nature was ze een behoorlijk goede loper, maar de eerste paar trainingen hadden haar zwaar op de proef gesteld. De eerste week had ze een paar keer bijna moeten overgeven. Ze kon door de steken in haar zij en haar brandende spieren heen lopen, maar als ze eenmaal misselijk werd, nam haar wilskracht snel af. Zover was het toen ze Seth had gevraagd even te stoppen, en nu kwam het onwelkome gevoel weer terug.


  Ze probeerde de muffe geur van de kerker te negeren. Die vochtige stank alleen was al genoeg om haar onpasselijk te maken. Ze hielp zichzelf herinneren dat Seth de handschoen moest dragen en het prima volhield. De smaak van gal welde op in haar keel. Ze vocht tegen de misselijkheid tot ze onwillekeurig vooroverklapte, met haar handen op de stenen vloer, en kokhalsde.


  ‘Dat is smerig, Kendra,’ zei Seth.


  ‘Loop nou door,’ zei ze hijgend. Er was niets uit gekomen, maar ze had een vieze smaak in haar mond. Ze veegde haar mond af aan haar mouw.


  ‘Ik denk dat we beter bij elkaar kunnen blijven,’ zei hij.


  ‘Jij wordt als eerste weer groot,’ zei ze. ‘Ik haal je wel in.’


  ‘Kendra, ik zie niets. Ik kan niet rennen als jij er niet bij bent. Misschien voel je je beter als je gewoon kotst.’


  Kendra schudde haar hoofd en stond op. ‘Ik heb een hekel aan overgeven. Ik voel me al beter.’


  ‘We kunnen nog wel een stukje wandelen,’ zei hij.


  ‘Heel even dan,’ antwoordde ze.


  Al snel voelde Kendra zich weer een stuk sterker. Ze verhoogde het tempo, maar liep niet zo hard als voorheen, in een poging haar energie te sparen. ‘Ik zie de deur,’ zei ze uiteindelijk.


  De hoge ijzeren deur doemde voor hen op. Kendra leidde Seth naar de kleine opening onder in de deur die de nachtelfjes als ingang gebruikten. Ze liepen erdoor en haastten zich naar de trap.


  ‘Zie je het gat al waar oma het over had?’ vroeg Seth.


  ‘Ja, een eindje naar links. Het is klein, het lijkt wel een muizenholletje.’


  Ze leidde Seth naar het gat in de muur, vlak bij de eerste trede. Ze had er niet aan gedacht hoe steil de trap van de kelder naar de keuken was en hoeveel treden er waren. Ze konden maar net bij het bovenste randje van elke trede. Met de handschoen zou het hun uren hebben gekost om boven te komen.


  Kendra en Seth wurmden zich door het gat heen. Binnen troffen ze een tunnel aan die sterk leek op de tunnel die ze hadden gevolgd om in de kerker te komen, alleen was dit een trap, volledig van steen gemaakt. Hij was steil, maar precies de goede maat voor nachtelfjes. Met twee treden tegelijk klommen ze naar boven. Al snel werden Kendra’s benen rubberachtig. ‘Kunnen we even uitrusten?’


  Ze hielden halt, allebei hijgend. ‘O-o,’ zei Seth na een poosje.


  ‘Wat is er?’ vroeg Kendra. Ze keek achterom, bang dat hij een rat had gezien.


  ‘Ik begin te tintelen,’ zei hij.


  ‘Geef me de handschoen, en rennen,’ zei Kendra.


  Seth overhandigde de handschoen aan haar en rende de trap op. Kendra volgde, nieuwe energie puttend uit haar wanhoop. Hij lag tien treden op haar voor, toen twintig, toen dertig. Al snel was hij uit het zicht verdwenen. Kort daarop kon ze zien waar de trap ophield. Er kwam een beetje extra licht naar binnen onder de keukendeur door.


  Ze kwam boven aan de lange trap en propte de handschoen voor zich uit in het gat. Vervolgens wurmde ze zich door het gat heen.


  ‘Kendra, de handschoen,’ siste Seth aan de andere kant van het kleine deurtje. Zijn stem klonk weer dieper. Ze rende naar het deurtje, de handschoen met zich meeslepend, en dook de keuken in.


  Seth was weer bijna helemaal groot. De kleren die de nachtelfjes hadden gemaakt lagen in rafels op de grond. Kendra hoorde voetstappen naderen in de gang. Met een gezicht als een masker van paniek griste Seth de handschoen weg en trok hem haastig aan, waarop hij meteen verdween. Hij werd weer even zichtbaar toen hij Kendra optilde, waarna ook zij onzichtbaar werd. Allebei verschenen ze kort in het zicht terwijl Seth de restanten opraapte van de kleren die de nachtelfjes hadden gemaakt. Toen bleef hij doodstil staan en werd doorzichtig.


  Nog geen tel later kwam Vanessa de hoek om en keek dwars door hen heen. ‘Hoorde jij ook iets?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Tuurlijk niet, schat,’ antwoordde een man in de gang. ‘Je hoort de hele dag al dingen die er niet zijn. De duivels staan op wacht. Er is niets aan de hand.’ Kendra herkende de stem. Het was Errol.


  Vanessa fronste licht haar wenkbrauwen. ‘Ik ben inderdaad een beetje gespannen, denk ik.’ Ze verdween weer uit het zicht.


  Kendra besefte dat ze haar adem inhield. Ze werd er licht van in haar hoofd. Zo beheerst als ze kon begon ze weer te ademen. Seth pakte een grote theedoek van het aanrecht en wikkelde die om zijn middel.


  Opeens begon Kendra te tintelen. Ze gaf Seth een klap op zijn hand. Hij hield haar bij zijn oor. ‘Ik tintel,’ fluisterde ze.


  Op zijn tenen liep hij bij de deur vandaan. Vanessa was in de richting van de eetkamer gelopen, dus ging hij de andere kant op. Toen ze de woonkamer in liepen, voelde Kendra dat het getintel zich verspreidde en sterker werd. ‘Het duurt niet lang meer,’ waarschuwde ze.


  Hij stopte haar weg achter een bank. Zodra ze uit het zicht was, trok ze haar jurk uit, die al behoorlijk strak begon te zitten. Na een paar tellen werd het tintelen heel hevig en voelde ze dat ze groeide. Voor ze het wist was ze weer groot en duwde ze met haar lichaam de bank een eindje van de muur. Het getintel trok langzaam weg.


  Seth zette de bank recht. Kendra gluurde over de rugleuning. ‘Als je mijn hand vasthoudt, word ik dan ook onzichtbaar?’


  Seth pakte haar hand en bleef doodstil staan. Hij verdween, maar zij niet. ‘Kennelijk werkt het alleen met kleine dingen,’ zei hij.


  ‘Probeer eens wat kleren voor me te vinden,’ fluisterde ze.


  Ze hoorden het geluid van stemmen en voetstappen dichterbij komen. Seth beduidde dat ze stil moest zijn, ging naast de bank staan en verroerde zich niet.


  Errol kwam met grote passen de kamer in, gekleed in hetzelfde ouderwetse pak als toen Kendra en Seth hem leerden kennen. ‘Een kleine tegenvaller,’ merkte hij op. ‘Waarom stuur je Dale er niet op af?’


  Vanessa liep achter hem aan de kamer in. ‘We raken door onze mensen heen. Onze taak hier is nog lang niet vervuld. We moeten voorzichtig zijn. Tanu is een groot verlies. Hij was zo sterk als een os.’


  Kendra beet op haar lip. Wat was er met Tanu gebeurd?


  Errol liep naar de bank en liet zich erop vallen, terwijl hij zijn schoenen uit schopte. ‘Nu weten we in elk geval waar we mee te maken hebben,’ zei hij.


  ‘Dat hadden we de laatste keer al moeten ontdekken,’ zei Vanessa. ‘Kendra maakte me op precies het verkeerde moment wakker, vlak voordat ik kon zien wat er op ons afkwam. Er zijn veel wezens die angst uitstralen. Het gevoel was zo sterk dat ik vermoedde dat het om een demon ging. En natuurlijk heb ik ook niet gezien wat er met Seth gebeurde.’


  ‘Weet je zeker dat hij nog leeft?’ vroeg Errol.


  ‘Ik weet zeker dat ik hem heb gevoeld,’ zei Vanessa. ‘Maar ik kon hem niet in bezit nemen. Hij was glibberig, beschermd. Ik heb nog nooit zoiets gevoeld.’


  Errol verstrengelde zijn vingers achter zijn hoofd. ‘En hij is niet gewoon in een geesteloze albino veranderd?’


  Vanessa schudde haar hoofd. ‘Nadat Coulter en Tanu door de teruggekeerde waren aangevallen, raakte ik alle contact met hen kwijt. Het is alsof Seth een afgeschermd gebied heeft gevonden.’


  ‘Maar er was geen ontsnapping mogelijk! Je hebt genoeg gezien om dat te weten.’


  ‘En daarom begrijp ik er ook niets van,’ zei ze. ‘Ik weet wat ik heb gevoeld.’


  ‘En sinds vanochtend heb je hem niet meer gevoeld?’


  ‘Inderdaad. Misschien is hij vrij, misschien is hij dood, al is dat laatste een gevaarlijke aanname. Mijn intuïtie zegt me dat er iets onvoorziens is gebeurd.’


  ‘Weet je zeker dat je de duivels niet achter hem en Kendra aan wilt sturen?’ vroeg Errol.


  ‘Nog niet,’ antwoordde Vanessa. ‘Zodra de duivels de tuin verlaten, kunnen ze niet meer terug. Als we het register kunnen vinden, verandert dat de zaak. We moeten geen onnodige risico’s nemen. Er staat te veel op het spel. Ik wil dat de duivels op wacht blijven staan tot we een manier hebben bedacht om met de teruggekeerde af te rekenen. Kendra zal ongetwijfeld terugkomen om te proberen haar grootouders te helpen. Als we geduldig zijn en onze ogen goed openhouden, komt ze vanzelf naar ons toe. En zo niet, dan zal ze binnenkort toch een keer moeten gaan slapen.’


  Kendra vocht tegen de aandrang om overeind te springen en een potje tegen Vanessa te gaan staan schreeuwen. Ze hielp zichzelf herinneren dat het allemaal alleen maar erger zou worden als ze zich liet vangen, hoe bevredigend een fikse tirade ook zou zijn. Om nog maar te zwijgen over het beschamende feit dat ze geen kleren aanhad.


  ‘Weet je zeker dat ze niet naar Hugo toe zal gaan?’ vroeg Errol.


  ‘Ik heb Hugo naar de verste uithoek van Fabelhaven gestuurd met de instructie daar minimaal twee weken te wachten. De golem is uit beeld.’


  ‘Maar het probleem van de teruggekeerde is nog niet opgelost,’ zei Errol nadenkend.


  ‘We weten de locatie, we hebben de sleutel, we moeten alleen langs de ondode wachter zien te komen,’ zei ze.


  ‘En langs de vallen waarmee de toren zelf is beschermd,’ voegde Errol eraan toe.


  ‘Uiteraard,’ zei ze instemmend. ‘En dat is deels de reden dat ik Dale liever niet ook nog wil verspillen aan de teruggekeerde. Ik wil hem graag gebruiken om de toren te verkennen.’


  Errol ging rechtop zitten. ‘Stuur Stan of Ruth er dan naartoe.’


  ‘Of ik wacht tot Kendra in slaap valt, dan stuur ik haar,’ zei Vanessa. ‘Maar ik wil er liever niemand naartoe sturen tot we een strategie hebben om de nagel te verwijderen.’


  ‘Kun je jezelf niet loskoppelen van de situatie?’ vroeg Errol. ‘Je gewoon concentreren op het troostende feit dat je niet daadwerkelijk in het bosje bent, dat je iemand anders als marionet gebruikt?’


  ‘Je zou de angst moeten ervaren om hem te begrijpen,’ zei ze. ‘Hij is overweldigend en irrationeel. Beide keren werd ik er volledig door verlamd. Er is geen ruimte voor het creëren van een intellectuele afstand. Het enige wat ik van plan was te doen toen ik Tanu bezat, was het wezen een keer goed bekijken en wegrennen, maar ik raakte alle controle over mijn lichaam kwijt. Het is een lastig probleem.’


  ‘Misschien moeten we er gewoon een nachtje over slapen,’ zei hij.


  ‘Dat is misschien wel je beste idee van vanavond,’ zei Vanessa.


  Errol stond op. Het enige wat er hoefde te gebeuren was dat hij zou zien dat de bank een eindje verder van de muur stond dan gewoonlijk. Als hij erachter zou kijken, dan zou hij Kendra daar open en bloot zien liggen. Hij raapte zijn schoenen op. Nog geen anderhalve meter verderop bleef de onzichtbare Seth plichtsgetrouw stilstaan.


  Kendra hoorde nog iemand de kamer binnenkomen. ‘Nog steeds geen enkel teken van activiteit,’ rapporteerde een rasperige stem. Dat was vast een van de duivels.


  ‘Hou de boel scherp in de gaten, Grickst,’ zei Vanessa. ‘Het zou me niet verbazen als Kendra in het donker het huis binnen probeerde te sluipen.’


  Kendra hoorde Grickst snuffelen. ‘Hun stank hangt overal,’ zei hij. ‘Als ik niet beter wist, zou ik denken dat ze hier in de kamer waren, het meisje en haar broertje.’


  ‘Ze zijn hier ook dagen achtereen geweest,’ zei Errol. ‘Onthoud die geur goed. Hou je neusgaten open. Inmiddels wordt Kendra waarschijnlijk slaperig en wanhopig.’


  ‘Dat was het, Grickst,’ zei Vanessa. ‘Wij gaan nu naar bed. Zeg tegen Hulro en Zirt dat ze alarm moeten slaan als ze ook maar een glimp van een van de kinderen opvangen. In het andere geval hoef je morgen bij zonsopgang pas weer rapport uit te brengen.’


  ‘Goed,’ zei Grickst. Kendra hoorde hem vertrekken. Vanessa en Errol liepen ook weg.


  ‘Het is echt een schitterend huis,’ merkte Errol op. ‘Ik geniet er met volle teugen van om lekker lui in Stans bed te liggen.’


  Kendra hoorde dat ze de trap op liepen.


  ‘Hoe sneller we hier weg kunnen, hoe beter,’ zei Vanessa. ‘Blijf alert. Morgen stellen we een definitief plan op.’


  Kendra wachtte stilletjes af, luisterend naar de geluiden die Vanessa en Errol maakten terwijl ze op de eerste verdieping heen en weer liepen. Ze hoorde een wc doortrekken, en toen het geluid van stromend water in een wastafel. ‘We moeten gewoon geduldig zijn,’ fluisterde Seth.


  ‘Ja,’ antwoordde Kendra. ‘Wachten tot ze gaan slapen.’


  ‘Denk je dat Errol Christopher Vogel is?’ vroeg Seth.


  ‘Als ze het register nog niet hebben gevonden, lijkt dat me de enige mogelijke verklaring,’ zei ze. ‘Dat zal dan wel zijn echte naam zijn.’


  ‘Ik ben zo terug,’ zei Seth.


  Voordat ze tegenwerpingen kon maken, sloop hij al weg. Kort daarop kwam hij terug, gekleed in opa’s witte badjas. Hij gooide een laken achter de bank, en Kendra wikkelde het om zich heen. ‘Dit lag allemaal in de werkkamer,’ fluisterde hij. ‘Het campingbed is nog steeds een zootje. Niemand zal het laken missen als hij naar binnen kijkt. Ik ben zo terug.’


  Seth verliet opnieuw de kamer. Het duurde een paar minuten voor hij terugkwam. Toen hij eindelijk weer kwam opdagen, zei hij: ‘Ik heb door de ramen naar buiten gekeken. Er staan twee duivels op de achterveranda, en voor staat een heel grote, dikke. Zo te zien worden de zijkanten van het huis niet bewaakt. Als je door het raam van de werkkamer naar buiten sluipt, kun je misschien onopgemerkt het bos in glippen.’


  ‘We kunnen beter even wachten en er samen vandoor gaan,’ zei ze. ‘Er gaat toch niemand achter de bank kijken terwijl jij de sleutels steelt.’


  ‘Hoe lang moeten we wachten, denk je?’ vroeg hij.


  ‘Langer dan je denkt,’ zei Kendra. ‘Volgens de klok aan de muur is het dertien minuten voor elf. Ik vind dat we een uur moeten wachten voordat je naar boven gaat, voor de zekerheid.’


  ‘In dat geval ga ik een boterham maken.’


  ‘Mooi niet,’ zei Kendra streng.


  ‘Het enige wat ik de afgelopen twee dagen heb gegeten is pulp van de cocon,’ zei hij.


  ‘Je hebt bij Warren koekjes gehad.’


  ‘Koekjes, ja. Toen had ik nog geen honger. Nu heb ik het gevoel dat mijn maag zichzelf aan het verteren is.’


  ‘Als ze je horen rondstommelen, gaan we misschien allemaal wel dood. In de blokhut is eten genoeg. Ik vind dat je moet wachten.’


  ‘En als we gevangen worden genomen?’ vroeg Seth. ‘Dan moeten we smurrie eten! Heb je dat spul wel eens geroken?’


  ‘Als je gevangen wordt genomen, hebben we wel grotere problemen dan wat we moeten eten.’


  ‘Ik wed dat ik tien keer zo stil kan zijn als jij wanneer je fluistert terwijl ik een boterham maak,’ zei Seth beschuldigend.


  ‘Wil je me soms boos maken?’


  ‘Wil je soms dat ik honger lijd?’


  ‘Goed dan,’ zei Kendra. ‘Ga maar een boterham maken. We hebben een uur, misschien kun je ook nog wat cakejes bakken.’


  ‘Ik heb een beter idee. Ik zal smoothies voor ons maken met de blender. Met heel veel ijs.’


  ‘Dat zou me niets verbazen.’


  ‘Ook goed. Weet je wat? Jij je zin, Kendra. Ik ga hier wel honger zitten lijden.’


  ‘Prima. Als je maar geen herrie maakt.’


  De tijd kroop voorbij. Het grootste deel van het uur bracht Seth onzichtbaar zittend op de bank door. Kendra probeerde zich voor te stellen welke ontsnappingsroute ze moest gebruiken als ze werden betrapt. Eindelijk was het uur voorbij.


  ‘Mag ik nu de sleutels gaan halen?’ vroeg Seth.


  ‘Moeten we niet een beter plan bedenken?’ vroeg Kendra.


  ‘Mijn plan is om heel stilletjes naar boven te sluipen en de sleutels mee naar beneden te nemen,’ zei Seth.


  ‘En dan moet slechts een van ons naar de kelder, zodat de ander in elk geval kan ontsnappen,’ zei ze. ‘We willen niet allebei daarbeneden vast komen te zitten.’


  ‘Oké. Maar stel dat iemand wakker wordt en me ziet?’ vroeg Seth.


  ‘Dan ren je weg,’ zei Kendra. ‘Ik bedenk wel iets. Dat ze jou zien betekent niet automatisch dat ze weten dat ik er ook ben. Misschien kan ik dan onderduiken en jullie te hulp schieten zodra de ergste commotie achter de rug is.’


  ‘Of misschien zal iemand anders ons voor de verandering te hulp schieten,’ zei Seth. ‘En trouwens, als ze mij vinden, gaan ze vast het hele huis doorzoeken.’


  ‘Wat is op deze verdieping de beste plaats om je te verstoppen?’


  ‘Als ik jou was, zou ik me in de werkkamer verstoppen, achter het bureau bijvoorbeeld. Dan heb je gemakkelijk toegang tot een raam waardoor je naar buiten kunt. Als je het huis via de zijkant verlaat, heb je als het goed is een kans om de duivels te omzeilen. Als ze me te pakken krijgen, kun je er maar beter vandoor gaan. Misschien kun je het reservaat verlaten en proberen de Sfinx te vinden.’


  ‘We zien wel,’ zei Kendra.


  ‘Duim voor me. Laten we hopen dat mijn rammelende maag me niet verraadt.’


  Gewikkeld in haar laken liep Kendra met haar broertje naar de hal bij de voordeur. Terwijl hij de trap op liep, zo zachtjes mogelijk en dicht bij de muur, ging zij naar de werkkamer. Ze deed het raam van het slot en ging op haar hurken achter het bureau zitten. Boven op een stapel papieren zag ze een briefopener liggen. Die pakte ze. Het was een troostend gevoel om een soort wapen in haar hand te hebben.


  Het enige wat ze nu kon doen, was wachten. Misschien had zij beter de handschoen kunnen aantrekken en Vanessa’s kamer binnen kunnen sluipen. Dat zou Seth nooit hebben toegestaan, want rondsluipen was meer zijn specialiteit. Maar het was wel een heel grote verantwoordelijkheid om toe te vertrouwen aan iemand die het grappig vond om frietjes in zijn neusgaten te steken.


  


  Boven aan de trap sloop Seth steels door de gang naar Vanessa’s slaapkamerdeur. In de badkamer waren de lampen nog aan, dus het was redelijk licht in de gang. De deur van Vanessa’s kamer was dicht. Er scheen geen licht onderdoor. Met zijn hand om zijn oor luisterde hij aan de deur en wachtte onzichtbaar af, maar hij hoorde niets.


  Voorzichtig draaide hij de deurknop om. Die klikte zachtjes, en hij wachtte even. Na een paar keer langzaam in- en uitademen draaide hij de knop verder om en duwde hij de deur open. Het was donkerder in de kamer dan in de gang, maar hij kon redelijk goed zien. Vanessa lag op haar zij op het bed onder het laken. De dekens lagen opgevouwen aan het voeteneind. Overal stonden kooien en kisten vol vreemde dieren.


  Langzaam liep Seth op het bed af. Een zacht gekwaak verbrak de stilte. Seth verstijfde en werd onzichtbaar. Vanessa verroerde zich niet. Kennelijk was ze gewend aan de nachtelijke geluiden van haar dieren. Dat kon alleen maar in zijn voordeel werken.


  Haar bed stond aan het andere eind van de kamer. Hij besloot niet dwars door de kamer heen te lopen, maar dicht bij de muur te blijven. Als ze dan wakker werd, was de kans minder groot dat ze per ongeluk tegen hem op botste.


  Met kleine, geruisloze pasjes liep Seth langs de muren. Het laken bedekte Vanessa’s schouders niet, dus hij kon zien dat ze nog dezelfde kleren aanhad. Als hij naar haar keek, kon hij zich bijna niet voorstellen dat ze een verrader was. Ze was beeldschoon met dat donkere haar op het kussen.


  Seth ving een glimp op van een metalen staaf onder haar kin. Dat moest de sleutel van het artefact zijn. Ze sliep erbovenop.


  Een vogel tsjilpte en hij wachtte even, terwijl hij de narcoblix scherp in de gaten hield. Zodra hij ervan overtuigd was dat ze gewoon zou blijven slapen, liep hij verder langs de muur, waarbij hij talloze kooien passeerde. Vanessa lag met haar gezicht naar hem toe. Het enige wat ze hoefde te doen was haar ogen opendoen terwijl hij in beweging was, en dan was alles verloren. Eindelijk bereikte hij het nachtkastje naast haar bed. Daar lag haar blaaspijp, met drie kleine pijltjes ernaast. Als hij nu eens een pijltje pakte en haar ermee prikte? Waren narcoblixen immuun voor slaapverwekkende middelen? Het was het risico niet waard. Maar hij pakte toch een pijltje, zodat hij iets had om op terug te vallen.


  Nog een stap dichterbij en hij stond over Vanessa heen gebogen. Als ze haar hand uitstak, kon ze hem aanraken. Als hij zijn hand uitstak, kon hij haar aanraken. Op dit moment kon hij met geen mogelijkheid bij de sleutel van het artefact. Ze lag erbovenop. Hij zou moeten wachten tot ze ging verliggen.


  Terwijl hij wachtte, speurde hij de kamer af, op zoek naar de sleutels van de kerker. Er waren veel oppervlakken waar ze konden liggen, boven op een kooi of terrarium bijvoorbeeld, of op een tafel of ladekast. Hij zag ze nergens. Misschien zaten ze wel in haar zak. Of waren ze op een geheime plek verstopt. Of misschien had Errol ze.


  Vanessa bleef gelijkmatig ademhalen, en niets wees erop dat ze ooit zou gaan verliggen. Misschien sliepen narcoblixen wel heel diep. Mogelijk zou ze zich de hele nacht niet verroeren. Het was gewoonweg onmogelijk om de lange sleutel onder haar vandaan te trekken zonder haar wakker te maken. Het grootste deel ervan lag net als zij onder het laken.


  Seth zag een doosje tissues op het nachtkastje staan. Hij haalde er een uit. Het maakte een heel zacht geluidje, maar Vanessa verroerde zich niet. Seth staarde naar de tissue, maar die verdween net als hij zodra hij stil bleef staan.


  Wiebelend met zijn hand keek hij aandachtig naar de tissue terwijl hij probeerde te bedenken hoe hij hem het beste kon laten hangen. Dit was riskant. Het was goed mogelijk dat Vanessa wakker zou worden. Maar hij moest proberen haar zover te krijgen dat ze ging verliggen. Niets wees erop dat ze uit zichzelf in beweging zou komen.


  Seth boog zich naar voren en liet de bungelende tissue boven haar gezicht zakken. Langzaam maar zeker kwam hij dichterbij, tot een hoekje ervan langs naar neus streek. Vanessa smakte met haar lippen en krabde aan haar neus. Seth trok snel zijn hand terug en verroerde zich niet. Vanessa bewoog haar hoofd heen en weer en maakte een zacht neuriënd geluidje, waarna haar ademhaling weer gelijkmatig werd. Ze veranderde niet van houding. De sleutel lag nog steeds onder haar.


  Seth wachtte heel lang. Toen boog hij zich met de tissue naar voren en liet hem weer zachtjes langs haar neus strijken. Vanessa greep de tissue vast en deed opeens haar ogen open. Ze had erop liggen wachten! Seth verstijfde, met zijn onzichtbare hand nog geen dertig centimeter boven haar gezicht. Ze wierp een blik op de tissue, keek met samengeknepen ogen in Seths richting en keek vervolgens naar de andere kant. Zodra ze haar blik afwendde, trok Seth snel zijn hand terug, waarbij hij even zichtbaar werd. Gelukkig keek ze niet in zijn richting. Het deed hem denken aan ‘een, twee, drie, koekoek!’, het spelletje dat hij als kind vaak had gespeeld. Dan moesten hij en Kendra hun vader besluipen terwijl hij met zijn rug naar hen toe stond. Als hij hen erop betrapte dat ze zich bewogen wanneer hij zich omdraaide, moesten ze terug naar het beginpunt. Nu was de inzet hoger, maar het spel was hetzelfde.


  Vanessa ging rechtop zitten. ‘Wie is daar?’ vroeg ze terwijl ze schichtig om zich heen keek. Ze keek een paar keer dwars door Seth heen. ‘Errol?’ riep ze luid terwijl ze haar blaaspijp pakte. Daarbij streek haar arm langs Seths lichaam. Met een ruk trok ze haar hand terug. ‘Errol!’ schreeuwde ze terwijl ze het laken van zich af schopte.


  Razendsnel sloeg Seth toe en prikte haar in de arm met het pijltje dat hij vasthield. Haar ogen werden groot van verrassing toen hij in een flits zichtbaar werd, maar ze had geen tijd om te reageren. Ze was al half van het bed opgestaan, maar nu aarzelde ze met opeengeklemde lippen en ze viel met een bons op de grond. Seth griste de lange sleutel van het bed. Hij was behoorlijk zwaar, en ettelijke centimeters langer dan hij. Hij was blij te zien dat de sleutel samen met hem verdween als hij zich niet bewoog.


  Seth hoorde Errol over de gang klossen. Hij sprong bij het bed vandaan en bleef stilstaan op het moment dat Errol naar binnen rende en Vanessa op de grond zag liggen. ‘Indringer!’ schreeuwde hij.


  Seth besefte dat Errol waarschijnlijk verwachtte dat hij al op de vlucht was geslagen, dus bleef hij doodstil staan. Errol keek snel de kamer rond en rende toen de gang op. Seth hoorde de voordeur opengaan, gevolgd door zware voetstappen op de trap. Zou de duivel hem ruiken? Wat moest hij doen?


  Beneden hoorde hij een deur dichtslaan. De duivel op de trap bromde dringend. Seth hoorde dat Errol door de gang rende. ‘In de werkkamer!’ schreeuwde hij. ‘Breng de indringer naar mij toe!’


  Errol rende de trap af. Kendra had voor afleiding gezorgd, maar nu zou iedereen haar op de hielen zitten. Seth dacht niet dat ze veel kans maakte om te ontsnappen. Hij zette de sleutel bij de deur tegen de muur, pakte een terrarium vol donkerblauwe salamanders en rende ermee de gang in. Hij kon horen dat ze de deur van de werkkamer probeerden in te beuken.


  Vanaf de overloop gooide Seth het terrarium over de balustrade naar de hal bij de voordeur. Hij bleef niet staan kijken tot het op de grond stukviel, maar hij hoorde glas als een bom alle kanten op spatten. Errol schreeuwde iets. Seth trok zich haastig terug in Vanessa’s kamer. Hij pakte de sleutel, liep naar de andere kant van de kamer, deed het raam van het slot en gooide het open.


  Vanessa’s kamer bevond zich boven de achterveranda. Seth dook door het raam het dak op. Hij kon alleen maar duimen dat de duivels die er op wacht hadden gestaan door de commotie naar binnen waren gelokt. Anders kon hij elk moment worden gepakt. Hij deed het raam dicht, in de hoop dat zijn achtervolgers dan niet meteen zouden weten welke kant hij op was gegaan. Zij konden niet weten of hij een van de andere kamers was binnengeglipt of zelfs naar de zolder was gegaan.


  Aan de zijkant van het huis hoorde hij Kendra om Mendigo schreeuwen. Ze klonk wanhopig. Seth haastte zich naar de rand van het verandadak. De veranda was hoger dan de tuin, waardoor zelfs het laagste punt van het dak zich nog ruim drie meter boven de grond bevond.


  Seth wierp de sleutel op het gras. Toen vond hij een deel van het dak dat uitstak boven een dichte struik. Hij liet zich door zijn hurken zakken, draaide zich om, greep de rand van het dak vast en stapte eraf, in de hoop dat hij even kon blijven hangen voordat hij zich liet vallen. Maar hij kon het gewicht van zijn eigen lichaam niet dragen, zijn handen schoten los en hij viel onhandig op zijn zij – gelukkig wel boven op de struik.


  Dat bleek eigenlijk de beste manier om te vallen. Hij verpletterde de struik, die het grootste deel van de klap opving. Een beetje geschrokken en met zijn hart in zijn keel rolde Seth van de struik af, raapte de sleutel op en sprintte in de richting van het bos. Zijn veel te grote badjas wapperde achter hem aan.


  


  Nadat ze een tijdje in gespannen stilte had zitten wachten, wist Kendra dat er problemen waren toen ze Vanessa om Errol hoorde roepen. Ze maakte het raam open zodat ze snel naar buiten kon. Toen riep Errol iets over een indringer en besefte ze dat Seth nog niet was gepakt. Ze hoorde dat de voordeur openging en dat de duivel de trap op rende.


  Ze moest voor afleiding zorgen. Ze rende naar de deur van de werkkamer, opende hem en sloeg hem met een klap weer dicht. Vervolgens deed ze hem op slot en rende naar het raam. Had ze maar iets anders om aan te trekken dan alleen een laken. Ze stak haar benen eerst naar buiten, zodat ze op de vensterbank zat, draaide zich om en zette zich met haar handen achterwaarts af. Haar voeten zonken weg in de rijke, zachte aarde van een bloembed. De briefopener liet ze vallen.


  Door het raam hoorde ze dat iemand op de deur van de werkkamer beukte. Hout versplinterde toen er met meer kracht tegen de deur werd geramd. Zonder nog naar de briefopener te zoeken rende Kendra over het gras in de richting van het bos. Achter zich in het huis hoorde ze een oorverdovend gekraak, alsof er een enorme vaas kapotviel. Ze keek achterom, maar zag nog steeds niemand bij het raam van de werkkamer.


  Op het keurig geknipte gazon werd ze niet gehinderd door haar blote voeten. Sterker nog, ze was er vrij zeker van dat ze, aangespoord door pure doodsangst, nog nooit zo hard had gelopen. In het bos werd het een ander verhaal.


  Achter zich hoorde ze gegrom. Ze keek over haar schouder en zag dat een magere, pezige duivel achter haar aan kwam; kennelijk was hij net door het raam naar buiten gesprongen. Ze was ongeveer halverwege het huis en het bos, maar de duivel was erg snel.


  ‘Mendigo!’ gilde ze. ‘Vang me op bij het bos en bescherm me tegen de duivels! Mendigo, schiet op!’


  Links van zich zag Kendra de zachte gloed van enkele elfjes die in een kleurige zwerm door elkaar heen vlogen. ‘Elfjes, hou alsjeblieft die duivel tegen!’ riep Kendra. De elfjes hielden op met bewegen, alsof ze wilden toekijken, maar ze kwamen haar niet te hulp.


  Aan de rand van het bos, een paar passen bij het bos vandaan, keek Kendra nog een keer achterom. De pezige duivel had de afstand verkleind, maar bevond zich nog minstens twintig passen achter haar. Achter de pezige duivel zag Kendra een extreem dikke duivel door het raam naar buiten klimmen. Hij paste er maar net doorheen en viel op zijn gezicht in het bloembed.


  Kendra keek weer voor zich en rende het bos in. ‘Mendigo!’ riep ze opnieuw. Scherpe steentjes en takken staken in haar blote voeten. Blaadjes en onkruid ritselden onder haar. Op sommige plaatsen was de grond zacht en modderig.


  Ze hoorde dat de duivel achter haar dichterbij kwam; er braken takjes en hij denderde door de struiken heen. Toen hoorde ze van opzij geritsel. De pezige duivel was nog maar vijf passen bij haar vandaan. Kendra kon hem er niet uit lopen. Ze hoorde voetstappen uit dezelfde richting als het geritsel, maar nu veel dichterbij. De struiken weken uiteen en daar was Mendigo.


  Er vloog een buidel tegen haar borst, en het duurde even voor ze besefte dat het haar kleren en die van Seth waren, en Tanu’s buidel. Mendigo maakte een reuzensprong en dook op de duivel af, die hij wist te tackelen vlak voordat hij Kendra te pakken zou krijgen. Ze worstelden op de grond.


  ‘Mendigo, hou de duivel tegen,’ zei Kendra. ‘Maar maak hem niet dood.’


  Toen ze achteromkeek naar de tuin, zag ze dat de logge, dikke duivel bijna de rand van het bos had bereikt. Mendigo had de pezige duivel vastgepakt in wat eruitzag als een ingewikkelde worstelgreep. Met het bundeltje kleren tegen haar borst geklemd probeerde Kendra te besluiten wat ze nu moest doen. Wat zou er gebeuren als de dikke duivel hen bereikte? Hij was veel groter dan de pezige duivel. Misschien kon ze wel sneller rennen dan hij, want hij was duidelijk trager. Het was ook niet de duivel die ze in de kerker had gezien. Van de drie was de duivel uit de kerker de meest gespierde, en hij zag er het gevaarlijkst uit.


  Uit de andere richting dan waar Mendigo vandaan was gekomen, kwam er nog iets door het struikgewas op haar af. Al snel zag ze dat deze persoon een badjas aanhad. ‘Seth!’ riep ze.


  Hij had een metalen staf bij zich, ongetwijfeld de sleutel van het artefact. Hij keek naar Mendigo, die op de grond lag te worstelen, en vervolgens naar de snel naderende dikke duivel. ‘Mendigo,’ beval Seth, ‘breek zijn armen.’


  ‘Wat?’ riep Kendra uit.


  ‘We moeten ze op de een of andere manier tegenhouden,’ zei Seth.


  Mendigo verplaatste zijn greep, zette een houten knie in de rug van de duivel, wrikte een van zijn armen in een ongemakkelijke positie en gaf er een stevige ruk aan. Kendra wendde haar blik af, maar kon het afschuwelijke gekraak horen. De duivel gilde het uit. Weer klonk er gekraak.


  ‘Mendigo,’ zei Seth, ‘breek zijn benen en doe dan hetzelfde met de andere duivel.’


  Ze opende haar ogen. De pezige duivel lag kronkelend op de grond, met zijn ledematen in een onnatuurlijke hoek, en de dikke duivel had hen bijna bereikt en ploegde door het kreupelhout. Mendigo rende op hem af. De uit de kluiten gewassen marionet ontweek een stomp en wierp zich op het monster. De dikke duivel ving Mendigo in de lucht op en slingerde hem weg.


  Van dichtbij besefte Kendra dat deze duivel niet alleen veel breder en dikker was dan de andere, maar ook minstens een kop groter. Mendigo dook op handen en voeten op de duivel af en probeerde hem te tackelen. De grote duivel schopte naar hem, waarna hij hem optilde en tegen een boom ramde. Een van de armen van de marionet schoot los en viel tollend op de grond.


  Seth, die een tijdje onzichtbaar was geweest, verscheen opeens weer en gaf de duivel een dreun tegen de zijkant van zijn hoofd met de sleutel. De enorme duivel wankelde opzij en viel op zijn knieën, waarbij hij Mendigo moest loslaten. Haastig raapte de marionet zijn arm op. De grote duivel draaide zich om en stond op, happend naar adem en wrijvend over zijn hoofd; er lag een woedende blik in zijn brandende ogen. Seth, die inmiddels weer onzichtbaar was, bleef doodstil staan.


  ‘Mendigo,’ zei Seth, ‘gebruik deze sleutel om de grote duivel pijn te doen.’ Hij werd in een flits zichtbaar toen hij de metalen staf naar Mendigo toe gooide. De duivel rende op Seth af, maar de limberjack kwam snel in actie en zwaaide met de sleutel, met veel meer kracht dan Seth ooit had kunnen opbrengen.


  De duivel hief zijn arm om de klap af te weren, maar zijn onderarm brak. Mendigo tolde om zijn as, sloeg de duivel tegen zijn uitpuilende buik en gaf hem een dreun op zijn schouders toen hij vooroverklapte.


  ‘Mendigo,’ zei Seth, ‘breek zijn benen, maar dood hem niet.’


  De marionet sloeg in op de gevallen duivel en brak zijn benen. ‘Zo is het genoeg, Mendigo,’ zei Kendra. ‘Je hoeft ze pas weer pijn te doen als ze achter ons aan komen.’


  ‘Hier zullen jullie voor boeten,’ grauwde de pezige duivel met opeengeklemde tanden, terwijl hij Kendra woedend aankeek.


  ‘Jullie vroegen erom,’ zei Kendra. ‘Mendigo, til ons op en breng ons zo snel als je kunt zo ver mogelijk bij de tuin vandaan.’


  ‘En raak die sleutel niet kwijt,’ voegde Seth eraan toe.


  Mendigo hees Kendra over zijn ene schouder en slingerde Seth over de andere. Vervolgens rende hij sneller weg dan Kendra en Seth ooit voor mogelijk hadden gehouden.


  ‘Mendigo,’ zei Kendra zachtjes zodra ze de verminkte duivels ver genoeg achter zich hadden gelaten, ‘breng ons zo snel mogelijk naar de blokhut.’


  ‘De blokhut, zei je?’ vroeg Seth.


  ‘Er is nog een duivel, en zo te zien is hij de ergste van de drie,’ zei Kendra.


  ‘Oké, maar komt hij dan niet bij de blokhut kijken?’ vroeg Seth.


  ‘Duivels kunnen de blokhut niet in,’ hielp Kendra hem herinneren.


  ‘Goed dan,’ zei Seth. ‘Ik heb Vanessa met een van haar eigen pijltjes onder zeil gebracht.’


  ‘Dan duurt het waarschijnlijk wel even voor ze weer achter ons aan komen. Mendigo, als iemand ons achtervolgt en te dichtbij komt, zet ons dan neer en sla ze met de sleutel.’


  Niets wees erop dat Mendigo haar had gehoord, en toch vertrouwde ze daarop. Hij bleef onvermoeibaar verder rennen. Dat de takken rakelings langs haar heen zwiepten en aan haar laken trokken kon haar niets schelen. Het was oneindig veel beter dan op blote voeten rennen.
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  Uiteenlopende plannen


  


  


  Kendra en Seth zaten met Warren aan tafel. Seth werkte net zijn tweede boterham met pindakaas en honing naar binnen. Kendra gooide limonadepoeder in een kan met water. Ze roerde er met een houten lepel in.


  De sleutel lag op tafel. Hij was voor het grootste deel glad, en gemaakt van dof grijs metaal. Aan het uiteinde zat een handvat, als de greep van een zwaard. Aan het andere uiteinde zaten allemaal kleine kerfjes, groefjes en onregelmatige uitsteeksels. Kendra en Seth konden alleen maar aannemen dat het ingewikkelde uiteinde in een ingewikkeld sleutelgat moest worden gestoken.


  Buiten in het donker stond Mendigo op wacht, met een schoffel in zijn ene hand en een verroeste koebel in de andere. Hij had het bevel gekregen met de bel alarm te slaan als er vreemdelingen naderden, en vervolgens de schoffel te gebruiken om eventuele duivels of andere vijanden mee aan te vallen.


  ‘We kunnen hier niet blijven,’ zei Seth.


  ‘Weet ik,’ antwoordde Kendra terwijl ze een glas volschonk met limonade. ‘Jij ook een glas?’


  ‘Graag,’ zei Seth. ‘Ik heb een plan.’


  Kendra schonk een tweede glas vol. ‘Ik luister.’


  ‘Wat mij betreft moeten we terug naar het bosje, langs die teruggekeerde zien te komen, de sleutel gebruiken en het artefact veiligstellen.’


  Kendra nam een slokje uit een van de glazen. ‘Een klein beetje te sterk,’ zei ze.


  Seth pakte het andere glas en nam een slok. ‘Een beetje slap, als je het mij vraagt.’


  ‘Wat was je plan ook alweer?’ vroeg Kendra, wrijvend in haar ogen. ‘Ik ben zo moe dat ik me nauwelijks kan concentreren.’


  ‘We moeten het artefact ophalen,’ herhaalde Seth.


  ‘En hoe komen we dan langs de teruggekeerde? Ik dacht dat je totaal verstijfd was van angst.’


  Seth stak zijn vinger op. ‘Daar heb ik al iets op gevonden. Zie je, we hebben dat dapperheidsdrankje nog dat in Tanu’s buidel zit. Je weet wel, de emotie in een flesje. Als ik daar een flinke dosis van neem, denk ik dat die de angst zal tegengaan die de zombie opwekt.’


  Kendra zuchtte. ‘Seth, hij moet allerlei dingen mengen om ervoor te zorgen dat de emoties elkaar precies in balans houden.’


  ‘De angst van de teruggekeerde biedt ruim voldoende tegenwicht. Je hebt Vanessa en Errol zelf gehoord. Ik hoef alleen maar de nagel uit zijn hals te trekken. Ik weet zeker dat ik het kan.’


  ‘En als het niet lukt?’


  Seth haalde zijn schouders op. ‘Dan word ik een albino, net als de anderen, en zul jij iets anders moeten bedenken.’


  ‘Denk je na alles wat er is gebeurd echt dat het meest riskante plan de beste optie is?’


  ‘Tenzij jij een beter idee hebt.’


  Kendra schudde haar hoofd en wreef met beide handen over haar gezicht. Ze was zo moe dat het niet meeviel om zich te concentreren. Maar het was haar wel duidelijk dat ze niet zomaar de strijd konden aangaan met een teruggekeerde om vervolgens ook nog eens te proberen alle valstrikken te overleven die de omgekeerde toren beschermden. Er moesten betere alternatieven zijn.


  ‘Zeg het maar,’ zei Seth.


  ‘Laat me even nadenken,’ zei Kendra. ‘Dat doen sommige mensen voordat ze iets zeggen. Laten we andere mogelijkheden overwegen dan zelfmoord. We zouden ons kunnen verstoppen. Niet dat ik erg enthousiast ben over die optie, al is het maar omdat we daarmee een echte oplossing voor ons uit schuiven, en bovendien kan ik niet lang meer wakker blijven.’


  ‘Je hebt kringen onder je ogen,’ zei Seth.


  ‘We zouden kunnen aanvallen. Er is nog maar één duivel over. Mendigo kan behoorlijk goed vechten. Als hij een wapen had, zou hij misschien de laatste duivel kunnen uitschakelen en vervolgens Errol en Vanessa in elkaar slaan.’


  ‘Dan moeten we ze wel allemaal de tuin uit lokken,’ zei Seth. ‘En ik betwijfel of ons dat lukt. Zodra ze de gewonde duivels vinden, zullen ze op hun hoede zijn. Je weet maar nooit, misschien hebben ze nog meer foefjes achter de hand. Misschien komt Vanessa wel als Dale achter ons aan, bijvoorbeeld.’


  ‘Daar had ik niet aan gedacht,’ gaf Kendra toe. ‘Denk je dat ze dat nu doet?’


  ‘Dat zou ik wel doen,’ zet Seth. ‘En dit is de eerste plek waar ik zou gaan kijken.’


  ‘Stel dat Dale hier komt en Mendigo hem verwondt?’ vroeg Kendra zich hardop af.


  ‘Als Dale nu hiernaartoe komt, hoop ik zeker dat Mendigo hem verwondt. Zijn benen herstellen wel weer.’


  ‘We kunnen waarschijnlijk maar beter weggaan uit Fabelhaven,’ zei Kendra. ‘Ontsnappen en op zoek gaan naar de Sfinx.’


  ‘Hoe? Heb jij zijn telefoonnummer? Weet je waar hij is?’


  Kendra wreef over haar slapen.


  Seth keek haar indringend aan. ‘En raad eens wie er waarschijnlijk aan de andere kant van de poort op de oprijlaan op ons staat te wachten? Jouw vriend de kobold. En dat grote monster van hooi. En ik weet niet hoeveel andere leden van het Genootschap van de Avondster die de poort bewaken voor het geval iemand precies doet wat jij voorstelt. En voor het geval Vanessa een manier bedenkt om ze binnen te laten.’


  ‘Heb je dan een beter idee?’ vroeg Kendra beledigd.


  ‘Ik heb je mijn betere idee al verteld. Dat verwachten ze niet.’


  Kendra schudde haar hoofd. ‘Seth, zelfs Tanu en Coulter wisten niet precies hoe ze de valstrikken in de toren moesten overwinnen. Zelfs als je erin slaagt de teruggekeerde te verslaan, komen we nooit bij het artefact.’


  Seth stond op. ‘Buiten Fabelhaven kan het Genootschap van de Avondster iedereen die ze hebben achter ons aan sturen. Daar zouden we het nog geen vijf minuten volhouden. Op het terrein zelf hebben ze alleen Vanessa, Errol en die duivel. Beide opties zijn gevaarlijk. Maar ik doe liever iets riskants waarbij we de kans hebben alles recht te zetten dan iets riskants waarbij we alleen maar kunnen vluchten.’


  ‘En hulp kunnen zoeken,’ benadrukte Kendra.


  ‘Je bent zelf ook niet weggelopen toen je naar de elfenkoningin ging,’ hielp Seth haar herinneren.


  ‘Dat was anders,’ zei ze. ‘Jij, opa en oma stonden onherroepelijk op het punt te sterven, en ik had niemand die me kon helpen. Als ik was weggerend, had ik jullie in de steek moeten laten. Ik wist dat ik jullie zou kunnen redden als de elfenkoningin bereid zou zijn me te helpen.’


  ‘En als we het artefact in handen krijgen, kunnen we opa en oma redden,’ zei Seth. ‘Waarschijnlijk heeft het magische krachten die we kunnen gebruiken.’


  ‘Niemand weet wat je ermee kunt,’ zei Kendra.


  ‘Nee, maar je kunt er in elk geval íéts mee doen. Ze schijnen allemaal heel krachtig te zijn en je in staat te stellen tijd en ruimte te beheersen en dat soort dingen. Jij wist ook niet precies wat de elfenkoningin kon doen. Het enige wat je wist, was dat ze machtig was. Wat het artefact ook is, als we het in handen hebben, maken we in elk geval een kans. Kruip je liever weg onder een boomstam? Dan zijn we morgenochtend nog geen steek verder dan nu.’


  ‘In elk geval zijn we dan niet dood.’


  ‘Daar ben ik nog niet zo zeker van,’ zei Seth. ‘Een van ons hoeft maar in slaap te vallen en de poppen zijn aan het dansen.’


  ‘Ik zeg niet dat we ons onder een boomstam moeten verstoppen. Ik vind dat we Mendigo moeten meenemen en moeten proberen de Sfinx te vinden. We hoeven de oprijlaan niet te gebruiken. We kunnen ook over de poort heen klimmen en met een grote boog om de weg heen lopen, uit het zicht blijven. De kans van slagen is dan een stuk groter.’


  ‘Hoezo is de kans van slagen dan groter? We hebben geen idee wat ons aan de andere kant van de poort wacht. We hebben geen idee waar de Sfinx is. We weten niet eens of hij nog wel leeft.’


  Kendra sloeg haar armen over elkaar. ‘Hij is al honderden jaren oud en nu opeens zou hij dood zijn?’


  ‘Misschien. Die artefacten zijn ook honderden jaren verborgen gebleven, maar nu worden ze opeens achter elkaar gevonden.’


  ‘Wat ben jij vermoeiend,’ zei Kendra.


  ‘Dat zeg je altijd als je vindt dat ik gelijk heb!’ zei Seth.


  ‘Dat zeg ik altijd als je je mond niet wilt houden.’ Kendra stond op. ‘Ik moet naar de wc.’


  ‘Zeg me eerst of we achter het artefact aan gaan.’


  ‘Absoluut niet, Seth. We verlaten het reservaat.’


  ‘Ik heb het,’ zei Seth. ‘Als jij nou het reservaat verlaat, dan ga ik achter het artefact aan.’


  ‘Sorry, Seth. Ik heb al een keer gedacht dat je dood was. Ik wil je nu niet alsnog kwijtraken.’


  ‘Het is de beste oplossing,’ zei hij met meer overtuiging. ‘Ik ga achter het artefact aan, jij gaat hulp halen. Dan hebben we allebei niet veel kans van slagen, maar we kunnen het allebei alleen af.’


  Kendra balde haar vuisten. ‘Seth, nog even en ik ontplof. Hou nou op over dat artefact. Dat is te krankzinnig voor woorden. Zie je dan niet in wanneer een plan geen kans van slagen heeft? We blijven bij elkaar en we gaan weg uit Fabelhaven. Misschien staat er niet eens iemand op wacht. Dat was maar speculatie. We zullen voorzichtig zijn, maar we hebben de beste kansen als we proberen de Sfinx te vinden. Hopelijk is hij al naar ons op zoek.’


  ‘Oké, goed, je hebt gelijk,’ zei hij kortaf.


  Kendra wist niet zo goed wat ze moest zeggen. ‘Vind je?’


  ‘Het doet er niet toe wat ik vind,’ zei Seth. ‘De elfenprinses heeft gesproken.’


  ‘Doe niet zo stom,’ zei ze.


  ‘Ik kan het gewoon niet goed doen,’ zei Seth. ‘Als ik het met je eens ben, doe ik stom, en als ik het niet met je eens ben, ben ik krankzinnig.’


  ‘Het gaat erom hoe je het met me eens bent,’ zei ze. ‘Mag ik nu naar de wc?’


  ‘Jij mag toch alles doen wat je wilt?’ zei Seth.


  Kendra liep naar de wc. Wat was hij weer onredelijk. Achter het artefact aan gaan was gekkenwerk. Als ze doorgewinterde avonturiers waren, zoals Tanu, was het misschien de moeite waard om het risico te nemen. Maar ze wisten van toeten noch blazen. Dan kon je erop rekenen dat het op een ramp zou uitdraaien. Weglopen uit Fabelhaven was ook griezelig, maar in dat geval was het in elk geval niet zeker dat ze direct gevaar liepen. Het gevaar van de teruggekeerde was er hoe dan ook, net als dat van de valstrikken die het artefact beschermden.


  In een poging haar gedachten op een rijtje te krijgen wreef ze over haar slapen. Ze kreeg altijd moeite om helder na te denken als ze moe was. Ergens wilde ze het liefst op de wc blijven zitten. Zodra ze zich weer bij Seth voegde, moesten ze met Mendigo het donker in vluchten en ontsnappen uit het reservaat. Het enige wat ze op dit moment wilde was ergens gaan liggen en slapen.


  Kendra waste haar handen en spetterde water in haar gezicht. Met tegenzin liep ze terug naar de woonkamer. Warren zat alleen aan tafel. ‘Seth!’ riep ze.


  De drankjesbuidel was open. De sleutel was weg. Op de tafel lag een briefje, met de onzichtbaarheidshandschoen ernaast. Kendra haastte zich naar het briefje.


  


  Kendra,


  


  Ik heb Mendigo meegenomen en ik ga achter het artefact aan. Ik stuur hem terug zodra hij me bij het bosje heeft afgezet.


  Niet boos zijn.


  Hou de omgeving goed in de gaten en hou je gedeisd tot Mendigo terugkomt. Ga dan op zoek naar de Sfinx. Ik heb de handschoen voor je achtergelaten.


  


  Liefs,


  Seth


  


  Verbijsterd en ongelovig las Kendra het briefje nog eens. Toen gooide ze het op tafel en rende naar buiten. Hoe lang was ze op de wc geweest? Vrij lang. Ze had diep nagedacht en rustig de tijd genomen. Tien minuten? Langer?


  Durfde ze Mendigo te roepen? Het was doodstil buiten. Er stond een maansikkel aan de hemel. De sterren waren helder en stralend. Ze hoorde niets. Als ze Mendigo beval terug te komen, zou hij haar dan horen? Zou hij dan komen? Ongetwijfeld had Seth de reuzenmarionet opgedragen niet te reageren als zij hem beval terug te komen. En aangezien ze tegen Mendigo had gezegd dat hij Seth moest gehoorzamen, hadden ze in zijn ogen waarschijnlijk evenveel gezag en zou hij Seths preventieve bevel gehoorzamen.


  Inmiddels waren ze waarschijnlijk toch al buiten gehoorsafstand. Mendigo kon vast nog veel harder lopen met maar één passagier.


  Hoe kon Seth zo egoïstisch zijn? Ze overwoog achter hem aan te gaan, maar had geen idee welke richting hij op was gegaan. Als ze had geweten waar het verste hoekje van Fabelhaven was, zou ze op zoek zijn gegaan naar Hugo, maar ook in dat geval had ze nu niets om op af te gaan. Seth ging zijn dood tegemoet en terwijl Mendigo weg was zou er waarschijnlijk ook iemand komen om haar gevangen te nemen.


  Moest ze zich in de blokhut verstoppen of buiten? Als ze de duivel erop afstuurden, kon ze het beste binnen blijven. Maar ze wisten dat de duivel de blokhut niet in zou kunnen, dus als ze iemand stuurden, zou het waarschijnlijk Dale zijn, of iemand anders die door Vanessa werd aangestuurd. En dat betekende dat Kendra een goede schuilplaats buiten de blokhut moest zoeken en zich gedeisd moest houden tot Mendigo terugkwam. De handschoen zou haar extra bescherming bieden.


  Ze rende het huis weer in om Tanu’s buidel en de handschoen te halen. Warren keek haar met een vage glimlach aan. Hij had geen idee wat er gaande was. In zekere zin benijdde ze hem.


  


  Seth had ontdekt dat het een stuk comfortabeler was om op Mendigo’s rug te zitten dan om over zijn schouder te hangen. Hij had ook ontdekt dat Mendigo aanmerkelijk harder kon lopen als hij maar één iemand hoefde te dragen. In de ene hand had de marionet de sleutel en in de andere het dapperheidsdrankje.


  Seth had Mendigo bevolen naar de overdekte brug te lopen en van daaruit koers te zetten naar de vallei omringd door de vier heuvels. Hij kon alleen maar hopen dat de limberjack zijn aanwijzingen begreep. Hij leek doelbewust te lopen, alsof hij in elk geval een bestemming in gedachten had. Verder had Seth Mendigo opgedragen alle instructies van Kendra te negeren tot hij hem naar haar terugstuurde. En hij had Mendigo gevraagd hem stilletjes te wijzen op mensen of duivels die bij hen in de buurt kwamen. Hij hoopte dat de kans klein was dat hij in het bos een van zijn vijanden zou tegenkomen, maar het was mogelijk dat de duivel of anderen naar hen op jacht waren.


  De maansikkel gaf zo veel licht dat Seth redelijk goed kon zien, zelfs zonder speciaal elfenzicht. In een kast in de blokhut had hij een zaklantaarn gevonden, dus hij had de zekerheid dat hij zijn tegenstander in het bosje zou kunnen zien. Ook had hij een nijptang meegenomen die hij in een gereedschapskast had zien hangen toen ze de schoffel voor Mendigo gingen halen.


  Al snel kloste Mendigo over de overdekte brug. Het was pas twee dagen geleden dat Hugo Coulter en Seth via dezelfde route naar dezelfde bestemming had gebracht. Deze keer was Seth voorbereid. Die teruggekeerde zag er niet erg sterk uit. Met het dapperheidsdrankje om de angst tegen te gaan had hij als het goed was een redelijke kans.


  Onder de bomen raakte Seth zijn gevoel voor richting helemaal kwijt, dus hij moest erop vertrouwen dat Mendigo de weg wist. ‘Ga naar de Vallei met de Vier Heuvels, Mendigo,’ zei Seth zachtjes. ‘En wees voorzichtig met dat flesje dat je in je hand hebt. Zorg dat het niet stukgaat.’


  Geruisloos snelden ze voort, tot Mendigo opeens van zijn pad afweek en zijn pas vertraagde. Hij liep op een open plek af. Seth stond op het punt de marionet een standje te geven toen hij zag dat hij ergens naar wees. Achter een struik bleef hij staan. Seth keek in de richting die Mendigo aangaf en zag een gestalte die langzaam over de open plek liep.


  Wie was het? Hij was fors. Was het Kendra’s duivel? Nee, het was Tanu!


  Seth stoof uit zijn schuilplaats tevoorschijn en rende de open plek op. Tanu schuifelde onverstoorbaar verder, zich niet bewust van Seths aanwezigheid. Seth rende op hem af en staarde ontzet naar hem. Warren en Coulter als albino’s, dat was nog te bevatten. Maar in het geval van de grote Samoaan, wiens huid zo donker was geweest, was het onvoorstelbaar. Verlicht door de spookachtige maan waren zijn bleke huid en witte haar verbijsterend.


  ‘Hé, Tanu,’ zei Seth. ‘Is daar iemand?’


  De grote Samoaan sjokte loom voort en gaf geen enkel teken dat hij Seth had gehoord. Seth keek om naar Mendigo. Hij vond het een afschuwelijke gedachte dat hij Tanu zwervend in het bos moest achterlaten, maar Warren was er ook in geslaagd het huis terug te vinden nadat hij in een albino was veranderd. In elk geval leek Tanu ruwweg in de juiste richting te lopen.


  De realiteit was dat Seth zo weinig tijd had en dat zijn missie zo dringend was dat hij op dit moment niet veel voor Tanu kon doen. Kendra was vrijwel onbeschermd achtergebleven in de blokhut. Hij moest naar het bosje, dan kon hij Mendigo naar haar terugsturen.


  ‘Mendigo, kom me halen. We gaan door naar de Vallei met de Vier Heuvels, zo snel als je kunt.’ Mendigo rende op hem af, en Seth klom op zijn rug. De marionet zette het op een lopen. ‘Maar als we nog meer mensen of duivels tegenkomen, wijs me er dan op zonder onze aanwezigheid te verraden.’


  Seth wierp een vluchtige blik achterom op Tanu, die langzaam over de open plek liep. In dat tempo zou het nog wel een dag of twee duren voor hij het huis bereikte, zelfs al bleef hij de hele weg in de juiste richting lopen. Hopelijk was alles dan al opgelost.


  Opnieuw snelde Seth door de duisternis. Hij was er vrij zeker van dat Hugo hen sneller naar de vallei had gebracht. Net op het moment dat Seth begon te denken dat ze het bosje nooit zouden bereiken, lieten ze een dichte groep bomen achter zich en zag hij dat ze in de met struiken begroeide vallei tussen de vertrouwde heuvels waren.


  Mendigo ging over in wandeltempo. ‘Mendigo, breng me naar dat bosje aan de andere kant van de vallei,’ zei Seth met een handgebaar naar hun bestemming. Mendigo zette een draf in. ‘Zo snel als je kunt.’ De limberjack versnelde.


  Terwijl ze het bosje naderden, bedacht Seth dat hij wel heel hoog inzette op de werking van het dapperheidsdrankje. Van het angstdrankje was hij heel erg bang geworden, maar dat was nog maar een koude rilling vergeleken met de doodsangst die de teruggekeerde uitstraalde. Natuurlijk had hij maar een paar druppeltjes van het angstdrankje genomen, verdund met enkele andere ingrediënten. Hij zou een veel grotere dosis pure moed nemen en de fles meenemen, zodat hij indien nodig nog een slok kon nemen.


  Mendigo bleef aan de rand van het bosje staan. Seth schatte dat het ongeveer dezelfde plek was als waar Hugo was gestopt. Hij liet zich van Mendigo’s rug op de grond glijden. ‘Mendigo, loop het bosje in.’ De marionet leek zich in te spannen om te gehoorzamen, maar hoeveel passen hij ook deed, hij kwam niet meer vooruit.


  ‘Laat maar, Mendigo. Geef me de sleutel en het drankje.’ De marionet gehoorzaamde. ‘Mendigo, ga zo snel als je kunt terug naar Kendra.’ Meteen ging Mendigo ervandoor, dus riep Seth hem de laatste instructies na, met zijn handen als een toeter om zijn mond. ‘Als ze niet in de blokhut is, of in de problemen is geraakt, red haar dan. Verwond haar vijanden als ze proberen je tegen te houden. En gehoorzaam haar!’


  Nog voordat Mendigo uit het zicht verdween draaide Seth zich om naar het bosje. In het licht van de maan en de sterren was het veel beter zichtbaar dan tijdens zijn vorige bezoek. Toch knipte hij de zaklantaarn aan. Die was niet zo krachtig als die van Coulter, maar het was beter dan niets.


  Alleen in het donker staan met zijn zwakke zaklantaarn op de dreigende bomen en hun elkaar overlappende schaduwen gericht was niet goed voor zijn moreel. Hij moest denken aan Kendra’s overtuiging dat het hem niet zou lukken, en alleen onder de sterren had hij opeens het gevoel dat ze wel eens gelijk kon hebben.


  Hij ademde eens diep in. Dit was wat hij wilde. Dit was de reden dat hij bij Kendra was weggelopen. Natuurlijk was hij nu een beetje zenuwachtig, maar een fikse dosis moed zou dat probleem snel oplossen. En als de ijzingwekkende angst van de teruggekeerde hem dreigde te verlammen, nam hij gewoon nog een slok. Hij moest dit doen, net zoals Kendra achter de Sfinx aan moest. Beide plannen waren riskant, maar ook noodzakelijk.


  Seth legde de lange sleutel neer, haalde de stop van het flesje en zette het aan zijn lippen. Zelfs toen hij het flesje ondersteboven hield, kwam er maar een dun straaltje uit. Hij schudde de vloeistof in zijn mond tot het flesje ongeveer voor een kwart leeg was.


  De vloeistof brandde. In een Mexicaans restaurant had Seth een keer hete saus rechtstreeks uit de fles gedronken omdat Kendra zei dat hij dat niet zou durven. Het was afgrijselijk. Hij moest zijn mond volstoppen met tortillachips en grote hoeveelheden water drinken om het brandende gevoel de kop in te drukken. Dit was nog erger: het had minder smaak en het brandde veel erger.


  Seth hoestte en veegde zijn lippen af. Zijn ogen traanden. Zijn tong voelde aan alsof hij een brandijzer had afgelikt, en zijn keel leek wel een speldenkussen vol withete naalden. De tranen stroomden over zijn wangen. Hij had niets voorhanden om het brandende gevoel mee weg te nemen, geen water, geen voedsel. Hij moest gewoon wachten tot het vanzelf wegtrok.


  Toen dat gebeurde, verspreidde een warm gevoel zich in zijn borst. Grijnzend keek hij naar de donkere bomen. Ze leken een stuk minder intimiderend. Was hij daarstraks echt bang geweest? Waarom? Omdat het donker was? Hij had een zaklantaarn. Hij wist precies wat hem daarbinnen wachtte: een magere, uitgeteerde man die zo zwak was dat hij hem nog omver kon níézen. Een wezen dat er zo aan gewend was dat zijn slachtoffers het uit pure angst opgaven dat hij waarschijnlijk niet eens meer in staat was om het tegen een echte tegenstander op te nemen.


  Seth wierp een blik op de langwerpige sleutel. Met de zaklantaarn, het drankje en de nijptang had hij zijn handen vol. De nijptang ging in zijn zak en hij slaagde erin de zaklantaarn en het drankje met één hand vast te houden, zodat hij de andere vrij had voor de sleutel. Met grote passen overbrugde hij de afstand die hem nog van het bosje scheidde, en al snel liep hij tussen de bomen. Hij deed zijn best om niet te glimlachen, maar hij kreeg de grijns niet van zijn gezicht. Waarom had hij zich zo veel zorgen gemaakt? Waarom had hij zich ook maar een seconde door Kendra’s bange vermoedens aan het twijfelen laten brengen? Dit was hartstikke simpel.


  Na een poosje bleef hij staan, legde zijn spullen op de grond en begon te schaduwboksen om een beetje op te warmen. Wauw, hij wist niet dat zijn rechtse zo snel was geworden! Zijn linkse was ook niet mis. Hij was een ware vechtmachine. Misschien zou hij het wezen een keer of twee naar hem laten uithalen, gewoon voor de lol. Een beetje spelen met die freak voordat hij hem uit zijn lijden verloste. Dat zielige monster eens en voor altijd duidelijk maken wat er gebeurde met alles en iedereen die het tegen Seth Sorenson durfde op te nemen.


  Hij raapte zijn spullen op en liep dieper het bosje in. Het werd steeds koeler. Seth scheen met zijn zaklantaarn om zich heen, want hij wilde de teruggekeerde niet de kans geven om hem te besluipen. De vorige keer was Seth hulpeloos geweest, verstijfd van angst. Deze keer zou híj bepalen hoe het treffen verliep.


  Opeens viel hem het ongewone, verdoofde gevoel in zijn tenen op. Het deed hem denken aan die keer dat hij met te kleine sneeuwschoenen was gaan skiën. Hij bleef even staan en stampte met zijn voeten in een poging de bloedsomloop weer op gang te brengen, maar in plaats daarvan breidde het verdoofde gevoel zich uit naar zijn enkels. Hij begon te rillen. Hoe kon het opeens zou koud zijn geworden?


  Een steelse beweging trok zijn aandacht. Seth draaide zich met een ruk om en scheen met zijn zaklantaarn op de naderende teruggekeerde. Het wezen was nog een heel eind verderop en nauwelijks zichtbaar tussen de bomen.


  Het verdoofde gevoel had zich uitgebreid tot boven zijn knieën, en nu begonnen zijn vingers ook stijf en rubberachtig aan te voelen. Het dode gevoel in zijn zenuwen zorgde voor een vonkje van paniek. Zou hij gewoon verstijven, maar dan zonder de angst van de vorige keer te ervaren? Dapper of niet, als hij verlamd raakte, zat hij diep in de penarie. Zijn zicht werd een beetje wazig. Zijn tanden klapperden. Hij liet de langwerpige sleutel vallen.


  Snel zette hij het flesje aan zijn lippen. Hij besloot dat hij maar beter zo veel mogelijk kon innemen nu hij er nog toe in staat was, dus dronk hij het flesje helemaal leeg voordat hij het weggooide. De vloeistof voelde niet zo heet aan als de eerste keer. Terwijl hij de traag naderende teruggekeerde scherp in het oog hield, genoot hij van de warmte die in zijn lichaam oplaaide en zich naar alle kanten verspreidde. Het verdoofde gevoel verdween. Grijnzend haalde hij de nijptang uit zijn achterzak.


  Het had geen zin om te wachten tot de tergend trage zombie dichtbij genoeg was. Seth draafde op het wezen af. De lichtstraal van zijn zaklantaarn wiebelde op en neer. Naarmate hij dichterbij kwam, werd het uitgemergelde wezen duidelijker zichtbaar. Hij droeg nog dezelfde smerige, gerafelde kleren. De gele tint van zijn huid en de zweren waar het vocht uit sijpelde maakten de ellendeling weerzinwekkend, maar niet eng. Oké, dus het monster was groter dan hij, maar het scheelde niet veel, en het bewoog zich voort alsof het er elk moment bij kon neervallen.


  Seth concentreerde zich op de houten nagel die uit de hals van de teruggekeerde stak. Het zou bijna te gemakkelijk zijn om hem te verwijderen. Seth vroeg zich af of hij misschien een paar karatebewegingen moest maken om de teruggekeerde een voorproefje te geven van wat hem te wachten stond. Hij had nooit les gehad, maar hij had genoeg films gezien om te weten hoe het ongeveer in z’n werk ging.


  Op circa tien passen afstand van de ziekelijk uitziende zombie bleef hij staan en voerde enkele schitterende stoten en trappen uit. De teruggekeerde liep gewoon langzaam verder, zijn mond vertrokken in een afschuwelijke doodsgrijns, en reageerde hoegenaamd niet op de vechtkunstdemonstratie. Seth liet de teruggekeerde zijn spierballen zien, twee goede redenen om zich over te geven.


  De teruggekeerde hief zijn arm en wees met zijn benige vinger naar Seth. De afschuwelijke kou sloeg over hem heen alsof hij in een ijskoud meer was gevallen. Zwakjes hapte hij naar adem, en zijn spieren verstijfden. In zijn binnenste had hij nog steeds een warme, zelfverzekerde kern, maar die werd snel verdreven. Redeloze, allesoverheersende angst probeerde zijn bewustzijn binnen te dringen en zijn zelfvertrouwen te smoren.


  Diep vanbinnen wilde hij zich het liefst bibberend op de grond laten vallen. Seth zette zijn tanden op elkaar. Drankje of geen drankje, magische angst of geen magische angst, hij was niet van plan toe te geven, deze keer niet. Hij dwong zichzelf een stap in de richting van de teruggekeerde te doen. Aanvankelijk wilde zijn been niet meewerken. Hij was tot aan zijn heup verdoofd, en het was alsof zijn voet met zware gewichten op de grond werd gehouden. Grommend boog hij zich naar voren, en hij slaagde erin één moeizame stap te zetten. Toen nóg een.


  De teruggekeerde wees nog steeds naar hem en kwam nog steeds op hem af. Seth wist dat hij gewoon kon wachten tot het wezen hem had bereikt, maar iets zei hem dat het belangrijk was om in beweging te blijven. Hij deed nog een stap.


  De teruggekeerde was nu binnen zijn bereik. De ogen straalden een vage kwaadaardigheid uit, maar er was geen spoor van een persoonlijkheid te bekennen. Een smerige stank vervuilde de lucht. De arm van de teruggekeerde was nog steeds uitgestrekt, en de wijzende vinger raakte Seth bijna.
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  Zijn zelfvertrouwen slonk. Hij wist dat zijn lichaam op het punt stond hem in de steek te laten. Achterdochtig keek hij naar de zwarte, gescheurde vingernagel die zijn borst naderde. Het warme gevoel was geslonken tot een zwak vonkje. Afschuwelijke taferelen vulden zijn geest. Met de nijptang stevig in zijn hand hief Seth zijn arm, en met een hakbeweging liet hij het stuk gereedschap op de benige vinger terechtkomen. De teruggekeerde reageerde niet, maar de arm zakte wel een beetje, en de vinger was duidelijk ontwricht.


  Met opeengeklemde kiezen vocht Seth tegen de voor zijn gevoel verschrikkelijke zwaartekracht om een stap opzij te doen. Hij verzamelde al zijn krachten en schopte de teruggekeerde in de knieholte. De knie begaf het en de teruggekeerde viel. Seth strompelde op hem af en zette zijn knie op de magere borst; hij voelde de ribben tegen zijn scheenbeen drukken.


  De teruggekeerde keek boos naar hem op. Seth kon zich niet verroeren. Zijn armen beefden. Het laatste vonkje zelfvertrouwen stierf weg. Hij kon voelen dat een vloedgolf van redeloze angst klaarstond om hem te overspoelen. Nog even en het was zover. De teruggekeerde stak zijn handen langzaam maar doelbewust uit naar Seths hals.


  Seth dacht aan alle mensen die op hem rekenden. Coulter had zichzelf voor hem opgeofferd. Kendra was alleen in de blokhut. Zijn grootouders en Dale zaten gevangen in een kerker. Hij kon dit best. Dapperheid, dat was zijn belangrijkste eigenschap. Hij hoefde niet snel te zijn. Zolang hij het maar voor elkaar kreeg.


  Hij richtte zijn blik op de nagel en bracht de nijptang ernaartoe. Hij kon niet snel bewegen. Het was alsof de lucht in gelei was veranderd. Als hij probeerde het sneller te doen, kon hij zich helemaal niet meer bewegen. Langzaam maar zeker wist hij de hand met de nijptang naar voren te duwen.


  De handen van de teruggekeerde bereikten zijn hals. Vingers zo koud dat ze brandden, drukten in zijn huid. De rest van zijn lichaam was verdoofd.


  Het kon Seth niets schelen. De nijptang bleef in beweging. Sterke, meedogenloze vingers knepen steviger in zijn hals. Seth omklemde de houten nagel met de nijptang. Hij probeerde hem eruit te rukken, maar er was geen beweging in te krijgen.


  Seth had het gevoel dat hij verdronk. De vonk zelfvertrouwen was verdwenen, maar zijn grimmige vastberadenheid was er nog. Het enige wat hij voelde was een brandende pijn in zijn hals. Tergend traag, met een arm die aanvoelde alsof hij niet eens meer met zijn lichaam verbonden was, trok Seth de nagel eruit. Centimeter voor centimeter zag hij hem tevoorschijn komen. Hij was langer dan hij had verwacht. Er leek geen eind aan te komen terwijl hij langzaam, zonder bloed, uit het gat kwam waar hij al die tijd in had gezeten. Zijn hand vertraagde. Hij had het gevoel dat de geleiachtige lucht nu verhardde. De wurggreep van de teruggekeerde maakte hem het ademhalen onmogelijk. Zweet parelde op zijn voorhoofd.


  Traag als in een droom gleed het laatste stuk van de nagel uit de hals van de teruggekeerde. Seth zag een piepklein gaatje tussen de punt van de nagel en het lege gat. Even meende hij iets te zien veranderen in het gezicht van de teruggekeerde, opluchting in de ogen, iets meer oprechtheid in de afgrijselijke glimlach.


  Opeens was de lucht niet meer solide. Seth viel op de grond en het werd donker om hem heen.
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  De omgekeerde toren


  


  


  Met een deken als een omslagdoek om haar schouders zat Kendra schrijlings op een dikke tak in een boom, van waaruit ze een goed zicht had op de blokhut. Het was een tikje koud geworden, dus ze was erg blij met de deken, die op dat moment net als zij onzichtbaar was. Voordat ze de boom in was geklommen, was ze een paar keer over het terrein heen en weer gelopen en had ze de stammen van andere bomen aangeraakt voor het geval een duivel haar geur probeerde te volgen.


  Hoewel ze uitgeput was, hielp haar wankele positie haar alert te blijven. Als ze wegdommelde, zou ze een meter of drie naar beneden vallen en ruw worden wakker geschud door de onverschillige grond. Het grootste deel van de tijd dat ze nu op de tak zat was ze óf boos, óf bezorgd geweest om Seth. Het was niet eerlijk dat hij haar in de steek had gelaten en onbeschermd had achtergelaten, en dat hij zonder met haar te overleggen in actie was gekomen. Maar ze besefte ook dat hij wilde doen wat hem goeddunkte, en dat hij waarschijnlijk een hoge tol zou betalen voor zijn misplaatste moed, en dat gaf haar een reden om haar onvriendelijke gedachten te beteugelen.


  Gespannen gaf Kendra haar ogen en oren de kost, alert op tekenen dat er een vijand naderde of dat Mendigo terugkwam. Ze wist niet goed wat ze moest doen als Mendigo er weer was. Het was te laat om Seth van de doem te redden, maar toch wilde ze eigenlijk veel liever achter hem aan dan weg uit Fabelhaven. Aan de andere kant wist ze dat als ze de Sfinx wist te vinden, ze een veel betere kans zou hebben om haar grootouders te redden en misschien zelfs een manier te bedenken om Seth, Tanu, Coulter en Warren te genezen van hun geesteloze albinisme.


  Nog steeds ongeduldig wachtend op haar boomtak zag Kendra tot haar verbijstering dat Warren op het observatieplatform op het dak van de blokhut klom. Stomverbaasd keek ze toe terwijl hij zich uitrekte en over zijn armen wreef. Het was te donker om details te kunnen onderscheiden, maar hij leek zich als een gewoon iemand te bewegen.


  ‘Warren!’ siste ze.


  Hij schrok en draaide zich naar haar om. ‘Wie is daar?’ vroeg hij.


  Ze was zo verrast toen ze hem hoorde praten dat ze even geen woord kon uitbrengen. ‘Je kunt praten! O, jemig! Wat is er gebeurd?’


  ‘Natuurlijk kan ik praten. Neem me niet kwalijk, maar wie ben jij?’


  ‘Ik ben Kendra.’ Dit was niet te geloven. Er leek niets met hem aan de hand.


  ‘Dat zegt me niet zo veel.’ Met samengeknepen ogen keek hij in haar richting. Voor hem was het waarschijnlijk donkerder dan voor haar, en bovendien was ze natuurlijk onzichtbaar.


  ‘Ik ben Kendra Sorenson. Stan en Ruth zijn mijn grootouders.’


  ‘Als jij het zegt. Waarom verstop je je midden in de nacht in een boom? Kun je me vertellen hoe ik hier terecht ben gekomen?’


  ‘Ga naar de achterdeur,’ zei Kendra. ‘Ik kom eraan.’ Op de een of andere manier was Warren genezen. Ze was niet meer alleen. Ze liet zich van de boomtak glijden en klom naar beneden. Op de grond trok ze de handschoen uit, verliet de bomen en liep door de tuin naar de achterdeur, waar Warren haar opwachtte.


  Vanuit de deuropening nam hij haar op. Hij was nog knapper nu hij weer zichzelf was. Zijn opvallende, groenbruine ogen hadden een zilverachtige glans. Waren ze vroeger ook die kleur geweest? ‘O, ben jij het,’ zei hij vol verwondering. ‘Jou herinner ik me.’


  ‘Van toen je nog stom was?’ vroeg ze.


  ‘Was ik dan stom? Dat is weer eens iets anders. Kom erin.’


  Kendra liep naar binnen. ‘Je bent een paar jaar lang een stomme albino geweest.’


  ‘Een paar jáár?’ riep hij uit. ‘Welk jaar is het nu dan?’


  Ze vertelde het hem, en hij keek perplex. Ze liepen naar de tafel in de woonkamer.


  Hij haalde een witte hand door zijn dikke haar en staarde naar zijn huid. ‘Ik vond al dat ik er nogal bleek uitzag,’ zei hij, terwijl hij zijn vingers boog. ‘Het laatste wat ik me kan herinneren is dat iets in het bosje op me afkwam. Voor mijn gevoel was dat gisteren. Ik werd overweldigd door een ongekende paniek, en mijn geest trok zich terug in een donker hoekje. Daar voelde ik niets. Ik was omsingeld door pure doodsangst, mijn zintuigen werkten niet meer en ik had nog slechts een vaag zelfbewustzijn. Tegen het eind zag ik jou, gehuld in licht. Maar voor mijn gevoel zijn er hooguit enkele uren verstreken, geen dagen en zeker geen jaren.’


  ‘Je was catatonisch,’ zei Kendra. ‘Er huist een teruggekeerde in het bosje, en iedereen die ernaartoe gaat komt eruit zoals jij.’


  ‘Ik ben niet heel erg weggeteerd,’ zei hij terwijl hij zichzelf beklopte. ‘Zo te voelen ben ik een tikje slanker, maar niet uitgemergeld zoals je na een jarenlang coma zou verwachten.’


  ‘Je kon wel bewegen, maar nooit bewust,’ legde Kendra uit. ‘Je broer Dale zorgde ervoor dat je voldoende lichaamsbeweging kreeg. Hij heeft goed voor je gezorgd.’


  ‘Is hij er ook?’


  ‘Hij zit samen met mijn grootouders opgesloten in de kerker,’ zei Kendra. ‘Het hele reservaat is in gevaar. Leden van het Genootschap van de Avondster hebben de macht in het huis overgenomen. Een van hen is een narcoblix, dus ik ben al twee dagen achtereen wakker. Ze proberen het artefact in handen te krijgen.’


  Hij trok zijn wenkbrauw op. ‘Dus naar mijn fijn-dat-je-uit-je-coma-bent-feestje kan ik wel fluiten, begrijp ik?’


  Kendra glimlachte. ‘Tot we de anderen redden zul je het met mij moeten doen.’


  ‘Vroeg of laat wil ik taart en ijs. Je zei iets over het artefact. Weten ze waar het is?’


  Ze knikte. ‘Ze wisten niet goed wat ze met de teruggekeerde aan moesten. Mijn broer is ernaartoe om hem te verslaan. Aangezien jij opeens bent bijgekomen… vermoed ik dat het hem is gelukt.’


  ‘Je broer?’


  ‘Mijn jongere broer,’ zei ze. Opeens was ze erg trots op hem. ‘Hij is naar de toren gegaan, met de sleutel en een krankzinnig plan om met behulp van een dapperheidsdrankje de angst tegen te gaan die van de teruggekeerde afstraalt. Ik dacht dat hij niet goed wijs was, maar kennelijk heeft het geholpen.’


  ‘Heeft hij de sleutel van de omgekeerde toren?’ vroeg Warren.


  ‘We hebben hem gestolen van Vanessa. Dat is de narcoblix.’


  ‘En nu wil je broer de toren binnengaan?’


  ‘Hij wil het artefact te pakken krijgen voordat zij het vinden,’ zei Kendra.


  ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Twaalf.’


  Warren keek verbijsterd. ‘Wat voor opleiding heeft hij gehad?’


  ‘Bijna geen. Ik maak me zorgen om hem.’


  ‘En terecht. Als hij in zijn eentje die toren binnengaat, overleeft hij het niet.’


  ‘Kunnen we achter hem aan gaan?’ vroeg Kendra.


  ‘Zo te horen kunnen we dat inderdaad maar beter doen.’ Hij richtte zijn blik op zijn handen en schudde zijn hoofd. ‘Dus nu ben ik een albino? Kom maar niet te dichtbij, straks besmet ik je nog met mijn pech. Voor mijn gevoel ben ik gisteren pas op pad gegaan om het artefact te halen. Daarom was ik bij het bosje. Ik wist dat daar gevaar op de loer lag, maar de overweldigende angst overviel me. En nu, nadat ik jaren van mijn leven ben kwijtgeraakt aan een door paniek veroorzaakte trance, mag ik verdergaan waar ik was gebleven.’


  ‘Waarom zat je achter het artefact aan?’


  ‘Het was een clandestiene missie,’ zei Warren. ‘We hadden reden om aan te nemen dat het geheim van Fabelhaven was uitgekomen, dus kreeg ik opdracht om het artefact te vinden en naar een andere plek over te brengen.’


  ‘In opdracht van wie?’


  Warren wierp haar een schattende blik toe. ‘Ik ben lid van een geheime organisatie die strijdt tegen het Genootschap van de Avondster. Meer kan ik er niet over zeggen.’


  ‘De Ridders van de Dageraad?’


  Warren gooide zijn handen in de lucht. ‘Mooi is dat. Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Dale.’


  Warren schudde zijn hoofd. ‘Als je die man een geheim vertelt, kun je het net zo goed met grote letters op zijn voorhoofd schrijven. Hoe dan ook, we hadden dus reden om aan te nemen dat Fabelhaven door het Genootschap was ontdekt, en ik moest het artefact zien te vinden.’


  ‘Ben je er klaar voor om af te maken waar je aan begonnen bent?’


  ‘Waarom niet? Kennelijk is het hier hard bergafwaarts gegaan zonder mij. Tijd om de scherven aan elkaar te lijmen. Mijn spullen liggen niet meer waar ik ze heb achtergelaten, maar met of zonder materiaal, we kunnen ons maar beter haasten als we je broer willen onderscheppen voordat hij de toren in gaat. Hugo zal wel niet in de buurt zijn, hè?’


  ‘Vanessa heeft hem naar de verste uithoek van Fabelhaven gestuurd met de opdracht daar te blijven,’ zei Kendra.


  ‘De stallen zijn zo ver weg dat we ook geen tijd kunnen besparen door een paard te gaan halen. Ik ken de weg naar de vallei. Ben je in voor een nachtelijke wandeling?’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘En Mendigo zal zo wel terugkomen. Hij is een betoverde marionet zo groot als een mens, en hij kan ons er snel naartoe brengen.’


  ‘Een betoverde marionet? Jij bent niet bepaald een doorsnee tiener, of wel soms? Ik wed dat jij heel wat verhalen kunt vertellen.’


  Kendra genoot van de bewondering in zijn stem, maar ze hoopte dat dat niet aan haar te zien was. Waarom moest ze nu opeens denken aan die keer dat ze hem had gekust? Opeens was ze zich pijnlijk bewust van haar houding en wist ze niet wat ze met haar handen moest doen. Ze moest er niet steeds aan denken hoe leuk hij was. Dit was niet het juiste moment voor een domme kalverliefde. ‘Een paar,’ wist ze uit te brengen.


  ‘Ik ga op zoek naar gereedschap,’ zei Warren, die haastig naar de kast liep.


  ‘Ik heb een handschoen die me onzichtbaar maakt als ik stil blijf staan,’ zei Kendra. ‘En verschillende toverdrankjes, al weet ik niet precies wat voor effect ze hebben.’


  ‘Het zal ook niet,’ zei hij terwijl hij in een stel lades rommelde. ‘Waar heb je die vandaan?’


  ‘De handschoen was van ene Coulter.’


  ‘Coulter Dixon?’ vroeg hij dringend. ‘En hoezo, “was”?’


  ‘Hij is in een stomme albino veranderd, net als jij. Wat waarschijnlijk betekent dat hij nu weer zichzelf is, alleen zit hij samen met Dale in de kerker opgesloten.’


  ‘Bingo!’ verkondigde Warren.


  ‘Hè?’


  ‘Koekjes.’ Hij stak er een in zijn mond. ‘En de drankjes?’


  ‘Die zijn van ene Tanu. Hij is nu ook een voormalige stomme albino, maar ik weet niet waar hij is.’


  ‘Van Tanu de meesterbrouwer heb ik wel eens gehoord,’ zei Warren. ‘Maar ik heb hem nooit ontmoet.’


  Op dat moment hoorde Kendra het zachte gerinkel van haakjes. Ze rende naar de voordeur. Mendigo bleef naast de veranda staan. ‘Onze taxi is er,’ zei Kendra.


  ‘Momentje,’ riep Warren. Bijna meteen kwam hij naar buiten, met een rol touw over zijn schouder en een bijl in zijn hand. ‘Het beste wapen dat ik kon vinden,’ zei hij terwijl hij de bijl omhooghield.


  ‘Mendigo kan ons dragen,’ zei ze. ‘Hij is sterker dan hij eruitziet.’


  ‘Dat zal best, maar we komen sneller vooruit als ik meeren. Daar gaan we dan.’


  ‘Mendigo,’ zei Kendra. ‘Breng me naar de plaats waar je Seth zojuist hebt afgezet, zo snel als je kunt. En zorg dat je Warren niet kwijtraakt.’ Nadrukkelijk wees ze op Warren. Ze klauterde op Mendigo’s rug, en ze gingen er in een stevig tempo vandoor.


  Aanvankelijk kon Warren hen redelijk bijhouden, maar hij sprintte bijna op de top van zijn kunnen. Al snel liep hij te hijgen en te piepen. Kendra beval Mendigo hem ook te dragen, en Warren gaf zich gewonnen. ‘Ik heb niet meer zo veel uithoudingsvermogen en kracht in mijn benen,’ zei hij verontschuldigend.


  Warren was aanzienlijk groter dan Seth en Kendra, en Mendigo rende beduidend langzamer nu hij hem ook moest dragen. Nu en dan rende Warren weer een poosje om het tempo zo hoog mogelijk te houden.


  De nacht verstreek. Eindelijk bereikten ze de vallei. De sterren in het oosten vervaagden al en de hemel werd lichter. Al snel bereikte Mendigo de onzichtbare barrière die hij niet kon overschrijden.


  ‘Hij kan het bosje niet in, net zomin als Hugo,’ merkte Warren op. ‘Als Hugo die nacht bij me was geweest, zou ik niet zo veel jaren zijn kwijtgeraakt.’


  ‘Zet ons neer, Mendigo,’ zei Kendra. ‘Bescherm het bosje tegen alle indringers.’


  ‘Kijk nou eens wat we hier vinden,’ prevelde Warren terwijl hij bukte en de grond bestudeerde.


  ‘Wat is er?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik denk dat je broer hier is geweest. Kom mee.’ Met de bijl in zijn handen geklemd draafde Warren in de richting van de bomen.


  Kendra moest zich haasten om hem bij te houden. ‘Kunnen zich nog meer gevaren schuilhouden in het bosje?’ vroeg ze.


  ‘Dat betwijfel ik,’ antwoordde Warren. ‘Dit is het domein geweest van de teruggekeerde sinds het artefact werd verborgen en Fabelhaven werd gesticht. Er zijn er maar weinig die het zouden wagen deze vervloekte grond te betreden.’


  ‘Wacht even,’ zei Kendra. ‘Hier ligt Seths noodpakket. Dat is hij kwijtgeraakt toen hij de eerste keer in het bosje was.’ Kendra raapte de cornflakesdoos op.


  ‘De eerste keer?’ vroeg Warren.


  ‘Lang verhaal,’ zei Kendra.


  ‘Kijk hier eens,’ zei Warren. ‘De sleutel. Je broer is in elk geval niet in de toren. Vermoedelijk is hij gewond of uitgeput. We moeten ons haasten.’


  Ze draafden tussen de bomen door. Warren hield de bijl in zijn ene hand en de sleutel in de andere. ‘Wat ligt daar?’ vroeg Warren. ‘Een zaklantaarn?’


  Kendra zag de gloed ook, dicht bij de grond. Ze haastten zich eropaf, en ze zag dat het inderdaad een gevallen zaklantaarn was. Afgaand op de zwakke gloed waren de batterijen bijna op. Naast de zaklantaarn lag een in vodden gehuld skelet. En boven op het skelet lag haar broertje, op zijn buik.


  Warren knielde naast Seth neer, voelde aan zijn pols en draaide hem op zijn rug. Met een van zijn handen omklemde Seth een nijptang, waar niets in zat. De zaklantaarn onthulde lelijke rode vlekken op Seths keel. Warren boog zich naar hem toe om ze beter te kunnen zien. ‘Zijn keel zit onder de kneuzingen en brandwonden, maar hij ademt nog.’


  ‘Zou Vanessa hem niet onder controle moeten hebben?’ vroeg Kendra. ‘Je weet wel, de narcoblix?’


  ‘Dit is geen natuurlijke slaap,’ zei Warren. ‘Misschien heeft ze inderdaad macht over hem, maar ze kan zijn ledematen niet gebruiken als ze niet willen functioneren. Hij heeft een zware tol betaald om de teruggekeerde te verslaan en zo te zien was het kantje boord. Drankje of geen drankje, je broer moet wel een leeuwenhart hebben.’


  ‘Hij is erg dapper,’ beaamde Kendra. De tranen welden op in haar ogen. Haar lippen trilden. ‘Mag ik de zaklantaarn even?’ Warren gaf haar de lantaarn en ze haalde een klein flesje uit de cornflakesdoos. ‘Hij was apetrots omdat Tanu hem een drankje had gegeven dat hem extra energie kon geven in een noodsituatie.’


  ‘Dat zal hem misschien goeddoen,’ zei Warren. Hij haalde het dopje van het flesje, tilde Seths hoofd op en goot een deel van de vloeistof in zijn mond. Seth hoestte en proestte. Na een paar tellen gaf Warren hem nog een beetje, en nu slikte hij het gretig door.


  Seths ogen gingen open en hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Jij!’ zei hij zwakjes en met schorre stem.


  ‘Ga uit zijn lichaam vandaan, heks,’ snauwde Warren.


  Seth glimlachte griezelig. Toen rolden zijn ogen weg in zijn kassen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij verschrikt, nog steeds met schorre stem. ‘De teruggekeerde?’


  ‘Het is je gelukt,’ zei Warren.


  ‘Je bent genezen,’ prevelde Seth verbijsterd terwijl hij de man aanstaarde. ‘Dat had ik… niet verwacht. Kendra. Je bent er.’


  ‘Vraag hem iets wat alleen hij kan weten,’ zei Warren. ‘Mogelijk is dit een truc.’


  Kendra dacht even na. ‘Welk lunchtoetje vond je vorig jaar in de schoolkantine zo smerig?’


  ‘Kersenvlaai,’ zei Seth zwakjes.


  ‘Welke van de schaduwfiguren die papa altijd maakte, was je favoriet?’


  ‘De kip,’ zei hij.


  ‘Hij is het,’ zei Kendra zelfverzekerd.


  ‘Kun je rechtop zitten?’ vroeg Warren.


  Seths hoofd zakte een beetje naar voren. Zijn vingers bewogen krampachtig. ‘Ik heb het gevoel dat ik ben overreden door een stoomwals. Alsof alles… uit mijn lijf is geperst. Mijn keel doet pijn.’


  ‘Hij heeft tijd nodig om te herstellen,’ zei Warren. ‘En ik moet naar de toren. De narcoblix weet dat hij nu toegankelijk is. De enige reden dat ze Seth zou vrijlaten is dat ze al onderweg is hiernaartoe. Kendra, jij zei dat ze werd geholpen door een sterke duivel en een man, maar mogelijk heeft ze in het reservaat nog meer contacten. Als het goed is, kan ik de valstrikken wel omzeilen. Ik denk dat het een goed idee is als Mendigo jou en je broer naar een veilige plaats brengt.’


  ‘Ik wil mee,’ kraste Seth.


  ‘Jij hebt vandaag al genoeg gedaan,’ zei Warren. ‘Tijd om het stokje aan iemand anders door te geven.’


  ‘Geef me nog wat meer van dat drankje,’ zei Seth.


  ‘Dat zal je toestand toch niet verbeteren,’ zei Warren. ‘Maar Kendra kan waarschijnlijk wel een dosis gebruiken om wakker te blijven.’


  Kendra nam een slokje. Bijna meteen voelde ze zich heel alert, alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen.


  Warren stak zijn armen onder Seths lichaam en tilde hem op alsof hij een baby was. Kendra wilde de sleutel en de bijl oprapen, maar Warren zei dat ze die moest laten liggen. Met snelle passen liep hij terug naar Mendigo.


  ‘Zal ik met je meegaan naar de toren, Warren?’ vroeg ze toen ze hem had ingehaald.


  ‘Te gevaarlijk,’ zei hij.


  ‘Ik kan je misschien helpen,’ zei ze. ‘Vorig jaar heb ik het heiligdom van de elfenkoningin op het eiland in de vijver bezocht en een elfenleger bijeengebracht om Fabelhaven te redden van een demon, Bahumat.’


  ‘Hè?’ sputterde Warren.


  ‘Het is echt zo,’ bevestigde Seth.


  ‘Je hebt inderdaad heel wat verhalen te vertellen!’ zei Warren.


  ‘De elfjes hebben me bepaalde gaven geschonken,’ ging Kendra verder. Ze wilde niet hardop zeggen dat ze elfenverwant was. ‘Ik kan zien in het donker en spreek alle talen die de elfjes kennen. Ik heb de melk niet meer nodig om magische wezens te kunnen zien. En met mijn aanraking kan ik magische voorwerpen opladen die hun energie kwijt zijn. De Sfinx leek te denken dat dat bij sommige artefacten handig kon zijn.’


  ‘Dat is heel goed mogelijk,’ zei Warren. ‘Er wordt soms beweerd dat de artefacten met opzet van hun energie zijn ontdaan als extra veiligheidsmaatregel.’


  ‘Zonder mij zul je het artefact misschien niet kunnen gebruiken, als je het al vindt,’ zei Kendra.


  ‘Ik geloof dat ik de valstrikken in de toren wel aankan,’ zei Warren. ‘Al weet ik natuurlijk niet wat ons te wachten staat. Ik ben niet onfeilbaar, zoals mijn misser in het bosje afdoende heeft bewezen. Ben je je bewust van de mogelijke gevaren als je me vergezelt?’


  ‘We kunnen allebei doodgaan,’ zei Kendra. ‘Maar vandaag is het overal in Fabelhaven gevaarlijk. Ik ga met je mee.’


  ‘Een extra paar handen en ogen kan veel verschil maken,’ gaf Warren toe. ‘En het vermogen om het artefact op te laden, welke het ook is, kan zelfs hét verschil maken. Goed, dan vertrouwen we Seth aan Mendigo toe.’


  ‘Niet eerlijk,’ mompelde Seth.


  ‘Wil je je handschoen terug?’ vroeg Kendra.


  ‘Jij zult hem harder nodig hebben,’ zei hij vastberaden.


  Ze liepen het bosje uit en haastten zich naar Mendigo toe. Warren stelde voor Mendigo op te dragen om Seth naar de stallen te brengen. Kendra gaf Mendigo het bevel en voegde eraan toe dat hij Seth minimaal één hele dag in de gaten moest houden, moest beschermen en moest voorkomen dat hij ervandoor ging, tenzij hij andere instructies kreeg. Met Seth in zijn armen draafde Mendigo weg.


  Warren en Kendra renden terug naar het uitgedroogde skelet van de teruggekeerde om de sleutel en de bijl te pakken. Kendra liep achter Warren aan dieper het bosje in. Er was maar weinig kreupelhout, maar hoe verder ze liepen, hoe dichter de bomen bij elkaar stonden en hoe meer mos en maretak eraan hingen. Ze bereikten een plaats waar de bomen zo dicht tegen elkaar aan groeiden dat hun takken zich verstrengelden en bijna een muur vormden.


  Toen Warren zich een weg door de levende barrière baande, troffen ze een kleine open plek aan, omringd door bomen, verlicht door een warme gloed die de dageraad aankondigde. Het terrein werd gedomineerd door een vrij groot verhoogd platform van rood steen. Het zag er een beetje uit als een openluchtpodium. Aan de zijkant van het platform was een trap, zodat je er makkelijk op kon klimmen.


  Die trap rende Warren op, met Kendra op zijn hielen. Ondanks de alomtegenwoordige wilde bloemen en het onkruid op de open plek was het stenen platform geheel vrij van begroeiing. In het gladde oppervlak zaten zwarte en gouden schilfertjes. Middenin zat een rond gat, omringd door verschillende concentrische, cirkelvormige groeven die tot aan de rand van het platform doorliepen. Tussen de donkere, smalle groeven zat telkens iets meer dan een meter. Van bovenaf zagen ze er ongetwijfeld uit als een schietschijf, met het gat als het middelpunt.


  Warren stak het ingewikkelde uiteinde van de staf in het ronde gat. Hij moest de sleutel heen en weer draaien, zodat de verschillende uitsteeksels in uitsparingen in het gat vielen en de sleutel er geleidelijk verder in kon worden gestoken. Toen de lange sleutel ongeveer dertig centimeter in het gat zat, klonk er een klik.


  ‘Weet je zeker dat je dit wilt?’ vroeg Warren. ‘Als we eenmaal naar binnen gaan, is er geen weg terug meer.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kendra.


  ‘Dit soort bouwsels is dusdanig ontworpen dat je er niet levend uit komt, tenzij je je einddoel bereikt en de schat in handen krijgt. De ontwerpers willen niet dat ontdekkingsreizigers de puzzel stukje voor stukje oplossen. De valstrikken die de weg naar buiten bewaken zullen een stuk meedogenlozer zijn dan de valstrikken op de weg naar binnen. Tot we het artefact bereiken.’


  ‘Ik ga mee,’ zei Kendra.


  Met een gezicht dat rood aanliep van inspanning greep Warren het handvat van de sleutel vast en draaide eraan. De sleutel draaide honderdtachtig graden en stopte toen.


  Het platform beefde. Zodra de buitenste ring in de duisternis verdween, gevolgd door die ernaast, en die daarnaast, en die daarnaast, werd duidelijk dat de concentrische groeven de scheidslijnen waren tussen cirkels van steen. De reusachtige ringen dreunden op de grond.


  Warren trok Kendra naar zich toe, zodat ze bij de sleutel boven op de binnenste ring stonden. De andere ringen zakten allemaal weg, maar de binnenste niet. Toen Kendra naar beneden tuurde, zag ze dat de buitenste ring het diepst was gevallen en elke ring daarna telkens een stukje minder ver, waardoor ze samen een kegelvormige trap vormden. Vanaf de rand van het platform was het zeker tien meter tot aan de vloer van de ruimte. Vanuit het midden, waar Kendra en Warren stonden, was het hooguit één meter twintig naar de volgende ring, en van daaruit één meter twintig naar de volgende, enzovoorts, tot op de grond.


  ‘Vroeger wisten ze tenminste nog hoe je een ingang moest maken,’ zei Warren. Hij trok aan de sleutel, en met een melodieus gerinkel van staal kwam het deel van de sleutel dat in het gat zat los van de rest. Nu eindigde hij niet meer in een ingewikkelde reeks uitsteeksels en inkepingen, maar in een smalle, tweesnijdende speerkop. ‘Moet je dat zien.’


  ‘Dat kan nooit goed zijn,’ zei Kendra.


  ‘Ja, waarschijnlijk is er een goede reden dat hij in een wapen verandert,’ zei Warren met een blik op de ruimte onder aan de trap. ‘Ik zie nog niets waar we ons zorgen om moeten maken.’


  ‘Ik trek de handschoen aan,’ zei Kendra. Ze verdween.


  ‘Niet slecht,’ zei Warren.


  Kendra zwaaide naar hem, en door die beweging werd ze weer zichtbaar. ‘Het werkt alleen als ik doodstil blijf staan.’


  ‘Weet je wat die drankjes allemaal doen?’ vroeg Warren.


  ‘Ik weet er een paar die ons kunnen laten krimpen tot een centimeter of twintig, vijfentwintig,’ zei ze. ‘En ik weet dat sommige flesjes emoties bevatten, al weet ik niet precies welke. Misschien had Seth er nog een paar geweten. Dat hadden we hem eigenlijk moeten vragen.’


  Warren daalde via de ringen af. ‘Als laatste redmiddel kun je altijd een willekeurig drankje proberen,’ zei hij. ‘Maar hopelijk komt het niet zover.’


  De ruimte strekte zich maar een klein stukje uit voorbij de buitenste stenenring. De vloer leek te bestaan uit één grote plaat gesteente. Er was niets te zien, behalve twee deuren tegenover elkaar. Een van de wanden was bedekt met teksten in verschillende talen, waaronder een paar in het Engels die telkens terugkwamen.


  


  


  Dit vervloekte heiligdom bevindt zich buiten


  het terrein van Fabelhaven.


  GA NIET VERDER.


  GA IN VREDE.


  


  


  Kendra ging ervan uit dat de andere teksten dezelfde boodschap bevatten, maar dan in andere talen.


  ‘Waarom hebben ze het zo vaak in het Engels opgeschreven?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik zie maar één Engelse tekst,’ antwoordde Warren.


  ‘O, dan zijn die andere elfentalen,’ zei ze.


  Ze bereikten de onderste ring. ‘Blijf dicht bij me,’ droeg Warren haar op. ‘Zet je voeten op exact dezelfde plek neer als ik. Wees op alles voorbereid.’ Hij tikte met het handvat van de sleutel op de grond voordat hij van de stenenring stapte. Kendra volgde hem.


  ‘Welke deur zullen we proberen?’ vroeg Kendra.


  ‘Kies jij maar,’ zei hij. ‘Ik weet het niet.’


  Kendra wees naar een van de deuren. Warren liep voorop, terwijl hij de grond aftastte met de sleutel alsof hij blind was. De deur was van simpel, stevig hout beslagen met ijzer en leek in goede staat te verkeren. Warren tastte de grond aan de zijkant af en droeg Kendra op daar te gaan staan, met de bijl. Zodra ze bleef stilstaan, verdween ze. Met de sleutel als een speer in zijn hand trok hij de deur open.


  Achter de deur was niets, behalve een trap die naar beneden wentelde. Warren haalde de bijna uitgedoofde zaklantaarn tevoorschijn. Hij wilde met het handvat van de sleutel op de bovenste tree tikken, maar hij ging er dwars doorheen.


  ‘Kendra, moet je kijken,’ zei Warren. Hij stak het handvat van de sleutel door de eerste paar treden heen. ‘Een valse trap. Waarschijnlijk verbergt hij een afgrond van een paar honderd meter.’


  Ze staken de ruimte over en volgden bij de andere deur dezelfde voorzichtige procedure. Weer bevond zich achter de deur een trap, en weer was die slechts een illusie. Warren boog ver naar voren om met de sleutel te controleren of misschien alleen de eerste paar treden nep waren, maar niets binnen zijn bereik bleek tastbaar te zijn.


  Warren liep voor Kendra uit langs de rand van de kamer, tikkend tegen de vloer en de muren. Ze bereikten een plaats waar de sleutel dwars door de muur heen ging. Warren boog door de illusie heen naar voren, en Kendra hoorde hem tikken met de sleutel.


  ‘Hier is de echte trap,’ zei hij. Kendra liep door de nepmuur heen en zag een stenen trap die naar beneden wentelde. Witte stenen in de muur gaven een zacht licht af.


  ‘Je weet op dit soort plaatsen nooit wat er wel en niet een luchtspiegeling is,’ zei Warren. Hij porde met de sleutel tegen een van de gloeiende stenen. ‘Wel eens een zonnesteen gezien?’


  ‘Nee,’ zei Kendra.


  ‘Zolang er één steen in de zon ligt, delen alle verwante stenen het licht,’ zei hij. ‘Er ligt er hier vlakbij waarschijnlijk een boven op een heuvel.’


  Toen ze de trap af liepen, kwamen ze een paar plekken tegen waar neptreden gaten in de trap verborgen. Warren hielp Kendra over de hiaten heen te springen. Onder aan de trap stonden ze voor een dichte deur.


  Weer zette Warren Kendra naast de deur tegen de muur voordat hij hem opendeed. ‘Vreemd,’ prevelde hij terwijl hij de grond uitprobeerde. Hij liep naar binnen. ‘Kom maar, Kendra.’


  Ze gluurde om de hoek. De kamer was groot en rond, met een koepelplafond. Witte stenen in het plafond zorgden voor licht. De vloer was bedekt met een dikke laag goudgeel zand. Aan de overkant was een deur op de muur geschilderd. Links was de muur versierd met schilderingen van drie monsters, en rechts ook. Kendra zag een blauwe vrouw met zes armen en het lichaam van een slang, een Minotaurus, een reusachtige cycloop, een donkere man die van het hoofd tot aan het middel menselijk was, maar daaronder het lichaam en de poten van een spin had, een gepantserde, slangachtige man met een ingewikkelde hoofdtooi en een dwerg met een mantel en capuchon. De schilderingen waren weliswaar een beetje verbleekt, maar ze waren ontzettend goed geschilderd.


  Warren stak zijn hand op ten teken dat Kendra moest blijven staan. De sleutel zakte weg in het zand voor zijn voeten. ‘Er zijn plaatsen waar het zand verraderlijk is,’ zei hij. ‘Pas op waar je loopt.’


  Om te voorkomen dat ze in het drijfzand zouden wegzakken, liepen ze langs de wand naar de geschilderde deur aan de andere kant van de kamer. Hij zag eruit als een deur van massief ijzer met onder de klink een sleutelgat. Aarzelend raakte Warren de schildering aan. Het beeld rimpelde even, en opeens was de deur echt.


  Met de sleutel hoog geheven draaide Warren zich snel om en keek naar de andere muurschilderingen. Er gebeurde niets. Uiteindelijk draaide hij zich weer om naar de deur en probeerde de klink. ‘Heb je al gezien wat al die wezens op de muren gemeen hebben?’ vroeg hij.


  Kendra vergeleek ze geconcentreerd. ‘Ze hebben allemaal een sleutel om hun hals,’ zei ze. De sleutels sprongen er niet uit. Ze waren klein en subtiel geschilderd, maar elk wezen had er een.


  ‘Heb je een theorie over hoe we die deur open moeten krijgen?’ vroeg Warren, die duidelijk al een antwoord in gedachten had.


  ‘Dit meen je niet,’ zei Kendra.


  ‘Was dat maar waar,’ zei hij. ‘De oudjes die deze kamer hebben ontworpen wisten in elk geval hoe ze een feestje moesten bouwen.’ Hij leidde Kendra langs de wand door de kamer, wederom om het drijfzand te vermijden, en bestudeerde de afbeelding van de verschillende wezens aandachtig.


  ‘Zo te zien zijn alle sleutels hetzelfde,’ zei hij nadat hij de dwerg had bekeken. ‘Ik denk dat het erom gaat een vijand te kiezen van wie we denken dat we hem kunnen verslaan.’


  ‘Ik wil niet wreed zijn,’ zei Kendra, ‘maar ik zat aan de dwerg te denken.’


  ‘Die zou ik als laatste kiezen,’ zei Warren. ‘Hij heeft geen wapens, en daarom denk ik dat hij erg bedreven is in magie. En op het eerste gezicht ziet hij eruit als de gemakkelijkste tegenstander, wat vrijwel zeker betekent dat hij de dodelijkste is.’


  ‘Wie dan?’ vroeg Kendra. De Minotaurus had een zware goedendag, een knots met ijzeren punten. De cycloop hanteerde een knuppel. De blauwe vrouw had in elke hand een zwaard. De hobgoblin, want zo noemde Warren de slangachtige man, omklemde twee bijlen. En de spinnenman droeg een speer en een zweep.


  ‘Ik vermoed dat de Minotaurus de minste van de kwaden is,’ zei Warren na een poosje. ‘Ik zou de vrouw net zomin kiezen als de dwerg, en de cycloop is bijna net zo behendig als hij sterk is. Van de overigen heeft de Minotaurus het logste wapen. Zijn goedendag zal niet alleen zijn bereik beperken, maar ook zijn vermogen om mijn speerpunt te ontwijken.’


  ‘Je sleutel, bedoel je,’ zei Kendra.


  ‘We gebruiken de ene sleutel om de andere te bemachtigen.’


  Kendra bestudeerde de Minotaurus. Zwarte vacht, lange, wijd uitlopende hoorns, gespierd lijf. Hij was een kop groter dan Warren. ‘Denk je echt dat je hem aankunt?’ vroeg ze.


  Warren was druk bezig het zand uit te testen en de zinkputten te markeren. ‘Ik wil dat jij doodstil blijft staan,’ zei hij. ‘De Minotaurus zal wellicht je geur opvangen, maar ik wil hem zo lang mogelijk aan het twijfelen houden over waar je precies bent. Hou jij de bijl maar, dan kun je hem misschien naar me toe gooien als ik de sleutel kwijtraak. Mocht ik verliezen, dan zal de Minotaurus naar je op zoek gaan. Als je heel stil blijft staan, kun je misschien één keer naar hem uithalen.’


  ‘Maar denk je dat je hem aankunt?’ vroeg Kendra nogmaals.


  Warren keek naar de afbeelding van de Minotaurus en woog schattend de sleutel. ‘Waarom niet? Ik heb me wel eens eerder uit een penibele situatie gered. Al zou ik heel wat overhebben voor een paar van mijn gebruikelijke wapens. Kun je misschien je bijl gebruiken om me te helpen al het drijfzand te markeren?’


  Het duurde veel langer om de verraderlijke stukken zand te markeren dan Kendra prettig vond. Ze wist dat Vanessa en Errol hen op het spoor waren. Zodra het zand was gemarkeerd, zette Warren haar dusdanig neer dat het grootste stuk drijfzand tussen haar en de Minotaurus in lag. Hij liep op de muurschildering af.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  ‘Ik denk het wel,’ zei Kendra, die met bonzend hart haar onzichtbare bijl omklemde.


  ‘Misschien kan ik hem aan het begin meteen een keer raken,’ zei hij. Hij raakte de afbeelding van de Minotaurus aan en hield de sleutel in de aanslag, klaar om toe te slaan. De muurschildering trilde even en verdween vervolgens. De scherpe punt van de sleutel rinkelde tegen de muur, maar de Minotaurus verscheen achter Warren.


  ‘Achter je!’ gilde Kendra.


  Warren bukte en dook opzij, en wist zo ternauwernood een vernietigende klap op zijn hoofd te ontwijken. De Minotaurus zwaaide kordaat met zijn goedendag. Het wapen was groot en zwaar, maar de Minotaurus was zo sterk dat hij er zo te zien nauwelijks door werd gehinderd.


  Met de sleutel in de aanslag draaide Warren zich om naar de Minotaurus. Hij bleef zorgvuldig op een paar passen afstand. ‘Waarom geef je me die sleutel niet gewoon?’ vroeg hij. De Minotaurus snoof. Hoewel Kendra helemaal aan de andere kant van de kamer stond, kon ze het beest ruiken. Er hing een sterke veelucht om hem heen.


  De Minotaurus viel aan, en Warren danste lichtvoetig buiten zijn bereik. Hij bracht zijn arm naar achteren alsof hij de sleutel wilde wegsmijten, en de Minotaurus hief beschermend zijn goedendag. Met een schijnbeweging sprong Warren op hem af en gebruikte de lange speer om de Minotaurus een kras over zijn snuit te geven.


  De Minotaurus brulde het uit en rende achter Warren aan de kamer door. Die rende weg voor zijn achtervolger en deed zijn best om hem in de richting van het drijfzand te lokken, maar hem tegelijkertijd bij Kendra uit de buurt te houden. Maar kennelijk besefte de Minotaurus wat de lijnen in het zand betekenden, of hij wist intuïtief waar hij wel en niet kon lopen, want hij ontweek de plekken met drijfzand net zo behendig als Warren.


  Ruikend aan de lucht draaide de Minotaurus zich om naar Kendra. ‘Hier ben ik, lafaard!’ riep Warren. Hij kwam dichterbij en zwaaide dreigend met de sleutel. De Minotaurus liep met grote passen recht op Warren af, met de goedendag opzij, alsof hij Warren wilde lokken door zijn borst vrij te laten.


  Na een paar schijnbewegingen hapte Warren toe en ramde de speer in de richting van de borst van de Minotaurus. Die greep de sleutel vlak onder de smalle punt met zijn vrije hand vast, rukte hem uit de handen van Warren, die een stukje naar hem toe werd getrokken, en haalde uit met de goedendag.


  Warren wist zichzelf te redden door achteruit te duiken, en hij slaagde erin overeind te blijven. De goedendag miste hem op slechts een paar centimeter. Snel pakte de Minotaurus de sleutel over om hem vervolgens als een javelijn naar Warren toe te smijten. De punt drong in Warrens buik, hoewel hij zijn best deed hem te ontwijken.


  Met een triomfantelijke brul rende de Minotaurus op Warren af, die de sleutel lostrok en wegstrompelde; de punt was rood van zijn eigen bloed. Het zand stoof alle kanten op toen Warren zich wankelend uit de voeten maakte. Hij slaagde erin een klein stukje drijfzand tussen hem en de Minotaurus in te houden.


  Kendra gooide de zaklantaarn naar de Minotaurus toe en raakte hem op de rug. De bruut draaide zich om, maar ze was alweer onzichtbaar. Hij raapte de zaklantaarn op, rook eraan en snoof de lucht op. Hij liep in Kendra’s richting.


  Leunend op de sleutel alsof het een kruk was liep Warren om het drijfzand heen van achteren op de Minotaurus af. Die draaide zich met een ruk om en zette de achtervolging in. Warren sprong achteruit en kwam aan de rand van een groot stuk drijfzand uit.


  ‘Warren, drijfzand!’ riep Kendra.


  Te laat. Hij stapte over de lijn in het zand heen. Hij zakte tot aan zijn bovenbeen weg, maar viel voorover, zodat de rest van zijn lichaam op de stevigere ondergrond terechtkwam. De Minotaurus rende op hem af met de goedendag geheven om de doodsklap toe te brengen. Watervlug stak Warren schuin omhoog toe met de sleutel. Het messcherpe blad drong vlak onder het borstbeen het lichaam van de Minotaurus binnen en doorboorde zijn hart. De Minotaurus bleef staan, aan de speer geregen, en snoof. De goedendag viel uit zijn behaarde handen en kwam met een bons op het zand terecht. Warren draaide de sleutel en stak hem nog dieper in het lichaam van de Minotaurus, die achteroverviel. Hijgend trok Warren zijn been los uit het zuigende zand.


  Kendra rende op hem af. ‘Wat een geweldige list!’ riep ze.


  ‘Een wanhopige list, zul je bedoelen,’ zei hij. ‘Het was alles of niets.’ Zijn hand lag op de wond in zijn buik. Hij klopte het vochtige zand van zijn been af. ‘Normaal gesproken zou het nooit hebben gewerkt, maar de Minotaurus dacht dat ik dodelijk gewond was. En dat had natuurlijk gekund.’


  ‘Is het erg?’ vroeg ze.


  ‘De wond is diep, maar redelijk netjes,’ zei hij. ‘Recht erin, recht eruit. Buikwonden zijn moeilijk te beoordelen. Het ligt er maar aan wat er is doorboord. Ga de sleutel maar halen.’


  Kendra ging naast de gevallen Minotaurus op haar hurken zitten. Van dichtbij was de veelucht nog minder aangenaam. De sleutel hing aan een fijn gouden kettinkje. Ze gaf er een harde ruk aan, en het knapte. ‘Hebbes,’ zei ze.


  ‘Pak de grote ook maar,’ zei Warren. De grote sleutel zat nog in de borst van de Minotaurus. Kendra moest zich met één voet tegen het beest schrap zetten om hem eruit te trekken. Warren had ondertussen zijn shirt uitgetrokken. Het bloed stak fel af tegen zijn witte huid. Kendra wendde haar blik af. Hij maakte een prop van zijn shirt en drukte hem tegen de wond, die een paar centimeter naast zijn navel zat. ‘Laten we hopen dat dit het bloeden stelpt,’ zei hij. ‘Kun je een stuk touw voor me afsnijden?’


  Met de scherpe punt van de bebloede sleutel deed Kendra wat haar werd gevraagd, en Warren gebruikte het touw om zijn shirt op zijn plaats te houden. Het bloed van de speerpunt veegde hij af aan zijn broek. ‘Kun je door?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik heb weinig keus,’ zei Warren. ‘Laten we eens kijken of de sleutel van de Minotaurus past.’


  Kreunend duwde hij zich met behulp van de lange sleutel overeind. Hij liep naar de ijzeren deur, stak de sleutel van de Minotaurus erin en opende hem.
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  De kluis


  


  


  Achter de open deur wentelde weer een trap naar beneden. Ook deze werd verlicht door zonnestenen, feller dan de eerste. Warren porde tegen de treden. Ze waren echt. ‘Kendra,’ zei hij. ‘Wil jij een paar van de lijnen rondom de zinkputten bij de ingang van de kamer uitwissen?’


  Toen Kendra terugkwam, stond Warren met zijn vingers tegen zijn hals gedrukt zijn polsslag op te nemen. Zweet parelde op zijn voorhoofd. ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg ze.


  ‘Niet slecht,’ verzekerde hij haar. ‘Zeker als je nagaat dat ik net een onvrijwillige operatie heb ondergaan. We hebben de sleutel van de Minotaurus nog. Als we de deur achter ons op slot doen, zal onze vriendin de narcoblix waarschijnlijk zelf een sleutel moeten verdienen.’


  ‘Oké,’ zei Kendra. Ze voegde zich bij Warren en deed de deur achter zich dicht. Ze draaide zich naar hem om en verdween.


  ‘Misschien kun je de handschoen beter bij de hand houden voor de volgende dreiging,’ zei Warren. ‘Ik vind het lastig dat ik je niet meer kan zien als we even halt houden.’


  Kendra trok de handschoen uit. Zolang ze rondliepen en de toren verkenden had ze er toch weinig aan. Hem snel aantrekken zou maar iets meer moeite kosten dan gewoon blijven staan. Ze liepen de trap af en troffen pas op het allerlaatst een paar valse treden aan.


  ‘Goed gedaan,’ zei Warren, terwijl hij eroverheen sprong. Zijn gezicht vertrok toen hij landde. ‘Net als je ervan uitgaat dat alle treden echt zijn, stort je in de diepte.’


  Hier wachtte hun geen deur. In plaats daarvan was er een gewelfde doorgang die toegang bood tot een brede kamer met een complex mozaïek op de grond. Het verbeeldde een felle strijd tussen apen, die in de bomen werd uitgevochten. Het was alsof je er vanaf de grond naar opkeek, wat een desoriënterend effect had.


  Warren gebaarde dat Kendra moest blijven staan en liep de kamer binnen. Een tweede gewelfde doorgang aan de overkant leek de enige uitweg te zijn. Zodra hij er vrij zeker van was dat er geen onmiddellijk gevaar dreigde, gebaarde Warren dat Kendra hem moest volgen.


  Zodra ze de kamer in stapte, verdween de bijl uit haar handen. Aan haar voeten, hoog in een boom, krijste een chimpansee. Zwaaiend met de bijl liet de woeste aap zich van zijn hoge tak vallen en stortte omhoog, op de grond af. De chimpansee viel dwars door het mozaïek heen en dook vlak voor Kendra op.


  Gillend rende Kendra weg voor de met de bijl zwaaiende chimpansee, terwijl ze snel haar handschoen aantrok. Warren rende van achteren op het dier af en slingerde de sleutel naar hem toe, precies op het moment dat hij krijsend de achtervolging wilde inzetten. De sleutel boorde zich precies tussen de schouderbladen in het lichaam van de woeste aap, en hij viel voorover op de grond. Zijn lange vingers bewogen krampachtig en de bijl schoof over de piepkleine tegeltjes naar voren.


  ‘Raap die bijl maar niet op,’ waarschuwde Warren. ‘Deze kamer is bedoeld om ons van al onze wapens te ontdoen.’


  ‘Behalve de sleutel,’ zei Kendra.


  Kreunend bukte Warren om de sleutel los te trekken. Weer veegde hij hem af aan zijn broek. ‘Precies,’ zei hij. ‘Ik vermoed dat we alle apen in het mozaïek zouden moeten doden als we met een ander wapen dan de sleutel deze kamer zouden willen verlaten.’


  Kendra keek naar beneden. Er waren honderden apen, waaronder tientallen oersterke gorilla’s. ‘Misschien is het dan maar beter dat je niet al je spullen bij je hebt.’


  Warren glimlachte spijtig. ‘Daar heb je groot gelijk in. Worden afgeslacht door apen staat bijna onderaan op mijn lijstje met mooie manieren om aan mijn eind te komen. Kom mee.’


  Ze liepen door de gewelfde doorgang aan de andere kant van de kamer en daalden al weer een wenteltrap af. Alle treden waren echt, en onderaan troffen ze weer een open doorgang aan, smaller dan de vorige twee.


  Warren liep voor Kendra uit een cilindrische kamer binnen waarvan de vloer zich tientallen, misschien wel honderden meters in de diepte bevond. Wijd uit elkaar geplaatste zonnestenen boden voldoende licht. Een smal looppad zonder balustrade liep helemaal langs de ronde muur, op gelijke hoogte met de ingang. Het plafond was bezaaid met staken met weerhaakjes aan het eind. Kendra wist niet hoe ze beneden moesten komen. De wanden waren helemaal tot onderaan glad en loodrecht; midden op de vloer stond iets wat ze ternauwernood kon onderscheiden.


  ‘Ik weet niet of we wel genoeg touw bij ons hebben,’ grapte Warren terwijl hij het looppad op liep. ‘Ik geloof dat we onze bestemming hebben bereikt. Heb je hoogtevrees?’


  ‘Een beetje wel,’ antwoordde Kendra.


  ‘Wacht hier maar even,’ zei hij. Hij liep over het looppad en porde met de sleutel in de lucht alsof hij een onzichtbare trap zocht. Kendra zag dat er aan de overkant van het brede vertrek een nis was. Toen Warren daar aankwam, haalde hij er iets uit. Hij zweefde een meter de lucht in, wierp een vluchtige blik op de staken boven zich en zakte weer een stukje.


  ‘Ik geloof dat ik het doorheb,’ riep hij. Hij stak zijn hand weer in de nis en er volgde een felle lichtflits die hem achterwaarts van het looppad blies. Met ingehouden adem keek Kendra toe terwijl hij naar beneden stortte. Hij viel steeds langzamer, bleef hangen en steeg vervolgens op. Langzaam steeg hij verder, tot hij op gelijke hoogte was met Kendra. Daar bleef hij hangen, in het midden van het vertrek.


  Naast de sleutel hield Warren een korte witte staaf vast. ‘Ik kan niet opzij bewegen,’ legde hij uit. Hij zweefde omhoog tot vlak onder de staken, pakte er voorzichtig een vast en duwde af, zodat hij langzaam op Kendra af zweefde, een beetje zoals ze zich voorstelde dat astronauten zich bewogen als er geen zwaartekracht was.


  Warren landde naast haar op het looppad. De korte staaf was uit ivoor gesneden. Het ene uiteinde was zwart. Tot op dat moment had hij de staaf parallel gehouden aan de vloer, maar nu hij op het looppad stond, keerde hij hem met de zwarte punt naar boven.


  ‘Kun je daarmee vliegen?’ vroeg Kendra.


  ‘Nou, ik geloof eerder dat het de zwaartekracht beïnvloedt,’ zei hij. ‘Als je hem met de zwarte punt naar boven houdt, trekt de zwaartekracht je naar beneden. Als je hem met de zwarte punt naar beneden houdt, trekt de zwaartekracht je omhoog. Hou hem opzij en de zwaartekracht wordt nul. Kantel het zwarte uiteinde een klein stukje omhoog en de zwaartekracht trekt je een klein beetje naar beneden. Snap je het?’


  ‘Ik denk van wel,’ antwoordde ze.


  ‘Pas op voor het plafond,’ waarschuwde hij.


  ‘Heb je dit al eens eerder gedaan?’ vroeg ze.


  ‘Nee, nog nooit,’ zei hij. ‘Je leert te experimenteren in dit soort gevallen.’


  Hij hield haar de staaf voor. Ze pakte hem aan. ‘Ik wil hem eerst in het trapgat uitproberen, waar geen staken zijn.’


  ‘Ga je gang,’ zei hij.


  Kendra liep terug naar de trap. Langzaam kantelde ze de staaf, tot hij horizontaal was. Het voelde nog precies hetzelfde aan. Ze maakte een sprongetje, maar er gebeurde niets.


  ‘Ik geloof niet dat het hier werkt,’ zei ze.


  ‘Dan zal de betovering wel beperkt zijn tot deze kamer,’ zei hij. ‘Maar toch is het een krachtige spreuk, en ik heb er nog nooit van gehoord. Denk erom dat je met de staaf alleen de richting verandert waarin de zwaartekracht werkt. Als je een bepaalde kant op gaat, verander je niet meteen van richting als je de staaf kantelt. Toen ik viel en hem omdraaide, vertraagde ik eerst, kwam vervolgens tot stilstand en begon toen pas te stijgen. Dus zorg dat je genoeg ruimte hebt om af te remmen, anders rijg je jezelf nog aan het spit.’


  ‘Ik wil sowieso niet te snel gaan,’ zei Kendra.


  ‘Goed idee,’ zei Warren. ‘En even voor de zekerheid: probeer geen tweede staaf te pakken. Het voelde alsof ik door de bliksem werd getroffen.’


  Met de staaf in haar hand liep Kendra achter Warren aan over het looppad. Ze hield de zwarte punt recht naar boven, want ze wilde niet het risico lopen dat ze op de staken af zou vliegen. Toen ze de nis bereikten, zag ze dat er nog negen staven waren, die allemaal in een gat stonden, met de zwarte punt naar boven.


  ‘Wat denk je ervan, zullen we ervoor zorgen dat niemand ons kan volgen?’ vroeg Warren. Hij pakte een staaf en gooide hem over de rand van het looppad. Maar in plaats van te vallen zweefde hij gewoon terug naar het gat waar Warren hem uit had gehaald. Hij pakte de staaf nog een keer. Zodra hij hem losliet, keerde hij terug naar zijn plek.


  ‘We kunnen deze maar beter stevig vasthouden, anders komen we daarbeneden vast te zitten,’ zei Kendra.


  Warren knikte en pakte een staaf voor zichzelf. Hij hield hem zo dat het zwarte puntje een klein beetje naar boven wees en stapte van de rand. Langzaam zakte hij naar beneden. Kendra moest weer denken aan astronauten.


  Kendra kantelde de staaf langzaam en verwonderde zich erover hoe ze de zwaartekracht voelde verminderen, zelfs als ze zich niet bewoog. Het was een merkwaardig gevoel, alsof ze onder water was. Ze richtte de zwarte punt van de staaf een beetje naar beneden en zweefde omhoog tot haar voeten loskwamen van het looppad. Vervolgens kantelde ze hem een eindje de andere kant op en belandde ze zachtjes weer op de grond.


  Nu ze vertrouwen had in de staaf stapte Kendra van de rand van het looppad en begon ze aan een rustige daling. Het was een ongelooflijk gevoel. Ze had er wel eens van gedroomd om de ruimte in te gaan en te ervaren hoe het was zonder zwaartekracht, en nu was ze in een ondergrondse toren en ervoer ze iets wat er sterk op leek. De duizelingwekkende afgrond onder haar was niet meer zo intimiderend nu ze de zwaartekracht met een minieme polsbeweging kon beïnvloeden.


  Warren kwam haar halverwege tegemoet. ‘Experimenteer maar eventjes met de staaf,’ zei hij. ‘Doe het rustig aan, maar probeer wel een beetje gevoel te ontwikkelen voor hoe je kunt stijgen, dalen en stoppen. Het is een foefje dat je even onder de knie moet krijgen. Ik heb het gevoel dat het nog van pas zal komen voordat we hier klaar zijn.’


  Opeens schoot Warren naar beneden. Kendra keek toe terwijl hij vertraagde en stopte. ‘Ik dacht dat je zei “rustig aan”,’ zei ze.


  Hij kwam als een speer omhoog en bleef op gelijke hoogte met haar hangen. ‘In jouw geval, bedoelde ik,’ zei hij voordat hij weer in de diepte verdween.


  Stukje bij beetje kantelde Kendra de punt van haar staaf verder naar boven, waardoor ze steeds sneller afdaalde. Abrupt draaide ze de staaf om, en ze remde af met een gevoel alsof ze aan een elastiek vastzat. Met de staaf parallel aan de grond bleef ze halverwege het looppad en de vloer zweven.


  Ze keek omhoog naar de verre staken aan het plafond. Ze wees helemaal naar beneden met de zwarte punt, en met een plotselinge, duizelingwekkende versnelling schoot ze op de ijzeren stalactieten af. Het was een desoriënterende ervaring, alsof ze met het hoofd naar beneden op de grond af zoefde, en de staken kwamen in rap tempo dichterbij. In paniek draaide ze de staaf om. Het elastische gevoel was deze keer veel sterker, maar het duurde zo lang voor ze tot stilstand kwam dat ze veel dichter bij de staken uitkwam dan ze had gewild. Voor ze het wist, stortte ze weer richting de vloer van de hoge kamer. Haar lichaam begon te roteren en ze wist niet meer precies welke kant ze de staaf op moest houden om haar val te vertragen. Ze overcorrigeerde een paar keer lelijk en zwiepte wild op en neer voordat ze het eindelijk onder controle kreeg.


  Toen ze eindelijk stil hing, bevond ze zich op ongeveer tweederde tussen de staken en de vloer, vlak bij de muur. Ze zette zich voorzichtig met haar voeten af.


  ‘En ik maar denken dat ík een waaghals was,’ riep Warren.


  ‘Dat was een beetje gewaagder dan mijn bedoeling was,’ gaf Kendra toe. Ze deed haar best om niet te laten doorschemeren hoezeer ze was geschrokken. Ze experimenteerde nog een beetje met het stijgen en dalen, tot ze eraan gewend raakte rustig tot stilstand te komen en rechtop te blijven zweven. Uiteindelijk landde ze zachtjes naast Warren op de vloer en hield ze haar staaf met het zwarte uiteinde naar boven om de zwaartekracht te herstellen.


  Het vertrek was kaal, afgezien van een sokkel in het midden. De vloer was een naadloze vlakte van gepolijst steen. Boven op de sokkel zat een levensgroot beeld van een zwarte kat, gemaakt van gekleurd glas.


  ‘Is dat het artefact?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik vermoed dat dit de kluis is,’ zei Warren.


  ‘Moeten we het beeldje stukslaan?’


  ‘Dat is wellicht een begin.’


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg ze.


  ‘Alsof ik ben neergestoken,’ antwoordde hij. ‘Maar het gaat wel. De situatie kon wel eens heel snel vervelend worden. Als het erop aankomt, kun je misschien beter naar het looppad vliegen en hopen dat de narcoblix genadig voor je is. Maar probeer niet de toren te verlaten. Ik meende het toen ik zei dat er valstrikken zijn om te voorkomen dat iemand voortijdig het gebouw verlaat.’


  ‘Begrepen,’ zei Kendra. ‘Ik laat je niet in de steek.’


  Warren hield de staaf een beetje scheef, maakte een sprong zodat hij over Kendra’s hoofd heen scheerde en landde zachtjes achter haar. Zijn gezicht vertrok een beetje en hij drukte zijn hand op zijn buikwond. ‘Zie je, je kunt de zwaartekracht ook in je voordeel gebruiken. Kan wel eens handig zijn.’


  Kendra hield de staaf schuin, voelde zichzelf lichter worden en maakte een sprong, die uitmondde in een lange, lome parabool. ‘Hebbes.’


  ‘Klaar?’ vroeg Warren.


  ‘Wat gaat er gebeuren?’


  ‘Ik ga de kat kapotslaan, dan merken we het vanzelf.’


  ‘En als het dak op ons neerstort?’ vroeg ze.


  Warren keek op naar het verre plafond. ‘Dat zou niet best zijn. Laten we hopen dat die staken alleen bedoeld zijn om mensen te spietsen die onhandig met hun zwaartekrachtstaaf omspringen.’


  ‘Denk je dat er iets engs in de kat zelf zit?’ vroeg Kendra.


  ‘Dat lijkt me een veilige aanname. We kunnen maar beter opschieten. Die narcoblix kan elk moment komen opdagen. Klaar? Heb je je handschoen aan?’


  Kendra trok hem aan en werd onzichtbaar. ‘Klaar.’


  Warren porde de kat met het scherpe uiteinde van de sleutel. De punt van de speer rinkelde luid, maar het beeldje barstte niet. Hij stak een paar keer. Rinkel, rinkel, rinkel. ‘Ik weet niet of we hem wel kapot moeten maken,’ zei hij. Hij liep erop af, raakte de kat met één vinger aan en sprong achteruit, met de sleutel in de aanslag.


  De glazen kat zinderde en veranderde in een echte kat, die zachtjes miauwde. Hij had een piepklein sleuteltje om zijn hals.


  Kendra voelde een deel van de spanning uit zich wegvloeien. ‘Is dit een grap of zo?’


  ‘Zo ja, dan denk ik dat we de clou nog niet hebben bereikt.’


  ‘Misschien is hij wel hondsdol,’ zei Kendra.


  Voorzichtig benaderde Warren de zwarte kat. Die sprong van de sokkel en sloop op hem af. Alles wees erop dat het gewoon een schriele huiskat was. Warren hurkte en liet het diertje zijn hand likken. Hij streelde hem zachtjes en knoopte toen het lint los waar de sleutel aan zat. Meteen haalde de kat blazend naar hem uit. Warren stond op en liep achteruit weg, terwijl hij de sleutel van alle kanten bekeek. De kat kromde zijn rug en liet zijn tanden zien.


  ‘Hij wordt opeens vals,’ zei Kendra.


  ‘Hij was al vals,’ verbeterde Warren haar. ‘Dit is absoluut geen gewone huiskat. We hebben de ware gedaante van onze tegenstander nog niet gezien.’


  De wilde kat blies en siste.


  Nu bestudeerde Warren de grote sleutel. Hij draaide hem om de lengteas en bestudeerde hem van punt tot punt. ‘Aha!’ zei hij, en hij stak het piepkleine sleuteltje in een gaatje vlak onder de speerpunt. Toen hij het sleuteltje omdraaide, kwam het handvat aan het andere uiteinde van de grote sleutel los en kletterde op de grond. Aan het handvat was een lang, dun zwaardblad bevestigd. In de schacht van de grote sleutel had al die tijd een zwaard verborgen gezeten, en alleen het gevest was zichtbaar geweest.


  Warren raapte het zwaard op en zwiepte ermee door de lucht. Er zat geen beugel onder het handvat. Het scherpe blad was lang en smal, en het blikkerde vervaarlijk in de gloed van de zonnestenen. ‘En zo hebben we opeens twee wapens,’ zei Warren. ‘Pak jij de speer maar. Zonder het zwaard is de balans veel beter.’


  Met haar blik strak op de kat gericht liep Kendra naar Warren toe en nam de speer van hem over. ‘Hoe moet ik hem gebruiken?’ vroeg ze.


  ‘Steek er maar mee,’ zei Warren. ‘Hij is waarschijnlijk te zwaar voor je om er trefzeker mee te kunnen gooien. Wees er vooral op voorbereid om weg te vliegen als de grond je te heet onder de voeten wordt.’


  ‘Oké,’ zei ze terwijl ze een paar keer met de speer in de lucht stak om hem uit te proberen.


  Zonder waarschuwing viel de kat Kendra aan. Ze zwaaide met de speer; het dier veranderde van koers en vloog op Warren af. Die hakte in één snelle beweging de kop van de kat eraf. Warren liep een eindje bij het lichaam vandaan en keek er ingespannen naar. Zowel de kop als het lijf begonnen te borrelen alsof ze gevuld waren met kronkelende wormen. De kop smolt tot er nog maar een soeperig plasje van over was. Het onthoofde lichaam keerde zich binnenstebuiten, waardoor kortstondig de vochtige glans van botten en spieren te zien was, maar toen hield het geborrel op en was de zwarte kat weer helemaal terug.


  De kat blies naar Warren, en de haren op zijn gekromde rug stonden recht overeind. Hij was nu groter, veel groter dan de huiskatten die Kendra in haar leven had gezien. Warren deed een stap in de richting van de kat, maar die ging ervandoor. Zijn lichaam boog en strekte gracieus terwijl hij in een vloeiende beweging door de kamer rende. De volgende twee keren dat Warren te dichtbij kwam, schoot hij weg, om uiteindelijk terug te keren naar zijn sokkel.


  Warren liep erop af. Met ontblote tanden en klauwen sprong de kat op hem af. Halverwege zijn sprong stuitte hij op het zwaard, en hij viel met een klap op de grond. Warren stak snel toe om het dier uit zijn lijden te verlossen en deinsde vervolgens achteruit.


  Weer begon het levenloze lichaam te pulseren en te borrelen. ‘Dit patroon staat me niet aan,’ zei Warren somber. Hij liep op de kolkende massa haar, botten en organen af en stak erop in. Met elke wond die hij toebracht leek de massa groter te worden, dus trok hij zich terug en liet het proces zijn beloop.


  De herboren zwarte kat zag er niet langer uit als een huiskat. Daarvoor was hij niet alleen veel te groot, hij had bovendien veel forsere poten met wrede klauwen, en aan de oren zaten nu plukjes, als bij een lynx. Wel was hij nog steeds helemaal zwart. De lynx grauwde woest en liet zijn indrukwekkende tanden zien.


  ‘Maak hem maar niet nog een keer dood,’ zei Kendra. ‘Dan wordt het alleen maar erger.’


  ‘Dan komen we nooit bij het artefact,’ zei Warren. ‘De kat is de kluis, en het zwaard en de speer zijn samen nog steeds de sleutel. Om het artefact in handen te krijgen, moeten we al zijn incarnaties verslaan.’ De zwarte lynx dook ineen en nam Warren sluw op. Toen Warren een schijnbeweging naar voren maakte, vertrok het dier geen spier.


  Laag bij de grond kwam de lynx op Warren af, alsof hij een vogel besloop. Warren stond klaar, met het zwaard in de aanslag. Als een zwart waas stoof de lynx op hem af, ineengedoken en geruisloos. Het zwaard flitste en veroorzaakte een rijtwond, maar de lynx wist Warren te bereiken en klauwde en hapte woest naar diens been. Een felle tweede steek maakte een eind aan het drieste gekrab. De lynx bleef bewegingloos liggen.


  ‘Snel is-ie,’ klaagde Warren. Hij hinkte weg. Bloed droop onder zijn gerafelde broekspijp vandaan.


  ‘Heeft hij je erg verwond?’ vroeg Kendra.


  ‘Alleen maar oppervlakkig. Mijn broek heeft het ergste opgevangen,’ zei Warren. ‘Maar hij wist me te bereiken. Dat zegt iets over mijn reflexen, en dat vind ik maar niks.’ De vacht van het karkas bolde op.


  ‘Kun je niet beter de speer gebruiken?’ vroeg Kendra. ‘Dan kun je hem neersteken als hij te dichtbij komt.’


  ‘Misschien,’ zei Warren. ‘Ruilen dan maar.’ Hij liep naar haar toe en ze wisselden van wapen.


  ‘Je hinkt,’ zei ze.


  ‘Het is een beetje gevoelig,’ antwoordde hij. ‘Ik hou het wel vol.’


  De lynx grauwde: een steviger, krachtiger geluid deze keer. Toen hij opstond, kwam zijn kop tot boven het verband op Warrens buik. ‘Grote kat,’ zei Kendra.


  ‘Poes, poes, poes,’ zei Warren zangerig terwijl hij met de speer naderbij sloop. De uit de kluiten gewassen lynx begon met zelfverzekerde gratie heen en weer te lopen, net buiten bereik, op zoek naar een opening. Hij viel naar Warren uit, om zich vervolgens snel weer terug te trekken. Weer maakte hij een schijnbeweging, en Warren danste achteruit.


  ‘Hoe komt het toch dat ik me steeds meer een muis ga voelen?’ klaagde Warren. Hij deed een uitval met de speer, maar de lynx sprong opzij en liep slechts een oppervlakkige wond op. Meteen dook hij op Warren af, laag bij de grond en ongelooflijk snel, binnen het bereik van de speer. Warren sprong hoog de lucht in.


  Meteen draaide de lynx zich om en stoof op Kendra af. Onzichtbaar of niet, het dier wist precies waar ze zich bevond. Ze draaide de staaf om en schoot omhoog. Een meter of vijftien boven de grond remde ze af. Het lukte haar echter niet meer om onzichtbaar te worden. Het bleek onmogelijk om in de lucht volledig tot stilstand te komen. Hoe ze de staaf ook vasthield, ze bewoog altijd wel een klein beetje, en kennelijk werkte de handschoen daardoor niet. Warren zweefde een meter of zeven onder haar en keek boos naar de lynx. Hij keek vluchtig omhoog naar Kendra, en toen vestigde zijn blik zich op iets achter haar. ‘We hebben gezelschap,’ zei hij.


  Kendra keek op en zag dat Vanessa en Errol vanaf het looppad naar beneden zweefden. ‘Wat doen we nu?’ vroeg ze.


  Zwaaiend met de speer om de lynx af te weren liet Warren zich op de grond vallen. Hij sprong meteen weer schuin omhoog, naar Kendra toe. ‘Geef me het zwaard eens,’ zei hij.


  ‘Ik stel een wapenstilstand voor,’ riep Vanessa hun luchtig toe, alsof het allemaal een spelletje was. Kendra gaf Warren het zwaard. Hij gaf haar de speer. Daardoor dreven ze langzaam uit elkaar.


  ‘Dat komt jou wel erg goed uit, hè? Wij hebben de wapens,’ bromde Warren.


  ‘Hoe vaak heb je de wachter al gedood?’ vroeg Vanessa.


  ‘Gaat je niks aan,’ zei Warren. ‘Kom niet dichterbij.’


  Vanessa remde af en bleef zweven, met Errol naast zich. Errols pak zat onder de scheuren. Een van zijn ogen was bont en blauw en zat dicht, en hij had krassen op zijn wang.


  ‘Je ziet er niet best uit, Warren,’ zei Vanessa.


  ‘Je vriend ook niet,’ antwoordde hij.


  ‘Ik denk dat jullie tweeën wel wat hulp kunnen gebruiken,’ zei Vanessa.


  ‘Wat heeft hem te pakken gekregen?’ vroeg Warren. ‘De hobgoblin?’


  Vanessa glimlachte. ‘Hij was al gewond voordat we de toren betraden.’


  ‘Ik heb een baar goud opgeraapt die op de veranda lag,’ zei Errol. ‘Naar het schijnt was die gestolen van een trol. Hij pakte hem op zeer onbeleefde wijze terug zodra we de tuin verlieten.’


  Kendra sloeg haar hand voor haar mond om haar lach te verbergen. Errol keek haar boos aan. ‘Dus je echte naam is Christopher Vogel?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb wel meer namen,’ zei hij stijfjes. ‘Die heb ik van mijn ouders gekregen.’


  ‘We hebben ervoor gekozen tegen de cycloop te vechten,’ zei Vanessa. ‘Ruim voldoende blote huid voor mijn pijltjes. En uit de bijl en de aap leidden we af dat we maar beter geen wapens konden meenemen in die kamer. Maar deze kat kon wel eens een probleem worden. Hoe vaak is hij al gestorven? Eén keer hebben we het gezien.’


  ‘Ik raad jullie aan om te keren en weg te gaan,’ zei Warren.


  ‘Ik hoop dat je niet op hulp van anderen rekent,’ zei Vanessa. ‘We kwamen Tanu in het bos tegen en hebben met hem afgerekend. Hij zal tot morgen rond deze tijd blijven slapen.’


  ‘Het verbaast me dat je zelf bent gekomen,’ zei Kendra verbitterd.


  ‘Wanneer finesse vereist is, geef ik de voorkeur aan mijn eigen lichaam,’ zei Vanessa.


  ‘We willen helemaal niemand iets aandoen,’ zei Errol. ‘Kendra, we willen alleen het artefact, dan laten we jullie verder met rust. Dit kan nog steeds goed aflopen voor jou en je familie.’


  Met een snelle polsbeweging vloog Warren naar boven, tot hij op gelijke hoogte was met hen. ‘Jammer dat je er niet bij kunt,’ zei Vanessa.


  Hoewel ze op dezelfde hoogte zweefden, bevonden ze zich een flink eind bij elkaar vandaan. ‘Als jullie niet uit jezelf weggaan, zal ik jullie moeten dwingen,’ zei Warren, terwijl hij dreigend het zwaard hief.


  ‘We kunnen natuurlijk vechten,’ zei Errol kalmpjes. ‘Maar geloof me, hoe dapper het meisje ook is, het zou me weinig moeite kosten om haar die speer te ontfutselen.’ Hij zette zich tegen Vanessa af, zodat ze uit elkaar zweefden. Ze kwamen zachtjes tegenover elkaar tegen de muur terecht en bleven er zo dichtbij dat ze zelf hun richting konden bepalen door zich af te duwen.


  ‘Een gevecht tussen ons zal leiden tot verwondingen die we ons geen van allen kunnen veroorloven,’ zei Vanessa. ‘Waarom verslaan we niet eerst samen dat monster?’


  ‘Omdat ik geen zin heb om een mes in mijn rug te krijgen,’ zei Warren.


  ‘Je denkt toch niet dat je hier gewoon zonder het artefact kunt weglopen?’ vroeg Errol. ‘Daar bestaan altijd voorzorgsmaatregelen tegen.’


  ‘Daar ben ik me heus wel van bewust,’ zei Warren. ‘Die kat kan ik wel aan.’


  ‘Hoe vaak heb je het monster gedood?’ vroeg Vanessa opnieuw.


  ‘Drie keer,’ zei Warren.


  ‘Dus dit is zijn vierde leven,’ zei Errol. ‘Ik eet mijn hoed op als hij er minder dan negen heeft.’


  ‘Zelfs als je niet gewond en in topconditie zou zijn, zou deze wachter te sterk zijn voor jou of voor wie dan ook in z’n eentje,’ zei Vanessa. ‘Met z’n allen hebben we misschien een kans.’


  ‘Jullie krijgen geen wapens van me,’ zei Warren.


  Vanessa knikte naar Errol. Allebei lieten ze zich langzaam langs de muur naar beneden zakken, tot ze op gelijke hoogte waren met Kendra. Warren volgde hen, maar omdat hij op geen enkele manier zijn zijwaartse beweging kon controleren, kon hij niet tussenbeide komen. Vanessa en Errol zetten zich af tegen de muur en zweefden op Kendra af. Die kantelde haar staaf en zweefde omhoog, maar Vanessa en Errol volgden gewoon haar voorbeeld.


  Ze naderden haar uit tegengestelde richtingen. In het beste geval kon Kendra een van hen steken met de speer. Warren had zich bijna tot op de grond laten zakken, maar de woeste lynx verhinderde het hem te landen. Hij sloeg met zijn zwaard naar het dier. Vanessa en Errol kwamen steeds dichterbij, dus gooide Kendra de speer in paniek richting Warren en riep: ‘Vangen!’


  De speer tolde door de lucht en doorboorde Warren bijna voordat hij naast de lynx op de grond terechtkwam. Grauwend en met ontblote tanden bewaakte de uit de kluiten gewassen kat de speer. Vanessa en Errol lieten zich op de grond vallen, achter het gevallen wapen aan. Errol kwam veel harder neer dan zijn bedoeling kon zijn geweest, en hij viel op de grond. Vanessa maakte een perfecte landing.


  Het was klauw tegen zwaard toen Warren zich in de richting van de happende, blazende lynx liet zakken. Vanessa rende over de grond op het dier af. Kendra zag een wit stokje voorbijkomen dat terugvloog naar het looppad en besefte dat Errol zijn staaf had laten vallen.


  Nu Vanessa hem van achteren naderde en Warren vanboven naar hem uithaalde, stoof de lynx weg. Hij sloeg geen acht op Vanessa en ging recht op Errol af, die op onvaste voeten overeind kwam. Vanessa dook op de speer af en kreeg hem tegelijk met Warren te pakken. Errol strompelde gillend bij de aanvallende lynx vandaan, trekkend met zijn rechterbeen, maar hij maakte geen schijn van kans.


  Warren liet de speer los en sprong naar de plek toe waar de lynx op Errol af dook. Vanessa sprintte over de vloer. De lynx maakte een sprong, maar Errol verdween en dook een meter verder naar opzij weer op. Zodra het dier de grond raakte, veranderde hij van richting. Errol spreidde zijn handen, en terwijl hij achteruitdeinsde creëerde hij een rookwolk en een felle regen van vonken. Terwijl de lynx, niet onder de indruk, dwars door de vurige flits heen sprong, hief Errol beschermend zijn armen. De zware lynx dreef Errol tegen de grond en zette zijn tanden in diens onderarm, wild schuddend en trekkend. Vanessa was er eerder bij dan Warren en stak de speer diep in de flank van het dier. Warren kwam naast haar neer en onthoofdde de lynx.


  Van bovenaf keek Kendra gebiologeerd en vol afschuw toe. Ze was niet bepaald op Errol gesteld, maar het was verschrikkelijk te zien dat iemand zo werd toegetakeld. En het was allemaal razendsnel gebeurd. Rook steeg op van de plekken waar de lynx door de vonken was geraakt.


  ‘Snel, haal nog een zwaartekrachtstaaf voor hem!’ riep Vanessa.


  ‘Je kunt er maar één tegelijk vasthouden,’ zei Warren, die een stap in haar richting deed.


  ‘Achteruit dan!’ hijgde Vanessa, die de speer verdedigend omhooghield. Warren zweefde de lucht in. De dode lynx kolkte. De afgehakte kop smolt. Vanessa wierp een vluchtige blik omhoog, alsof ze overwoog toch te proberen een staaf te gaan halen, maar toen keek ze naar het borrelende lijk. ‘Errol, sta op,’ beval ze.


  Verdwaasd krabbelde de goochelaar overeind, staand op één been. Zijn gerafelde mouw was een en al bloed. ‘Op mijn rug,’ zei ze, terwijl ze zich omdraaide.


  Hij deed wat ze hem opdroeg, en Vanessa sprong de lucht in. Ze kwam een meter of zeven van de grond voordat ze vertraagde, stopte en weer op de grond zakte. De zwarte punt van de staaf wees recht naar beneden, maar desondanks daalde ze. De herboren kat brulde. Zijn kop had nu een andere vorm, en zijn lijf was een stuk gespierder. De kat was nu een panter geworden.


  ‘Errol is groter dan zij,’ fluisterde Warren tegen Kendra. ‘De zwaartekracht trekt hem naar beneden en haar naar boven, maar hij is zwaarder.’ Hij klemde zijn lippen op elkaar. ‘Geef hem de staaf!’ riep hij.


  Vanessa, die hevig worstelde, hoorde hem niet, of anders wilde ze hem niet horen. ‘Laat me los,’ eiste ze. Errol klampte zich wanhopig aan haar vast.


  ‘Niet kijken,’ zei Warren.


  Kendra sloot haar ogen.


  De panter maakte een sprong, sloeg zijn klauwen in Errol en trok hem en Vanessa naar de grond. Errol moest loslaten, en Vanessa schoot als een raket omhoog. Zij bleef ongedeerd terwijl haar partner door de panter werd afgeslacht.


  Vanessa schoot Warren en Kendra voorbij, remde af en bleef niet ver bij hen vandaan zweven. ‘Ik heb de speer, jullie hebben het zwaard,’ zei ze hijgend en met ietwat onvaste stem. ‘De wachter heeft waarschijnlijk nog meerdere levens over. Wat zeggen jullie van die wapenstilstand?’


  ‘Waarom heb je ons verraden?’ vroeg Kendra beschuldigend.


  ‘Op een dag zullen degenen die ik dien over alles heersen,’ zei Vanessa. ‘Ik doe niet meer kwaad dan nodig is. Op dit moment komen onze behoeften overeen. We moeten de wachter verslaan om hier weg te kunnen, en geen van ons zal daar in z’n eentje in slagen.’


  ‘En zodra we het artefact hebben?’ vroeg Warren.


  ‘Dan mogen we van geluk spreken dat we nog leven en het volgende kruispunt hebben bereikt,’ zei Vanessa. ‘Vanaf dat punt kan ik je geen garanties geven.’


  ‘De wachter verslaan is geen eenvoudige taak,’ gaf Warren toe. ‘Wat vind jij, Kendra?’


  Twee paar ogen waren op Kendra gericht. ‘Ik vertrouw haar niet.’


  ‘Daar is het een beetje te laat voor,’ zei Vanessa.


  ‘Je was mijn lerares en je beweerde dat je mijn vriendin was,’ zei Kendra. ‘Ik mocht je echt heel graag.’


  Vanessa grijnsde. ‘Natuurlijk mocht je me graag. Laat ik je dan nog één ding leren. Ik heb toen we elkaar ontmoetten dezelfde benadering gebruikt als Errol. Ik heb je gered van een zogenaamde dreiging om je vertrouwen te winnen. Natuurlijk heb ik geholpen die dreiging te creëren. De avond voordat de kobold bij jou op school opdook ben ik naar jullie stadje gegaan om de lerares van je mentorklas te bijten terwijl ze sliep. Later legde de kobold een punaise op haar stoel zodat ze in slaap zou vallen, en toen nam ik het over en joeg je de stuipen op het lijf.’


  ‘Was jij dat?’ vroeg Kendra.


  ‘We moesten ervoor zorgen dat je meer dan genoeg reden had om Errols hulp aan te nemen. En toen je eenmaal besefte dat Errol een bedreiging vormde, schoot ik je te hulp.’


  ‘Wat is er met Case gebeurd?’ vroeg Kendra.


  ‘De kobold? Die heeft ongetwijfeld een nieuwe missie. Zijn enige doel was jullie schrik aan te jagen.’


  ‘Hoe is het nu met mevrouw Price?’


  ‘Het komt vast wel goed met haar,’ zei Vanessa. ‘We wilden haar niets aandoen. Ze was een middel om ons doel te bereiken.’


  ‘Ik weet niet of ik de moraal van deze les wel begrijp,’ zei Warren. ‘Vertrouw niet op mensen die je willen helpen?’


  ‘Nee, eerder: pas op met wie je vertrouwt,’ zei Vanessa. ‘En dwarsboom nooit het Genootschap. We zijn jullie altijd een stap voor.’


  ‘Dan kunnen we maar beter niet samenwerken,’ zei Kendra.


  ‘Jullie hebben geen andere keus.’ Vanessa lachte wrang. ‘En ik ook niet. We kunnen geen van allen vluchten. Als we tegen elkaar vechten, komen we hier geen van allen levend vandaan. Jullie kunnen het je niet veroorloven mijn hulp bij het overwinnen van de wachter af te slaan. En ik kan het me niet veroorloven die van jullie af te slaan. En albino of geen albino, Warren wordt met de minuut bleker.’


  Kendra keek naar de panter. Vervolgens wierp ze een blik op Warren. ‘Wat vind jij?’


  Hij zuchtte. ‘Eerlijk gezegd vind ik dat we het beste met haar kunnen samenwerken om de kat te doden. En zelfs dan wordt het nog een hele uitdaging.’


  ‘Goed dan,’ zei Kendra.


  ‘Zit er nog iets bruikbaars in die buidel?’ vroeg Vanessa.


  ‘Waarschijnlijk wel, maar we kunnen de drankjes niet uit elkaar houden,’ zei Kendra.


  ‘Ik denk niet dat ik je daarbij kan helpen,’ zei Vanessa. Ze keek naar Warren. ‘Je shirt is doorweekt.’


  Het shirt dat hij op zijn buik had gebonden was inderdaad drijfnat van het bloed. Zweet parelde op zijn borst. ‘Het gaat wel. Ik ben er beter aan toe dan Christopher.’


  ‘Ik kan vrij goed met een zwaard omgaan,’ zei Vanessa.


  ‘Ik red me wel,’ antwoordde Warren.


  ‘Ook goed; wie het vindt mag het houden,’ zei ze. ‘Geduld is ons sterkste wapen. Als we dit verstandig aanpakken, kunnen we de panter doden zonder ook maar één keer de grond te raken.’


  ‘Jij moet als onze ogen fungeren, Kendra,’ zei Warren terwijl hij zich liet zakken. Vanessa daalde ook af. Kendra bleef zweven en keek naar de panter in de diepte, die dreigend rondsloop en omhoogkeek naar de zwevende mensen.


  Vanessa en Warren namen afstand van elkaar en lieten zich telkens net ver genoeg zakken om de panter uit te lokken en te irriteren. Telkens wanneer hij wilde aanvallen, schoten ze weer de lucht in. Uiteindelijk bevond Vanessa zich in een gunstige positie en gooide ze de speer tussen de ribben van het dier. Dat bleef echter in beweging, en na een poosje viel de speer op de grond. Warren lokte de panter weg en Vanessa raapte het wapen op.


  Ze bleven de panter tergen, tot Vanessa hem opnieuw aan haar speer reeg. Al snel zakte het dier door zijn poten, en Warren maakte hem met het zwaard af. ‘Scherp blad,’ merkte Vanessa op. ‘Dringt diep door.’


  Met hun wapens in de aanslag bleven ze zwevend boven de vloer toekijken terwijl de panter uit zijn eigen lijk kroop. Nu was hij zo groot als een tijger. Al snel was de glanzende zwarte vacht meerdere keren door de speer doorboord, en eindelijk bezweek het machtige dier.


  ‘Jij doet ook niet veel met dat zwaard,’ merkte Vanessa op.


  ‘Ik gebruik het heus wel als de tijd rijp is,’ zei Warren.


  ‘Daar komt het zevende leven,’ zei Vanessa.


  Toen de panter deze keer reïncarneerde, met een machtig gebrul dat door de hoge kamer galmde, was hij zo groot als een paard, met klauwen als dolken en lange slagtanden als van een sabeltandtijger. Vier kronkelende slangen, zwart met rode tekening, waren vergroeid met zijn machtige schouders.


  ‘Dat is pas een kat,’ zei Warren.


  Weer daagden Warren en Vanessa de enorme panter uit, maar die kwam niet op hen af. Hij ging ineengedoken in het midden van de kamer zitten en hield de sokkel tussen hem en Vanessa in. Ze waagden zich steeds lager, in een poging de panter ertoe te bewegen zijn dekking op te geven.


  Opeens sprong de panter schrikbarend snel op Warren af en sprong onvoorstelbaar hoog de lucht in. Warren schoot op volle snelheid omhoog, maar niet voordat een slang die naar hem uitviel hem in zijn kuit te pakken had gekregen. Vanessa bevond zich niet in een ideale positie, maar maakte toch van de gelegenheid gebruik om de speer te werpen. Die doorboorde de panter vlak boven een van zijn achterpoten. Brullend sprong de panter op haar af, en weer bereikte hij een fenomenale hoogte, maar hij miste haar op een haartje.


  ‘Ik ben in mijn kuit gebeten,’ zei Warren.


  ‘Een van de slangen?’ vroeg Vanessa.


  ‘Ja.’ Warren rolde zijn broekspijp op om de beet te bekijken.


  Op de grond zat de panter weer ineengedoken achter de sokkel, met de speer nog in zijn poot. Door af en toe kort de zwaartekracht in te schakelen en met haar benen te schoppen, wist Vanessa bij Warren in de buurt te komen. Haar bewegingen deden een beetje denken aan die van een kwal.


  ‘Je kunt me maar beter het zwaard lenen,’ zei Vanessa. ‘Het is waarschijnlijk geen mild gif.’


  ‘Een van deze drankjes werkt tegen gif,’ zei Kendra.


  ‘En vijf ervan zíjn waarschijnlijk gif,’ antwoordde Vanessa. ‘De tijd dringt, Warren. Ik heb je hulp nodig om het tegen de laatste verschijningsvormen te kunnen opnemen.’


  Warren gaf haar het zwaard. Vanessa liet zich tot vlak boven de grond zakken, veel lager dan Warren was geweest toen de reuzenpanter hem te grazen nam. De woeste kat viel uit en maakte een sprong. In plaats van weg te schieten naar een veilige hoogte, zoals de panter verwachtte, liet Vanessa zich vallen, en met een felle uithaal van het zwaard bezorgde ze het dier een grote buikwond.


  Vanessa kwam met een klap op de grond terecht en steeg onmiddellijk weer op, maar dat was niet nodig. De panter lag op zijn zij. De slangen kronkelden wild, zijn lichaam trok krampachtig. Warren liet zich op de grond vallen, pakte de speer en voegde zich bij Vanessa in de lucht.


  ‘Er komt er nog een aan,’ verkondigde Vanessa toen het lichaam zich weer binnenstebuiten keerde. ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg ze aan Warren.


  ‘Tot nu toe redelijk,’ zei hij, maar hij zag er uitgeput uit.


  Het gebrul van twee dieren galmde door de hoge kamer. De panter, die nu veel groter was dan een paard, had er een tweede kop bij gekregen. Het woeste beest had geen slangen of andere merkwaardige uitsteeksels. In gespannen afwachting ijsbeerde hij over de vloer.


  ‘Wil je hem lokken of de speer werpen?’ vroeg Vanessa.


  ‘Ik kan hem maar beter lokken,’ zei hij terwijl hij haar de speer gaf en het zwaard van haar overnam.


  Warren ging lager hangen, maar niet veel lager. De panter zat niet langer weggedoken achter de sokkel; hij liep openlijk heen en weer, alsof hij hen uitdaagde dichterbij te komen. Het leek erop dat Warren nog ruimschoots buiten bereik was, maar toen sprong de panter op, opende zijn muilen en spuugde een zwart slijm uit. De tweekoppige panter bevond zich niet recht onder Warren, dus vlogen de druppels diagonaal op hem af en belandden op zijn borst en benen.


  Meteen begon Warren te schreeuwen. Rook kringelde op van de plekken waar het brandende spul aan zijn lijf kleefde. Hij liet het zwaard vallen en probeerde verwoed het verschroeiende slijm weg te vegen. Kronkelend en kreunend steeg hij steeds verder op, tot hij de staken in het plafond bereikte. Die gebruikte hij om boven het looppad uit te komen, waar hij zich op liet zakken.


  Vanessa en Kendra volgden Warren naar het looppad en knielden naast de ineengezakte man neer. Zijn lichaam was zwartgeblakerd op de plaatsen waar het slijm hem had geraakt. ‘Zuur of zoiets,’ mompelde hij koortsachtig en met een wilde blik in zijn ogen.


  Vanessa sneed zijn broekspijp open. De huid rondom de slangenbeet was gezwollen en verkleurd.


  ‘Kunnen we hem hier echt niet weg krijgen?’ vroeg Kendra.


  ‘De toren zal ons niet zonder het artefact laten vertrekken,’ zei Vanessa. ‘Een extra beveiliging om te voorkomen dat zijn geheimen uitkomen.’


  ‘Kan ook maar een van die valstrikken erger zijn dan dit monster?’ vroeg Kendra.


  ‘Reken maar,’ zei Vanessa. ‘De valstrikken die een voortijdig vertrek verhinderen zijn erop gericht om je meteen te doden. De wachter kan worden verslagen, de valstrikken waarschijnlijk niet. Geef me die buidel met drankjes. Warren is stervende. Blind geluk is beter dan helemaal geen geluk.’ Vanessa bestudeerde de verschillende flesjes en maakte er een paar open om aan de inhoud te ruiken. Beneden brulde de panter met beide muilen.


  ‘Geen drankjes,’ hijgde Warren. ‘Geef me de speer.’


  Vanessa schonk hem een zijdelingse blik. ‘Jij bent in deze toestand absoluut niet in staat…’


  ‘De speer,’ zei hij terwijl hij rechtop ging zitten.


  ‘Dit zal je misschien wat extra tijd geven,’ zei Vanessa, die een flesje omhooghield. ‘Volgens mij herken ik dit drankje. Het heeft een kenmerkende geur. Het zal je lichaam in gas veranderen. Gedurende die tijd zal het gif zich niet verspreiden, zal het zuur je niet branden en zullen je wonden niet bloeden.’


  Vanessa hield het hem voor.


  Met zijn lippen vertrokken in een grimas schudde Warren zijn hoofd.


  Vanessa hield hem de speer voor.


  Hij griste hem uit haar hand en liet zich van het looppad rollen. Hoewel hij zijn val met de staaf remde, daalde hij snel. Hij schreeuwde het uit, een barbaarse, uitdagende oerkreet. De tweekoppige panter grauwde naar hem. Weer schreeuwde Warren, die nu vlak boven de monsterlijke kat hing. Die verhief zich op zijn achterpoten en sperde zijn muilen open.


  Met de speer in de aanslag liet Warren zich de laatste tien meter op volle snelheid vallen, dus er zat ongelooflijk veel kracht achter toen de speer zich tussen de twee nekken boorde, een fractie van een seconde voordat hij op de genadeloos harde vloer smakte. De speer zat voor meer dan de helft in het lichaam van het machtige beest, dat een paar wankele stappen deed, wiebelde, opzij zakte en op de grond zeeg.


  Kendra griste het flesje uit Vanessa’s handen en dook van het looppad af. Ze liet de zwaartekracht ongehinderd zijn werk doen, en een ongelooflijk sterke luchtstroom teisterde haar terwijl ze in de diepte stortte. Ze draaide de staaf om, zodat haar val vertraagde, en hield hem vervolgens horizontaal. Vlak naast Warren kwam ze beheerst tot stilstand.


  Warren was een wrak. Hij lag op zijn buik op de grond, bewusteloos, oppervlakkig ademend. Met beide handen draaide Kendra hem op zijn rug, ineenkrimpend toen ze iets in zijn lichaam hoorde kraken. Zijn mond hing open. Ze tilde zijn hoofd op, probeerde geen acht te slaan op het krakende geluid in zijn nek en goot het drankje in zijn mond. Zijn adamsappel bewoog op en neer, maar een groot deel van de vloeistof stroomde langs zijn mondhoeken weer naar buiten.


  Weer golfde en kronkelde het lichaam van het monster alsof het op het punt stond te ontploffen. Vanessa rukte met alle kracht die ze in zich had aan de speer en wist hem er stukje bij beetje uit te trekken.


  ‘Weg daar, Kendra,’ riep Vanessa. ‘Het is nog niet afgelopen.’


  Toen Kendra weer naar Warren keek, was hij vaag en doorzichtig. Ze wilde hem aanraken, maar haar hand ging dwars door hem heen, alsof hij uit mist bestond, en ze joeg hem een beetje uiteen. Kendra rende op het zwaard af en raapte het op. Achter haar slaagde Vanessa er eindelijk in de speer los te trekken.


  Terwijl Vanessa de lucht in schoot, zag Kendra de negende incarnatie van de wachter ontstaan. Langwerpige vleugels ontvouwden zich. Twaalf slangen ontsproten aan verschillende plekken op zijn rug. Drie dikke staarten zwaaiden heen en weer. Drie koppen brulden tezamen, een oorverdovend geluid, zelfs als je stond waar Kendra zich bevond, achter het monster. Het sloeg zijn machtige vleugels uit en ging achter Vanessa aan.


  Verstijfd van angst en ontzag keek Kendra met open mond toe. De spanwijdte van het beest was zo groot dat hij de helft van de brede kamer besloeg. Het steeg snel op.


  Omdat ze geen ruimte meer had om te stijgen, zette Vanessa de daling in, en zodra ze op dezelfde hoogte was als haar achtervolger wierp ze de speer. Het wapen schampte het monster alleen maar en tuimelde naar beneden. Alle drie de koppen hapten naar Vanessa, en allemaal misten ze. Ze zette zich af tegen zijn gespierde lichaam, tussen de gretig uitvallende slangen, en viel naar beneden. Op het laatste moment slaagde ze erin haar val af te remmen, maar toch kwam ze met een klap op de grond terecht, een fractie van een seconde na de speer.


  Net als Errol voor haar verloor ze haar greep op de staaf, en hij zweefde weg in de richting van het plafond. Bevend, overdekt met slangenbeten en haar gebroken been achter zich aan slepend kroop ze op de speer af. Boven haar dook het driekoppige monster naar beneden, opgetogen brullend. Achter het monster zag Kendra twee gestalten naar beneden vallen.


  Steunend op de speer ging Vanessa staan en draaide zich om naar de driekoppige monsterkat toen die voor haar landde. Ruim buiten haar bereik nam het beest haar op. Opeens herkende Kendra Tanu en Coulter, allebei albino’s, die snel naar beneden kwamen, en ze zwaaide met beide armen naar hen.


  Op het moment dat brandend slijm uit de drie muilen over Vanessa heen spatte en haar brandde, kwam Tanu naast Kendra neer, pakte zijn buidel met drankjes en goot een flesje leeg in zijn mond. Hij nam het zwaard van Kendra aan. Terwijl Vanessa het uitgilde zwol Tanu op en knapte uit zijn kleren. Hij werd twee keer zo groot: een toch al enorme man die veranderde in een reus, zodat het zwaard in zijn enorme hand wel een zakmes leek.


  Te laat draaide het driekoppige monster zich om, want Tanu viel stekend en hakkend aan. Vleugels en slangen vlogen alle kanten op terwijl het monster met klauwen en tanden naar hem uithaalde. Tanu’s machtige arm bewoog onophoudelijk en meedogenloos op en neer tot het monster in elkaar zakte en Tanu boven op hem viel, bloedend uit ernstige wonden.


  Vol ontzetting keek Kendra toe terwijl het karkas van het monster voor de zoveelste keer begon te borrelen. Tanu schoof erbij vandaan. Maar deze keer keerde het lichaam zich niet binnenstebuiten. Het smolt weg en verdween zinderend, alsof het er nooit was geweest.


  Coulter en Kendra renden op Tanu af, die op zijn zij lag. De witte Samoaan wees naar de plek waar het monster had gelegen. Daar stond een glanzende koperen theepot in de vorm van een kat, met de staart als tuit. Coulter ging hem halen. ‘Niet erg indrukwekkend,’ zei hij.


  ‘Misschien moet ik hem eerst aanraken,’ zei Kendra, en ze nam de theepot van hem over. Aanvankelijk was hij licht, maar langzaamaan werd hij zwaarder. Aan de buitenkant veranderde er niets, maar Kendra kon het verschil meteen duiden. ‘Hij loopt vol.’


  ‘Schenk hem uit,’ hijgde Tanu.


  Hij had drie diepe, rafelige wonden in zijn onderarm. Kendra strooide er goudstof uit de theepot op. Het grootste deel van het stof leek bij de eerste aanraking op te lossen. De wonden verdwenen en er bleef niet eens een litteken achter. Aan Tanu’s schouder ontbrak een groot deel van een spier, maar toen Kendra er stof overheen strooide, sloot de wond zich en zag de huid eruit als nieuw.


  Ze bleef de theepot uitschudden boven Tanu’s lichaam; zijn witte huid kreeg weer een gezonde bruine kleur en al zijn wonden sloten naadloos. Hij schudde zijn hoofd, en het poederachtige stof steeg op uit zijn haar.


  Kendra rende op Vanessa af, die onherkenbaar verschrompeld op de grond lag te kreunen, niet in staat zich te bewegen of iets te zeggen. ‘Eigenlijk moet ik haar ook genezen,’ zei ze.


  ‘Ik zou dolgraag nee zeggen,’ zei Tanu. ‘Maar het is de enige juiste beslissing.’


  ‘Feitelijk bevinden we ons niet in het reservaat,’ hielp Coulter hun herinneren. ‘Wat hier gebeurt, heeft verder geen gevolgen.’


  ‘Hou haar bij de wapens uit de buurt,’ waarschuwde Kendra hen.


  Coulter schopte de speer weg terwijl Kendra Vanessa hulde in een laag stof. Het genezende stof vulde zichzelf aan en bleef uit de theepot stromen tot Kendra hem weer recht hield en Vanessa weer zo goed als nieuw was, zonder ook maar één littekentje. Ze ging rechtop zitten en staarde vol verwondering naar de theepot. ‘Niets had die brandwonden kunnen genezen,’ zei ze verbijsterd. ‘Ik was blind en bijna doof.’


  ‘Het is voorbij,’ zei Tanu tegen Vanessa. ‘Er staan anderen, sterker dan wij, te wachten bij de ingang.’


  Vanessa zei verder niets meer.


  Coulter bleef vlak bij haar staan met het zwaard in zijn hand. ‘Ik hoef je waarschijnlijk niet te vertellen dat als je nu in een trance gaat, je er nooit meer uit zult komen.’


  Kendra liep naar Errol toe en strooide stof over hem uit. Er gebeurde niets. Hij was dood.


  ‘Misschien kunnen we Warren nog redden,’ zei Kendra.


  ‘Ik zag dat hij gasvormig was,’ zei Tanu, die van zijn gescheurde kleren een lendendoek had geknoopt. ‘En dat houdt in dat hij nog leeft. Anders zou het drankje niet meer werken. Hij zal niet veel levenskracht meer hebben, anders zou hij in staat zijn om in zijn gasvormige toestand vrij te bewegen. Maar hij is bewusteloos. Afgaand op de kracht van het stof in dat artefact ben ik ervan overtuigd dat we hem kunnen genezen. Dale zal je eeuwig dankbaar zijn.’


  ‘Vanessa zei dat ze je in het bos had gevonden en in slaap had gebracht,’ zei Kendra.


  ‘Dan heeft ze gelogen,’ zei Tanu.


  ‘Gebluft,’ verbeterde Vanessa hem.


  ‘Zodra ik bijkwam, ben ik teruggegaan naar het huis,’ ging Tanu verder. ‘Heel voorzichtig, en ik ben waarschijnlijk aangekomen vlak nadat Vanessa hiernaartoe was vertrokken. Ik heb de sloten van de deur naar de kerker opengepeuterd. Het is veel gemakkelijker om een gevangenis bínnen te sluipen dan eruit te breken. Met je grootouders is alles in orde. Ze hebben het register gepakt, en bij de poort van Fabelhaven troffen we vrienden aan.’


  Niet lang daarna kromp Tanu weer tot zijn normale grootte en schikte hij zijn kleding om zijn lichaam. Ze bleven naast de spookachtige rokerige gestalte van Warren staan tot het gas vaste vorm aannam. Zodra hij weer tastbaar was, bedekte Kendra hem met goudstof, dat zijn gebroken botten, vergiftigde weefsel, brandwonden en gescheurde organen genas. Ongelovig knipperend met zijn ogen ging hij rechtop zitten. Toen hij het met bloed doordrenkte shirt van zijn buik haalde, was de huid eronder helemaal gaaf. Ook was hij geen albino meer. Hij had donker haar en intens groenbruine ogen.


  Kendra schonk de theepot ook uit over Coulter om hem van zijn albinisme te genezen.


  ‘We kunnen maar beter opschieten,’ zei Tanu. ‘Dale kan ook wel wat genezing gebruiken. De hobgoblin heeft hem verlamd.’


  Ze bonden Vanessa’s handen met het touw dat het verband van Warren op zijn plaats had gehouden en zweefden omhoog naar het looppad. Tanu hield Vanessa vast. Hun staven zetten ze terug in de nis. De apen verroerden zich niet toen ze het mozaïek overstaken, al moesten ze op de trap nog wel voorzichtig zijn. Ze troffen Dale aan in de kamer met het zand op de vloer, waar alleen de blauwe vrouw, de halfspin en de dwerg nog op de muur stonden.


  Dale schreeuwde het uit van blijdschap toen hij zag dat ook zijn broer weer de oude was, en ze hielden elkaar een hele tijd stevig vast voordat Kendra kans zag om zijn benen te genezen. Dale staarde vol verwondering naar de theepot, veegde zijn vreugdetranen weg en verkondigde dat hij nu officieel alles had meegemaakt.


  Er wachtte Kendra nog één laatste verrassing. Toen ze eindelijk de bovenste kamer van de toren bereikten en via een touw met knopen omhoogklommen naar het stenen platform in het voorheen vervloekte bosje, stonden de Sfinx en meneer Lich klaar om hen te verwelkomen.
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  De stiltekist


  


  


  ‘Vertel nog eens over die kat,’ zei Seth, die in kleermakerszit op het bed zat en met drie blokken probeerde te jongleren.


  ‘Alweer?’ vroeg Kendra. Ze keek op van haar boek.


  ‘Niet te geloven dat ik het vetste wat iemand ooit heeft gezien heb gemist,’ klaagde Seth terwijl de blokken na twee worpen uit zijn handen vlogen. ‘Een reusachtige, vliegende, met slangen bedekte, driekoppige, zuurspuwende panter. Als je geen getuigen had, zou ik denken dat je het speciaal had verzonnen om mij te pesten.’


  ‘Zo leuk was het niet om erbij te zijn,’ zei Kendra. ‘Ik was ervan overtuigd dat we er allemaal geweest waren.’


  ‘En hij spuugde allemaal zuur over Vanessa heen,’ ging hij enthousiast verder. ‘Gilde ze?’


  ‘Ze kon niet gillen,’ zei Kendra. ‘Ze kon alleen maar een beetje kreunen. Ze zag eruit alsof ze in lava was gedoopt.’


  ‘En dat allemaal om iets heel sufs te bewaken: een lelijke oude theepot.’


  ‘Een theepot die alle wonden heeft genezen die de zombie je heeft toegebracht,’ zei Kendra.


  ‘Weet ik, hij is ook wel nuttig, maar hij ziet eruit als een slechte aankoop op een braderie. Jij vindt hem alleen maar mooi omdat je hem met je elfenvoodoo aan de gang kreeg.’ Hij begon weer te jongleren en raakte meteen het ritme kwijt. Een van de blokken viel op de grond.


  Opa deed de deur van de zolderkamer open. ‘De Sfinx zegt dat hij zover is, als jullie nog steeds mee willen,’ rapporteerde hij.


  Kendra glimlachte. Het was fijn om opa weer als vanouds te zien rondlopen. In haar ogen was het feit dat ze opa Sorenson had kunnen genezen het wonderlijkste gevolg van de vondst van het artefact. De verwondingen van de anderen waren zo recent dat ze nog niet tot haar waren doorgedrongen en daardoor minder reëel leken. Het was alsof de theepot de herinnering aan een nare droom wegnam. Maar opa zat al in een rolstoel sinds ze dit jaar in Fabelhaven was aangekomen, dus was het extra indrukwekkend te zien hoe hij het gips wegsneed en een rondje liep.


  ‘Nou en of!’ zei Seth, die van het bed sprong. ‘Ik heb al veel te veel gemist. Hier wil ik bij zijn.’


  Kendra stond ook op, al had zij meer gemengde gevoelens dan Seth. Hij wilde de voltrekking van Vanessa’s straf zien omdat het een nieuwigheidje was, of misschien om zich te verkneukelen, terwijl zij hoopte het verraad van Vanessa een plaats te kunnen geven.


  De Sfinx was degene die de stiltekist had geadviseerd. De vorige dag, toen Vanessa in de kerker gevangenzat, waren ze bij elkaar gaan zitten om de lege plekken in het verhaal voor elkaar in te vullen. Opa en oma wisten er bijna niets van. Seth vertelde boeiend over zijn gevecht met de teruggekeerde. Kendra en Warren vertelden over de afdaling in de toren en de strijd met de kat. Tanu, Coulter en Dale vertelden over de reddingsactie die ze op poten hadden gezet, dat toen ze samen met de Sfinx het bosje naderden de duivel die het leek te bewaken op de vlucht was geslagen, en hoe Dale was verwond door de hobgoblin.


  De Sfinx had uitgelegd dat hij een poosje van de radar was verdwenen omdat er aanwijzingen waren dat het Genootschap van de Avondster op het punt stond zijn verblijfplaats te ontdekken. Zodra hij veilig was, begon hij zich zorgen te maken omdat in Fabelhaven niemand opnam wanneer hij belde, en die bezorgdheid nam toe toen de poort op slot bleek en niemand antwoordde op zijn verzoek om te worden binnengelaten. Bij de poort had hij gewacht tot Tanu eindelijk de telefoon opnam nadat hij opa had bevrijd. Tanu had de poort voor hem geopend.


  Uiteindelijk was het gesprek op Vanessa gekomen. Het probleem was dat ze als narcoblix altijd macht zou blijven houden over degenen die ze in hun slaap had gebeten. ‘Ze moet worden opgesloten in een gevangenis die haar kracht zal hinderen,’ had de Sfinx nadrukkelijk gezegd. ‘We kunnen niet van meneer Lich verwachten dat hij de rest van zijn leven de wacht bij haar houdt.’ Op dat moment bevond meneer Lich zich in de kerker, voor haar cel.


  ‘Kan het stof uit het artefact degenen die ze heeft gebeten niet genezen?’ vroeg Kendra.


  ‘Ik heb het artefact bestudeerd,’ zei Sfinx. ‘De genezende kracht ervan lijkt zich te beperken tot het lichaam. Ik geloof niet dat het geestelijke aandoeningen kan genezen. Het stof heeft haar tandafdrukken meteen verwijderd, maar kan niets uitrichten tegen de mentale band die met de beet wordt gesmeed.’


  ‘Weet u een gevangenis die haar kracht kan beperken?’ vroeg opa.


  De Sfinx zweeg even en knikte toen. ‘Daar heb ik een eenvoudig antwoord op. De stiltekist in jullie eigen kerker is ideaal voor onze behoeften.’


  ‘Wat doen we met de huidige gevangene?’ vroeg oma.


  ‘Ik ken de voorgeschiedenis van degene die nu in de stiltekist zit,’ zei de Sfinx. ‘Hij is van groot politiek belang, maar heeft geen talenten die een dergelijke machtige kooi noodzakelijk maken. Ik weet wel een plek waar hij evenmin veel leed kan berokkenen.’


  ‘Wie is het?’ vroeg Seth.


  ‘Voor ieders veiligheid moet de identiteit van de gevangene een mysterie blijven,’ zei de Sfinx. ‘Ik weet dat je nieuwsgierig bent, maar je kunt troost putten uit het feit dat zijn naam voor de meesten van jullie weinig betekenis zou hebben. Ik was erbij toen hij in de kist werd gestopt, vastgebonden en met een kap over zijn hoofd, vermomd en onherkenbaar voor de anderen die bij die gelegenheid aanwezig waren. Ik heb lang en hard gewerkt om zijn gevangenneming te bewerkstelligen, en om zijn identiteit en verblijfplaats geheim te houden. Nu zal ik de anonieme gevangene naar een andere cel overbrengen, zodat de stiltekist kan worden gebruikt voor het type misdadiger waarvoor hij is ontworpen. Moreel gezien kunnen we Vanessa niet executeren nu ze onze gevangene is. Maar evenmin kunnen we haar verraad belonen met schappelijkheid, of haar ook maar enige kans bieden nog meer kwaad aan te richten.’


  Allemaal waren ze het erover eens geweest dat het een waterdicht plan was. Seth had gevraagd of hij aanwezig mocht zijn bij de uitwisseling van de gevangenen. Kendra was hem bijgevallen. De Sfinx zei dat hij er geen bezwaar tegen had, aangezien de huidige gevangene in de stiltekist onherkenbaar was door zijn kap en boeien. Opa had hun toestemming verleend.


  Terwijl Kendra achter opa en Seth aan de trap af liep, bedacht ze dat deze straf in veel opzichten erger was dan executie. Voor zover ze had begrepen betekende opsluiting in de stiltekist eeuwenlange ononderbroken eenzaamheid. De kist vertraagde alle processen in het lichaam van de gevangene, maar schakelde het bewustzijn niet geheel uit. Ze kon zich niet eens voorstellen dat ze één dag beroofd zou zijn van zintuiglijke waarnemingen, laat staan een jaar, maar dit betekende mogelijk vele levens rechtop staan in een krappe kist. Ze kon alleen maar raden naar de psychologische gevolgen van zo’n langdurige isolatie.


  Kendra voelde zich gekwetst omdat Vanessa haar had verraden en was blij dat ze werd gestraft voor haar daden, maar langdurige opsluiting in de stiltekist vond ze een wel heel zware straf voor zelfs de afschuwelijkste misdaad. Desondanks had de Sfinx gelijk: ze konden niet toestaan dat Vanessa nog controle zou uitoefenen over degenen die ze had gebeten.


  Oma stond in de keuken op hen te wachten, en samen daalden ze af naar de kerker, waar ze zagen dat meneer Lich Vanessa uit haar cel had gehaald en met een ferme hand om haar bovenarm begeleidde. De Sfinx knikte ernstig. ‘Wederom bereiden we ons voor op het afscheid,’ zei hij. ‘Hopelijk zal onze volgende ontmoeting onder plezieriger omstandigheden plaatsvinden.’


  Tanu, Coulter, Dale en Warren hadden er allemaal voor gekozen niet aanwezig te zijn, dus ging het kleine gezelschap zwijgend door de gang op weg naar hun bestemming. Meneer Lich liep met Vanessa voorop, zodat Kendra haar gezicht niet kon zien. Vanessa droeg een van oma’s oude kamerjassen, maar ze hield haar hoofd fier rechtop.


  Al snel bereikten ze de hoge kast, die Kendra deed denken aan goochelaars die hun lieftallige assistentes lieten verdwijnen. De Sfinx draaide zich naar hen om. ‘Ik wil graag nog één keer benadrukken hoeveel moed en doorzettingsvermogen jullie allemaal hebben getoond bij het dwarsbomen van deze slinkse en mogelijk rampzalige poging om een belangrijk artefact te stelen. Kendra en Seth, jullie hebben allebei uitzonderlijke moed getoond. Ik kan niet in woorden uitdrukken hoe oprecht ik jullie bewonder en hoe dankbaar ik jullie ben. Zodra we de gevangene hebben bevrijd, moeten meneer Lich en ik meteen vertrekken. Ik kan jullie verzekeren dat we een veilige plaats in gedachten hebben voor zowel het artefact en de gevangene uit de stiltekist, en dat we het jou telefonisch zullen laten weten, Stan, zodra alles in kannen en kruiken is. Als de gevangene eenmaal uit de kist is, maak dan geen geluid tot we weg zijn. Uit veiligheidsoverwegingen wil ik liever niet dat hij jullie stemmen hoort of andere aanwijzingen oppikt omtrent jullie identiteit.’


  De Sfinx draaide zich om naar Vanessa. ‘Heb je nog iets te zeggen voordat je ontdekt waarom we dit “de stiltekist” noemen? Pas op, wat je ook zegt, het kan maar beter een verontschuldiging zijn.’ Er klonk een dreigende ondertoon in zijn stem door.


  Vanessa keek hen een voor een aan. ‘Mijn verontschuldigingen voor de misleiding. Het is nooit mijn bedoeling geweest jullie in lichamelijk opzicht te schaden. Een valse vriendschap is een vreselijk iets. Kendra, misschien geloof je me niet, maar ik ben nog steeds je penvriendin.’


  ‘Genoeg,’ zei de Sfinx. ‘Vriendschapsbetuigingen zijn hier niet op hun plaats. We betreuren je lot en zouden allemaal willen dat je dit kwaad niet over jezelf had afgeroepen. Je streefde verboden kennis na en hebt onvergeeflijk verraad gepleegd. Ooit had je mijn vertrouwen, maar dat ben je nu onherroepelijk kwijt.’


  De Sfinx opende de kist. Vanbinnen was hij gevoerd met paars vilt. En hij was leeg. Seth tuurde ernaar en wierp Kendra vervolgens een verwarde blik toe. Waar was de huidige gevangene?


  Meneer Lich duwde Vanessa de kist in. Haar ogen stonden kil, maar haar kin trilde. De Sfinx sloot de deur, en de kist draaide honderdtachtig graden om. Meneer Lich opende een deur die er exact hetzelfde uitzag als de eerste, zodat dezelfde ruimte vanaf de andere kant zichtbaar was. Alleen was het niet Vanessa die ze zagen.


  In de kist stond een gedaante, geheel gehuld in jute. Een grove zak bedekte zijn hoofd en was met een ketting om zijn hals bevestigd. Zijn armen waren met dikke koorden tegen zijn zij gebonden. Er hingen ketenen om zijn enkels.


  Meneer Lich legde een hand op de schouder van de geheimzinnige gevangene en liet hem uit de kist stappen. De Sfinx sloot de deur. Kendra, Seth, opa en oma keken toe terwijl de gevangene tussen de Sfinx en meneer Lich in naar de gang schuifelde. Oma sloeg haar arm om Kendra heen en gaf haar een troostend kneepje.


  


  Die avond kon Kendra niet slapen. Haar hoofd tolde na alles wat er de afgelopen dagen was gebeurd. Ze hadden zo veel meegemaakt dat ze voor haar gevoel een heel leven geleden al naar Fabelhaven was teruggekomen.


  Het was nog een paar dagen tot midzomernacht. Opa had tegenover Seth benadrukt dat ze hun leven in zijn handen legden door hem tijdens die gevaarlijke nacht in het reservaat te laten blijven. Haar broertje had iedereen verzekerd dat hij zijn lesje had geleerd, en dat hij bij de ramen vandaan zou blijven tenzij hij andere instructies kreeg. Kendra was bijna verbaasd te ontdekken dat ze hem net als opa blindelings vertrouwde.


  Eén specifieke gedachte keerde telkens weer terug terwijl ze in het donker wakker lag. Vanessa’s laatste woorden klonken haar steeds merkwaardiger in de oren: ‘Ik ben nog steeds je penvriendin.’


  Misschien was ze wel gek, maar Kendra was ervan overtuigd dat Vanessa dat niet zomaar had gezegd. Het klonk alsof ze verwees naar een geheime boodschap.


  Kendra besloot dat ze het gewoon móést weten en schopte de dekens van zich af. Uit het laatje van haar nachtkastje haalde ze de kaars van umijtenwas die Vanessa haar had gegeven. Ze sloop de zolder over en liep zachtjes de trap af naar de overloop.


  Voorzichtig maakte ze de deur van de kamer van opa en oma open. Net als alle anderen in het donkere huis sliepen ze als een roos. Daar hingen de sleutels van de kerker, aan een haakje naast het bed. Opa had gezworen dat hij kopieën zou maken en die op strategische plekken zou verbergen, voor het geval zich nog eens een machtsgreep zou voordoen.


  Kendra aarzelde. Dit was een verontrustend Sethachtige actie van haar. Moest ze haar grootouders niet gewoon vertellen over haar vermoedens en hun vragen haar te vergezellen? Nee, ze was bang dat ze niet zouden willen dat ze een afscheidsbericht van Vanessa zou lezen. En ze was bang dat ze nog gelijk zouden hebben ook, dat het een wrede boodschap zou blijken te zijn. Verder maakte ze zich zorgen dat ze het bij het verkeerde eind had, dat er helemaal geen boodschap was en dat ze voor aap zou staan.


  Stilletjes haalde ze de sleutels van het haakje en verliet de kamer. Ze werd steeds beter in dat stiekeme gedoe. Dat ze in het donker kon zien hielp daar natuurlijk enorm bij. Op haar tenen sloop ze de trap af naar de hal.


  Zou er echt een boodschap zijn? In veel opzichten zou ze opgelucht zijn als de muur van de cel leeg zou blijken te zijn. Wat kon Vanessa te zeggen hebben? Wilde ze oprecht haar verontschuldigingen aanbieden? Uitleg geven? Een trap na was eigenlijk waarschijnlijker. Kendra bereidde zich mentaal voor op die mogelijkheid.


  Wat voor boodschap het ook was, ze was voor haar bestemd. Ze wilde ook niet dat anderen haar post lazen, tenminste, niet voordat ze dat zelf eerst had gedaan.


  Kendra pakte lucifers uit een keukenkastje en liep de trap af naar de kelder. Vanessa’s cel was niet moeilijk te bereiken: het was de vierde aan de rechterkant, niet ver van de ingang van de kerker.


  Kon Vanessa echt een uitgebreide boodschap hebben geschreven terwijl ze door meneer Lich in de gaten werd gehouden? Misschien wel. Hij stond er immers alleen om te voorkomen dat ze in een trance zou wegglijden en mensen zou aansturen. Mogelijk had hij haar niet elke seconde in de gaten gehouden.


  Kendra maakte de ijzeren deur van de kelder open en liep naar binnen. De goblins hadden geen reden om wrok tegen haar te koesteren. Ze hadden zes dozijn eieren, drie levende ganzen en een geit gekregen in ruil voor de hulp die ze Kendra en Seth hadden geboden toen die, klein als nachtelfjes, de kerker waren binnengedrongen. Zolang ze rechtstreeks naar Vanessa’s cel liep, kon het helemaal geen kwaad om stiekem de kerker te bezoeken. Misschien was het idee toch niet zo Sethachtig als ze in eerste instantie had gedacht.


  Ze maakte Vanessa’s cel open en liep naar binnen. Het was binnen schemerig, maar niet pikdonker, zoals Kendra inmiddels gewend was sinds de elfjes iets aan haar zicht hadden veranderd. De cel zag er precies hetzelfde uit als de andere cellen die ze had gezien: stenen muren, stenen vloer, eenvoudig bed, een gat in de hoek om je behoefte in te doen. Ze streek een lucifer af en stak de kaars aan, er plotseling van overtuigd dat er helemaal geen boodschap zou zijn.


  In de gloed van de umijtenkaars verschenen opeens honderden woorden, die meerdere delen van de vloer bedekten. Het was een veel langere boodschap dan Kendra had verwacht. Aan de schrijfrichting te zien had Vanessa op haar hurken gezeten met haar rug naar de deur, en de tekst bevond zich vooral op de plaatsen die door het kleine raampje moeilijk te zien waren.


  Met stijgende verwondering en schrik las Kendra de boodschap.


  


  Beste Kendra,


  


  Ik heb belangrijke informatie die ik met je wil delen. Noem het maar een laatste les, en een trap na in de richting van mijn verraderlijke opdrachtgevers. Inmiddels moet je vertrouwd zijn met de les die ik je heb geleerd toen we elkaar pas hadden ontmoet. Wat is de standaardprocedure voor een infiltratie van het Genootschap? Creëer een dreiging en schiet dan te hulp om vertrouwen te winnen. Errol deed het bij jou en Seth. Vervolgens deed ik hetzelfde bij jullie en je grootouders: ik deed alsof ik niet de oorzaak was van het probleem, maar deel uitmaakte van de oplossing, door de helpende hand te bieden tot het moment van verraad was aangebroken. Anderen gebruiken dat scenario al heel lang, heel subtiel en met oneindig geduld. Met name de Sfinx.


  Je eerste ingeving zal zijn aan me te twijfelen, en ik kan mijn gelijk niet bewijzen. Dankzij mijn talenten heb ik geheimen ontdekt die mijn nieuwsgierigheid prikkelden, en toen ik dieper ging graven, ontdekte ik iets wat ik nooit had mogen ontdekken. Hij vermoedt dat ik op de hoogte ben van zijn geheim, en daarom zal hij me in de stiltekist opsluiten. Het liefst zou hij me laten executeren. Ik werk voor hem, maar ik hoor niet op de hoogte te zijn van de identiteit van mijn opdrachtgever. Slechts een enkeling kent de raadselachtige leider van het Genootschap van de Avondster. Ik geloof dat de Sfinx al maanden vermoedt dat ik zijn ware identiteit heb geraden. Het soort fraude dat hij pleegt is alleen vol te houden met behulp van uiterste discretie en minutieuze aandacht voor elk detail. Wat hem betreft vorm ik nu een risico.


  De Sfinx had kunnen beweren dat hij de beschikking had over een gevangenis waaruit ik niet zou kunnen ontsnappen en die mijn krachten zou hinderen. Hij had me kunnen meenemen. Had hij dat gedaan, dan zou ik hem eeuwig trouw zijn gebleven. Als Lich, die het fijne van de situatie niet helemaal begreep, zich niet iets had laten ontvallen over de stiltekist, zou ik op dit moment nog niet weten wat de Sfinx met mij van plan was. Maar nu ik het weet, schrijf ik mijn wraak op de vloer.


  Bedenk eens wat een eclatante overwinning dit is voor de Sfinx. Iedereen hier weet dat ik een verrader ben, waardoor het Genootschap weinig meer aan me heeft. Nu lijkt hij de grote vriend en redder van Fabelhaven en sluit hij mij op in de veiligste cel van het hele reservaat, waarmee hij de waarheid over zijn eigen dubbelhartigheid verdoezelt. In het geval dat zijn vermoedens kloppen en ik op de hoogte ben van zijn ware identiteit, zal hij op deze manier geen last meer van me hebben.


  En verder? Hij bevrijdt een gevangene die ongetwijfeld een machtige bondgenoot zal blijken te zijn. En als klap op de vuurpijl verlaat hij het terrein met het artefact dat ik voor hem moest bemachtigen.


  Mogelijk houdt hij dus iedereen voor de gek. Hou je ogen goed open, en je zult zien dat mijn versie van het verhaal in de loop van de tijd zal worden bevestigd. De reden dat de Sfinx zo veel weet en elk gevaar ziet aankomen, is dat hij met één been in elk kamp staat. Hij veroorzaakt het gevaar en biedt vervolgens hulp en advies tot het ideale moment voor verraad zich aandient. Wie weet hoeveel artefacten hij al heeft verzameld? Hij is er al jaren mee bezig. Afgaand op wat hij in Fabelhaven en Brazilië heeft gedaan, heeft hij kennelijk besloten dat het moment is aangebroken om agressief op te treden. Hoed je, de Avondster komt op.


  Als hij me had vertrouwd, zou zijn geheim nog veilig zijn. Maar hij heeft me verstoten en onderschat, dus is zijn geheim nu bekend. Ik ben hem geen trouw meer verschuldigd. Ik weet nog veel meer wat van nut zou kunnen zijn voor jou en je grootouders.


  Misschien niet je vriendin, maar wel degene die je uit de droom heeft geholpen,


  Vanessa
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  Dankwoord


  


  


  Het schrijven van een boek is een persoonlijke onderneming, maar het delen van een boek met anderen is een openbaar proces. Er zijn veel mensen die ik moet bedanken voor hun hulp tot dusver bij de Fabelhaven-reeks.


  Mijn vrouw is degene die het dichtst bij het proces staat. Ze leest mijn werk hoofdstuk voor hoofdstuk en is de eerste die me feedback geeft en me aanmoedigt. Ze is niet alleen mijn beste vriendin, ze biedt me bovendien de tijd die ik nodig heb om te schrijven en houdt ons huishouden draaiende. Ik ben haar onbeschrijflijk veel dank verschuldigd.


  Chris Schoebinger van Shadow Mountain leidt de marketingcampagne en zorgt ervoor dat alles op de rails blijft. Emily Watts redigeert het boek, en haar boenwerk brengt de glans ervan pas echt naar boven. Brandon Dorman maakt van woorden indringende tekeningen, en vormgevers Richard Erickson en Sheryl Dickert Smith gebruiken die tekeningen en hun talenten om het boek een eigen visuele identiteit te geven. Jared Kroff en zijn vrienden zorgen ervoor dat Fablehaven.com er fantastisch uitziet. Mijn zus Summer coördineert de tour en reist met me mee om me te helpen mensen bekend te maken met Fabelhaven en leerlingen aan te moedigen hun fantasie te prikkelen door boeken te lezen.


  Ik kan mijn eigen werk nooit objectief lezen, omdat ik het verhaal en de ontwikkelingen die nog zullen volgen te goed ken. Dat kan een probleem zijn op het moment dat ik probeer onderscheid te maken tussen de informatie in mijn hoofd en wat er daadwerkelijk op papier staat. Om me te helpen beoordelen of het verhaal zich op de juiste manier ontvouwt, ga ik af op de feedback van meelezers op wie ik vertrouw. Bij dit boek heb ik hulp gehad van Jason en Natalie Conforto, Mike Walton, Scott en Leslie Schwendiman, Chris Schoebinger, de familie Freeman, Emily Watts, Mike Crippen, Lisa Mangum, Pam, Gary, Summer, Cherie, Nancy, Tamara, Tuck, Liz, Randy en anderen.


  Ik heb nog veel te leren wat de zakelijke kant van het auteurschap betreft. Ik ben Orson Scott Card dan ook dankbaar voor zijn gedegen advies en opbouwende kritiek, Barbara Bova omdat ze zich opwierp als mijn agent, de mensen bij Simon and Schuster die de paperbackeditie van dit boek uitgeven, en de geweldige lui bij Shadow Mountain die me helpen het verhaal over Fabelhaven te delen met lezers over de hele wereld.


  Schrijvers zijn volledig afhankelijk van lezers die anderen vertellen over de boeken waarvan ze hebben genoten. Mijn dank aan Robert Fanney, die me heeft geholpen het nieuws op internet te verspreiden, aan Donna Corbin-Sobinski, die net dat beetje extra moeite heeft gedaan in Connecticut, en ontelbaar veel familieleden, vrienden, medewerkers van boekhandels, docenten en bibliothecarissen voor hun hulp bij het vergroten van de bekendheid van de reeks.


  Uiteindelijk ben ik het meest afhankelijk van lezers die bereid zijn te geloven in het verhaal over Fabelhaven en het in hun fantasie tot leven laten komen. Bedankt dat je bereid was je tijd met mij te delen.


  Tot slot: mijn nicht Nicole Aupiu vertelde me dat sommigen in haar vriendenkring niet geloven dat ik haar neef ben. Dat is echt zo. Sterker nog, een personage in dit boek is vernoemd naar haar broer Tanu.


  Kijk maar vast uit naar boek 3 in de Fabelhaven-reeks, dat in de loop van 2011 verschijnt.


  ***
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